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Dampferverbindungen mit dem Orient. 


Vgl. das Routennetz vor dem Tite 

Wir geben hiermit eine Zusammenstellung des ıten Dampferver- 
kehrs im Orient nach dem Stand vom November 1880. Die grossen 
Linien stehen seit vielen Jahren fe und erleiden selten eine nennens 
werte Anderung. Beim Österreichisch- Ungarischen L oyd sowie bei der 
Russischen Dampfe sellschaft ren Modifikationen der bisheriren 
Kurse in Aussicht genommen, h sind dieselben zur Z noch nicht 
eingetreten 3ei den kleinern Linien tritt eher ein Wechsel in den 
Kursen ein, so dass man sich doch nicht davon dispensieren kann, die 
einschlägigen Fahrpläne, welche auf den Dampfschiffbüreaus und in den 
Hotels einzusehen sind, zu kontrollieren 

Für eingehendere Information lasse man sich die »Information für 
Passagiere des Österreichisch-Ungarischen Lloyd« (Triest), das »Handbool of 


Injormation for Passengers by the Peninsular & Oriental Steam Navigation 
Company« (Venedig, Procurazie nuovi Nr. 17), das »Livyret d’Itinereraires et 


Tarifs de la Compagnie des Messageries maritimes« (Marseille, 16 Rue 
Cannebiöre), die »Servizi Postali marittimi della Sociel R. Rubattino d: Oo. 
di Genova« und das »Itineraire General des Paqucbots de la Compagnie 


Russe de Navigation & vapeur et de Oommerce« (Odessa kommen, welche 
die betreffenden Direktionen auf Wunsch unter Kreuzband gratis zusenden. 


Abkürzungen: ab Abfahrt; — an Ankunft; Vm, Vormittag 
(die Zeit von 12 Uhr 1 Min. nachts bis 12 Uhr Mittag); — Nm. — Nach- 
mittag (die Zeit von 12 Uhr 1Min. Mittag bis Mittern ıcht); — Mont. 
Montag; — Dienst, Dienstag; Mittw. Mittwoch; — Donn. 
Donnerstag; — Freit. Freitag; Sonnab.F= Sonnabend: Sonnt. 


Donntag. 


Österreichisch -Ungarischer Lloyd. 


A. Triest - Korfu — Alexandrien. Wöchentlich. 


riosbe. ab Freit. Mittag Alexandrien ab Dienst. Nm. 5 
Korfu..... fan Sonnt. Nm. 5 Korfu... . gan Sonnab. Vm. 1 

lab Nm. 10 lab Vm. 6 
Alexandrien an Donn Vm. 6 Triest > an Mont. Ym. 11 


B. Triest — Korfu — Syra - Konstantinopel. Wöchentlich 


Triest .... ab Sonnab. Nm. 4 Konstantinopel ab Freit. Nm. 
Korfu .... fan Mont. Nm. 6 Soras jan Sonnt. Vm. 
lab - Nm. 10 SR lab - Vm. 
S; fan Mittw Nm. 3 Korfu..... jan Dienst. Vm. 4 
lab Nm. 9 lab - Vm. 9 
“Konstantinopel an Freit:! Vm. 6 Triest.....-anDonn, Vm. U 
Orient. I 


Dampferverbindungen mit dem Orient. 


Piräus (Athen). 
Wöchentlich zwei Fahrten, 
Syra. . ab Mittw. u. Sonnt. Nm. 10 äus. ab Dienst. u.Sonnab, Nm. 8 
Piräus. an Donn. u. Mont. Vm. 8!Syra.. anMittw, u. Sonnt. Vm. 6 


Vgl. auch die Dampfer in den griechischen Gewässern, 


D. Triest - Korfu — Patras — Piräus — Saloniki — Konstantinopel. 
Alle 14 Tage vom 21. Okt. 1880 an, zurück vom 16. Okt. an. 


Triest .... ab Donn. Nm. 5 Konstantinopel ab Sonnab. Nm. 
Bee ... (sg Manat Ya B |Gniiigeit.. „(en Sonne, "Var 
jan Mont. Vm. | Dardanellen fan Vm. 
lab Vm.10 lab Vm. 
Zante. .ı. .. [am Nm. 4lj/a Dedeagh.. . [an Nm. 
lab Nm. 10 lab Nm. 

jan Dienst, Vm. Laxos an Nm. 
lab Nm. 53 9%" \ab’Mont.  Vm. 
jan Mittw. Nm. 3 Cavalla an Nin. 
lab Donn. Vm. "> Aab Nm. 
, yan Freit. Vm. Saloniki an Dienst. Nm. 
070 lab a ab Mittw. Nm. 
Saloniki .... [an Sonnab, Vm. Voloan an Donn Vın 
lab Sonnt. Vm ab Nm. 

Cavalla’.. . fan Mont. vVm. a | Piräus 4 an Freit. Nm. 
lab Abd. 1% ab Sonnab, Vm. 

os .... fan Dienst. Vm. 5 Kalamata . . [an Sonnt Vm. 
lab Nm. 11 ab Nm. 
yan Mittw. Vm. 5 Zante .. an Mont. Vm. 
lab Vm.- € ab Vm. 
en lo jan Nm. ! Sare: an Nm. 
Dardanellen lab Nm. 6 Patras.... lab Abd. 
Says , an Nm, 81 | ,.F an Dienst. Nm. 
Gallipoli. . . [@n Nm. 91, Korfu. (np Nm, 
Konstantinopel an Donn. Vm. 11! | Triest .... an Freit. Vm. 


Patras . : 


Kalamata 


Piräus... 


Dedeagh... 


Triest -— Fiume — Brindisi — Korfu — Syra — Sniyrna. 
Wöchentlich eine Fahrt. 


Triest .... ab Dienst. Nm. 6 Smyrna ... ab Sonnab. Nm. 

an Mittw. Vm. hi an Abd. 
Fiume .... B Chic f 

Nm. ec lab Sonnt. Vm. 

Brindisi ..... [an Freit. Vm. Syra .. „fan e Vm. 

; Abd, 1: lab Mont. Nm. 

Korfu .... fan Sonnab. Nm jan Dienst, Vm. 

E Nm. lab - Nm. 

Argostoli . . Sonnt- Vm. Zaute .... fan Mittw. Vm. 

= Nm. lab - Vm. 

Zante -... : Nm. 5 Argostoli . . [au Nm. 

S Nm. en lab Nm. 

Yorig an Mont. Nm Tor: an Donn. YVm. 
Cerigo -.... an Korfu ....| 

- Nm. 8 |° lab - Abd, 

Dienst. Vm. rindiei gan Freit. Nm. 

R srindisi . - - k 
Mittw. Nm. 4 en lab Nm. 
Donn. Vm. An jan Sonnt. Nm. 
. Fiume..... \ 
Vm. & lab _ Nm. 
Nm, Triest .... an Mont. Vm. 


Cerigo . 


F. Innerhalb der Ionischen Inseln und der übrigen griechischen 
Gewässer siche »Griechische Dampfer«, S. XII und XIII 
G. Alexandrien — Jaffa 3erüt Smyrna (— Konstantinopel). 
Alle 14 Tage vom 22. Okt. 1880 an, R fahrt vom 23. Okt. an; 
abwec Linie H. 
Alexandrien ıb Frei Vm, 11 Smyrna ib Sonnab. Mittar 
Port Said... [&n Sonnab. Ym. 5 | Chio ın Nm. 7 
ıb Nu ) b Nm. 8 
Jafta jan Sonnt. Vm. 8 | Rnodu fan Sonnt. Nm. 21/ 
ab Nı > lab Nm. 9ı1/a 
Berüt yan Mc Vm. 4 Cypern jan Dienst. Vm. 7 
lab Nm. 7 ıb Nm. 4 
Ovpern jan Dienst. Vm. 8 Be fan Mittw. Vm. 2 
Nr lab N ö lat 7 
1 yın ‘ ab ‘ 
Rhodus jan Donn Vm. 4 Jaffa fan Donn. 81 
lab Vm. 8 r lab 6 
Chio fan Freit Vm. 21/2 | Port Sai jan Freit Vm. 9 
lab Vn. 4 lab Sonnab. Mitta 
Smyrna an Vın. 11 \lexandrien an Sonnt Vm. 6 
Anschluss nach und Konst opel ır I 
H. Alexandrien Chio — Smyrna (—- Konstantinopel). 
\lle 14 Tage vom 19. Okt. 1880 an, Rückfahrt vom 30. Okt. an; 
abwechselnd mit Linie G 
Alexandrien ab Dienst. Nm. 3 Smyrn: ab Sonnab. Nm, 4 
Chio . fan Freit. Vm. 2 jan Nm. 11 
lab Vm. 3 lab Abd, 12 
Smyrna an Vm. 10 ien an Dienst. Vm, 101% 
ıschlu h und von Konstantinopel unter I. 
I. Smyrna Konstantinopel. 
Wöchentlich eine Fahrt. 
Smyrna ab Sonnab. Nm. 3 Konstantinopel ab Donn. Nm. 4 
Mytilene. . .„ jan Nm. 10 Gallipoli yan Freit Vm. 5 
= lab Nin. 111 lab Vm. 51/g 
Tenedos jan Sonnt Vm. 6 Dardanellen fan Vm. 8 
y lab Vm. 61 lab Vm. 9 
Dardanellen. |?" Vm. 9 | Penedos . fan Mittag 
lab Vm. 101 lab Nm. 121/; 
Gallipoli. ... fan Nm. 1 Mytilene jan Nm. 7 
lab Nm. 11h lab Nm. ‚8 
Konstantinopelan Mont. Vm. 2! Smyrna an Sonnab. Vm. 3 


Alle 


Alexandrien 


Jaffa .».. 


Haifa. 


Berüt 


14 Ta 


Port Said... 


K. 


ab Freit. 
jan Sonnab. 
lab Sonnt. 
fan Mont. 
lab — 


„fan = 


lab 
an Dienst. 


Alexandrien 
> vom 29, Okt. 


Jaffa — Be 


1850 an, Rückfahrt 


Vm. 9 Berüt 

vm. 5 Haifa 
Mittag 

V m. 11 Jaffa 

Mittag 

Nm. T Port Sard 
Nın. 12 

Vm. 9 Alexandrien 


Österreichisch-Ungarischer Lloyd. 


rüt. 


vom 20. Okt. 1830 an. 
ab Mittw. Vm. 7 
jan Nm. 4 
lab Nm.11 
jan Donn. Vm. 6 
lab Nm. 4 
jan Freit. Vm. 8Ya 
lab Sonnab. Vm. 10 
an Sonnt. Vm. 6 


III 


I* 


IV Dampferverbindungen mit dem Orient. 


L. Konstantinopel - Varna (— Rustschuk 3ukarest). 
2mal wöchentlich 
Konstantinopel ab Dienst. u. Freit. Per Eisenbahn von Bukarest 


Nm. 2 Mittw. und Sonnab. 8,45 Vm. ab 

Varna an Mittw. u. Sonnab. Vm. 5 über Rustschuk nach Varna, 9,10 
Nm. an 

Per Eisenbahn über Rustschuk | Varna ab Mittw. u. Sonnab. Nm. 10 

in Bukarest Mittw. und Sonnab. | Konstantinopel an Donn. u. Sonnt 
Abd. 8 Uhr. N 1. 


M. Konstantinopel -— Donaumündungen. Wöchentlich 


Konstantinopelab Sonnt. Nm. 4 Braila .... ab Mittw. 
Köstendsche [An Nm. Dl’Galatzı.... jan 
lab Nm. 8 lab Freit 
Sulina ..... [an Mont. Vm. 6 Tultscha „jan 
tab Vm ‘ lab 
m 1 { Nm. 2 yan 
ıltscha . . . [Au Bu Sulina 
. lab Nm. 21 lab 
x ar Nm. 8 t ıb Sonnab 
Galatz = Köstendsche. | 
lab Dienst. Nm. 2 lab 
Braila . an Nm. 4 Konstantinopel an Sonnt. 
N. Konstantinopel Odessa. Wöchentliel 
Konstantinopel ab Sonnab. Nm. 2 Odessa . ıb Sonnab. Nm, 4 
Odessa : an Mont Vm. 11 Konstantinopel an Mont. Nm. 1 


©. Konstantinopel Trapezunt Batum. Wöchentlicl 


Konstantinopel ab Sonnab. Vm. 5 Batum .... ab Mittw. Nm. ( 
n Sonnt n. 1( onn. Vm. 6 

‚boli jan Sonnt. Vm.10 |pyapezunt. . [an Donı 
men lab Mittag ' \ab Nin. 10 


an Mont Vm. 5 g an Freit. Vm. Öb 
Samsur euzz : B Kerasund .. 
2 \ab Vm. 9 lab Nm. 6 
€ Nm. 9 jan Sonnab. Vm. ( 
Kerasund joa Samsun . 
tab Nm. 11 lab Nm 
r n Dienst. Vm. 7 1 fan Sonnt. Vm. 8 
Trapezunt... [an I Ineboli - 
pc lab Nm. 6 lab Nm. 1 
= Batum .. . an Mittw. Vm.°6 Konstantinopel an Mont. Nm. 6 


P. Syra - Kreta. 
a) Hinfahrt direkt, alle 14 Tage vom 17. Okt. 1850 an; Rückfahrt 
über Kanea vom 18. Okt. 1850 an 


Syra ...... ab Sonnt. Vm. 8 Kreta .. ab Mont. 
| Rettimo . . (26 
Kanea . aa 
Y lab Dienst. Nm. 5 
Kreta ... an Mount. Vm.11 Syra ..... an Mittw. Vm. 8 


b) Hinfahrt über Kanea vom 24. Okt. 1880 an, Rückfahrt direkt 
vom 26. Okt. 1580 an. 


DYFA: . =». ab Sonnt. Nm. 8 |Kreta.. AB DIonKHENENES 
Kanea jan Mont. Vm. 11 f 

lab Dienst. Vm. 3 
Rettimo jan Vm. 6 

lab Vm. 8 Y 


Kreta... ... an Nm. 1 Syra ..... an Mittw. \m. 8 


Österreichisch - Ungarischer Lloyd. V 


Fahrpreise in Gulden Cold 


ı) Von Triest b) Von Brindisi 
1ac 1 hin u via Korfu) 
! ur “ ' T II 
6 1 11 66 1 8.80 
7 120 53 87 51 24 
94 161 ‘ 116 62 45 
105 177 17 123 70 51 
opel 129 216 94 158 89 65 
111 190 81 137 8 59 
{ 120 199 80 132 89 64 
148 245 108 178 107 79 
163 272 115 196 122 88 
177 128 21 136 33 
108 79 13 75 55 
ec) Von Von 
nacl Konstantinopel ach Alexandrien 
I II I IT. 
Smyrna 34 24 Port Said . 20 141, 
jerüt 108 18 Jaffa 36 26 
Varna 13,60 13,2 1 36 
Galat 47 3 I 65 47 
Odessa 45 2 Smyrna ie 60 14 
[rapezunt 64 16 Konstantinope 96 69 
Saloniki > > Piräus 55 64 
Piräus . 16 34 Saloniki . A 124 90 
Patras . 93 63 Korfu 79 57 
Korfu . 17 56 Brindisi 90 66 
Driest . 129 94 Triest > 120 50 
Allgemeine Bedingungen. 
Der Fahrpreis ist in den Büreaus der Gesellschaft vor dem Einschiffen 


zu zahlen. Man kann eine Kabine im voraus belegen, wenn man den 
Fahrpreis zur Hälfte voraus bezahlt; doch geht diese Summe verloren, 
wenn man das Schiff, zu dem man eingeschrieben ist, nicht benutzt. 

Retourbillete, 1-4 Monate gültig, je nach der Entfernung von 300— 
1000 Seemeilen, erfahren eine Preiserı ung; ebenso Familienbillete 
für wenigstens drei zu g Klasse benutzende Per- 
sonen. Kinder unter 2 Jahren sind frei, von 10 Jahren zahlen sie die 
Hälfte, haben aber keinen Anspruch aufein besonderesLager; zwei zusam- 
mengehörige Kinder erhalten jedoch ein Bett. Dienerschaft wird nur 
in der II. Klasse oder als Deckpassagier befördert; sie betritt den Salon 
nur in Ausübung ihres Dienstes. 

Die auf den Hauptlinien verkehrenden Schiffe führen einen Arzt und 
eine Wärterin an Bord. 

Passagiergut. Freigepäck wird gewährt für I. Kl. 70 kg, für II. Kl, 
50 kg. Jedes Gepäckstück muss mit dem Namen des Besitzers und dem 
Bestimmungsort deutlich bezeichnet sein. Die Reisenden werden darauf 
aufmerksam gemacht, dass sie keine zollpflichtigen Sa n bei sich führen 
ollen, da für jede Übertretung der Zollgesetze der sagier verantwort- 
lich gemacht wird. Feuerwaffen, Schiesspulver und andre Gegenstände 
gefährlicher Art mitzunehmen ist untersagt. Die Gesellschaft haftet nur 
tür eingeschriebenes Gepäck und zahlt im Verlustfall 4 Fl. für jedes Kilo- 
gramm, wenn kein höherer Wert angegeben ist. Bares Geld, Juwelen und 
andre Kostbarkeiten müssen deklariert und nach ihrem Wert bezahlt werden. 


ammengehörige und « 


Dampferverbindungen mit dem Orient. 


Peninsular & Oriental Steam Navigation Company, 


Venedig — Brindisi — Alexandrien. 
Wöchentlich eine Fahrt. 

Wenn man bis Brindisi perEisen- | die Schiffe Alexandrien jeden Frei- 
bahn fährt, so hat man auf dieser | ta doch kommt es auch vor, dass 
Route die kürzeste Seereise nach | sie früher segeln, man erkundire 
Alexandrien, nur 75 St. Der Ex-|sich deshalb bei den Agenten der 
presszug (nur I. K welcher, die | Gesellschaft in Alexandrien, Suös 
englisch-indische Post mit sich füh- | oder in Kairo bei Cook &Son. Sie 
rend, am Montag früh 3 Uhr 48 Min. | erreichen Brindisi am Montag (wo 
in Brindisi eintrifft, verlässt Bo- sofortiger Bahnanschluss) und Vene- 
logna am Sonntag 12 Uhr | dig am Mittwoch. 
30Min. I. Kl. 86,2 an geht Passagiere nach Indien gehen, in 
vom Bahnhof in Brindisi direkt auf| Alexandrien am Donnerstag ange- 
das Schiff. kommen, sogleich per Eisenbahn 

Die Schiffe verlassen Venedig je- ı Sues, von wo das Schiff noch 
den Freitag 10 Uhr morgens, laufen | am Donnerstag weiter geht, Aden 
Ancona am Sonnabend früh an, er- | am nächsten Dienst: 
reichen Brindisi am Sonntag Abend | an dem darauf folgenden Dienstar 
spät, setzen die Reise am Montag | erreicht. Brindisi-Aden, 2133 Seem. 
früh 4 Uhr fort und langen am |in 9 Tagen, I. Kl. 38, II. Kl. 27 Pfad. 
Donnerstag früh auf der Reed Sterl.; Brindisi-Bomb 
Alexandrien an. Vgl. Route 2 in 16 Tragen, I. 63, II. 
Buches. Der Preis von I. Kl. 12 Pfd. | Brindisi-Kalkutta, 5 Seem, in 
Sterl. (300 Fr. Gold), II. Kl. 9 Pfad. ‚26 Ta 1, I. 63, II. 32 Pfd. Sterl. 
Sterl. (225 Fr. Gold), inkl. voller Kinder unter 10 Jahren zahlen 
pflegung, aber exkl. Getränke, ist | die Hälfte des Preises. Ein Kind 
derselbe, ob man in Venedig, | unter 3 Jahren in Begleitung der 


und Bombay 


3797 Seem 


Pfd. Sterl.; 
> 


Am 


Ancona oder Brindisi an Bord geht. | Eltern ist frei, erhält aber dann 
Auf der Rückreise verlassen | kein besonderes Bett 
Compagnie frangaise des Messageries maritimes. 
A. Marseille - Neapel — Alexandrien. 
Wöchentlich eine Fahrt. 
Marseille .. ab Donn Mittag Alexandrien ab Dienst. Vm. 9 
2 jan Sonnab. Vm. 8 = jan Sonnab. Mittag 
Neapel ab Mittag | Neapel... . ab Nm. 4 
Alexandrien. an Mittw. Nm. 3 Marseillc . an Mont. Mittag 


B. Marseille - Konstantinopel (- Odessa). 
a) Vom 27. Nov. 1830 an jede zweite Woche über Syra und Smyrus 
zurück über Piräus und Neapel 


Marseille . ıb Sonnab. Nm. 5 Odessa .... ab Sonnab. Nm. 6 
= an Donn Nm. 1 Konstantino- jan Mont. Vm. 5 
DYTa ı - Nm. 4 pel...... lab Mittw. Nm. 4 
$ Nm. 7 jan Donn. Vm. 6 
Smyrna * lab Freit. Vm. 6 Dardanellen lab Vm, 7 
an Nm. 9 an Freit. Vm. 3 

Dardanellen lab 2 Nm. 10 Piräus .... (2b Vm.10 
Konstantino- (an Sonnab. Mittag = jan Mont Vm. 5 
Dear .; ab Dienst. Nm. 4 Neapel ... \ab Vm. 10 
Odessa ... an Donn. Nm. 3 Marseille .. an Mittw. Vm. 6 


b) Vom 4. 


Marseille 
Neapel . 
Piräus 


Dardanellen 


Konstantino 
pe 

Odessa 

Linie A l 


Marseille 
Palermo . 
Messina 
DYTA 
Smyrna 
Rhodus 
Mersina 
Alexandrette 
Latakieh 
Tripolis 
3erüt. . 
Jaffa 

Port Sad 
Alexandrien 


Neapel 
Marseille . . 


Nur nac 
Konstantinope 
Dardanellen 
Dedeagh. 
Cavallo 


Saloniki. 


Messareries maritimes, 


Dez. 18850 an jede 
Piräus, zurück übeı 
ab Sonnab. Nm. 5 
fan Mont. Nm. 1 
lab Nm. 5 
jan Donn. Mitta 
\ab Nm. 4 
fan Freit. Mittag 
lab Nm. 1 
jan Sonnab. Vm. 3 
lab Dienst. Nm. 4 
an Donn Vm. 3 


Lignes circulaires« Marseille 


> zweite Woche vom 
zZ. 1880 an. 

ab I t Mittag 
fan Sonnt. Mittar 
lab Nm. 6 
fan Mont. Vm. 6 
lab Vm. 10 
fan Mittw. Mittag 
lab Nm. 6 
jan Donn. Vm. 10 
lab Freit. Nm. 3 
fan Sonnab. Nm. 4 
lab Nın. 
fan Mont. Vm 
lab Nm. 6 
fan Dienst. Vm. 1 
lab Nm. 8 
fan Mittw. Vm. 4 
lab Vm. 9 
‚an Nm. 4 
lab Nm. 10 
fan Donn. Vm. 3 
ab Nm. 6 
fan Freit. Vm. 6 
lab Nm. 6 
fan Sonnab. Vm. 7 
lab Nm. 2 
fan Sonnt. Vm. 6 
lab Dienst. Vm. 9 
jan Sonnab. Nm. 2 
lab Nm. 7 
an Mont. Nm. 4 


zweite Woche über Neape 
Smyrna und Syra. 
Odessa .... ab Sonnab, 
Konstantino- fan Mont. 
pel ab Mittw. 
jan Donn. 
Dardanellen |ab 
jan 
Smyrna ıb Freit. 
jan Sonnab,. 
BIER ab 
| Marseille an Mittw. 


Syrien — Agypten, 


Konstantinopel — Thessalien. 


h Bedürfnis jede 
»l abDonn. Nm 
jan Freit. Vm. 
lab Vm. 
jan Nm. 
lab Nm. 
jan Sonnab. Vm. 
lab Mitt: 
an Sonnt. Vm. 


zweite 


VII 


l und 
Nm. 6 
Vm. 5 
Nm. 4 
Vm, 6 
Vm. 7 
Nm. 10 
Nm. 4 
Vm. 7 
Vm. 10 
Nm. 6 


Linie B, jede zweite Woche v 
25. Nov. 1880 an. 
Marseille ab Donn, Mittag 
k jan Sonnab. Vm. 9 
Neapel ab Mittag 
N yan Mittw. Nm. 5 
Alexandrien |ab Sonnab. Nm. 4 
ur jan Sonnt. Vm. 8 
Port Said ab Nm. 5 
jan Mont. Vm. 6 
Jaffa \ab Nm. 6 
Nr jan Dienst. Vm. 6 
Berüt. \ab Nm. 10 
er jan Mittw. Vm. 3 
Tripoli ab Nm. 6 
ae jan Donn. Vm. 1 
Latakieh .. ab Nm. 1 
i n jan Nm. 9 
Alexandrette |.b Freit. Nm. 10 
jan Sonnab. Vm. 
Mersina \an Sonnt. Nm. 7 
jan Dienst. Vm. 6 
Rhodus. lab 
2 jan Mittw. 
N lab Freit. Nm, 4 
jan Sonnab. Vm,. 8 
Oyra lab Nm. 4 
an Mont Nm. 6 
an nt, Am 
Messina lab Nm, 9 
; jan Dienst. Vm. 9 
I :IMO « +. lab Nm. 2 
Marseille an Donn, Nm. 2 
Woche vom Dez. 1830 an. 
Saloniki ab Dienst. Mittag 
Cavallo jan Mittw. Vm. 7 
ab - Nm. 2 
Dedeagh at Nm. 8 
lab Donn. Nm. 2 
Dardanellen. [@D Nm) 
ke lab Frei. Vm. 3 
Konstantinopel an - Nm. 7 


VII Dampferverbindungen mit dem Orient. 


Konstantinopel — Donaumündungen, 
Jede Woche, im Winter (De 
Konstantinopel ab Mont. Mittag 


bis Febr.) eingestellt. 


Braila . ab Sonnab. Vm. 8 

Köstendsche. [an Dienst. Ym.10 | @alat fan Vm. 9 
lab Nm. 6 !ab Sonnt. Vm. 5 

Sulina.. ... [an Mittw. Vm. 3 |multscha,... [an = Vm. 7 
ab Vm. 6 ab - Nm. 1 

Tultscha. ... jan Vm.11 (ou jan Nm. 6 
lab Mittag ıb Nm. 7 

Galatz...... ar Nm. 5 Köstendsche ın Mont. Vm. 4 
lab. Donn. Nm. 4 sen lab Nm. 2 

Braila.... an Nm. 5 Konstantinopel an Dienst. Mittag 


Fahrpreise (in Franken) von Marseille nach 


I IL 
Alexan- ( per Alexandrien Messina per Palermo E 160 105 
drettel - Smyrna Neapel . 125) 90 
lirekt 250 || Odessa 00 | 350 
Alexandrien | 5 Pulerms isolöen 
3erüt | per Piräus (Athen) 5 h 310 210 
- Port Sara [per Alexandrien 460 310 
Konstantinopel . \ EN Smyrna. 680 | 465 
Dardanellen . . 365 | 245 Rhodus | Per Smyrna . 420 
Taffa | per Alexandrien 300 | 340 et) Alexandrien 
zn Smyrna . 640 | 440 Smyrna | Per Syra 
- er Alexandrien |590 | 40( kz Alexandrien 
Latakieh f I >x Sn z 565 | 390 | Syra 


‚er Smy 510 1350 ien. |565 
Mersina | Per Amy! S \ 1 


Alexandrien . 640 |445 || Tripolis | 


Fährpreise (in Franken) für I. Klasse von Konstantinopel nach 
Brail: . 115 | Dedeagh. . 45 | Odessa... . 100 
Cavallo 60 | Galatz . 105  Saloniki . 9 
Dardanellen 30 | Köstendsche, 55 


Sulina . 80 
Tultscha. .. 9% 


Allgemeine Bedingungen. 


Bei den Preisen für die I. und II. Kl. ist die Kabine und vollständige 
Verpflegung nebst Tischwein (Vin ordinaire) inbegriffen. 
Freigepäck I. Kl. 100 kg, II. Kl. 60 kg, wobei nur wirkliches Ps 
sagiergut (keine Waren) befördert wird. Die G »llschaft haftet nur 
für eingeschriebenes Gepäck in der Höhe der Versicherung, 

Kinder von 2—10 Jahren zablen den halben Preis, müssen aber das 
Lager ihrer Begleiter teilen; zwei Kinder erhalten Eine Schlafstelle 

Passagiere, welche in Marseille Plätze nehmen, sollen minde ns 
4 Stunden vor der Abfahrt sich im Büreau der Gesellschaft, Rue Canne- 
biere 16, einfinden; sie können dort ihre Pässe deponieren 

Die Passagiere haben die Berechtigung, die Reise in mehreren Zwi- 
schenstationen zu unterbrechen und die Fahrt mit den nächsten Booten 
innerhalb einer Frist von 4 Monaten fortzusetzen. 

Retourbillete, 4 Monate gültig, haben eine Ermässigung von 
10 Proz. vom Passagepreis, die Verpflegung nicht inbegriffen. 

Familien, welche wenigstens 3 Plätze der beiden ersten Klassen 
bezahlen, erhalten 10 Proz., beim Retourbillet 15 Proz. Ermässigune 
vom Fahrpreis, gleichfalls mit Ausschluss der Verpflegung, 


Italienische Dampfschiffe. 


A. Genua 


Genua.. ab Mont Nm. 9 
Livorno . fan Dienst. 
ıb 
Neapel fan Donn. 
ıb 
Massind fan Frei 
lab 
+ a jaı 
Catani iR 
Alexandrien in Dienst. Vm. 11 
Italienische 
B. Venedig (Triest) Brindisi 
Wöche 
Venedi ab Sonnt Nm. 4 
Ancona jan Mont. Vm. 4 
lab Nm. 4 
Tremiti jan Dienst. Vm. 5 
lab Vm. 6 
Bari jan Nm. 3 
ab Nm. 10 
I Nm 
i ın D Nm. 11 
jan Mittw. Vm ) 
lab Donn. Nm. 121 
Piräus... . fan Freit. Vm.111 
ab Sonnab. Vm t 
Konstantinopel a nnt. Nm. 4 
C, Genua — Messina Piräus 


Vom 9, 
Genua. . ab 
Livorno er 

lab 

Neapel . ja 
lab 

Palermo, . . Jan 
lab 

Messina „.. [an 
lab 

Catania ... fan 
lab 

Piräus 8 
lab 

Saloniki ... jan 
ab 

Dardanellen. [An 
tab 

Konstantino- gan 
pel.. Lab 
Odes an 


November 


Rubattino und Florio. 


Messina 


1880 ab. 


Dienst. Nm. 10 
Mittw. Vm. 7 
Nm. 4 
Donn. Nm. 6 
Freit. Nm. 4! 
Sonnab. Vm 32/2 
Mont. Nm 
Dienst. Vm. t 


_ nachts12 
Mittw Vm. 6 


Nm. 121/, 

Freit Nm. 11/ 
Sonnab. Vm. 10 

Sonnt. Nm. 121; 
Mont. Nm. 2 
Dienst. Vım. 10 
- Nm. 3 
Mittw. Vm. 5 
Donn. Nm. 5 
Sonnab. Vm. 5 


Saloniki 
Alle 14 Tage. 
t Vom 12, 


Alessandria. 


Alexandri 


Tremiti 
Ancona 
Vene: 


Odessa 
Konstantino 
pel 


Dardanellen 


Saloniki.. 
Piräus 
Catania 
Messina 
Palermo . 
Neapel.. 


Genua. 


an 
lab 
jan 

ıb 


jan 
lab 
jan 
lab 


an 


November 


ab 
fan 
lab 
fan 
lab 
jan 
lab 
yan 
lab 
yan 
lab 
fan 
lab 
jan 
lab 
jan 
lab 
an 


Rubattino & Co. 
Wöche 


ıb Mittw. 


Freit. 


Sonnt, 


Mont. 


Mittw. 


Konstantinopel 


Fre 
Sonnt. 
Mont. 
Dienst. 


Mittw. 


Donn. 
Freit. 
Sonnt. 


Mont. 
Dienst. 
Donn. 
Freit. 


Sonnt. 


Nm. 
Vm 


t 
4 
g 


Odessa, 


1880 ab. 


Nm. 
Vm. 
Nm. 
Vm. 
Vm. 
Vm. 
Nm. 
Nm. 
Vm. 
Nm. 
Nm. 
Nm. 
Nm. 
Vm 

Nm. 
Vm. 
Nm. 
Vm. 


6 
6 
t 


X Dampferverbindungen mit dem Orient. 


D. Genua Messina Piräus — Smyrna - Konstantinopel Odessa 


Alle 14 Tage 
Vom 16. November 1880 ab. 


5. November 1880 ab. 


Bis Piräus wie bei C. ın Odessa wie bei ( 
Piı ab Sonnab. Vm. 10  Konstantinopelab Mont. Nm. 4 
Smyrna jan Sonnt. Vm. 7 Dardanellen, [an Dienst. Vm. 6 
> lab Mont. Nm. 4 "lab Vm.11 
, : nst. Vm,. 7 x Mi Vm. 2 
Dardanellen. [an Dien Smyrnaa ... [an Y 
$ ) Nm, 3 Dr ab Donn,. Vm. 6 
Konstantinope n Mittw. Vm. 5 Piräus.... an Freit. Vm. 3 
Weiter wie oben bei C. Weiter wie oben bei C. 
E. Brindisi Korfu. Wöchentlich. 
3rindisi ... ab Mont. Vm. 1217 |Korfu..... ab Dienst. Nm. 5 
Korfu. 2... an Mittag Brindisi . . an Mittw. Vm. 5 
Die Fahrpreise stehen bei den italienischen Gesellschaften nicht fest; 


sie wechseln nach Angebot und Nachfrage und zeben deshalb dem 
senden G enheit zu akkordieren. 


Ägyptische Dampfschiffe. 


Rei 


A. Nilfahrt Siüt Assuän (Ägyptische Regierungsdampfer). 
Wöchentlich 2mal, Mittwoch und Sonnabend. 
Siüt . abMittw.u.Sonnb, Vm. 2 Assuän ab Mont. u. Donn.Mittag 
Abu Tig 15 | Kom Ombö Nm. 2,30 
Sedfe . 6,4 Gebel Sel- 
Teme . 7,40 sele t 
Tachta. 10.30 | 
| yan 6,40 
aga Nm. 12,55 | Edfu |.) Dienst. undFreit. Vm. 5 
aß," Enz, Esneh 8,10 
Achmim ,0 Matahn& 9.10 
Menschie “ Erment 11 
= / Luksor i 
ab Donn. nu. Sonnt. Vm. 4 Küs. 2,20 
Belliäne 6,50 a 
Abu-Schu- 8,15 | Kene JA - Be 
ae : Kene lab Mittw. u. Sonnb. Vm. 5 
Farschüt - 11,30 | Dechna 6,40 
Dechna Nm. 8,10 | Farschüt 8,45 
i jan 6,30 | Abu-Schu- 
Kene |.» Freitag u.Mont. Vm. 4 sche. 10,40 
Küs.. 7,50 | Belliäne Mittag 
Luksor fa 12,00 Girge [an - Nm. 
ur lab Nm. 12,20 °” lab Donn. u. Sonnt.Vm. 
Erment 2,20 | Menschie 
Matahn& 6 Achmim 
‚„ [anSonnb.u. Dienst. 7,50 | Sohäg . 
Esneh| ,n Vm. 4 |Marag: 9,15 
RAfn jan 10 Tachta - 10,20 
kafu |5n Nm. 1 |Teme. Mitt: 
Gebel jan 6 Sedfe . - Nm. 
SelselelabSonnt. u.Mittw. Vm. 4 Abu Tig 
Kom Ombö - N Siüt . an Donn. u, Sonnt. 
Assuän an Sonnt. u.Mittw. Nm. 12,30 
Fahrpreise: Sifit — Luksor I. 294, II. 147 Piaster Tarif; Siät - 


Assuän I. 500, II. 250 Piaster 


Ägyptische Schiffe. XI 


B. Nilfahrt Kairo — Assuän —- Kairo (Cooksche Dampfer). 


Im Winter 1830—81: 11 Fahrten, davon 9 in je 20 Tagen u 
trains in 4 Wochen (zur eingehendern Besichtigu 
zu empfehle 


Speeial- 


kmäler, 


Rei I II II. | IV {) VI. | VIL|VIII.| IX X. | XI. 
ae 1880 | 1880 | 188111881/1881| 1881| 1881) 1881 |1881| 1881)1881 

Kairo ab... z/ı12 |21/12| Ayı l11/1 18/1 2571| 1/2| 872 1152122721 173 

Sakkarah 11/1 82 

Beni Su&@f. P) 

Kefr el-Ayat 12 [21/12 4/1 

r' 7/12 |22/712| 5/1 

Minye ne 8/12 |23/12| 6/1 

3eni Hassan 

Monfalüt. , 10/12 | 24/12 | 7/1 

SIUERE N 11/12 |25/12| 8/1 

Sol 

Girge.... 12/12 |26/12 | 9/1 

Konarrs.-.; P 13/12 7712 10/1 

Luksor ... 14/12 | 28/12 11/1 

Esneh... . 1881 

Edfu . 18/12 | 1/1 |12/1 

Komombö .... 1912 | 2/1 |16/1 

Assuän.. 20/12 3/1 17/1 

Lu sus 22/12 3/1 19/1 

Farschut a 

Blelliäne...... 23/12 | 6/1 |20/1 


DBIUL.. 2.0... 
Roda 


C. Kairo - Piräus (Athen) — Syra - Smyrna Konstantinopel. 


Wöchentlich. 


Alexandrien ab Sonnt. Vm. 9 Konstantinopel ab Mittw. Nm. 
7 jan Dienst. Vm. 7a | _ fan Donn. Vm. 
Kimolo... lab Vm. 9 Gallipoli . ib Vm. 
na jan Nm. 61/3 : jan Vm. 
Piräus... . |nb Nm. 10 Dardanellen ıb Vm. 
SyrAmem. , he, ie \eE ; Mytilene | ıb N 
"Pinos jan Vm. = ot ın Freit. Vm. 
Fe ad Nm. nyra ıb Nm. 

jan Nm. ın Sonnab. Vm. 

Andros,... ab Nm, 7 Chios.. . ıb Vm. 
Chios jan Donn. Vm. 5 Ändk yan Nm. 
rs lab Vm. 8 Anuro lab Nm. 
Ian jan Nm. 4 * au Nm. 
h z \ab Frei Mittag DYERZ« -» lab Sonnt. Vm. 
> jan Nm. 6 jan Vm. 
Mytilene. . . \ab Nm. 9 |Tinos... ıb Vm. 
ın Sonnab. Vm. 8 ar 2 . 

Dardanellen (4) — " Ymııı Piräus... [A Km 
Gallipoli jan Nm. 2 & ir jan Mont. Nm. 
Nenlan - Nm. 4 Santorin - . - \ab Nm. 
Konstantinopel an Sonnt. Vm. 8! | Alexandrien an Mittw. Nm. 


XII Dampferverbindungen mit dem Orient. 


Griechische Dampfschiffe, 


A. Syra — Piräus (- Athen). 
Syra ab Sonnab. 6 Nm., Mittw. 8 Vm. (Zea anlau 


end), Mittw. 6 Nm,, 


Mittw. und Sonnt. 10 Nm. (Lloyd Piräus an Sonnt, 3 Vm., Mittw. 
5 Nm., Donn. 5 Vm., Donn. und Mont. 6 Vm oyd). 

Piräus ab Dienst. 6 Nm., Freit. 8 Vm. (Zea aufend), Sonnt. 6 Nm,, 
Dienst. und Sonnab. 6 Nm. (Lloyd Syra an .3 Vm., Freit. 5 Nm., 
Mont. 5 Vm., Mittw. und Sonnt. 4 Vm. (Lloyd 
B. Rundfahrt um den Peloponnes: Piräus (Athen) - Kalamata 

Patras Korinth Athen). 

Alle 14 Tage Piräus ab Mont. 6 In umgekehrter Richtung: Alle 14 
Vm. Poros — Hydra Spetzia Tage Piräus ab Donn. 11,; Vm, in 
Nauplia (an Mont. 5!/ Nm., ab 12 | Kalamaki 5 Vm., von da zu Wagen 
nachts) — Cerigo (Dienst. Vm. über die Landenge von Korinth nacl 
Marathonisi ( Dienst. 3% Nm., ab | Korinth, von wo Dampfer ab Donn, 9 
1/2 Nm.) — Kalamata n Mittw. 5 | Vm. - Amphissa (Salona; an Donn. 2 
Vm., ab 11 Vm. Navarino (an | Nm, ab21/, Nm Galaxidhi-Vostitza 
Mittw. 5 Nm., ab 11!/, Nm. Kata- Epakto-Patras(an Donn.9 Nm.,ab 
kolo (Donn. früh Zante (Donn, 10 | Freit.9 Vrn.)- Missolonghi-Clarenza 
Vm,, ab Freit. 7 Vm. Clarenza Zante(an Freit. 4°/, Nm., ab Sonnabh, 
Missolonghi (Freit. Mittag Patras | 7 Vm. Katakolo (Stat. fürOlympia 
(an Freit. 3 Nm., ab Sonnab. 8 Vm Neokastro (an Sonnab. 54, Nm., 
- Epakto Vostitza — Galaxidhi — | ab 111/, Nm.)— Kalamata (an Sonnt. 
Amphissa (S na; an Sonnab. 31/, | 51% Vın., ab 10 Vm Marathonisi 
Nm.,abSonnt.1Vm, Korinth (Sonnt. | (Sonnt. 5!/; Nm., ab Mont. 121/, Vm.) 
6 Vm.). Von hier zu Wagen über - Ceriro (Mont. früh Nauplia (an 
den Isthmus von Korinth nach Ka- | Mont. 4 Nm., ab Dienst. 2 Vm.) 
lamaki, von wo Dampfer ab Sonnt. Spetzia Hydra Poros Piräus 
10 Vm., Piräus Sonnt. 13/ Nm. an. (an Dienst. 1!/; Nm 

Zwischen dem Piräus und Nauplia und zwischen Korinth und Patras 


laufen die Schiffe in der oben ange gebenen Weise jede Woche, 


C. Piräus (Athen) Nauplia — Zante - Patras. Alle 14 Tage, 


Piräus ab Freit. 6 Vm. Poros Zurück: Patras ab Mittw. 8 Vm. 
Hydra — Spetzia Nauplia - Myli Soste Zante (an Mittw. 4 Nm., 
Freit. 7” Nm Marothinisi (an | ab Donn. 1 Vm.)- Katakolo (anDonn. 
Sonnab. 4 Nm., ab Mitternacht) - | 41 a Vm., ab 5 Vm Prodhano 
Kalamata (an Sonnt.9Vm,ab1Nm. Navarino (an Donn. 4 Nm., ab Freit 


— Navarino (an Sonnt. 6 Nm., ab | 1 Vm Kalamata Marothinisi 
Mont. 3 Vm.) — Prodhano — Katakolo | Myli-Nauplia (an Sonnab. 2 Vm,, ab 
— Zante (an Mont. 51% Nm., ab|3 Nm yetzia — H ra Poros 
Dienst. 2 Vm. Sostes — Patras an | Piräus an Sonnab, : Nm. 

Dienst. 10 Vm. 


D. Ionische Inseln (Lioydschiffe). Wöchentlich. 
Korfu...- ab Sonnab. Nm. 12 Prevesa ... ab Sonnt. Nm. 2lja 
Paxo ..... fan Sonnt. Vm. 4 8. Maurn jan Nm. 31% 

lah Vm. 4 ar lab Nm. 43% 

S, Maura... fan Vm. 8% | paxo fan Nm. 834 
= lab V 91/5 23 land Nm. 10 
Prevesa ... an _ Vm. 101),  Korfu..... an Mont. Vm. 2 
Korfu..... abFereit. Nm,.12 Patrasıc u. ab Sonnt. Nm. 8 


Pa 


. an Sonnab. Nm. 5 Korfu... an Mont. Nm. 1 
*5? Ve ıch die übrigen Lloydschiffe, S. I-IV. 


Griechen und Russen, XIII 


E. Patras Akarnania. Wöchentlic 
1. Woche. Patras ab Freit. 6 2. Woche 
Vi Missolonghi—- Atako -Mytika Nm Ithaka 
Zaverda Santa Mnura Ithaka (a öl Vm “€ 
Freit. 8 Nm., ab 12 nachts Patras | Mytika 
an Sonnab. 6 Vm Patras an Freit. 


F. Piräus (Athen) — Korinth - Ionische Inseln. Wöchentlich. 


Piräus ıb Sonnt. Vn 6 Korfu . ab Dienst. Nm, 5 
Kalamaki ın Vin. %|payo,... jan Nm. 81/4 
Zu Wagen nacl ab Nm. 81 
Korinth; Dampfer ab Sonnt. Mitt Arrostoli ın Mittw Vm. 4! 
Patra ın 8 Vm. 6 

) 11 Zanke jan Vm. 9 
Zante .. Bi ıb Vm.11 
ıb 7” | Patra Nın. 5 
eestoli jan 10 ' Nm. 9 
lab ın. 11 Korinth . ın Don Vo > 
Paxo.....jan Nm. 7 Zu Wagen nac 
ıb Nr 7ı/, | Kalamaki; Dampfer ab Donn. Vm. 10 
Korfu ın N 101/, | Piräus... ın Donn. Nm. 13/4 
G. Piräus (Athen) - Euböa — Nördliche Sporaden. lle 14 Tage. 
Piräusab Donn. abd Miseı : Skiatho ab Mont. 5 Vm. 
Egripo (Chalkis; an Freit Rn Orc Stilis Talandi — 
ıb Sonnab, 51/; Vm Limni Ta- Limni — Egripo — Miserion — Piräus 
landi Stilis Orei Minzela an Mittw. 4 Nm 
Skopelos — Skiatho an Sonnt. 2 Nm. 
H. Syra Kykladen. Wöchentlich 
1. Woche. Syra ab Mittw.8 Vm 2). Woche. Syra Mont. 8 Vm. - 
Paro (11 Vm.) ı (1 Nm Serpho — Sipheno Milo an 6 Nm 
Nio (an 4!1/a Nm., ab Donn 2 Vm Zurück Milo ab Dienst. 31/3 Vm. — 
— Santorin an Donn. 5 Vm Zurück Sipheno —- Serpho — Syra an Dienst. 
Santorin ab Don 8 Vm Nio 1!/; Nm. 
Axia — Paro Ss n De 8 Nu 


I. Syra - Tino —- Andro. Alle 14 Tage. 
Ab Sonnt. 7 Vm. — an 10!/, Vm. Zurück: ab Sonnt. 11; Nm. — an 
6 Nm. 
K. Syra - Tino — Mykono. Alle 14 Tage. 
Ab Syra Sonnt. 7 Vm. an Mykono 101/;, Vm. Zurück: ab Mykono 
Sonnt, 11 Vm. an Tino 4 Nm. 


Compagnie Russe de Navigation ä vapeur et de Commerce. 


A. Odessa — Konstantinopel (direkt). Wöchentlich 2mal. 


Odessa ab Dienst., Sonnab. Nm. 4 | Konstantinopel ab Mont., Donn. Nm.2 
Konstantinopel an Donn., Mont. früh | Odessa an Mittw., Sonnab. früh. 


B. Odessa — Varna — Burgas — Konstantinopel. Wöchentlich Imal. 
Odessa..... ab Mittw. Mittag Konstantinopel ab Dienst. Nm. 2 


Konstantinopel an Frei. Nm. 1 Odessa.... an Donn. Nm. 3 


Dampferverbindungen mit dem Orient. 


Wöchentl 


Fahrt 
a) Über Smyrna hin und 


Wöchentlich eine Fahrt 
Sonnt. Vorm., in Batum Donn. Mitt., in Po 


Von Konstantinoj 


tinopel Freit. Nachm. 


E. Konstantinopel — Ineboli — Trapezunt — Batum — Poti. 


Nachm. — Aus Poti Sonnt. 9 Vorm., Batum Sonnt,. 6 Nachm., in Konstan- 


C, Odessa Konstantinopel Alexandrien (direkt). 


, zurück, vom 20, Noy. 
1880 an alle 14 Tage. Zurück vom 1. Dez. 1880 an. 
Odessa.... ab Sonnab. 1. 4 Port Sard ab Mittw. Nm. 4 
Konstantino- fan Mont früh Alexandrien. fan Donn. Vm. 63/, 
pel..... tab Dienst. Nm. 5 lab Freit. Mittag 
Dardanellen. fan Mittw. Vm. 7 Syra ..... fan Sonnt. YVm. 101’, 
lab 7 9 lab Mont. Nm. 5 
Smyrna ... fan Donn R Dardanellen. [an Dienst. Vm. 103 
lab 5) lab Mittag 
Alexandrien. fan Sonnab. Nm, 10 Konstantino- jan Mittw. früh 
lab Dienst. Nm. 2 pel..... lab Donn Nm. 2 
Port Said... an Mittw. Vm, 41% | Odessa ..... an Sonnab. früh 
b) Uber Syra hin und über Smyrna zurück, vom 27. Nov. 
1880 an alle 14 Tage. Zurück vom 26. Nov. 1880 an. 
Von Odessa wie oben bei A. Alexandrien. ab Freit. Mittag 
vr jan Sonnt. Nm. 5 
Dardanellen. ab Mittw. Vm. 9 Byte lab Mont Nm. 10 
Syra .„.. fan Donn früh Dardanellen, fan Dienst. Nm. 1 
= ıb Nm. 5 lab Nm. 3 
Alexandrien an Sonnab. Nm. 31 Weiter wie oben. 
D. Konstantinopel Smyrna Alexandrette — Berüt Port Said — 
Alexandrien (Ligne d’Alexandrie eirculaire). 

Alle 14 Tage vom 27, Nov. 1880. Zurück vom 28. Nov. 1880 an 
Konstantinopel ab Sonnab, Nm. 4 Alexandrien. ab Sonnt. Mittag 
Dardäanellen, [an Sonnt früh Port Safa ... fan Mont. früh 

lab Vorm, lab Nm. 4 
Smyrna ‚. fan Mont früh Jaffa . ‚fan Dienst. früh 
lab Dienst. Vm. 7 lab Vorm. 
Chio ‚jan Nachm. Berüt.... . fan Mittw. früh 
lab lab — Vorm. 
Messina fan Freit. früh Tripoli. .... jan Donn. früh 
ıb Vorm. lab Vorm. 
Alexandrette fan Sonnab, früh Latakieh .. jan Nachm. 
lab Vorm lab - 
Latakich fan Sonnt früh Alexandrette jan Freit früh 
lab Vorm lab Vorm. 
Tripoli. jan Abend Messina ... . fan Sonnab, früh 
lab lab Vorm. 
Berüt. - fan Mont. früh Ohio .... „Jan Dienst. früh | 
lab Vorm. lab - Vorm. 
Jaffa . .. fan Dienst. früh Smyrna ... fan Abend 
lab Nm. 4 z ab Donn. Nm. 10 
Port Said... fan Mittw. früh Dardanellen, [an Freit. Nachm. 
lab Nm, 4 lab - 
Alexandrien. an Donn. früh Konstantinopel an Sonnab. früh 


ti Donn. 


Dampferkur: 


Von Alexandrien nach 


Athen — Syra - Smyrna — Konstan- 
tinopel; Kimolo, Tino, Andros, 
Chio, Mytilene laufend, jed 
Sonntag 9 Vm. in 7 Tagen, A 
in 21 n (Agypter) 


Athen über Syra (Umschiffen) jeden 
zweiten Freitag Mittag vom 
Dez. 1880 an in 24 I 
Syra Russen, dann Lloyd 

Brindisi jeden Freitag 7 Vm. in ST: 
gen (Peninsular & Oriental Co.). 

Catania Messina Neapel Li- 
vorno — Genua jeden Sonnabend 
9 Vm.ind4, 41/, 5,7 undST 
(Rubattino 

Korfu jeden Dienstag 5 Nm. in 31/a 
Tagen (Lloyd). 

Marseille über Neapel jeden Dienstag 
9 Vm.in 6 Tagen (Messageries 

Neapel direkt jeden Dienstag 9 Vm. 
in 4 Tagen (Messageries 
Catania und Messina jeden Sonn 
abend 9 Vm. in 5 Tagen (Ru 
battino). 

Port Said (- Jaffa - Berüt - Syrien) 
jeden zweiten Sonnabend 4 Nm. 
vom 20. Nov. 1880 an in 16 St 
(Messageries); — jeden zweiten 
Dienstag 2 Nm. vom 30. Noy. 
1880 an in 14 St. nur bis Port 
Said (Russen); — jeden zweiten 
Sonntag Mittag vom 283. Nov 
1880 an mit Anschlussnach Syrien 
(Russen); — jeden zweiten 
tag 11 Vm. vom 22. Okt. 1: 
an in 18 St. mit Anschluss nach 
Syrien (Lloyd); — jeden zweiten 
Freitag 9 Vm. vom 29. Okt. 1880 

20 St, nur bis Berüt (Lloyd). 


; —über 


e im Orient. 


(Nach den Seeplätzen geordnet.) 


Smyrna -Konstantinopel direkt (via 
Syrien siehe Port Said) jeden 
zweiten Dienstag 3 Nm. vc 19. 


Okt. 1880 : 
Lloy 5 
tag Mittag vom 
in 31/2, bez. 5 Tagen (Russen). 


bez. 5!) Tagen 


Syra — Konstantinopel jeden zwei- 
ten Freitag Mittag vom 3. Dez. 
an in 41, Tagen ) 


Triest über Korfu jeden Dienstag 


5 Nm. in 6 Tagen (Lloyd). 
Venedig über Brindisi jeden Frei 

7 Vm.in 5 Tagen (Peninsular & 

Oric Co 


Von Athen nach 


Alexandrien über Santorin jeden 
Sonntag 10 Nm. in 21, Tagen 
(ägyptisches Schiff) ; über 
Syra (Lloyd oder Grieche) jeden 
zweiten Dienstag 6 Nm. vom 16, 


Nov. 1880 ab in 4 Tageı von 
Syra ab, wo man 1!/ Tag liegen 
bleibt (russischesSchiff). — Jeden 
zweiten Dienstag 8 Nm. vom 
9. Nov. 18350 an über Syra und 


Smyrna in 6!/; Tagen (Lloyd); 
— jeden zweiten Dienstag 8 Nm. 
vom 16, Nov. 1880 an über Syra, 


SmyrnaundSyrien in 121/ Tagen. 


3erüt über Syra, Smyrna (2 Tage 
Aufenthalt), Chio, Rhodus und 
Cypern jeden zweiten Dienstag 
8 Nm. vom 16. Nov. 1380 an in 
3 Tagen (Lloyd). 

Brindisi direkt jeden Freitag 9 Vm. 
in 2 Tagen (Florio); — über den 


XVI 


Isthmus von Korinth, 
Zante, Argostoli, Paxo und Korfu 
19 St 


Aufenthalt) jeden Sonnta 
6 Vm. in 3 Tagen (bis Korfu 
Griechen, dann Florio). 
Genua tania, Me 


schiffen), :apel (Umsc n 
6 Tagen (Florio) 

Jaffa jeden Sonntag 10 Nm. (ägyp- 
tisches Schiff) nach Alexandrien 
in 21, Tagen; von hier jeden 
Freitag Vorm. (L] ff) in 
2 Tagen nach Jaffa; ® 8 Tage. 

Über Syra und Smyrna jeden 
zweiten Dienstag S Nm. vom 
16. Nov. 1850 ab in 10 Tagen 
über Syra, Smyrna und Alexan 
drien jeden zweiten Dienstag 
S Nm, vom 9. Nov, 1880 ab in 
12 Tagen (Lloyd 

Ionische Inseln über den Isthmus 
von Korinth, Patras, Zante, Ar- 

)stoli, Paxo, Korfu jeden Sonn- 
tag 6 Vm. in 28 St. (griechisches 
Schiff); über Kalamata, Pa- 
tras nach Korfu jeden zweiten 
Sonnabend 6 Vm. vom 13. Nov 
1830 an in 3 Tagen (Lloyd 
über Syra (Umschiffen), Cerigo, 
Zante, Argostoli, Korfu jeden 
Sonntag Nm. in- 3l, Tagen 
Lloyd); — über Syra nach Korfu 
jeden Sonnabend 6 Nm. in 21% 
Tagen (Lloyd). Um den Pelo- 
ponnes herum nach Zante jeden 
zweiten Freitag 6 Vm. in 31 


Tagen und jeden zweiten Mon- 
tag 6 Vm. in 8 Tag 

Von Patras nac 
und Ithaka jeden 
tag 6 Vm. und jeden zweiten 
Donnerstag 11 Nm. 


Konstantinopel über Syra (Umschif- 


en (Griechen). 
ı Santa Maura 


zweiten Frei- 


Griechen). 


fen) jeden Dienstag 8 Nm. in 21/; 
Tagen (Lloyd direkt jeden 
zweiten Donnerstag 4 Nm. vom 
9. Dez. 1880 an in 11/, Tag (Mes- 


sageries); — direkt jeden Sonna- 
bend 4 Vm. in 11/, Tag (Florio); 
- über Saloniki jeden zweiten 
Sonnabend 10 Vm. vom 4. Dez. 
1580 an in 4 gen (Florio); — 
über Smyrna jeden zweiten 
Sonnabend 10 Vm. vom 11. Dez. 
1880 an in Florio); 
über Andro, Chio, 
jeden Diens- 
Agyp- 


4 Tagen 
Syra, Tino, 
Sınyrna, Mytilene 
tag 10 Nm, in 41/y 7 


agen 
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Patras, 


ter über Volo, Saloniki, ( 
valla, Lag Dedeagh jeden 
zweiten Donner 10 Vm. vom 
11.Nov. 1880 anin7 Tagen(Lloyd). 
Korfu, s Ionische Inseln 
Marseille über Neapel jeden 
ten Frei 10 Nm. vom 
1880 an 4!/a Tagen (Messag 
jeden Freitag 10 Vm. 
ıtania, Messina, Neapel, 
10 Tagen (Florio 
Messina über Catania jeden Freitag 
10 Vm Florio). 
Neapel direkt jeden zweiten Freitag 


oben 


Genua 


in 21, Tagen 


10 Nm. vom 3. Dez. 1880 an in 
3 Tagen (Messageries); — übeı 
( ınia Messina (Umschiffen 
jeden Freitag 10 Vm. in 4 Tagen 
Florio 

Palermo über Catania und Messina 


jeden Freitag 10 Vm. in 4 Tageı 


Florio). 

Patras über den Isthmus von Ko 
rinth jeden Sonntag 6 Vm. un 
jeden zweiten Donnerstag 11/4 
Vm. in 14—18 St, (Griechen); 


um den Peloponnes herum jeden 


zweiten Montag 6 Nm. in 4lj 
Tagen und jeden zweiten Frei 
tag 6 Vm. in 4 Grie 
chen über K jeder 
zweiten Sonnabend 6 Vm. vom 13. 
Nov. 1880 an in 2 Tagen (Lloyd) 

Saloniki über Volo jeden zweiten 
Donnerstag 10 Vm. vom 11, Nov. 
1880 an in 3 Tagen (Lloyd); — 
direkt jeden zweiten Sonnabend 
10 Vm. vom 4. Dez. 1880 an in 
261/2 St. (Florio). 


Smyrna über Syra (Umschiffen) je- 


den Dienstag 8 Nm. in 37 St. 
(Lloyd direkt jeden zweiten 
Sonnabend 10 Vm. vom 11. Dez 


1850 an in 21 St. (Florio); über 


Syra, Tinos, Andros, Chios jeden 


Dienstag 10 Nm. in 2 Tagen 
(Agypter 

Syra s. »Griechische Dampfer A. 
(S. XII). 

Triest über Syra (Umschiffen) und 


Korfu jeden Sonnabend 8 Nm. 
le 


in 5 Tagen (Lloyd); — über Ka- 
lamata, Patras, Korfu jeden zwei- 
ten Sonnabend 6 Nm. vom 13. 
Nov. 1880 an in 6 Tagen (Lloyd 


über den Isthmus von Korinth, 
Patras, Zante, Argostoli, Paxo, 


I 1 len ynntag Vm 
T: )is Korfu Grie« 
i nu 1 
Venedig über Brin Bari, 7 
miti, A na jad Freitag 9 \V 
in 5 Tage F 


Athen über Cypern, Rhodu 
Syra je M { 
vo Ö V > ı “ı 
L 1 
Jaffa je Mit 7 Nu 12 
I ; I D 
( D 1830 
Vort 
R 
Alexandrien) ) 
Jaffa jeden Mitt 7Vm ler 
Nm in271 Lloyd 
In. v 
N 2 Tage 
ı D 
Dez. 183) 
Smyrna (u € Konstan- 
tinopel) über Oyp R 
[ w an M a1 
‚a ı Ta 
M 
ı 35 Ta 
) M 
Mittwo 
in9 Ta R ( 


Von Brindisi nach 


x Alexandrien lirekt je Monta 
4 Vm.in3 Ta ı (Peninsular & 
Oriental Co 

Athen direkt jeden Donnerstag 1 
Vm. in 2 Tagen (Florio 

Jaffa (-Berüt) über Alexandrien in 
6 Tagen (bis Alexandrien Penin 
sular&OrientalCo.,dann Lloyd 

Konstantinopel über A ı len 
Donnerstag 121, Vm. in 4 Ta 


Florio 
Korfa jeden Montag 12!. Vm. in 
12 St. (Florio). 
Smyrna über Athen (Umsch 
jeden zweiten Donnerstag 
Vm. vom 25. Nov. 1830 an i 
3l/a Tagen (Florio). 


Orient 


Von Genua nach 


Alexandrien Livorno, Neapel, 
Mes 1 Ca ( 
) \ Ta 
Die 1 ) 
N > 
ina, Gat 1 JE: 
> - Fi 1 m 1 Flo 
) | Me ı € 
ic Monta { 
T: in 6 Tag 
Konstantinopel üb Athen (Um 
12 Ta ı (Flor Sr 
Freita ) 
I la M l 
€ I ta 1 
I 
Port. Said -— Su6s am 25. jedes Mo 
L N ı ) Ta Ru 
yatk 
Smyran n Diensta m 
16. Noy 3 Je Athen 
12 Tag F i - bis Palermo 
Dic 10 N t Florio, dann 
le weite Sonntag 6 Nm 
ı 5, De 1580 a Message 
T I 
Von Jaffa nach 
Berüt jed veiten S 
' 830 i 
I i ı 
ı Mi ı 1 Nov 
L I l - 
{ 6 Nm n ( 
1830 M € 
i D tax ı 4 
135) an (Russen 
Port Said (und randrien) jeden 
Donnersta Nachm. if 15 St, 
L reiten Diens- 
tag vom 1830 a in 
ı Tag (H Ic wei 
Freita 1. vom Dez 
1830 an in M rzerie 


ıach Konstan- 


Smyrna (und 
rüt, Cypern und 


tinopel 


Rhodus zweiten Sonntag 
3 Nm- vom 24. Okt. 1830 an in 
5 Tagen (Lloyd — über Mer- 


»iten Montag 6Nm. 
an in 9 Ta- 
- über Mer- 


II 


sina jeden 
vom 6. Dez 
Messageries 


1830 


gen 


XVII 


sina jeden zweiten Dienstag 
vom 17. Nov. 1880 an in 10 Ta- 
gen (Russen). 


Von den lonischen Inseln 


s. Korfu (S. XIX) und Griechische 
Dampfer D, E, F (S. XII 


Von Konstantinopel nach 


Alexandrien über Smyrna direkt 
jeden zweite Donne t AiNm 
vom 9. De ( I n 41/0 
Tagen (Lloyd — über Syrieı 
(Cypern, Berüt, Jafla) jeder 
zweiten Donnerstag 4 Nm.,vom 
2 1850 an 12T 

— über I ( 
Syra Pirät 
i eden Nm 
gen (Ägyı ber 
L und 1 sb wet 
elnd direl jede Die ) 
5 Nm. in 4 Tage R { 
über Smyrna und Syrie Mer 
sina, Alexandrette, Berüt etc 
jeden zweiten Mittwoch 4 Nm 
vom 8. Dez. 1880 in 16 Ti 
gen (Messageries 

Athen über Syra (Umschiffen) jeden 
Freitag5 Nm.in 39St. (Lloyd 
über Dedeagh, La Cavallc 
Saloniki, Volo Je eiten 
Sonnabend 2 Nm. vom 6. Nov 
1880 an in 6 Tagen (Lloyd); - 
direkt jeden zweiten Mittwoc 
4 Nm. vom 1. Dez. 1880 an in 
36 St.(Me eric jeden Mitt 
woch 4 Nm. in 3 Fl 
jeden Montag 4Nn 
niki oder Smyrna (abw 
in 3 und 31/1 Fl 
über Gallipol Da 
Mytilene, nyrna, Chio, - 
dro, Syra, Tino jeden Mitt- 
woc Nm. in 4 Tagen (Agypter 

Brindisi über Athen je« Mittwocl 
4 Nm. in 31/, Tagen (Florio). 

Dardanellen, in ca. 12. St., jeden 
Montag 4 Nm. orio 
Dienstag 5 1 Rı 
jeden Mittwoch 3 Nm. 


4 Nm Messageries); J 
Donnerstag 4 Nm. (Lloyd); - 
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jeden zweiten Donnerstag 
om 2. Dez. 1880 an (Messag 
es); - eden zweiten Sonn 
abend vom 11, Dez.1880 an 12Nm 


Lloyd), 4 Nm. (Rus 
Genua über Smyrna oder Saloniki 
Athen, Catania, Messina, Nea 
pel jeden Montag 4 Nm. in 91, 
Tagen (Florio). 
Korfu über Syra jeden Freitag5Nm 
in 3!/a Tagen (Lloyd 
Marseille jeden Mittwoch 4 Nm. ab 
wechselnd ül Athe Neapel 
vom 27 1880 ab) und 
Smyrna —-Syra (vom 4. Dez. 1880 
n?771 € Me ıreries 
ki 
( Mor 
\m.i ( Florio); 
weit Mittwoch 3 Nm 
l, Dez. 1880 ı über 
na (Umschiffen) direkt 
€ t Smyrna Agyy 
dann Messageries) 
Neapel über Smyrna oder Saloniki 
Athen, Ca ia, Messi 
Mont 4 Nr ı Tl Tage 
I 0); be Athen le 
eite Mittwoch 4 Nm. vor 


1. Dez. 1880 an in 4!/; Tagen 
Messägeries). 
| Odessa jeden Montag und Donner 
ta 2? Nm. in 39 St (Russen); 
jeden Dienstag 2 Nm. über Bur 
ıs und Varna in 48 St. (Ru 
sen); eder tag 4 Nm 
in 85 St. (Messageric jeden 
Sor bend2Nm 4 Lloyd 
eden Döonnersta > Nm. iı 
36 St. (Floric 
Palermo über Su ı oder Salo- 
niki, Athen, Catania, Messina 
jeden Montag 4 Nm. in 7!/, Ta 
en (Florio); — jeden zweiteı 
Mittwoch 3 Nm. vom 1, Dez 


1880 an ül 


er Smyrna in 6 
na Ag 


ies 


odann 


ypter, 


Smyrna über Gallipoli, Dardanellen, 


Trenedos, Mytilene jeden Don 
nerstag 4Nm.in35 Lloyd); - 
iber Gallipoli, Dardanellen, 


Mytilene jeden Mittwoch 5 Nm. 


in 39 St. (Agypter); - übeı 

Dardanellen jeden zweiten Mitt 

woch 4 Nm. vom 8, Dez. 188 
in 30 St. (Messageries); 
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er Dardanellen jede weite ch Paxo, Argostoli, Zante 
Monta 


ın in er Gr 1 
Dardanelleı jeder zweite Jaffa € Sc t 10 I 
Diensta > Nm. vor Alk z 
und jede eite I ( 
FR 7. Nov. 1880 a 6 St. | Konstantinopel je Montag 8Nm 
Syrien (Berüt-Jaffa) über Smyrna Patras jede ER PERTT tar INm 
Rhodu Cypeı le te vom 7.2 880 an (Lo 
D: erst t Nı ( 21. Okt jede Freita ı 8 ıbe 
12 Lloyd); Mitterna« L] jedeı 
> x Dienstag 5 Nm Pa Aı 
PC ‚ Zaı in 17 S 
S Sı ' Smyrna er Syra (Umschiff 
an m = le M 2 2a . ı 
Al Tı = an ea N. 
Js Sue ' i Lloyd 
vom ö I 
Er Re Triest Ä Die ig 1 n 2 
Ri be Ti S yend 6 
r > i ) \ Tage jeden Don 
= 9 Para -(Riirgei Abend über Brindisi 
Triest über Syra und K et JEunn 
x v € Di Mitta n 
I t 67 en (I 
1 188 Lie 
Varna jede eı I 
Nm. in 15 St. (LIc T 
ede Die 
Vonedir A Rn Von Marseille nach 
Lrei N Alexandrien über Ne eden Don- 
woch 4 Nr ‘ Tage ‘ e Mitt 61 n (Mes 
Athen jede eiten Sonnabend 5 
Nr 23. Okt. 1880 an über 
Von Korfu nach Neape Tagen (Messageries 
Konstantinopel ber jeden 
Alexandrien direl ede S t Sonnabend Nr in 7 Tagen, 
10 Nm mal er Syra-Smyrna (vom 
Athen über S ( 27.Nov. 1880 an), das andre Mal 
den Monta Tarc er Neapel om 4. Dez. 1880 
Ll : nak Athen (Messageries 
lamata jede onnta Smyrna jede weiten Sonnabend 
1 Nm. voı A i Nm. vom 16. Okt. 1880 an über 
3 Tagen (LIc r Paxc Syra in 5 Tage Messageries 
Argostoli, Za nd den — jeden Freitag Mittag vom 22 
Isthmu vor tl jeden Okt. an er Palermo und Mes- 
Dienstag 5 Nm. in 2 Tage rie ina 5 Tagen (Messageries). 
chi Schifl Syrien (Jaffa - Berüt) über Smyrna 
Brindisi jeden Dienstag 5 Nm. in ede Y Freitag 
12 St Florio Okt. an; — über 
Ionische Inseln: Nach Paxo a nd Port Said jeden zwei- 
Maura, Prevesa jedeı - en Donnerstag Mittag vom 28, 
abend 19: Nm in Lloyd): Okt. 1880 an (Messageries). 


nach Argostoli, Z 


jeden Sonnabend « 


Von Messina nach 


Alexandrien Freitae 2 Nm 
über Cata A Tag Rı 
battin« 

Athen über ( ınia len Diensta 
Abend 21/, Tage Florio 

Konstantinopel ber ( N 
Athen (Umschiffen) in» T. 
Florio). 

Port Said ül ınia am 28 
Monats in 5 Tage R N 

Smyrna über Syra Je 
Montag 10 Vmn. vom 25. ( 
ın in 3 Tage M irerie 
jede t ) ı Abe 
vom 23. N 4 
Tagen (Flo 

Syrien (Jaffa -— Berüt) je ı Freita 

“2 Nm. über Alexandrien in 
9 Tagen (bis Alexandrien Ru 
ya N I 1 

Von Neapel nach 

Alexandrien dir S f 
Mitta Me i € 
— üb ina u ıta 
jeden ig Al 
Tagen 

Athen jeden ı M ı N 
vom 6. De ) ı 3 Tage 
(Messageric - je Monta 
4l’a Nm iber Me 1a Um 
schiffen), Cat: ı 4 Ta 1 
(Florio). 

Konstantinopel üb Athen jeden 
zweite Montag 5 Nm. vom | 
Dez. 1830 an in 4 Mes- 
sa 5 r ı (Um 
{ Cata Um 
sc eden M Nm 
in 6 Tagen (I 

Port Said über Mc u Oata 
nia am 27. j M 1 in 6 
Tagen (Rubattino 

Smyrna über Messina 
Catania, Athe 


44/3 Nm. in 6 Tagen (Florio). 
Syrien (Berüt-Jaffa) jeden zweiten 
Sonnabend Mittag vom 30, Okt. 


Alexandrien in 9 
Messageries). 


} 
iber 


Ss an 
und 10 Tage 
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Von Palermo nach 


Alexandrien jeden Mittwoch 5 Nm 
iber Messina (Umschiffen, Auf 
enthalt) in 6 Tagen (Florio und 
Rubattino jeden Freitag 4/a 
Nm jer Neapel (Florio 
den Mc ıKer in 5 Tagen 

Athen jeden Montag 5 Nm. über 
Mc L Catania in 4 Tagen 
Florio). 

Konstantinopel j Montag 5Nm 
üb Messina, Catania, Athen 
in 6 Tage For 

Smyrnıa vr Me ı ı je 

D 880 a i Ta 
M 1 
D \ 
L5OU i ) 1} Flo ) 

Syrien (Jaffa-Berüt) jc Mittwoch 

Nm r Messina (Umschiffer 
ıd Alexandrien (Umschiffe 
10 u 11 Tagen (Fl Ruba 
Lie ieden zweiten 
Fr 1 Nm om 26. Nov 
188) t F ) bis Neap 
da 1) M 
Alexa i 1 Tage 
Von Port Said nach 

Alexandrien jeden Sonnabend Mit 

tag i 13 5 L 1 - jeden 
eiten Sonnabend 2 Nm. vom 
4. Dez. 1850 an in 16 St. (Mes 
je Mittwoch 

in 15 St Russen 

Catania — Messina — Neapel-Livorno 
—- Genua am 1 jedes Monats 
und am 14. Jan., 14. April, 14. 
Juli 14. Okt. des Jahı in 4 
5, 7” und 8 Tagen (Rubattino 

Jaffa-Berüt(-Syrien) jeden zweiten 
Sonnabend 5 Nm. vom 23. Okt. 
1830 an in 1 ıd 2 ‚An- 
schluss nach Smyrna (Lloyd); 

weiten Sonntag Mittag 

Okt. 1830 an in 1 und 

n (Lloyd); — jeden zwei- 

ten Sonntag 5 . vom 7. Nov. 
1830 an in 1 und 2 Tagen, An- 
nach Syrien undSmyrna 

ries); — jeden zweiten 

( Nm. vom 15. Nov. 1830 
in in lund 2 Tagen, Anschluss 
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nach Syrien und Smyrna (Rus jeden Freitag 4 Nm in 36 St 
sen). Messageries bis Syra, dann 
Malta-— Gibraltar (-London) jeden Grieol 
Freitag 7 Nin. in 4und 8 Tagen | Genua ‘ ( ) ‚ Messir 
Peninsular & Oriental Co Umsteige Neapel (Umsteigen 
Neapel-Genun am 9. jedes zweiten ER Donnerstag vom 
Monats vom Dezember an (Ru 11. N 1880 an in 7 Tagen 
battino Florio 
Suös Aden Bombay jeden Mitt Konstantinopel über Mytileı Tene- 
woch in 1.7 1 14 Tagen (Pen> dos, Dardanellen, Gallipoli jeden 
insular’& Oriental ( Se Sonnabend 3 Nm. in 36 St. 
jedes Monats in 1, 7 und l4 Tagen Lloyd) jeden zweiten Frei 
Rubattino 1881: 10. Jar tag 6 Vm. vom 3. Dez. 1880 an 
10. Febr., 10. März (Llovd in 30 St. (Messageries jeden 
s zweiteı Montag 4 Nm vom 
Suös-Aden ngapore jeden zwei 39 Nor 1880 an in 36 St. (Florio 
ten Mittwoch vom 10. Nov. 1880 eden zweiten Montag 10 Nm. 
an (Peninsular & Oriental Co vom 29. Nov. 1880 an in 36 St. 


am 14, März, 14. Juni, 14 
Sept., 14. Dez. des Jahrs (Rubat 
tino). 

Sues-Kalkutta jeden zweiten Mitt 
woch vom 10, Nov. 1880 an (Pen 


Russen); jeden Freitag Mit- 
tag über Mytilene, Dardanellen, 
Gallipoli in 44 St. (Russen). 
Marseille über Syra (vom 10. Dez. 
1850 an) oder Messina-Palermo 


insular & Oriental Co.);— am 23 vom 17. Dez. 1880 an) jeden 
jedes zweiten Monats vom De Freitag 4 Nm. in 5 und 6 Tagen 
zember an (Rubattino); —14.Dez Messareries) 
1850, 14. Jan. 1881, 14, Febr,, a . 3 
14. März (Lloyd) Messina über Syra jeden zweiten 
Triest direkt { 1n., 25. Jan Freitag -4..Nm  - 
li ‚25. Jan. 1880 an in 3 Tagen (Messageries); 
1 Febr 3 1. März, über Athen undCatania jeden 
29. Mär April, 1.M - zweiten Donnerstag 6 Vm. vom 
=. Mai in 07 11. Nov. 1880 an in 31, Tagen 
Tagen (Lloyd); über Alexan- Florio 
drien s. oben Neapel über Athen, Catania, Messina 
(Umschiffen) jeden zweiten Don 
nerstag 6 Vın. vom 11. Noy, 1880 
an in5’ n (Florio 
Von Smyrna nach Palermo über Syra, Messina jeden 
zweiten Freits: ti Nm. vom 10, 
Alexandrien über Chio direkt jeden Dez. 1880 an in 31, Tagen 
zweiten Sonnabend 4 Nm. vom ıgeries); t Athen, ( 
30, Okt. 1880 an in 21%, Tager nia, Messina jeden zweiten Don- 
(Lloyd); — direkt jeden zweiten nerstag 6 Vm. vom 11. Nov. 1880 
Donnerstag 5 Nm. vom 25. Nov an (Florio). 
1880 an in 2 Tagen (Russen); Syrien (Berüt Jaffa) über Chio, 
über Syrien s. dort; jeden Rhodus, Cypern jeden zweiten 


Freitag 6 Nm. über Chio, An Sonnabend Mittag vom 6. Nov. 
dro, Syr Tino, Athen, San 1880 anind unc Tagen (Lloyd); 
torin in 5 Tagen (Agypteı jeden zweiten Freitag 3 Nm. 
Athen über Syra (Umschiffen) jeden vom 11. Dez.1880an über Rhodus, 
Sonnabend 4 Nm. in 38 St Mersina, Alexandrette, Lata- 
(Lloyd); — direkt jeden zweiten kieh, Tripoli in 51,61, Tagen 
Donnerstag 6 Vm. vom 11. Nor. | (Messageries dieselbe Route 
1880 an in 21St.(Florio); — über jeden zweiten Dienstag vom 
Chio, Andro, Syra, Tino jeden 30. Nov. 1880 an (Russen). 
Freitag 6 Nm. in 2 Tagen \gyp- | Triest über Syra (Umschiffen) und 
ter); über Syra (Umschiffen) | Korfu jeden Sonnabend 4 Nm. 


Orient. II* 
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jeden | Korfu jeden Sonnabend 4 Nm. in 
Chio 0 St eden Freitag Mittag 
toli 1 St - jeden iten Don- 


10 nerst » Nm. vom Okt. 1880 


n Port Said über Al 

Von Sues, s. Port Said. Freitag M 
Port Said — Sues (—I 

1. u.5. De 1880 ; 


Von Triest nach 


Alexandrien über Korfu je 
ag M n 6 Tage 
Athen (Pi iber Korfi 
(U n) jeden S 


1 Von Venedig nach 
) t Zant 1s A E 
undiüde > Isthmus nn Ki % nt Alexandrien über Ancona und Brin- 
jeden Sonnabend 4 Nm.: iı disi jeden Freitag Mittag in 6.Ta 
Ta sn mit 24.St. Aufenthalt i en (Peninsular & Oriental’Co.). 
Korfu (bis Korfu Lloyd, dann Athen über. Ancona, Tremiti, Bari, 
Grieche) Brindisi jeden Sonnt. 4 Nm. in 
Tagen (Florio 


Jaffa(-Berüt) überAlexandrien jeden | Jaffa (- Berüt) übeı 


Freitag Mittag in 9 und 10 Ta Port Said jeden Fre 

gen Lloyd) ın 9. ven bis £ 
Konstantinopel überKorfu und Syra Peninsular & Oriental Co. 

jeden Sonnabend 4 Nm. in 51/3 Lloyd). 

Tagen; — über Athen, Volo Konstantinopel über Ancona, Tre 

Saloniki, Cavalla, Lagos, De miti, Bari, Briı ‚ Athen jeden 

deagh jeden zweiten Donnerst Sonnt. 4Nm. in 7 Tagen (Florio). 

5 Nm. vom 21. Okt. 1880 an in | Korfu über Brindisi jeden Freitag 
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DER ORIENT. 


MEYERS REISEBÜCHER. 


Die mit stehender Schrift bezeichneten Bände, in grösserm For 
mat (8%), enthalten die erschöpfendste Führerkenntnis und einen sorg- 
fältigen Apparat von bildlichen und topographischen Hülfsmitteln. 

Die mit liegender Schrift bezeichneten, in kleinerm Format (16°) 
gehaltenen Bücher beschränken sich entweder auf einzelne Gebirgs- 
partien, oder auf die Hauptrouten grösserer Ausflugsgebiete und ent- 
sprechen somit dem Reisebedürfnis grossen Mehrzahl derer, welche 
i zer Zeit möglichst vielerlei sehen wollen 


Deutschland und Osterreich. 

Nord -Deutschland (mit Kopenhagen), mit 34 Karten, 30 Plä- 

nen, 2 Panoramen und 100 Ansichten. 2 Teile. . . & Mark 5, 
Süd-Deutschland (mit Nordtirol, Salzburg, Berchtesgaden, 

Giselabahn, Gastein), mit 23 Karten, 17 Plänen, 9 Pa- 

noramen und 64 Ansichten . .». . 2 2... EEE: - 1,50, 
Rheinlande, mit 16 Karten, 22 Plänen und 7 Panoramen - 
Thüringen, mit 12 Karten, 6 Plänen und 4 Panoramen . . B 


Thüringen, mit 1 Übersichts- und 9 We karten : . +. - 
Harz, mit 1 Panorama, 1 Reisekarte und 3 Wegekarten . 2 
Riesengebirge, ı 5 Karten und 1 Panorama > - 2 
Schwarzwald, mit 8 Karten, 4 Plänen und 1 Ro nnetz 2 
Österreich- Ungarn (nebst München, Verona, Venedig und 

den angrenzenden Teilen der Untern Donauländer), mit 

18 Karten, 18 Plänen und Grundris sowie 2 Panoramen - 6. 
Deutsche Alpen, Westlicher Teil (Obe rbayern, Nordtirol, 

Vorarlberg, Otzthaler Alpen, Brennerbahn, Südtirol), 

mit 16 Karten, 4 Plänen, 11 Panoramen und 14 Ansichten T, 
Deutsche Alpen, Östlicher Teil (Salzburg — Berchtesgaden, 

Tauern, Dolomiten, Salzkammergut, Steiermark, Kärn 

ten, Krain), mit 9 Karten, 3 Plänen, 8 Panoramen und 

21 Ansichten. . » » . » . OB u GREre 0b, 

Schweiz. 

Schweiz, mit 23 Karten, 7 Plänen, 29 Panoramen u. 22 Ansichten 29 
Suisse, avec 23 Cartes, 7 Plans, 29 Panoramas et 26 Illustrations ..% 


Schweiz, mit 4 Karten und 5 Routennetzen. . . ers a 
England. 
London und die besuchtesten Routen durch England, Schott- 
land und Irland, mit 11 Karten, 45 Plänen, 1 Panorama 
und 36 Ansichten 


F'rankreich. 

Paris und Nord- Frankreich, mit 7 Karten, 30 Plänen, 33 
Ansichten und 1 Panorama . ». . 2» 2x... ee - 

Süd-Frankreich nebst den Kurorten der Riviera di Ponente, 
Corsica und Algier. Mit 21 Karten, 24 Plänen, 5 Pano- 


ramen und 20 Ansichten . » » 2 2 2 ee 000. - 10. 
Italien. 
Ober-Italien, mit 11 Karten, 40 Plänen und Grundrissen, 
85 Ansichten sowie 1 Panorama. 2 Teile. . ».. =» .- 6 
Rom und Mittel-Italien, mit 5 Karten, 55 Plänen und 
Grundrissen, 1 Panorama, 79 Ansichten. 2 Teile . . - 
Unter-Italien und Sicilien, mit 14 Karten, 48 Plänen und 
Grundrissen sowie 89 Ansichten. 2 Teile . - te 2.63 
Italien in 60 Tagen, mit 6 Karten und 18 Plänen 9 
Skandinavien. 


Norwegen, Schweden und Dänemark, mit14 Karten und 
DYPIEHen! SA este 7. Anti Tee 4.50% 


(«| MEYERS REISEBÜCHER. 


DER ORIENT. 


HAUPTROUTEN 


ÄGYPTEN. PALÄSTINA, SYRIEN, TÜRKEI, 
GRIECHENLAND. 


ERSTER BAND: ÄGYPTEN. 


MIT 8 KARTEN 11 PLÄNEN UND GRUNDRISSEN, 


2 TEXTBILDERN 


LEIPZIG 
BIBLIOGRAPHISCHES INSTITUT 
1831. 


Alle Rechte vom Verleger vorbehalten. 


Vorwort 


| )er Orient stand bis vor nicht langer Zeit noch nicht auf deı 
gewöhnlichen Programm europäis« her Vergnügungstouristen; erst 
neuerdings mehrt sich infolge der stetig anwachse nden Reiselust 
und des dadurch erweiterten Reisegebiets die Zahl derer, welch: 
nicht in rein wissenschaftlichem oder geschäftlichem Interesse dic 
Levante besuchen, sondern durch das Verlangen nach neuen und 
originellen Reisezielen, oder um dem nordischen Winter zu ent- 


rehen, in das Morgenland geführt w erden. 


Für diese Reisenden, welche weniger studieren und lesen, 
aber desto mehr schauen wollen, ist unser Buch berechnet Wir 
lassen deshalb Gebiete wie die Sinaihalbinsel, das Transjordan- 


land, das Innere Kleinasiens, der Balkanhalbinsel und Griechen- 


lands, die vorzugsweise behufs wissenschaftlicher Forschung 


bereist werden und wobei man oft auf Entbehrungen aller Art und 
Verzichtleistung auf jeglichen Komfort zu rechnen hat, unberück- 
sichtigt. Das vorliegende Buch soll den Reisenden nur zu den 
Hauptsehenswürdigkeiten im Orient führen, die ohne Gefahr 
und ohne grosse Strapazen, meist sogar mit den gewöhnlichen 
europäischen Verkehrsmitteln zu erreichen sind. 

Das Reiseprogramm, welches unserm Buch zu Grunde liegt, ist 
demnach folgendes. Im ersten Bändchen: die Reise nach Ägyp- 
ten, wobei wir der schön gelegenen Gruppe der Ionischen Inseln 
den verdienten Besuch abstatten ; den afrikanischen Boden betreten 


wir in Alexandrien, der Stätte weltberühmter Gelehrsamkeit (des 


vI Vorwort. 


Altertums, empfangen auf der Bahnfahrt nach Kairo den ersten 


Einblick in die Landschaft des Orients und geniessen dann in dem 


jedem Reisenden unvergesslichen Kairo, der ersten Stadt der ara- 


bischen Welt, in vollen Zügen das orientalische Leben, woran 
sich der Besuch der Pyramiden und des Riesenhaupts der Sphinx 
schlic 


stromaufwärts, die uns zu den Wunderbauten des hundertthorigen 


Dann folgt die so hochinteressante Fahrt auf dem Nil 


Theben (Karnak, Luksor), bis zu den ersten Katarakten des 


Stroms bei Assuän und zur lieblichen Insel Philae mit ihrem Is 
tempel führt Den Schluss des Bändehens bildet der Su@skanal 
mit den Hafenstädten Su&s und Port Said 


Im zweiten Bändchen (welches Anfang 1881 erscheinen 


wird) geleitet uns unser Führer nach Jerusalem, der »hoch gebauten 
Stadt«, zu den geheiligten Stätten des Gelobten Landes. Auf deı 


Weiterreise nordwärts durch Palästina müssen wir zum ersten- 
und einzigenmal auf unsrer Reise dem Hotel entsagen und unser 
Haupt entweder dem Zelt oder der Gastfreundschaft der Klöster 
oder der Eingebornen anvertrauen. So gelangen wir nach dem ob 
seiner wundervollen Lage von den Orientalen als das schönste der 
vier irdischen Paradiese gepriesenen Damaskus, in dem orienta 
lisches Leben mehr als an irgend einem andern der von uns be 
rührten Orte pulsiert. Das Meer erreichen wir wieder in Berüt. 
Auf der Dampferfahrt längs der kleinasiatischen Küste berühren 
wir unter anderm auch die Inseln Cypern und Rhodus, landen in 
Smyrna, dem Stapelplatz des Handels mit Kleinasien, und be- 
suchen von hier aus die Trümmerstätte des alten Ephesus. Von 
Smyrna durchsegeln wir den Griechischen Archipel und erreichen 
über Syra Athen, die Metropole der altgriechischen Kultur, dessen 
klassische Bauten und weitere Umgebung uns eine Reihe von Tagen 
fesseln, Die Fortsetzung der Reise führt uns nordwärts durch den 
Archipel, ‘wobei wir den grössern Hafenorten (z. B. Saloniki) kurze 
Aufmerksamkeit schenken, und weiter durch die Dardanellen nach 
Konstantinopel, der am Bosporus unvergleichlich schön gelegenen 
Hauptstadt des osmanischen Reichs, wo wir am Goldnen Horn 


einige Zeit vor Anker gehen. 


Vorwort. VII 


Von hier geleitet uns der kundige Führer entw ler durch den 
Bosporus und den Pontus Euxinus nach Varna und über Rustschuk 
nach Bukarest -— oder über Adrianopel und die Rosenfelder Rume- 
liens durch den historisch berühmten Schipkapass und über Rust- 
schuk nach der rumänischen Kapitale, von wo wu die Rückreis 
über Orsova, Mehadia Herkulesbäder), Temesvär, Budapest nach 
Wien antreter 

Wer die Orientreise in umgekehrter Folge unternehmen will, 
findet in Route 18 eine ausführliche Anw e so überaus 


lohnende Donaureise Wien - Budapest 


Thor-Orsova-Giurgewo (Bukarest) et { 
Strompanorama Europas entrollt und durch das ethnographiscl 
hochinteressante Gebiet der untern Donau uns ıllmählich zu dem 


Orient führt, 


Das durchaus auf Grund eigener Anschauung der Verfasser be- 


ruhende Buch soll dem Leser ein getreuer Ratgeber für die Reise 


sein, ihn in die Sehenswürdigkeiten einführen und zum Verständnis 


des Gesehenen beitragen; wissens« haftlich erschöpfend so nd kann 


der Führer nicht sein, da die ihm geste« kten räumlichen Grenzen 


Bändchens bewegen und 


sich innerhalb eines bequem handlic 
wir diesen Raum nicht überschreiten wollten, damit der Reisende 
sieh nie von seinem Vademekum trennen brauche. Bei Ägypten 

ist die Geschichte und die Kultur des Landes eing« hender behandelt 
als bei den übrigen Teilen des Buches, weil eine nähere Kenntnis 
dieser Dinge beim Laienpublikum kaum vorausgesetzt werden 


kann, für das Verständnis der Baudenkmäle doch ein Mittel zur 


Orientierung durchaus erforderlich ist 
Karten und Pläne sind nach dem besten vorhandenen Material 
worfen und genau mit dem Text in Übereinstimmung gebracht 
Bei der Eigenart des Reisegebiets war ein möglichst ausführliches 
Register wünschenswert; wir haben uns deshalb nicht mit einem 
Ortsregister begnügt, sondern ein vollständiges Sachregister 
damit vereinigt, welches unter anderm sämtliche ägyptische Kö- 


niesnamen und die Verdeutschung aller im Text vorkommenden 


VIII Vorwort. 


arabischen Worte enthält, und dessen fleissige Benutzung wir dem 


Leser empfehlen. 


Schliesslich erfüllen wir die angenehme Pflicht, den ungenannt 
bleiben wollenden Verfassern des Buches, welche sich der schwie- 
rigen Aufgabe unterzogen, den gewaltigen Stoff in so knapper 
Form wiederzugeben, sowie den Mitarbeitern, die uns durch Bei- 
träge und Revisionen bei der Herstellung des Buches bereitwilligst 
unterstützten und unter denen sich besonders unser Landsmann 
Herr G. Wild um den Artikel »Kairo« verdient gemacht hat, 
hiermit nochmals unsern besten Dank auszusprechen. Auch 
richten wir hier wieder an alle Freunde unsrer Reisebücher die 
Bitte, etwaige Reklamationen und Corrigenda an uns gelangen 
u lassen; der unterzeichnete Herausgeber wird derartige an die 

Redaktion von Meyers Reisebüchern in Lei ipzig« gerichtete Mittei- 
lungen stets mit Dank entgegennehmen und bei spätern Abdrücken 


des Buches entsprechend verwenden 


Leipzig, November 1880 


8; 


H. J. Meyer, Bibliographisches Institut, 


Herausgeber. Verlagshandlung. 
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Karten Bildlich« Darstellungen 


ı (16 hiero- ”eite 


d Ti Königskartusch: 
n 62 glyphische Köniesn men, 
ın Korfu 64 vgl. S. 208) 112— 123 

’ 91 | Harmachis,. Tum. Chnum 
Nildelta 182 Ammon-Ra 147 
Umgebung von Kairo 215 | Chem. Sebek. Hathor, Ma 148 
DerNilvonKairo bis Assuän 229 | Toth Safech 149 
Die Levante, am Schluss des Isis mit dem Horus. Osiri 

Buche Horus, Isis. Isis Sothis 150 

Nephthys. Anubis . . 152 
Durchschnitt eines Grabes 

Plän ıd Grundri ImBenisH 156 
Triest 38 | Bündelsäule mit Kn pen 
Venedig 78 kapitäl, Lotossäule 157 
Tempel zu Edfu 16 Kelchkapitäl des erossen 
Alexandrien 173 Tempels zu Karnak, Pal- 
Museum in Büläk 209 menkapitäl zu Esneh 158 
Tempel zu Abydos 245 | Säule aus Dendera. Osiris- 
Tempel zu Dendera 249 pfeiler Geflügelte Son 
Theben 4 x 253 nenscheibe 159 
Tempel zu Luksor 256 | Restaurierte Ansicht eines 
Karnak 3 258 Pylon 161 
Insel Philac ee 287 | Hieroglyphen 164 — 167 
Kairo, in der Rückdecke d Durchschnitt deı Cheops- 

Buches Pyramidı 222 

Abkürzungen. 
S = Seite, St Stunden. W = westlich 
R Route. Min Minuten Fl Gulden. 
Sta Station. R.(r. rechts Kr Kreuzeı 
km Kilometer L. (1. links Fr = Frank 
ın — Meter. Die bei- | O, Osten ©. Centesimi 
gefügten Zahlen, | S Süden L. Lira. 
B 503 m { Ww Westen P.T Piaster Tarif 
)e1 ie Höhe er N Norden S. 110) 

dem Meer an SW Südwest. et: 2. Zimmer, 

M. = über dem Meeı östlich. T.d’h Table d’höte, 

Eingeklammerte Buchs n mit Zahlen, z. B.: (C4), (CD5 F2,3), 
sind Verweisungen auf den betreffenden S Itplan. 

Die Angaben w einer Örtsbezeichnung und in Klamm« n, z.B 
739 km) Luksor, (53 St Korfu en stets die Entfernung des Orts 
oder die Zeitdauer vom Ausgangspunkt der Route, 

Die Cirkumflexe auf den fremdsprachlichen Worten sind Dehnungs- 
zeichen; die betreff: nden Vokale siı ing auszusprechen 


Einleitung. 


141 
148 
149 
' Mit der Vervollkommnung der Tı 1€ 
152 Lust am Reisen gewachs „ sonderı Läı 
welche der Tourist aufsucht, hat ein ıteru 
156 erfahren. Was ehemals in unerreichl { 
ist plötzlich nahe gerückt; die Zeit ist ir ei 
57 weit gereisten Mann gelten konnte, w ufd p mid 
gestanden, vom Olberg auf die heilige Stadt zu seinen Füsseı 
geschaut, die Bazare von Damaskus durchwandert hatte Italien 
8 In das ersehnte Ziel so vieler Reisenden, w rd jetzt Tausende: 
nur eine S on auf dem weitern Weg nach Agypten und Syrien 
E wol usser der dem empfindenden Nordländer angebor- 
59 nen Sehnsucht nach dem Süden auch « s unklare ı isch 
Schwärmerei, Iche die Scharen der R ıdeı h dem Orient 
61 treibt P N insrer Jugend senährt m len Eı 
67 ählungen deı hönen Scheheresad | mancher mag sich ein- 
bilden, er rde, wenn eı Stra n von Kairo und Damaskus 
c betret« lauter Märel I nd und eine Nacht« durch- 
er jen; und ist es nicht ein herı her Gedanke, ınter Palmen 
wandeln Wohl webt noch etwas von dem Zauber jener Märchen 
welt um die trümmerhaften Kuppeln der alten Chalifenstadt, wohl 
wird, wer zu sehen versteht und die Mühe des Suchens nicht scheut, 
manch herrliches, unvergessliches Bild in seine Erinnerung auf 
nehmen; aber der Orient bietet auch des Hässlichen, Abstossenden 
genug, und der Wanderer unter Palmen wird zu Zeiten empfindlich 
Pit daran erinnert werden, dass in unmittelbarer Nähe des Palmen- 
hains die unheimliche Wüste sich ausdehnt 
e. Eine Reise im Orient ist trotz der dort langsam sich einbürgern- 


1 : SEIRPDE : 
3 den abendländischen Einriehtungen doch keineswegs überall das, 


was man gewöhnlich eine »Vergnügungsreise« nennt. Am ersten 
noch in Agypten, dessen voriger Chedive, Ismail-Pascha, durch- 
drungen von dem Wert europäi r Kultur, mit der ihn aus- 
zeichnenden Lebhaftigkeit bemüht gewesen ist, sein Land in ener- 
gischer, wohl häufig überstürzter Weise auf die Bahn des Fort- 


Orient. 1 


2 Reisezeit. 


schritts zu drängen. Man reist in Unter en, vorausgesetzt, dass 


man auf der grossen Route bleibt, fast icher Bequemlichkeit 
wie in Europa. Anders ist dies schon ypten, wo die Be- 
sichtigung der Sehenswürdiekeiten häufig ein stund nlanges Reiten 
wuf Eseln bei glühender Sor nhitze, ein Herumklettern über 
Schutt und Geröll, ein Kriechen in Räumen mit übler Luft erfor- 
dert. Und noch weniger bequem ist das Reisen in Syrien abgesehen 
von den beiden eventuell zu benutzenden Strassen Yäfax-Jerusalem 
ınd Börüt- Damaskus, k ı man hier nur zu Pferde reisen, muss, 
venn man nicht unbeschränkte Mittel zur Verfüsune } ıt, sein 
Reisegepäck auf das Notwendigste einschränken, findet wochen- 
lang keine Hot ‚ sondern ist auf das Zeltleben oder auf die Gast- 
freundlichkeit der Eingebornen, die meist in sehr bes« hränkten 
Verhältnis ı leben, angewiesen, und wird nicht etwa entschädigt 
durch ssartige landschaftliche Schönheit ) 1 ( n ver- 
einzelt gibt, auch nicht durch h« & Ionumentalbauten, 
deren man gleichfalls nur w & I das alles sowie deı 

tümliche Charakter des O s findet sich in reicherm Maass 
in Agypten. ( | I n sowie diejenigen, denen es 
chwer fäll ı für 1 Ze on der gewohnten Bequemlich- 
keit zu trennen, mögen Kairo und Konst ıntinopel besuchen, abeı 
von tieferm Eindringen in den Orient abstehen. Sie werden dann 
freilich darauf verzichten müssen zu sagen, dass sie den Orient 


kennen. Wer dageeen vor einigen Stı ıpazen nicht zurückschreckt, 
wem es Freude macht, den Spuren einer grossen Ve rgangenheit 
nachzugehen und an Orten zu weilen, die geweiht sind als Schau- 
plätze einer erhabenen und heiligen Geschichte, der wird auch in 
Syrien seine Rechnung finden 

Die beste Reisezeit für den Orient sind die ersten Monate des 
Jahrs. Die genauere Bestimmung der Zeit hängt davon ab, wie 
weit man seine Reise ausdehnen will, und auf welchen Teil der- 

Iben man das Hauptg: 
Umg 
Dezember oder Januar aufzubree] 


vicht legt Wer nicht bloss Kairo und 
‚ung, sondern auch Ober Agypten besuehen will, thut gut, im 
n. Zwar verkehren die Nil 
ember ab, aber die Haupt- 
Nilfahrten sind die Monate Januar und Februar: 
später die Nilreise anzutreten, ist nicht ratsam, weil von Ende 
März ab der Strom für die Schiffahrt nicht mehr genug Wasser 

1 Dahabiye (S. 23 


dampfer von den letzten Tagen des 


saison fi 


hat, und wer mit deı 


) reisen will, also län- 
gerer Zeit bedarf, würde sich den grössten Unannehmlichkeiten 
‚en, wenn er später als Ende Januar die Bersfahrt beginnen 
wollte. Auch wird es von März und April ab in Ägy pten zu heiss, 
als dass der Europäer ohne Schaden für seine Gesundheit dort 


ausset 


reisen könnte, verlässt doch selbst der in Kairo Ansässire, wenn 


Reiserese] Schalt. > 


line nm vl I ür n 
| Oktoh atraol nübrisan Jal kann 
Y eerweise nicht die Red ınd 1 jenen Mor 
Syri wa lig r \V Il w I } da 
durch gleich na N In ( Land in der Zeit gı D 
und Ode trifft und die lan«« Ab eb dem abs M g 
der sorgen Vergnügungen Ir ı 1 rwerten ıd A 
ht man dessen verlustig fe le für Jerusal | I 
»sge bietet: der Feier der Ostern, 5 n es die deı teinischen 
der griechischer Es kommt ı h eins hi ıs aller g 
ein Vorzug mehr leeller N ır i B 1 d li 
I Kair nd Damasku it weni " Konstan 
W Orient oh ınze V und mi 
I l irken lassen Il, b 
I \ M | ‚us zue d ) 
1 K ı en gei I ın 
tinopel l aufd Wei t k ' yuc] 
vas eg aı vl Cl ] ie] g 
ringern I] Iru K 1 mög iner lan 
sel chen den eis n W rmonaten überdies weren 
des dann verhältnismässig ( Klimas nd des mangelnd« 
Grüns der I 1 l genit ıden Schöi 
heit, doch ein elän d S f I A | 
Gründen raten wi m D mi | und 
war mit pten, dann « n Pal rauf 


nach Athen ehe desse ıssische Baut 


pten besonders 


rken werden, und mit Kon 


u schliesser se führt dann durch die 
wuländer über Budapest nach Wien. Die Reise in um 


olge zu unternehmen, ist nicht zu empfehlen und würde 


nur dann angezeigt sein, wenn jemand durch Verhältnisse genö 


wäre, die Orientreise zu einer andern Jahreszeit, z. B. im Herbs 
(September bis Dezember), zu unternehmen; in diesem Fall wär: 
die Reise über Wien und Budapest auf der Donau hinab nach Kon- 


stantinopel (R. 18) allerdings die richtige Eintrittsroute 


Ein wichtiges Kapitel ist das der Reisegesellschaft. Es ist 
niemandem zu empfehlen, im Orient allein zu reisen. Man 


1* 


Sprachkenntnisse. 


wird sich bald überzeugen, ein wie fremdes Land uns der Orient 


ist. eine wie starke Scheidewand Religion, Sitte, Lebensgewohn 
heiten und Verschiedenheit der Anschauungen zwischen dem christ- 
lichen Europäer und dem mohammedanischen Orient ılen aufge- 
richtet haben, ganz abgesehen davon, dass nur st hr wenige Reisende 
in der Lage sein werden, mit den Eingebornen auch nur not- 
dürftig in deren Sprache zu verkehren Das Gefühl der Verein- 
samung würde sich schnell einstellen; eine zweimonatlich« Daha 
bivenfahrt, ein mehrwöchentlicher Ritt durch Syrien allein, ohne 
die Möglichkeit, sich usprechen, zu plaudern, wäre mehr & ine 
Qual als ein Vergnügen. Auch etwaige St hwierigkeiten überwin- 
den. widrige Ereignisse ertragen sich leichter in Gesellschaft. Zu 
dem lässt sich durch Vereinigung mehrerer eine nicht unerheblich« 
Kostenverminderung erzielen, z. B. bei der Miete eineı Dahabiye, 
bei Beschaffung eines Zelts, eines Führers « M rd daher 
wohl thun, falls man nicht von Haus au ı Gesellschaft 

sich andren anzuschliessen. An Gelegenheit dazu pflegt es w ih 
rend der Saison nicht zu fehlen; sowohl in Kairo wie in Jerusalem 
trifft man in der Regel Leute, wel« dasselbe Reiseziel verfolgen, 
und da für alle diejenigen, die nicht ganz speecielle Zwecke ver- 
folgen, die Routen und Stationen durch die Natur der Dinge im 
grossen und ganzen vorgeschrieben sind, so w rd man sich über 
die Einzelheiten leicht einigen. Auch ist zu beachten, dass die 
meisten Touristen sich nicht auf Agypten beschränken, sondern 


im Anschluss daran auch Syrien bereisen, ein für Agypten ge 


schlossenes Übereinkommen also in der Regel auch auf Syrien 
wird ausgedehnt werden können. — Aller dieser Sorgen sind freilich 


diejenigen überh ‚ben. welche sich an einer sogen. @esellschafts- 


380 


reise beteiligen, wie sie Karl Stangen in bewährter Weise (1 
die 34.) aufs bequemste arrangiert. Insofern diese eine absolute Un- 
terordnung unter ein feststehendes Programm bedingen, sind sie 
für Reisende, welche in ihren Bewegungen frei zu sein lieben, 
nicht sehr zu empfehlen; am meisten noch in Syrien, we die Mehı 
zahl der Touristen wenig Verlangen tragen wird, sich von der her- 
kömmlichen Route zu entfernen oder einen längern als den im 
Programm vorgesehenen Aufenthalt zu nehmen. 

Einer Gesellschaftsreise wird sich freilich derjenige Orientrei- 
sende anschliessen müssen, der keine Sprachkenntnisse hat 
In Kairo, Yäfa, Jerusalem, Haifa und Konstantinopel existieren 
allerdings deutsche Hotels, in Konstantinopel findet man auch 
deutsche Dragomane, aber das ist auch alles. Schon beim ersten 
Sehritt über das Hotel hinaus, ja beim Betreten des Dampfers 
würde sich, wer nur deutsch spricht, in der fatalen Lage befinden, 
nicht verstanden zu werden. Wer sich in ein fremdes Land be- 
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gibt, dem wird mit Fug und Recht der Rat erteilt, sich wenigstens 
eine oberflächliche Kenntnis der betreffenden Landessprache zu 
erwerben. Das ist nun zwar mit dem Orient eine eigene Sachc 


Wem wird man zumuten wollen, zum Zweck einer nur wenige 
Monate währenden R« Arabisch (für Agypten und Syrien), Tür- 


kisch (für Kleinasien und die europäische Türkei) und Neugriechisch 


(das auch über die politischen Grenzen Griechenlands hinaus 
keit in gar kei- 


nem Verhältnis steht zu dem praktischen Nutzen, den ihre Kennt- 


standen wird) zu lernen, Sprachen, deren Schwieı 


nis gewähren kann? Oder die sogen. I ingua franca, die von dem 
geringern Volk in den Hafenst idten der Levante gesprochen wird, 
eine Mischsprache, zu der das Italienische die Grundlage gab und 
Französisch, Spanisch, Griechisch, Arabisch, Türkisch und wo- 
möglich noch einige andre Sprachen redlich beisteuerten? Davon 
kann natürlich nicht die Rede sein. Diejenigen Sprachen, welche 
in der Levante am ersten verstanden werden, welche wenigstens 
jeder Dragoman spricht, sind Französisch und Italienisch, nich 
ebenso häufig Englisch. Einige Kenntnis des Französischen und 
Italienischen muss also unbedingt von jedem verlangt werden, deı 
selbständig die Orientreise unternimmt. Weiteres über die ver- 
schiedenen Landessprachen sehe man unter den betreffenden Ein- 
leitungen zu den einzelnen Ländern. Die im äussern Verkehr mit 
der Bevölkerung vorkommenden wissenswertesten Wörter sind an 
Ort und Stelle erwähnt. Für Agypten und Syrien sei der im Biblio- 
graphischen Institut zu Leipzig erscheinende » Arabische Sprach- 
führer für Deutsche« empfohlen (Etwaige Abweichungen in der 
Schreibart zwischen diesem Sprachführer und den hier im Text an- 
geführten arabischen Worten rühren daher, dass die Wiedergabe 
arabischer Laute im Deutschen nicht genügend fixiert ist.) 


Einen Reiseplan sich im voraus zu entwe rfen, ist unbedingt zu 
empfehlen und mit Hülfe der diesem Buch vorgehefteten gelben 
Blätter auch leicht zu bewerkstelligen. Nur ist zu bemerken, dass 
auf ein strenges Einhalten der Fahrzeiten nicht immer mit Sicher- 
heit zu rechnen ist, namentlich nicht in der Levante zur Zeit nach 
den griechischen Ostern, wo die Dampfer Tausende russischer 
Pilger von Yäfa nach Norden zu befördern haben. Auf die genauere 
Gestaltung des Plans üben die Dampfer den entscheidenden Ein- 
fluss; aus Rücksicht auf sie wird man manchmal einige Tage zu- 
geben, andernfalls abknappen müssen. 

Die Tour Alexandrien- Kairo- Sues- Port Said (R.A,5, 6,8) lässt 
sieh zur Not in 14 Tagen, bequem in 3 Wochen machen; nämlich: 
Alexandrien 1 Tag, Eisenbahn von Alexandrien nach Kairo 1 Tag, 
Kairo und Umgebung 9 Tage, Eisenbahn von Kairo nach Sues 
1 Tag, Eisenbahn von Su®s nach Ismailiya 1 Tag, Kanalfahrt von 
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Ismailiya nach Port Said 1 Tag, Summa 14 Tage. Wer 3 Wochen 
verwenden will t für Kairo 6 und für Su6s 1 Tag zu. 


beansprucht bei Benutzung der Cookschen 


Die Nelfa 


Dampfer (von deneı November der erste, im Dezember zwei, 
I 


im Januar drei, im Februar vier und Anfang März der letzte von 


abgehen) unter allen Umständen 20 Tage; mit der Dah ıbiye 


Kairo 


braucht man in der Regel 60 Tage, von denen abzuknappen kaum 


im Interesse des Reisenden liegt, da die Kontrakte mit dem Dra 


coman meist auf 60 I en werden. 
Die Tour durch Syrie R. 10—13) lässt sich bequem in 4 Wo- 
chen machen. Wer nur Jerusalem und Umgebung (R 11) besuchen 


will, wird in der Regel 14 Tage verwenden müssen, d.h. die Zeit 
‚wischen der Ankunft des einen Dampfers in Yäfa und der Abfahrt 
des nächsten von Yäfa. Ebensoviel Zeit hat man für den Ausflug 
von B t nach Damaskus (R. 13) und Baalbek Beide Touren 
kosten also um nichts weniger an Zeit als die Landtour Yäfa J 
rusalem - Näbulus- Nazareth - Damaskus - Baalbek - B6ı R.12 

Die Dauer der Fahrt direkt von Port Said nach Konstantinopel 
(R. 9) ist 8 Tag: 

Von Smyrna nach dem Piräeus (R. 14) braucht man 11’ Tag 
etwa ebenso lange vom Piräeus nach Konstant L(R. 17). Für 


den Aufenthalt in Athen (R. 16) werden für denjenigen, der nicht 
wissenschaftliche Zwecke verfolgt, 4 Tage 


ge genügen 

Die Gesamtdauer einer Orientreise würde also, immer die zu- 
lässig kürzesten Fristen angenommen, etwa sein können von Triest, 
resp. Venedig oder Marseille bis Konstantinopel 

1) Bis Alexandrien (R. 1-3) 6 Tage. — Unteı Ägypten (R 4. bis 
6,.8) 2-3 Wochen Nilfahrt (R. 7) 3—8 Wochen. — Syrien 
R 10—13) 4 Wochen Börüt- Smyrna- Athen Konstantinopel 
(R. 9, 14,16, 17) ca. 14 Tage. — Konstantinopel (R. 19) 1 Woche. 


Zusammen: bei Benutzung der Nildampfer 3, mit der Dah ıbiye 
1'/2 Monate 

2) Die vorige Tour ohne Syrien: 2 3V/g Monat 

3) Nur nach Unter-Agypten, Syrien, Athen, Konstantinopel 

-10 Wochen 

4) Nach Ägyp mit Nilfahrt ohne Syrien und Athen: 7—8, 
mit Dahabiye 12 3 Wochen 

5) Nach Unter- Ägypten mit Athen und Konstantinopel: 6—7 
Wochen 

Zu jeder dieser Routen sind hinzuzurechnen die Zeit bis zur Er- 
reichung des betreffenden Hafens und die Rückfahrt von Konstan- 
tinopel in dieHeimat (R. 20— 22), zusammen also noch etwa 10 Tage. 
Sollte man während der Reise in sichere Erfahrung bringen, dass 
»r eins der Länder, die man zu sehen gedenkt, (uar antäne verhängt 
ist, SO W man ernstlich überlegen müssen, ob man nicht lieber auf 


teı 
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len Be c} I ) 

RR ) | I 
vert Vi N ( 
Vergn I R 1 

Über die Reisekosten einen gan ıverlässigen Voranschlag 
zu machen, ist kaum möglich. Mit Ausnahme d« Dampfer und 
Hotels hat im Orient fast nichts einen festen Preis, alles ist ab 
häneig von Angebot und Nachfrag« Dass maı ısserhalb der 
Saison etwas bill r re st ausser Zweifel yer aus klimatischer 
Gründen, dann aucl ch zum T‘ vu rhalb der « nt 
lichen Reisezeit die Land ft sehr uı ıtieı LÜSSEI 
wir raten. die Saison einzuhalten. Im hat n siel 
darauf gefasst zu machen, dass man In er ri } 
uns Wem die Verhältnisse eine Beschränkung der Ausgaben r 
Pflicht machen, kann natürlich dadurch, dass eı vuf den Dampfern 
die II. Klasse benutzt (s. $. 19), in den Städten die kleineı 
Hotels aufsucht, seine Kosten etwas verringern, abeı las ist aucel 
ieml alles. und selbst die kleinern Hotels sind verhältnis 
mässie teuer Und es gibt für den an manche Dinge gewöhnten 
Europäer doch auch eine gewiss« ‘renze der Einschränkung, unter 
die hinabzusteigen man nicht gut thut, um dem Klima und den 
Anstrengungen der Reise gegenüber wid rstandsfähig zu bleiben 
sich neben den Strapazen auch noch Entbehrungen au erlegen, 
\usser denen, welche die vernünftige Mässigkeit verlangt, wäre 
durcha verfehlt 

In Agypten der durehschnittliche Tagespreis ir den Hote 
15—20 Fr. ohne den Wein, ehr teuer ist (in Kairo z. B 
Eronsae 4.75. Medoec 5,50, Brauneberger 5,50 Fr.); dazu kommen dic 
eanz unvermeidlichen Ausgaben für Re itesel, eventuell Wagen, 
sowie die Trinkgelder an Eseljungen, Kutscher oder bei Besichti 
gungen, ferner die Wäsche, so dass die Tareskosten unter 25 Fı 
kaum zu bestreiten sind, sich in der Regel ıuf 30 Fr. und 
darüber belaufen werden. Ziemlich ebenso hoch stellen sie sich in 
den Hotels der syrischen und griechischen Städte, in Konstantinopel 
leicht noch etwas höher, in Jerusalem allerdings billiger, wenn 


man den palästinensischen Landwein trinkt und in den Hospizen 

Unterkunft findet, worauf aber nicht sicher zu rechnen ist Die 

Kosten der Nilfahrt sind im billigsten Fall: mit den Regierungs- 

30) 500, mit den Cookschen Dampfern ea. 1000 Mark, 
1 


dampfern (S. 
können sich aber mit der Dahabiye für den in nur kleiner Gesell- 
schaft Reisenden sehr beträchtlich steigern; bei der Landtour durch 
Syrien mit Dragoman und Zelt wird ein Einze Iner sich pro Tag auf 
50-60 Fr. ohne Wein gefasst machen müssen, bei einer Reise mit 


mehreren zusammen könnte man vielleicht mit 40 Fr. oder noch et- 
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was weniger davon kommen. Mit Hinzurechnung der Passagierpreise 
auf den Dampfern und Eisenbahnen wird man sich eine ungefähre 
Übersicht der durchaus nötigen Ausgaben machen können. Als 
Anhaltspunkt in dieser Beziehung kann vielleicht dienen, dass das 
bekannte Stangensche Reisebüreau sich von den Teilnehmern an 
einer Reise, wie sie den Inhalt des vorliegenden Buches bildet, ab 
Wien und wieder bis dahin 4500 Mark exkl. Getränke während deı 
ganzen Reise und exkl. Verpflegung während der ganzen Eisen 
bahnfahrten zahlen lässt, welche Summe selbstverständlich auch 
für den Alleinreisenden genügt Jene glücklichen, aber selten 
werdenden Leute, welche mit dem bescheidensten Quartier und 


r Kost fürlieb nehmen, werden vielleicht kaum zwei Dritt- 


ger 


teile jener Summe brauchen. Wie viel jemand ausser diesen für 
Geschenke etc. 


Einkäufe an Photographien, Reise- Erinnerungen 
gra] g 


aufwenden will, ist natürlich seine Sache; nur ı bedenken, 


dass auch diese Sachen teuer sind 

Summen, wie sie eine Orientreise erfordert, immer bei sich zu 
tragen, ist natürlich in keiner Weise zu « mpfehlen Man nehme 
sich also einen Kreditbrief mit, in mehreren Appoints ausgestellt 
von einem guten, auch im Ausland bekannten Bankhaus und auf 
englisches oder französisches Gold (letzteres immer am meisten zu 
empfehlen) lautend. Die Vorteile und Annehmlichkeiten des Kre- 


ditbriefsystems sind unsres Erachtens auch mit den nicht unerheb- 
lichen Kosten (die Allgemeine Deutsche Kreditanstalt in Leipzig 
berechnet z. B. für Akkreditive auf Alexandrien, Athen, Berüt, 
Damaskus, Kairo, Konstantinopel, Port Said, Smyrna 1—2 Proz.) 
nicht zu teuer erkauft. Zu empfehlen sind Kreditbriefe auf die 
Banque Imperiale Ottomane, welche ihren Sitz in Konstantinopel, 
Sukkursalen in Alexandrien, Berüt und Smyrna, Agenten auch in 
Port Said, Jerusalem und Damaskus hat; diese Sukkursalen und 
Agenturen müssen aber in dem Kreditbrief besonders genannt sein! 
Sehr beliebt für Kreditbriefe ist auch der Oredit Lyonnais, Sitz in 
Lyon, Agenturen unter anderm in Alexandrien, Kairo, Port Said, 
Konstantinopel 

Störend für den Reisenden ist besonders der Umstand, dass, ab- 
gesehen von den allgemeinen Kursschwankungen, eine und dieselbe 
Münze nicht nur in Ägypten einen andern Kurs hat als im übrigen 
türkischen Reich, sondern auch innerhalb des letztern in den ver- 
schiedenen Städten, und hier wieder sogar bei den verschiedenen 
Kassen eine abweichende W ertbestimmung statthat, die aber 
keineswegs stabil, sondern oft schnellem Wechsel unterworfen ist. 
Sich hier vor Verlusten zu bewahren, liegt nieht völlig in der 
Macht des Reisenden; so ärgerlich dieser Übelstand ist, er muss 
eben mit möglichst guter Laune hingenommen werden. 


{ die i n Ländern des Orients gelte deidsortenteu 
man Näheres den it ite {a ‘ elne Lände 
unter »Münzen € ein e allgemeine Über tstabelle gege n 

Deutsch 
Staate M ü € en Reichs 
wahı IX 
M Pf 
1 Piaster (der 20. Teil eines Maria-TIl 
| resia-Thalers a 5 Fr.) a 40 Para, a 
yY K ranty sster . — 20, 
Ägypten 20 Marl 8 Piaster 21 Para. 
| 10 Mark 47 Piaster 30 Para 
1 Beutel a 5 Pfuı 100 Piast« 106 
Deutsches Reich 1 Mar ı 100 Pfenı - 1 
Frankreich 1 Frank a 100 Cer - | 80 
Griechenland 1 Drachme a 100 oyarıe — | 80 
Grossbritannien 1 Pfund Sterling a hilli ı 12 Pe € 2 43 

i [1 Lira a 100 Centesin . . gu 
Italien |1 Ducato a 100 Gram 3 z h >, 44 
Österreich - Un- 

garın 1 Gulden österr. Währung a 100 Kreı 2|— 
00 B Dan - | 80 
Rumänien . a nen a = 5 16 
1 Silberrubel a 100 Kopeke 7% 3 t 
Russland a }3 Rubel Goldmünz« SR 9 
! Imperial Gold a 5 Rube 16 
Serbien 1 Dinar 100 Para 3 A 0 
Türkel (auch Bul- [1 Piaster a 40 Para a 3 Kurant Asper . | — | 19 
earien; Syrien, 1 Mediidie Goldmünze von 100 Piasterı 3 i 
Palästina 1: Medjidi& Silbermünze von 20 Piasterı ae 
1 Beute 5 Goldmedjidie 


Dass man beim Übergang von einem Land ins andre, wie von 


sich des in 


Ägypten nach Syrien, von da nach Griechenland ete 
dem zu verlassenden Land kursierenden Geldes entledige, ist durch 
tus anzuraten. Ebenso, dass man beim Einwechseln nur unbeschä- 
digte und vollwichtige Münzen sich geben lasse. Durchbohrte 
Stücke, wie man sie häufig trifft, weil die Orientalinnen es lieben, 


Münzen als Schmuck zu tragen, weise man ein für allemal z ırück 
Der Orientale, besonders der Landbewohner, ist sehr schwierig in 
dieser Beziehung, der geringste Mal 


schlechter Klang, abgegriffenes Gepräge u. dgl., macht ihn miss- 


‚] an einem Geldstück, wie 


trauisch und veranlasst ihn, die Annahme zu verweigern; ebenso 
macht er es oft mit Münzen, die er nicht kennt, und wären sie noch 
so tadellos; ein grösseres Stück, namentlich eine Goldmünze, zu 
wechseln, lehnt er meist ab. Es ist also dringend zu empfehlen, 
bei Ausflügen ins Innere des Landes sich reichlich mit kleinem 
Geld (auch Kupfer) zu versehen und auf gute Münzen zu halten. 
ere 


Dass man unter keinen Umständen mit Geld prahle oder gr‘ 
Summen zeige, auch niemanden wissen lasse, wie viel oder wenig 
Geld man bei sich führt, dass man namentlich während des Zelt- 
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lebens seine Wertsachen unter 
ger nicht unmittelbar an die Z 


ceeriffen werden könnte, sind so 


ie ist, d 


dass es wohl kaum nöt 


Wechseln lasse man nur beim Bankieı 


nicht aber bei den auf den Stra 
beim Dragoman 

Kaum minder wichtig als de 
Niehtbesitz unter Umständen d 
im Gefolge haben kann. Der Pa 


wenn man auch Atheı u besu 


eriechischen) Gesandten oder K 
Hafenstädten l denjeniren 
abverlangt; die gewöhnli 

ben an sich nehmen und an den 
zu dessen Angehörigen der Rei 
‚uf dem Konsulat wied in Eı 
durch unter Umständen d Dis 


trächtigt werden, z. B. wenn ma 
nach Kairo, von Yäfa möglichs 


so ist anzuraten, dass man sc 
sich alsbald zurückerbittet und 
den des Beamten lässt In d« 
Passbeamten, die sehr zuvorko 


Nieder« 


und maskieren damit ihr Ver 


frieden geben Beamte 


Glaubt man dessen sicher zu sei 


man es mit diesem altbewährter 


Mehr Schwierigkeiten oder v 


inen Pass zwar vo 


das Kopfkissen legt und sein La 
ltwand rückt, durch die hindurch- 
ıllgemeine Gebote der Klugheit, 
wrauf noch besonders hinzuweisen 
höchstens auch im Hotel, 
ssen sitzenden Geldwechslern oder 
r Kreditbrief ist ein Pass, dessen 
ie störendsten Unannehmlichkeiten 
ss muss von einem türkischen (und, 
chen wünscht, daneben von einem 
onsul visiert sein. In den meisten 
die das Schiff verlassen, der Pa 

el ist, dass die Behörden densel- 


nächsten Konsul desjenigen Staats, 
sende zählt, sende Il man ihn 
npfane nimmt. Da nun aber da- 

nen des Reisenden beein- 


p [ 
n von Alexandrien ohne Aufenthalt 
t bald nach Jerusalem reisen will, 
aber ihn 


dafür eine Visitenkarte in den Hän- 
n meisten Fällen werden sich die 
mmend in pflegen, damit zu- 
machen zuweilen Schwierigkeiten 
langen nach einem Bachschisch 
n (aber auch nur dann!), so kann 


ı Mittel versuchen 


venigstens Umstände macht in der 


Regel die Douane. Je grösser die Koffer, desto stärker in der Re- 


gel das Misstrauen der Zollbeaı 
geöffnet werden und wird alles « 
leisten in dieser Beziehung die ı 
Türkei kommenden Reisenden 

mit Recht angenommen wird, d 
denken an den Orient belastet ] 


Cigarren gefahndet, auf denen 


ganze Höhe des vermuteten oder abgeschätzten Wer 


Einfuhr von Waffen und Muni 
erhebliche Scherereien. Der Aı 


ist nicht bedeutend; ganz unters 


nten. Fast regelmässig muss alles 


urchwühlt; das Menschenmögliche 
ingarischen Douaniers den aus der 
gegenüber, von denen wohl meist 
ıss sie sich mit zollpflichtigen An- 
ıaben. Besonders wird überall auf 
ein sehr hoher Zoll lic (fast die 
Die 
gel sehr 
ısfuhrzoll für gewöhnliche Artikel 
agt ist dagegen sowohl in Ägypten 


tion verursacht in der Re 


wiein der Türkei und in Griechenland die Ausfuhr von Altertümern. 


Sollten sich bei Erledigung « 
Schwierigkeiten ergeben, über 


ler P 
die & 


ss- und Zollangelegenheiten 


in Bachschisch nicht hinweg- 
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hilft, oder soll man G1 l I ) d Bea 
chweren, so wende man sich sog han n Konsulat, an den 
der Ri nde unter allen Umstände nen S erty n Rü 
halt hat. Die K ıln, bei denen n 

) und Wahlkonsuln untersch B skonsuln 
ınterstellt ınd von denen die V ıl n 


ıbhängen, wie ihnen wiedeı 


tur 


3. Sehensw 1 11 Kawassı (serich 
ienel nen un Um egl r der R ıden, an 
ılate lässt man mangels sonstiger Adressen seine Brief‘ 
ete,, nur Ri Effekten m icht ol 1 ) ch 

n dieKonsulate zu adressieren, da die Sendungen an dieselb 


on jeder Zollrevision befreit sind u d man, um dieser Vergünsti- 


sung teilhaftig zu werden, doch jedenfalls erst um dic Ermächtigung 
‚achsuchen mü Es ist daher den Reisenden nur anzuraten, 
sich überall da, wo Konsularbeamte ihre Residenz haben, bei nur 
einigermassen längerm Aufenthalt mit denselben in freundliche 
Verbindung zu setzen, abgesehen davon, dass auch sehon dic 
Höfliehkeit es erfordert, dem Vertrete 11 Landes « n Besuch 
u machen. Nuı ie Ka IK u pel der 
Fremdenverkehr ein sehr grosser ist, mag man, wenn nicht beson 
lere Gründe vorliegen, davon absehen, um d Zeit dieser viel 
beschäftigten Herren n »ht unnötig in Ansprucl ı nehmen 
Die Kawassen, deren in Syrien jedes Konsulat n hrere hat, gehö- 
ren dort mit ihrer bunten, über und über mi restickten n 
rischen Tracht zu den cl hi Hat ı von 
ihren Diensten Gebrauch tandssach { 
entsprechend zu belohnen, 0 ne B dern, ihnen 


nicht gestattet ist 


Was die Ausrüstung und das Gepäck anlangt, so ist es ja im 
ıllcemeinen eine beherzigenswerte Regel, dass am bequemsten 
h führt. Dieser Satz bedarf 


reist, wer am wenigsten Gepäck mit s 


ıber für den Orient einer gewissen ıschränkung, da nicht, wie 
in europäischen Ländern, überall Gelegenheit zum Waschen und 


ım Ersatz des etwa Verlornen oder Al 


ben ist 


etragenen 


antreten 


Die meisten Reisenden werden im Winter die Orientreise 
und demgemäss ihre Winterkleidung mit nach Agypten bringen, 
ihrer dann freilich im weitern Verlauf der Reise nur ausnahms- 


weise noch bedürfen. Vor dem Antritt der Nilfahrt und der Tour 
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durch Syrien ist zu empfehlen, dass man angesichts der beschränk- 
ten Räumlichkeiten auf den Nilbarken und des erschwerten Trans- 
ports der Effekten durch zu mietende Maultiere in Syrien einc 
Scheidung zwischen dem absolut Notwendigen und dem etwa 


Entbehrlichen oder Üb« rflüssigen tref 


Dasselbe ist schon für 
die Seefahrt geboten, da grosse Gepäckstücke nicht mit in die Ka- 
binen genommen werden dürfen, vielmehr in den Schiffsraum se- 
schafft werden und für die Dauer d 


 Seereise der Benutzung der 
Reisenden durchaus entzogen sind. Wer Agypten verlässt, um 
nach Syrien zu reisen, überlege sich, ob er nicht am besten thut, 
alles Entbehrliche nebst dem unterwegs Eingekauften einem Spe- 
diteur zu übergeben und an einen Angehörigen in der Heimat zu 
senden, dem man dann natürlich die Schlüssel voraussenden muss 
Das vor Antritt der Nilfahrt Ausgesonderte kann man ohne Schwie 


rigkeiten gegen Empfangsbescheinigung dem Hotelier in Kairo 
zurücklassen, der dafür ein nach Anzahl der Kolli bemessenes 
Lagergeld berechnet. Während der Dauer der Reise durch Syrien 
Gepäckstücke voraus zu senden, um sie später wieder in Empfang 
zu nehmen, muss gänzlich widerraten werden, wenn man nicht 
etwa über eine ganz sichere befreundete Adresse verfürt oder sich 
mit einem Konsulat im voraus verständigt hat. Im erstern Fall 


ist wegen der Zollrevision gleichfalls der Schlüssel mitzusenden 


Nun zu den Gepäckstücken selbst. Für unentbehrlich halten 
wir zwei vollständige Anzüge, einen von dunkler Farbe zu Besuchen 
auf dem Konsulat oder zur Teilnahme an Festlichkeiten, wozu 
sich manchmal Gelegenheit findet, den andern von dauerhaftem, 
aber leichtem grauen Wollstoff. Beide Anzüge seien solid gear- 
beitet: eine aufgeplatzte Naht, ein abgerissener Knopf können 
sehr störend werden, weil nicht überall Gelegenheit zu Reparatu- 
ren geboten ist und selbst im günstigen Fall dieselben unvernünf- 
tig teuer sind. An Leibwäsche hat man so viel mitzunehmen, dass 
man während der Nilfahrt mit dem Dampfer 3 Wochen, während 
des Rittes durch Syrien mindestens 14 Tage auf Waschenlassen 
verzichten kann Wollene Unterbeinkleider und Unterjacken 
vermindern die Gefahr der Erkältung, Flanellhemden aber werden 
leicht gar zu heiss, und würden wir mehr bunte, starke Schirting- 


hemden empfehlen; ganz auf weisse Hemden zu verzichten, ist we- 
gen eventuell zu machender Besuche nicht ratsam. Wer Papier- 
kragen und -Manschetten trägt, spart nicht unbedeutend an teu- 
rem Wäscherlohn. Solides Schuhzeug ist wegen des vielen Umher- 
kletterns nötig, aber man nehme ein Paar Schuhe, vielleicht zum 
Schnüren, von rohem, ungewichstem Leder mit, weil auf dem 
schwarzen Schuhzeug die Sonne bis zum Unerträglichen brennt. 
Während des Reitens empfehlen sich lederne Gamaschen zum An- 
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schnalleı E bequeme ıd ichte Kopfbedeckung ist in deı 
Städten das Fes ( en Ta sch genanı für ger 
bei denen man dem Sonnenbrand ausgesetzt ıst, ı ht al 
selbe nicht hin; man nehme dann einen leichten, breitkre 
Filzhut oder einen jener helmartigen indischen Korkhüte 
auch den Augen Schutz gewähren und die man in Kairo vorrätig 
findet: um den Hut wickle man, um die Schläfen und den Nacken 
zu schützen (was wegen der Gefahr des Sonnenstichs hohe Beach 
tung verdient!), einen lang herabfallenden Schleier o ler ein seidenes 
Tuch fkeffiye). Ein leichter Regenmantel und ein Plaid sind teils 
zum Lagern, teils zı gen Regen oder plötzliche Kühle 
nach vorausgegang: dringend zu empfehlen. Siel 
im Orient auf orientalisch« zu kleiden, wie es manche Rei- 
sende lieben, widerraten wir auf das entschiedenste allen, die 
nicht der Landessprache völlig mä htirsind. Fränkische Kleidung 
flösst dem Orientalen immer Respekt eiı und nichts ist lächer 
licher, als ein Mensch in orientalischem Gewand, der sich doch nicht 
‚uf orient he Weise zu benehmen weiss 

Dass man sich mit einem guten, soliden Messer versehe, einen 
Taschenkamm bei sich führe, ein paar Uhrschlüssel mitnehme, 
wenn man nicht eine Remontoiruhr hat, ferner einen festen Spazier- 
stock, den man auch als Reitpeitsche benutzen kann, Feldflasche 
und Trinkbecher, Taschenthermometer, auch einen kleinen Kom 
pass (der die Orientierung beim Besu« h der Denkmäler an der Hand 


des Reisebuchs wesentlich erleichtert) hervorgehoben 


- Apoth S. 15. Das alles 


hervorzuheben, mag kleinlich erscheinen, ist ıber doch nicht über- 


werden. Uber eine sogen. Re 


flüssig, denn das Ausserachtlassen solcher anscheinend gleichgülti- 
gen Dinge rächt sich zuweilen recht bitter in Gegenden, wo sie 
nicht allgemeines Bedürfnis und daher nicht immer zu haben sind. 

Sich mit Wa 


nötig 


n zu versehen, halten wir nicht für unbedingt 


aber immerhin für erwägenswert. Die persönliche Sicher- 


heit ist in Agypten eine unbedingte, in Syrien nicht ebenso gross, 
aber auch dort wird namentlich eine grössere Reisegesellschaft 
auf vielbegang: nen Wegen kaum etwas zu befürchten haben; zum 
Toten Meer pflegt man von Jerusalem oder Bethlehem eine Be- 
duineneskorte mitzunehmen. Die eigentlich g« fährlichen Gegenden, 
wie das Transjordanland, der Haurän etc., liegen ausserhalb der 
diesem Buch gesteckten Grenzen; sollte zufällig eine Route mo- 
mentan besonders unsicher sein, so pflegen die Konsularbeamten 
vor derselben zu warnen. Am meisten empfiehlt sich die Bewaff- 
nung bei der zur Zeit herrschenden bedauerlichen Unsicherheit 
in Smyrna und Umgebung und in den Städten der europäischen 
Türkei, Konstantinopel keineswegs ausgeschlossen. Ein Revolver, 
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sichtbar an einem Pistolenhalfter um den Leib getragen, möchte 


zur Erhöhung des Sicherheits» hls nicht unerheblich beitragen 
können und « vigen Angriffsg sten einen Dämpfer aufsetzen 
chten, dass, w schon hervorgehoben, Waffen und 

1 n m ı geeign lad. der Zollabfertieung 


keiten zu verursachen. Passioni« 


te Jäger werden freilich 
gern darüber hinwegsetzen und auf dem Nil vollauf Gel 


n 
heit haben, ihrer Neigung zu frönen, denn nach Lösung eines 
Waffenscheins auf der Polizei ist in Agypte jedermann jagdb: 

et Doch braucht man ch hier die Waffen nicht mitzu 


. sond fir t sie in Kairo in genügender Auswahlvorrätie, 
Bücher in grösserer Zahl mitzunehmen, halten wir für unthun- 
lich; dieselben beschweren den Koffer und die Taschen ungebühr- 


lich und bleiben doch meist ungelesen D li sehr 
wünschenswerte litterarische Vorbereit Ö 

wünschenswert um so mehr, als s geh te R le, deı 
nicht Fachmann ist (und f Facl ıte sind diese Blätter selbst 
verständlich nicht } hnet), für das Verständnis der Geschicht: 
nd Altertüm« des Orients und der heutige ‚cialen Verhältnisse 
daselbst, ganz abgesehen von arabischer, türkischer und nc 1ErIe- 
c} l Sprache, nur sehr geringe Vorkenntnissc mitbringt dies 


Vorbereitung sollte vor Antritt der Reise erlediot ein, und zwaı 
etwas eründlicher, al elbst das beste Reisehandbuch sie vewähren 
kann. Wir geben zum Schluss dieser Ein] ınz ein Verzeichnis 
empfehlenswerter Werke für diesen Zweck Es ist alle ings ein 
ınziehender Gedanke, die auf \gypten 
Herodot, Strabon und Diodor während des halts im Nilthal, 
ge Abschnitte der Bibel in Palästina, namentlich des 
Neuen Testaments in Jerusalem und am Sec Genezareth zu lesen, 
und die kleinen handlichen Üb« 


hen Kapitel aus 


einschläg 


setzungen genannter Klassikeı 
sowie die Bibel finden wohl selbst in kleinern Koffern Platz. Abeı 
während der Reise die versäumten Vorstuc 
wäre ganz verfehlt und würde, falls es wir 
Summe von Energie voraussetzer ‚ wie 


lien nachholen zu wollen, 


klich gelänge, eine solche 
sie nur ganz wenigen Tou- 
risten ei n wird. Während der Reise will man sehen und erle- 
lesen, und hat Mühe genug, alle die vielen fremden Bil- 
ıdrücke, von denen man bestürmt wird, in sich aufzu- 
nehmen und festzuhalten. Während der Nilfahrt treten noch am 
ersten Mome 


ben, nic 


der und E 


te der Ruhe und Musse ein, aber dann unterliegt man 


bereits dem erschlaffenden Eiı 


in der 


ıss des Klimas, wel- 


ches, wenn überhaupt nach Lektüre, nach leichter, wie sie in Kairo 
unschwer zu haben ist, nicht nach ernsten Studien verl ıngt; auch 
werden diese ruhigen Stunden mit grossem Vorteil zu Korre spon- 


denzen in die Heimat und zum Führen des Tagebuchs benutzt. 
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Ein s fältıg g I g I I R 
kehr, zumal er t Tr nitzeb hte Pl} graphien (deren 
beste Bezugsq | l Or S ] 
stehen), einen hohen Genuss, führt a Erlebte und Gesehene no 
einmal mit r D lich vc Seel - ] N’or 
sollte es rs nen, regelmässir an einem s hen Tagı 

schreib g auch mancl l ımal nach vielstündigem Ritt 


die N 1 d ıur gering ı. Mit Papier und Sch bm 


an ler Nilfal 1 Tour durch Syrien, d erweg 
l Hung ers T I hnen 
Notw us 1 Bil 1 für ( \ istuı les Rei 
deı I } Ipothel 1 ı Ger k fehlen s 
Ä men a auredemie Orig 
ıS lter ) 1 Ob Agyı ı unda 1 La 


ins Ufer | 

d in Ar I 
Kenn hat 

el nt ma 
v l übri 

zu befürchten l 


ım meisten drohc« 
bis zur Dysenteric 
ferner Augenent 
täten kann man 
Verhaltungsmassreg 


selbst sind in d 


wuch etwas teuer 


Reiseapotheken 


Skorpionenstiche und Schlangenbisse sind sehr selten Sollten 
Stelle mit Eisessie- 
hrt Bi 


man eın 


ie doch vorkommen, so ätze man die verletzt« 
iure oder Ammoniak. Bei sonstigen | 


streichen mit Salmiak Linderung. Ge 


<tenpulver mit; 


en Wasser und 


nicht zu kleines Quantum frisches, pe rsisches 
beim Gebrauch löse man 1 Teil Pulver in 2 


2 Teilen Alkohol auf und betupfe damit den Körj 


Zum Schutz der Augen raten wir eine stark gew te, möglichst 
die ganze Augenhöhle bedeekende Brille von Rauch 


blaues Glas) mitzunehmen, aber nur im Notfall, wenn die Augen 


besser als 


wirklich angegriffen sind, zu benutzen. Ein gesundes Auge ver- 


trägt auch das grelle Sonnenlicht des Orientsohne grosse Beschwerde 
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Der Tabak spi« 
eine wichtige Rolle. Cigarren von zu Haus mitzunehmen, ist nicht 
rätlich wegen des unvernünftig hohen Zolls. Auch bekommt man 
in Alexandrien und Kairo Cigarren, auch gute, in reicher Aus- 
wahl, wenngleich zu hohen Preisen Dass das Ciearrenrauchen 


für die Ausrüstung eines Rauchers natürlich 


mit dem Klima nicht verträglich sei, wie man zuweilen versichern 
hört, ist nach unsern Erfahrungen unbegründet. Für die Nilfahrt 
sehe man sich reichlich vor, um nicht unterwegs genötigt zu sein, 


sich an den entsetzlichen Cigarren in Esne und Assuän vergreifen 


zu müssen. Schwerer es, in Syrien rauchbare Cigarren aufzu- 
treiben. Man wird sich daher, dem Beispiel der Orientalen folgend, 
an die Cigaretten oder die 


£ 
5 


fe gewöhnen müssen, und zwar thut 


man gut, wenngleich fertige Cigaretten ziemlich überall zu haben 
sind, sich mit der Technik des Cigarettendrehens vertraut zu 


machen; das erforderliche Papier (die kleinen Paketchen mit der 
Firma JOB) fehlt auch in den kleinsten Läden nicht 

Tabak heisst in A duchän, in Syrien fütün, schwerer 
dort hämi, hier talk er b d, resp. « hafif. Die gebräuch- 
licehsten Sorten sind der stambäüli, der bekannte langfaserige, bei 


uns kurzweg als »türkischer Tabak« bekannt, und der syrische 
Tabak, kurz geschnitten, untermischt mit kleinen Teilen der 


dieken, holzigen Rippen; man unterscheidet den hellbraunen koräni 


und den dunkelbraunen, gebeizten djebeli, letzterer bei uns unter 
dem Namen »Latakia« bekannt. Eine Mischung von koräni und 
djebeli wird besonders empfohlen. Für stambäli zahlt man 40 Fr. 


und darüber für die Okka (1, kg), während der von vielen vor- 


gezogene syrische Tabak von 15 ın zu haben ist. Der gewöhn- 
liche ägyptische Bauerntabak (duchän beledi) ist kaum zu rauchen : 
der hellgelbe persische Tabak (tumbäki) wird nur in Wasserpfeifen 


geraucht, vorher aber merkwürdigerweise gründlich gewaschen 


und durchknetet, in feuchtem Zustand auf d 


Pfeife gelegt und 
mit einer eigenen Art von Kohle, welche die Form der bekannten 
Hühneraugenringe hat, in Brand gesetzt. — Türkischen oder syri- 
schen Tabak sich von der Reise mitzubringen, wäre leichtsinnig, 


da man dieselben Sorten in derselben Güte auch bei uns haben kann. 


Die gebräuchlichste Pfeife ist in Ägypten der Schibuk, in Syrien 
die Wasserpfeife (nargile); in Griechenland und Konstantinopel 
raucht man ausser der Wasserpfeife fast ausschliesslich Cigaretten. 
Der Schibuk spielt eine grosse Rolle: macht man einen Besuch bei 
einem vornehmen Ägypter, der noch auf altes Herkommen hält, so 
wird der Schibuk präsentiert; der Schibuk wird geraucht, ehe man 
sich zum Diner setzt, und selbst wenn der Chedive bei feierlichen 
Gelegenheiten das diplomatische Korps empfängt, reichen die La- 
kaien jedem der Anwesenden den Schibuk. Der Kopf des Schibuks, 
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von rotem Thon häufig mit zierlichen goldenen Arabesken, 
wird aber nicht direkt auf den Fussboden gestützt, sondern erhält 
als Unterlage (wohl aus Schonung für die meist den Boden be- 


deckenden Te che, weil aus dem übervol stopften Kopf leicht 


Funken herabfallen eine kleine Metalls« Mit Rohr und 
Mundstück wird viel Luxus getrieben; die Rohre, meist von ı z\ 
Mannslänge, sind dann von kostbaren Hölzern, die Bernsteinn d 
stücke von kolossaler Grösse und zuweilen mit den besten Edel- 
steinen besetzt Ein reicher Agypter hält sich zum Reinigen der 
Schibuks einen eigenen Diener, ı sogen uktschi 

Das syrische Nargile, auch schische genannt, bei dem übrigens 
nur der lange Schlauch und der Aufsatz orientalisches Fabı u 
ein pflegen, während die gläserne Flasche den Glashütten Böhmens 
ihren Ursprung verdankt (man kauft daher eine Nargile besser 
Wien als in Damaskus), raucht sich sehr angenehm, sobald man 
gelernt hat, es zu handhaben, was immerhin einise Ü Jung erfor- 


lert. Wer bloss mit den Lippen an dem Mundstück saugt, wie man 


es bei der Cigarre zu machen pflegt, wird kaum Rauch erzielen; 


man muss mit ganzer Lunge arbeiten und den Rauch in dieselb:« 


einsaugen. Anfänglich erregt dies leicht Husten und Schwindel 

Eine etwas primitivere W ısserpfeife, bei den geringern Klassen 
der Bevölkerung Syriens stark in Gebrauch, für den Eurc« päer un- 
bequem, ist die sogen Djöze, d. h. Kokosnussschal: ein 
Kokosnuss, die als Wasserbehälter dient, werden zı )] unter 
spitzem Winkel gesteckt, das eine, und zwar | e derselben, 
enthält am obern Ende den Pfeifenkopf, das andre das Mundstück. 
Selbst Reiter bedienen sich mit Vorliebe der Djöze, wobei sie die 


Kokosnuss auf den Schenkel stützen und mit der einen Hand das 
Rohr halten 

Wenden wir uns nach dieser Abschweifung, deren Wicht 
Jedem Raucher einleuchten wird, zu den Verkehrsmitteln 


Das vorzüglichste unsrer Verkehrsmittel spielt nur eine unter- 
geordnete Rolle im Orient, für den das Zeitalter deı Eisenbahnen 
noch nicht gekommen ist. Nur Agypten, auch hierin an deı Spitze 
marschierend, hat ein verhältnismässig diehtmaschiges Eisenbahn- 
netz im Delta und sendet auch eine Linie östlich nach Su6s, eine 
ındre südlich bis Siüt. In der asiatischen Türkei existieren Bahnen 
von Smyrna nach Aidin und Alaschehr und von Skutari nach Ismid, 
beide nicht von grosser Bedeutung; in der europäischen Türkei 
führen Bahnen von Konstantinopel über Adrianopel nach Sarembey 
mit Abzweigungen nach Jamboli und Dedeaghatsch, von Saloniki 
nach Mitrovitza und von Banjaluka nach Novi, sämtlich ohne 
Anschluss an das grosse europäische Eisenbahnnetz. Griechenland 
begnügt sich mit der kurzen Strecke von Athen nach Piräeus und 
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Phaleros. Der Dienst ist in Ägypten und Griechenland recht gut 
organisiert, weniger gut in der Türkei. Die Wägen sind derartig, 
dass man gut thut, nur die I. Klasse zu benutzen; von der III. 
Klasse muss auch dem unbemittelten Reisenden abgeraten werden. 

Eine grössere Rolle als die Eisenbahnen spielen dieDampfboote. 
In dem für dieses Buch in Betracht kommenden östlichen Teil « 
Mittelmeers verkehren die Schiffe der französischen Messageries 
Maritimes und der Gesellschaft Fraissinet, der englischen Penin- 
sular and Oriental Steam Navi: 


ıtion Company, des Osterretichisch- 


Ungarischen Lloyd, der italienischen Gesellschaften Rubattino d 
Co. und Florio, der ägyptischen Regierung, der Grossen Kaiser- 
lich russisch Dampfschiffahrts-Gesellschaft und der griechische 

Dampfer. Für die Tour nach Alexandrien hat man die Wahl zwi- 
schen Lloyd, Messageries Maritimes, Peninsular and Oriental Com- 
:h für 


weniger, 


pany und Rubattino; die Schiffe von Rubattino empfehlen si 


den, der schnell nach Agypten zu gelangen wünscht weil 


sie mehrere Tage länger brauchen, Nach Yäfa und Berüt kann man 


von den Häfen des westlichen Europa direkt gar nicht gelangen, 


sondern nur entweder über Smyrna oder Alexandrien, und zwar mit 
den Dampfern der Messageries Maritimes oder des Lloyd. Für die 
Strecke Port Said - Konstantinopelmit der NebentourSmyrna - Syra 

Piräeus ist man in erster Linie auf den Lloyd angewiesen; daneben 


kommen in Betracht die Dampfer der Messageries und der russi- 
schen Gesellschaft. Vom Piräeus nach Konstantinopel bedient man 
sich mit Vorteil der Messageries Maritimes; zwar verkehren auf die- 
ser Route auch die Schiffe der Gesellschaften Florio und Fraissinet, 
erstere sogar auch direkt ohne Aufenthalt, aber sie lassen vieles 
-, und die Fraissinet-Schiffe dienen in erster Linie 


zu wünschen übr 
dem Warenverkehr, laufen alle möglichen kleinen Häfen an und 
verlängern den Aufenthalt an den einzelnen Stationen oft nach Be- 
darf; sie dürften daher nur für die Tour Neapel-Piräeus nötigen- 
falls zu benutzen sein. Die ägyptischen Schiffe, die von Alexan- 
drien über Kimolo nach dem Piräeus und von da, eine Anzahl der 
Inseln anlaufend, nach Smyrna, den Dardanellen, Gallipoli und 
Konstantinopel gehen, werden nur für diejenigen von Wert sein, 
die auf dem kürzesten Weg von Alexandrien nach Griechenland 
oder umgekehrt zu gelangen wünschen. Den Verkehr von Kon- 


stantinopel nach Galatz vermitteln Lloyd und Messageries Mari- 
times, den von Konstantinopel nach Varna besorgt ausschliesslich 
der Lloyd. 

5” Übrigens sind die angegebenen Verhältnisse mancherlei 
Veränderungen unterworfen. Es kann sich daher kein Reisender 
davon dispensieren, am betreffenden Ort in den Büreaus der Gesell- 
schaften genaue Erkundigungen einzuziehen. 
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Die Verkehrssprache auf den verschiedenen Schiffen ist natürlj :h 
die des betreffenden Landes (nur beim Lloyd ist sie dic italie- 
nische), und man kann nicht mit Sicherheit darauf rechnen, dass 
andre Sprachen verstanden werden 

Die Schiffe sind nicht alle gleich gross und bequem; man ist in 
dieser Beziehung dem Zufall ausgesetzt. Wir stehen nicht an, für 
die besten die der Messageries Maritimes zu erklären, welche aber 
auch die teuersten sind; indessen lassen auch dic englischen, russi- 
schen und Lloyd - Schiffe weı 


zu wünschen. Auf den englischen 
und russischen Dampfern wird die nationale Küche nicht nach 
jedermanns Geschmack sein; bei denen des Lloyd sind die Weine 


fast ausschliesslich ungarische. Am wenigsten empfehlen sich die 
italienischen Schiffe. Doch wird überall der Reisende zuvorkom- 


mend behandelt und billigen Wünschen nach Möglichkeit Rech- 
nung getragen, indem z. B., wenn die Schiffe nicht sehr besetzt 
sind, den Passagieren eigene Kabinen angewiesen werden. 

Fast alle Dampfer haben für die Passagiere I. Kajüte geräumige, 
zum Teil elegante Salons; die Kabinen sind, soweit dies bei dem 
beschränkten Raum möglich ist, leidlich bequem. Am wenigsten 
ingenehm sind diejenigen Schiffe, in denen alle Kabinen sich auf 
den Salon öffnen. Geringerer Komfort herrscht natürlich in der 
I. Kajüte, doch sind auch hier nicht verwöhnte Reisende ganz gut 
aufgehoben. Die II. Kajüte der Seedampfer ist nicht zu verwech- 
seln mit dem zweiten Platz unsrer Flussschiffe, weleher in der 
Regel gleichbedeutend mit De« kplatz ist. Sehr angenehm sind die 
auf vielen Dampfern vorhandenen Badezimmer, für deren Be- 
nutzung man nur dem Aufwärter ein Trinkgeld zu zahlen hat. 

Das Fahrbillet (auf den Namen des Käufers lautend und mit 
Angabe des Schiffsnamens und der Abfahrtszeit versehen) löse man 
rechtzeitig und zwar in Person auf dem Büreau der Gesellschaft 
Einige Gesellschaften erlauben zwar, das Billet erst an Bord zu 
nehmen, doch tritt dann eine Erhöhung des Fahrpreises um 10 Proz. 
ein. Kinder unter 2, resp. 3 Jahren gehen frei; ältere Kinder bis 
zu 10 Jahren zahlen die Hälfte, müssen aber das Lager der Eltern 
teilen, doch wird für 2 Kinder unter 10 Jahren ein Bett bewilligt. 
Bei Familienbilleten tritt in der Regel eine Preisermässigung ein, 
ebenso bei Retour- und Rundreisebilleten. Die Messageries und 
der Lloyd gestatten die Fahrt beliebig zu unterbrechen und geben 
dem Billet eine Gültigkeitsdauer von 4, resp. 2 Monaten. 

Das grosse Gepäck (wie bereits $S. 12 bemerkt, darf in die Ka- 
binen nur Handgepäck mitgenommen werden), mit dem Namen des 
Eigentümers zu versehen, schaffe man womöglich schon am Tag 
vor der Abfahrt an Bord, was einige Gesellschaften auch streng 
vorschreiben. Das Gewicht des Freigepäcks ist verschieden; die 
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Messageries z. B. geben für I. Kajüte 100, für II. Kajüte 60 kg 
Beim Verladen des Gepäcks sei man zugegen und achte darauf, 


dass kein Irrtum beim Aufkleben des Bestimmungsorts unterlaufe 

Mir ns 1 St. vor Abgang des Schiffs möge man sich mit sei- 
nem Handgepäck an Bord einfinden. Hat man sein Billet abgeg« 
ben, so wird man durch den Kellner in die Kabine geführt und er- 
hält seine Bettnummer angewiesen 


Im Billetpreis I. und II. Ka; 
Schiffen die Verpflegung an Bord mit einbegriffen, ex 


ite ist bei den weitaus meisten 


kl. Getränke, 


nur die Messageries geben, nach französischer Hotelsitte, zu den 
‚ffiziellen Mahlzeiten gewöhnlichen Tischwein & diseretion G 

tränke für den eigenen Gebrauch mit an Bord zu bringen, ist nicht 
gestattet Die Verpflegung, fast überall von der Qualität eines 
Hotels ersten Ranges, ist in der Regel folgende: früh zwischen 
7 und 8 Uhr Kaffee oder Thee mit Biskuits, zwischen 9 und 10 Uhr 
Gabelfrühstück (engl. breakfast) wischen 12 ı I Uhr We & 
Gabelfrühstück (engl. % h ıch n dem indischen Namen t2/fin 
bezeichnet), zwischen 5 und 6 Uhr Diner, zwischen 8 und 9 Uhr 
Thee mit Biskuits. Zu den drei Hauptmahlzeiten wird mit deı 
Schifisglocke das Zeichen gegeben. Was ausserhalb dieser Zeiten 
genommen wird, muss extra bezahlt werden; doch kann, wer durch 


Seekrankheit verhindert war, an den Mahlzeiten teilzunehmen, 


sich Thee oder Kaffee und Biskuits vom Kellner ans Bett bringen 
lassen, ohne dafür besonders zu zahlen. Dem Kellner gibt man am 
Ende der Fahrt ein Trinkgeld, etwa 1 Fr. pro Tag, und wenn man 
eekrank war, etwas mehı 

Die Disciplin an Bord wird sehr streng geh ındhabt und hat man 
sich den Weisungen der im Dienst befindlichen Mannschaften ohn« 
weiteres zu fügen; natürlich steht der Beschwerdeweg an den 


Kapitän offen Mit dem Steuermann oder den beschäftigten Ma- 
trosen ein Gespräch anzuknüpfen, vermeide man Nach 9 Uhr 
ıbends ist es auf einigen Schiffen den Passagieren nicht mehr ge- 
stattet, sich im Salon oder auf dem Verdeck aufzuhalten 

In Küı sei hier auch der Seekrankheit gedacht. Dass dieselbe 
eine Gehirnaffektion sei, gilt heute als ziemlich feststehend; sie 
äussert sich durch Sehst ınren, Erbrechen und Diarrhöe, Ekel, 
Niedergeschlagenheit, bis zum Lebensüberdruss gesteigert, und 
Betäubung. Die meisten Menschen werden bei der ersten Seefahrt, 
sobald das Schiff zu schwanken anfängt, von diesem Übel befal- 
len, gleichgültig, ob sie kräftige oder schwache Naturen Sind; ob 


man davon befreit sein werde, ist im voraus nicht zu wissen. 
Manche kommen mit einem kurzen, heftigen Anfall davon, bei an- 
dern dauert die Krankheit so lange wie die Seefahrt und wieder- 
holt sich bei jedesmaligem Betreten des Schiffs. Prophylaktische 
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oder Heilmittel kennt man nicht. In England empfiehlt man eine 
Mischung von 1Ya & Chloral, 25 g destilliertes Wasser, 30 & Kloster- 
beerensirup und 1 Tropfen Pfefferminzessenz (oder auch nur destil- 
lierten Chloral oder 2 Theelöffel Chloralsirup in einem halben Glas 
Wasser). Diese Mischung nimmt man kurz vor Abfahrt des Schiffs 
ein. Bei längern Reisen nehme man nach einer Zwischenz von 


8—10 Stunden eine zweite Dosis und danach eine Dosis von Ya 
zweimal täglich Vor der Abfahrt viel und besonders schwer 


Speisen zu sich zu nehmen, ist ein häufig gegebener, aber in keiner 


gs$8g 


Weise bewährter Rat. Ein starker Wille vermag viel, reicht abeı 
auch nicht immer aus. Wir haben es am praktischsten gefunden, 
bevor man auf die hohe See hinauskommt, sich in die Kabine zu 
begeben und niederzulegen. Ist der Anfall überwunden, so stellt 
rter Appetit und erhöhte Lebensfreudigk« 

Besondere Erwähnung verdient das Aus- und Einschiffen. Nur 
in Triest, Brindisi und Marseille legen die Schiffe direkt am Kai 


ın, überall sonst hat man sich mit einem Boot, an dem es niemals 


sich gestei it ein 


fehlt, ans Land oder an Bord zu begeben. Diese Momente des 
Landens oder Anbordgehens sind in der Regel sehr ärgerlich. Zwar 
existieren in vielen Häfen bestimmte und ziemlich niedrig bemessen« 
laxen für die Schiffer, aber sie werden wenig oder gar nicht be 
achtet, und die Bootsleute stellen die unverschämtesten Forderun 
gen, wohl in dem nicht unberechtigten Glauben, dass der Reisende 
lieber etwas mehr bezahlt, als dass er sich auf lange Auseinander- 
setzungen mit fremdsprachlichen Leuten zweifelhaften Charakters 
einlässt. Hier sei Folgendes der Beachtung dringend empfohlen 
*5° Finden sich beim Landen die Kommissionäre der Hotels an 
Bord ein, so vertraue man sich und sein Gepäck ihnen allemal an 
und überlasse ihnen die Abrechnung mit den Bootsleuten. Bei der 
Abfahrt nehme man den Kommissionär mit bis an Bord; wenn man 
ihm auch natürlich dafür etwas zu zahlen hat, so kommt man doch 
ihn der Regel noch billiger davon, als wenn man allein ist, und 
Jedenfalls erspart man sich viel Arger. Ein Boot für seine Person 
allein mit Gepäck bekommt man, trotz aller Tarife, selten unter 
3 Fr.; verlangt wird durchgehends viel mehr. Wenn es irgend zu 
vermeiden ist, so gehe man nicht nach Einbruch der Dunkelheit an 
Bord, weil dann (wie meist auch bei etwas bewegtem Wasser) die 
Preise bedeutend zu steigen pflegen. 

Post und Telegraph. Alle auf der in diesem Buch beschrie- 
benen Reise zu berührenden Länder gehören dem Weltpostverein 
an. Die ägyptische Post, fast durchweg mit italienischen Beam- 
ten, ist vortrefflich organisiert, nicht bloss in den Hauptstädten. 
Auch die griechische Post lässt nichts zu wünschen übrig, dagegen 
steht die türkische keineswegs auf der Höhe ihrer Aufgabe. Es 
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wird deshalb angenehm empfunden, dass die ausländische Briefpost 
unter der Überwachung der betreffenden Konsulate steht; dieselbe 
befindet sich in den Hafenstädten in den Dampferagenturen der be- 
treffenden Länder, und ausserdem haben mehrere europäische Re- 
eierungen an verschiedenen Punkten der asiatischen wie europäi- 
schen Türkei ihre eigenen Postbüreaus. Die türkische Post, we lche 
den Verkehr von den Hafenstädten ins Innere des Landes vermit- 
telt, soweit nicht etwa die Konsulate auch dafür sorgen, ist unzu- 
verlässig; die auf diesem Weg beförderten Briefe müssen ausser der 
deutschen, resp. französischen ete Adresse auch eine türkische oder 
arabische tragen. Postkarten sind gleichfalls in allen hier in Be- 
tracht kommenden Ländern zulässig; Postkarten mit Rückantwort 
seit 1. Okt. 1880 im Verkehr zwischen Deutschland und Öster- 
reich- Ungarn mit denjenigen Städten der Türkei und Agyptens, 


wo sich österreichische Postanstalten befinden; unter diesen kom- 
men für vorliegendes Buch in Betracht: Alexandrien, Börüt, Dar- 
danellen, Gallipoli, Haifa, Jerusalem, Konstantinopel 
Rhodos, Saloniki, Tenedos und Yäfa. Das Briefporto für den aus- 
Agypten 1 Piaster 
rif, von der Türkei 1 Piaster, von Grie« henland 30 Lepta, im 
Inland in Ägypten und der Türkei 1 Piaster für je 10 8. 

3riefe aus der Heimat kann man nach allen grösseren Städten 


Smyrna, 


ländischen Verkehr beträgt für je 15 g von / 
I 


postlagernd dirigieren lassen, doch ist die Empf ıngnahme solcher 

Bric efe in der Regel an lästig: Förmlichkeiten geknüpft. Einfacher 
g I 

ist 


enfalls die Adressierung an ein Hotel, wenn man über dessen 


Wahl klar ist, und am besten die an das Konsulat. Hote liers und 
Konsulate übernehmen auch die Nachsendung der Briefe. Ubri- 
gens braucht ein Brief 


von Ägypten oder Syrien in die Heimat 
als 14 Tage, um 
in die Hände des Adressaten zu gelangen; es ist von Wic htigkeit, 
das im Auge zu behalten, um für die etwa erwartete Antwort die 


und umgekehrt nur in günstigen Fällen wenig 


ange messene Adresse angeben zu können 

Was die 
graph sehr zuverlässig; das einzig Störe nde ist, dass mit Ausnahme 
der Depeschen von und nach Alexandrien, Kairo, Sues, Ismailiya und 
Port Said dieselben in arabischer Sprache abgefasst sein müssen. 
Für den telegraphischen Verkehr mit Europa wähle man womöglich 
den englischen Telegraphen (Büreaus in Alexandrien und Kairo), 
dessen Draht über Malta geht, während der ägyptische über Kon- 
stantinopel geleitet und damit allen möglichen Wechselfällen aus- 
gesetzt ist. Jener englische Minister hatte so Unrecht nicht, wenn 
er im Unterhaus erklärte: wenn ein Telegramm einmal die Grenze 
der Türkei überschritten habe, so sei es unmöglich zu sagen, wann 
und wo es wieder herauskommen werde. Man darf daher zu dem 


Telegraphen anlangt, so arbeitet der ägyptische Tele- 
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rein türkischen Telegraphen kein besonderes Vertrauen haben; 


doch existieren in Syrien daneben in en wic gern Städten (von 


den für uns in Betracht kommenden in Akka, Alexandrette, Berüt 
Damaskus, Dardanellen, Gallipoli, Haifa, Jerusalem, Konstanti- 
nopel, Lädikiye, Rodosto, Saloniki, Smyrna, Tripoli, Yäfa) die 
sogen. internationalen Telegraphenbüreaus, welche Depeschen in 
allen Sprachen befördern, während die rein türkischen nur in ara- 
bischer oder türkischer Sprache telegraphieren. Der grvechzsche 
Te legraph ist vertrauenswürdig. Die Kosten eines Telegramms 
betragen in Agypten: im Inland 5 Piaster Tarif für je 10 Worte, 
nach Deutschland 1 Schilling 6 Pence, nach Österreich - Ungarn 
1 Schilling 5 Pence für jedes Wort; in der Türkei: im Inland je 
nach der Entfernung wechselnd, nach Deutschland 12, nach Öster- 
reich-Ungarn 11 Fr. für die einfache Depesche von 20 Worten, 
mit einem Zuschlag von 4 Fr. für diejenigen internationalen Sta- 
tionen, die nicht am Meer liegen; in Griechenland: siehe Näheres 


in R.16 bei »Athen 
Zeitvergleichungs - Tabelle. 


Um 12 Uhr mittags in Berlin Wien || Um 12 Uhr mittagsin Berlin Wien 


zeigt die Uhr in U.|M.JU.|M zeigt die Uhr in U.|M.] U.|M. 
Alexandrien . . 1) 65 12/54 || Kopenhagen . . 111/57 111145 
Assuän » » rn 1118| 1| 6 || Korfu. - . > „. ». [12|26] 12|14 
IT 12/41 |12|29 | Leipzig 1256 Fı1]aa 
Amsterdam. . 1126| 11j14 || London . . -» 11! 6] 1054 
Berlin. IST. 7 12|— | 11\48 || Madrid . . » 110/52 1 1040 
Bern raus ui 5 11/36 | 11/24 || Mailand. . - » » 10/431 11/31 
Bremen . . . 11/41 | 11/29 || Marseille BL 16 
Breslau . . . » 12/15 [12| 3 || Messina . - - -. . [12| 9] 11157 
Brindii. - . . „ [1218 12| 6 || Moskau Aare RE r- 137 1/25 
Brusselinı sun. 11/24 [ 11/12 || München . -» 11/153 | 1141 
Budapest . . 12|23 | 12/11 || Neapel . - 2| 3111151 
Bukarest, . .:..112]41 112/29 || Odessa - » » » 11 9112157 
Damaskus . . . 11921. 1|20|-Paris . - . ». =» 1 11]16 111] 4 
Danzig . .. 12|21112| 9 || Prag . ». » . » «» [12| 4] 11/52 
Dresden. . . 12] 1[11|49 || Rom . . » » . ..[11|56 [11 |44 
Frankfurt a.M.. . 11/41 ] 11129 || St. Petersburg . » 1) 8] 1256 
(senf . Zst 11/31 | 1119 || Stockholm . ey 12|19:]12| 7 
Hamburg . . .„ .„]11]46| 11/34 || Strassburg i. E 11,37] 11/25 
Jerusalem . . . . 1/28] 1/16 || Stuttgart . - . . [11/43] 11/31 
Kairo a ar 1|11112|59 || Triest. . » - „. » P12] 1121/49 
Kölnyage . [11/34 | 11/22 || Venedig. - » - . [1156 [11 |44 
Königsberg. . . . J12|28| 1216 || Warschau . - . . [12/31]12|19 
Konstantinopel . . | ı| 2]12/50 || wien. . .» . - „ Jl2l12] 12) — 
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Für Landtouren im Orient sind Esel und Pferde wichtige und 
billige Verkehrsmittel. 

Die Esel sind im Orient bei weitem stärkere und lebendigere 
Tiere als ihre nordischen Brüder. Das Eselreiten ( rfordert aller- 
dings einige Übung; die sehr breiten, gepolsterten Sättel sind nicht 
sehr bequem, und wenn man auc h an dem stark erhöhten Sattel- 
knopf nötigenfalls einigen Halt hat, so mache man sich doch auf 


eclerentliches (übrigens bei der geriı ı Höhe ungefährliches) 


Abfallen gefasst Man wird bald vorziehen, ohn« Zügel zu 


reiten: bei einem Straucheln des Tiers lehne man sich zurück 
Wünscht man das Tier anzutreiben (wozu meist keine Ursache ist), 
so rufe man dem Begleiter ein »yalla, yalla oder »mäschi« zu; 


ein langsameres Tempo erreicht man mit »ala mahlak«, ein Anhal- 


ten mit »osbur« oder »stop«. Hauptsächlich kommt dieses Beför- 
derungsmittel in Agypten, besonders für Kairo, in Betracht, wo auf 
S.187 Näheres über Esel und Eseljungen die Schusterjungen des 
Orients«, wie Bogumil Goltz sie bezeichnet, gesagt ıst 


Pferde kommen hauptsächlich für Reisen durch Syrien ( R.10 bis 
13). bei den Ausflügen von Athen aus (R. 16 und bei Touren durch 
die Türkei (R. 21) in Betracht. Näheres ist an den betreffenden 
Stellen gesagt. Die Pferde sind im Orient (mit Ausnahme der ägyp 


tischen) meist sehr gutartige Tiere und vortrefflliche Bergkletterer 

Gasthöfe gibt es selbst in den grossen Städten des Orients nicht 
so zahlreich wie bei uns, im Innern des Landes fehlen sic häufig 
ganz. Die in den Hauptstädten vorhandenen, oft von Deutschen 
il ersten 


oder Schweizern geführt, sind meist recht gut, zum 


Ranees, nur wird man zuweilen unangenehm daran erinnert, dass 
der orientalische Begriff von Reinlichkeit sich nicht mit dem uns- 
rigen deckt. Wo in unserm Bu« h ein Hotel zweiten Ranges nicht 
besonders als annehmbar namhaft gemacht ist, wird man gut thun, 
stets das erste Haus zu wählen. In allen Fällen empfehlen wir, 
sich unumwunden vorher über den Preis zu verständigen und die 
Rechnung genau zu kontrollieren. Von den europäischen Hotels 
unterscheiden sie sich fast sämtlich dadurch, dass sie nur Pen- 
sionspreise kennen, nicht, wie bei uns, das berechnen, was man 
verzehrt. Der Tagespreis schliesst ein: Logis, Bedienung (Trink- 
geld an die Dienerschaft wird aber erwartet und gegeben), erstes 
und zweites Frühstück und Diner, Für die Dienerschaft werden 
geringere Preise berechnet. Ein Nachlass vom Pensionspreis tritt 
nicht ein, auch wenn man die Mahlzeiten absagt oder nur eine 
Nacht bleibt und keine Mahlzeit einnimmt! Getränke werden be- 
sonders berechnet. Zimmermädchen gibt es meist nicht, ihre Ob- 
liegenheiten erfüllen Diener, in Agypten Berberiner (S. 106). Die 


Wäsche wird eigentümlicherweisenichtnach derArtdes Gegenstands, 


bis 
rch 
len 
yP- 
ter. 
cht 
ıfig 
hen 
ten 
ass 
ns- 
cht 
un, 
vir, 
die 
tels 
’en- 
nan 
nk- 
stes 
den 
ritt 
ine 
be- 
Ob- 
Die 
nds, 


Karawanserais. — Kaffeehäuser. 25 
sondern nach dem Dutzend berechnet, einerlei ob Hemden 
Taschentücher; der Preis schwankt zwischen 2 und 5Fr. das Dutzend 

Den Mangel an Gasthöfen wird man w ihrend der Nilfahrt, wo 


man sich an Bord des Dampfers oder einer wohlverprovi ıntierten 


Dahabiye befindet, kaum zu b« klagen haben. Störender wird 


empfunden in Syrien, wo man infolgedessen genötigt ist, ein Zelt 
mitzuführen, wenn man nicht etwa die @a tfreundschaft der 
Klöster, protestantis. her Missionäre oder von Pırövatleuten in An- 
spruch nehmen will Mit den Mönchen, überwiegend Franziskaner 
‚uf dem Karmel Karmeliter, meist italienischer Nationalität, wird 
man sich in italienischer Sprache aın besten verständiren. Kann 


man sich an die Missionäre und an Privatpersonen Empfehlungen 


verschaffen, so wird die Aufnahme eine desto bessere sein; doch 
eres einen Ein 


)rnen 


kann man schlimmstenfalls ohne wei 
von dem man voraussetzen darf, dass ihm der Besuch nicht zu 
erosse Ungelegenheiten bereitet, um seine Gastfreundschaft er- 
suchen lassen. Eine Ersparnis ist freilich damit in der Regel nicht 
verbunden, da man selbstverständlich sowohl in den Klöstern wie 
bei Privaten bezahlt und zwar nach billiger Abschätzung dessen, 
was man unter gleichen Verhältnissen etwa im Hotel gebraucht 
hätte. Diese Art des Reisens empfiehlt sich übrigens meist nur für 
solche, die einige Kenntnis der Landessprache haben 

Karawanserais (chän) sind in Syrien in jedem grössern Dorf 
und auch auf den frequentern Karawanenstrassen ınzutreffen 
Sie dienen besonders zum Einstellen der Pferde, deren Wärter dort 
auch nächtigen. Der Europäer wird sie wegen des völligen Man- 
gels an Komfort und wegen des massenhaften I ngeziefers nur im 
iussersten Notfall benutzen mögen. 

Restaurationen und Kaffeehäuser nach europäischer Art exi- 
stieren in verhältnismässig geringer Anzahl in Alexandrien, Kairo, 
Smyrna, Atben, Konstantinopel, sonst aber nicht im Orient; sehr 
zahlreich aber sind in den Städten Agyptens und in Syrien zum 
Teil auch auf dem Land, wenigstens an den viel begangenen 
Strassen, die arabischen Kaffeehäuser (kahwa) Einigermassen 
präsentable Lokale sind dieselben allerdings nur in Damaskus, ob- 
wohl auch hier in keiner Weise in Vergleich zu stellen mit den 
Cafes europäischer Grossstädte; selbstin Kairo sind sie wahre Spe- 
lunken, auf dem Land bestehen sie häufig nur aus einer einfachen 
Bretterhütte mit rohrgeflochtenen Sitzen, gern sind sie in der Nähe 
eines Karawanserais aufgebaut oder bilden Bestandteile desselben. 
Trotz ihrer Ursprünglichkeit lernt man diese kleinen Etablisse- 
ments doch schätzen, namentlich in Syrien, wo den Schluss des 
Frühstücks, wenn man solches etwa in der Nähe eines Kahwe ein- 
genommen, sehr passend ein Näpfehen (ingän, in Syrien findjän 
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gesprochen, meist mit einer metallenen eierbecherförmigen Unter- 
tasse, dem zarf, serviert) Kaffee, sei es mit Zucker fbesukkar) oder 
bitter fmurra), für ' 


tern 1/2 Piaster vom Kaffeewirt /kahwetschi) danach ein immer 


2 Piaster bildet und man sich für einen wei- 


vorrätiges Nargile bringen lässt. Dass diese Nargile allezeit zum 
Gebrauch für Hinz oder Kunz, für Ali oder Abdallah bereit stehen, 
dass man sich also der oft benutzten, wenngleich leidlich rein ge- 
haltenen Mundstücke /marbisch) bedienen muss, ist freilich eine 
Schattenseite 


In einigen arabischen Kaffeehäusern Kairos soll auch Haschisch (Hanf) 
geraucht werden, welcher, in mässiger Quantität dem Tabak beigemengt, 


den Raucher in eine gehobene, ja geflügelte, phantastische Stimmung 
versetzt. Kundige Reisende haben viel von der wunderbaren Wirkung 
des Haschisch erzählt Doch wird es dem Reisenden schwer werden, 
sich Haschisch zu verschaffen, da die ägyptische Regierung mit strengen 
Verboten gegen die Verkäufer eingeschritten ist. Dafür wird aber zu 


weilen Opium geraucht, dessen betäubende Wirkung man hier und da 


an den Matrosen der Nilbarken beobachten kann. 


Bäder. Dass auf vielen Schiffen Bade - Einrichtungen bestehen, 
wurde schon erwähnt Auch die bessern Hotels haben Badezim- 
mer. Für Seebäder ist in den Hafenstädten meist schlecht gesorgt 
und vor Flussbädern müssen wir ausdrücklich warnen, da die Flüsse 
sehr starke Strömung und sehr niedrige Temperatur haben: der 
Verfasser maass an einem glühend heissen Tag Ende Februar im 
Nil bei Luksor nur 12° R., im April bei gleichfalls sehr hoher Luft- 
temperatur im Jordan gar nur 11’ R Daregen verdienen beson- 
dere Empfehlung die arabischen Bäder, die freilich nur in den 
grössern Städten, wie Kairo, Berüt, Smyrna, Konstantinopel und 
besonders prächtig in Damaskus (abgesehen davon, dass selbst hier 
nicht immer grosse Reinlichkeit herrscht), anzutreffen sind. Wer 
sich einer gründlichen Reinigung zu unterwerfen wünscht, was 
rn Ausflug als Bedürfnis empfunden 
wird, der kann gar nichts besseres thun, als ein arabisches 
Schwitzbad zu nehmen. Nur muss man hinreichend Zeit haben, 
denn 2 Stunden pflegt ein solches Bad leicht zu währen. 


-namentlich nach einem läng 


Man betritt das Bad fhammäm) — vorausgesetzt, dass nicht 
etwa über der Hausthür ein kleines, oft nicht einmal ausgebreite- 
tes Tuch als Zeichen aufgehängt ist, dass zur Zeit Frauen baden, 
in welchem Fall natürlich der Zugang verwehrt ist — durch einen 
rechtwinkelig gebrochenen Korridor und gelangt dann sogleich in 
den grossen, von einer Kuppel überdeckten Hauptraum (meschlah): 
in der Mitte plätschert der Springbrunnen (faskiye), an den Wän- 
den stehen auf einem Podium die Ruhebänke (diwän), in einer 
Ecke hat der Kahwetschi (Kaffeewirt) seine Butike aufgeschlagen, 
von den Stricken, die unter der Kuppel ausgespannt sind, hängen 
Badetücher herab, die von den Dienern mit grosser Geschicklichkeit 
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hinaufgeworfen werden und später mit Stangen herabgeholt werder 
müssen. Man wählt sich einen der nicht besetzten Diwäne und 
entkleidet sich; Uhr, Geldbörse ete. kann man ohne Gefahr in den 
Taschen der Kleidungsstücke lassen; doch empfiehlt es sich natür- 
lich, grössere Summen gar nicht mit ins Bad zu nehmen. Ist man 
mit dem Auskleiden fertig, so schlingt man ein Tuch um die Hüften, 
wird von dem Diener mit einem Paar Holzpantoffeln mit je zwei 
hohen Füssen /kabkäb) versehen und in den Schwitzraum fharära) 
geführt, den zweiten Hauptbestandteil des Bades. Hier lässt man 
sich auf eine Bank nieder und wird, wenn der Schweiss ordentlich 
ausgebrochen ist, von dem Badediener massiert oder mit einem Filz- 
lappen (kis) frottiert und darauf gründlich einge seift (der Diener 
hat von dieser seiner Thätigkeit den Namen abu kis, d.h. Vater 
des Filzlappens, oder abu säbün, d. h. Vater der Seife); allzu ener- 
gischen Manipulationen kann man mit dem Ruf »bäss!« (d. h. ge- 
nug) ein Ende machen. Dann wird man in ein anstossendes Gemach 
mit Wasserleitung fhanefiye) geführt und dort mit Wasser von 
immer abnehmender Temperatur begossen; letztere Prozedur wird, 
namentlich wenn viele Gäste zu bedienen sind, auch dem Fremden 
selbst überlassen. Hat man hiervon genug, so kehrt man aus der 
hanefiye in das harära zurück und verlangt ein Tuch (füta) oder 
Tücher (fuwat) als Zeichen, dass man den Schwitzraum zu verlas- 
sen wünscht; es werden dann Lenden und Kopf mit Tüchern um 
wunden, ein grosses Laken um den Körper geschlagen, man be- 


schuht sich wieder mit den Kabk und kehrt zu seinem Diwän 
in der Meschlah zurück, wo man sich, mehrmals mit frischen Tü- 
chern bedeckt, ganz der süssen Ruhe bis zu völliger Abkühlung 
überlässt. Zur Erhöhung des Wohlbefindens trägt hier ein Nargile 
nicht unwesentlich bei, zur Stillung des bald sich einstellenden 
Durstes sind Wasser (möye) und Kaffee (kahwa) bereit und brau- 
chen nur verlangt zu werden, 

Der Preis eines Bades steht dem Europäer gegenüber nicht fest, 
hier wie in allen Dingen sucht man von ihm so viel wie irgend mög- 
lich herauszuschlagen. Wurden doch dem Verfasser in Berüt für 
ein Bad 5 Fr. abverlangt! Am besten thut man bier, gar nicht 
nach dem Preis zu fragen, sondern einfach etwa 6 Piaster (für Bad, 
Kaffee und Nargile) zu zahlen; dem abu säbän gibt man ein klei- 


nes Trinkgeld (1 Piaster). 


Die Bäder spielen eine wichtige Rolle im Privatleben des Orien- 
talen. Das Öffentliche Leben spielt sich in höherm Grad als bei 
uns auf den Strassen ab, die infolge dessen ein viel belebteres 
Ansehen haben als in gleichgrossen Städten des Abendlands. Alle 
Arbeit ist im Orient öffentlich; das Geschäft, wie es heisse, gehört 
auf die Strasse und den Markt. Am wenigsten Charakteristisches 
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bieten die Hafenstädte, wie Alexandrien, Berüt, Smyrna, in denen 
das orientalische Element zurückgedrängt erscheint und die, wie in 
ihrer Bauart, so auch im Leben und Treiben, ein mehr kosmopoliti- 
sches Ansehen haben. Anders im Innern des Landes, namentlich 
in Kairo und Damaskus, auch in Konstantinopel, ja selbst das kleine 
Jerusalem bietet, vorzüglich um die Zeit der Ostern, in welcher 
Periode auch einige mohammedanische Feste gefeiert werden, ein 
überaus belebtes Bild, Das ist ein Drängen und Schieben und 
Stossen, ein Durcheinander von Menschen und Tieren in den schma- 
len Gassen. ein Gewimmel der verschiedensten Rassen, Typen und 
Trachten, welches in seiner Buntheit und seinem Gretöse kein Ana- 
logon in den europäischen Städten findet. 


Dafür entbehren aber auch die Städte des Morgenlands zum 
weitaus grössten Teil alle jene kommunalen Einrichtungen, die 
wir selbst von unsern kleinern Städten verlangen. Da ist in der 
Regel keine Spur von Strassenbeleuchtung, kein Strassenpflaster, 
und wenn solehes vorhanden ist, wie in Jerusalem, so ist esin « inem 
heillosen Zustand Für die Reinigung der Strassen geschieht so 
eut wie nichts, Küchenabfälle und tierische Kadaver werden ein- 
fach auf die Strassen geworfen und bleiben da liegen, wo sie ge- 
fallen sind, bis sich ihrer die Hunde erbarmen, die zahllos, im Zu- 
stand völliger Herrenlosigkeit, alle von gleicher hässlicher Rasse, 
in Dorf und Stadt herumliegen, feig und dem Fremden ungefähr- 
lich, aber von blutiger Eifersucht untereinander erfüllt; wehe dem 
Hunde, der von einem Dorf ins andre, von einem Stadtquartier in 
ein benachbartes sich verirrt, er wird unfehlbar von den dortigen 
Hunden umgebracht. 

In den Städten leben die Leute meist nach Nationalitäten und 
Glaubensbekenntnissen geschieden; die Christen, Mohammedaner, 
Juden ete. schliessen sich zu besondern Stadtvierteln zusammen. 


Innerhalb derselben aber liegt alles bunt durcheinander, Palast 
und Hütte, dazwischen wüste Plätze und Trümmerhaufen. Allen 
Gebäuden gemeinsam ist eine gewisse Vernachlässigung. An Re- 
paraturen wird selten gedacht, man lässt vom Haus wie von der 
Moschee, und wäre sie ein Wunder der Baukunst, ein Stück nach 
dem andern abbröckeln oder zusammenstürzen, ohne die Hand zu 
rühren, und erfolgt schliesslich der Zusammenbruch, so wird häufig 
nieht einmal der Schutt weggeräumt, damit der Baugrund andern 
Zwecken dienstbar gemacht werden könne. Man behauptet sogar, 
der Korän verbiete ausdrücklich das Wiederaufrichten eines gefal- 
lenen Gebäudes als einen Eingriff in den Willen Allahs, der diesem 
Bau nun einmal das kismet (Schicksal) bestimmt hatte, zusammen- 
zubrechen, Wie dem auch sei: Trümmerhaftigkeit ist der Charak- 
ter des Orients, die gemeinsame Grundfarbe der Schmutz. 
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Die belebtesten und zun Studium des Volkslebens besonders 
geeigneten Teile der orientalischen Städte sind die Bazare, die 
‚uch den kleinern Orten nicht fehlen. freilich sehr verschieden an 
Bedeutung und Wert, aber selten ganz ohne Interesse Was eine 


Stadt oder Landschaft produziert, was ihr auf dem Handelsweg zu- 


geführt wird, alles findet sich vereinigt in den Bazaren. So 
sieht man selbst in den kleinen Bazaren in >Sıut und Assuän über 
vaschend viele Erzeugnisse Innerafrikas Nur darf man nicht mei 
nen, überall ausschliesslich Produkte einheimischer Industrie zu 
finden. Dass die Wasserpfeifen meist aus Böhmen bezogen werden, 
wurde bereits erwähnt; auf dem Bazar in Näbulus fanden wir ein 


ganzes Lager blecherner Tabaksdosen mit dem Bilde des deutschen 
Kronprinzen, und so mag manches, was der Tourist in den Städten 


des Orients bewundert oder kauft, in seiner Heimat gefertigt seı 


f unsrer Reis 


Die Bazare sind in den grossen St idten 
kommen besonders Kairo, Damaskus und Koı stantinopel in Be 
racht;diena hfolgend angeführten arabischen W orte gelten natürlich 


nur für die arabischen Städte Kairo und Dan ıskus eanze Stadt 
viertel. teils Reihen einzelner Buden, durch überhängende Binsen- 
matten /husswr) vor der Sonnenglut geschützt, teils grössere, Hun- 
derte von einzelnen Läden und grosse Wart nniederlagen tragende 
Gebäude, ein sogen. Ohän, nicht selten zu den grossartı n Bauten 
der Stadt gehörig Bei den Handwerkern ist der Kaufladen meist 
zugleich die Werkstatt Die einzelnen Waren sind nicht über den 
vanzen Bazar zerstreut, sondern in einer Budenr« ihe, einem Gäss- 
chen vereiniet: da ist der Markt /sä%k) der Fleischer (kassäbin), 
der Schuhmacher fsirmätäji), der Schwertfeger (s2jnfi), der Sattleı 
(surädji) ete., nach deren Waren dann wohl das ganze Gässchen 
benannt wird: Sijäfiye, 8 rädjiye etc. Die einzelnen Läden 
(dukkän) sind nur kleine Räume, über deren Eingang nic ht deı 


Name des Geschäftsinhabers steht, sondern entweder, wie im Ba- 
zar zu Konstantinopel, ein beliebiges Gerät Schiff, Schwert u. dgl].), 
das zum Inhalt des Ladens gar keinen Bezug zı haben braucht, 
ausgehängt ist, oder, wie in Kairo und Damaskus, in goldenen 
Lettern ein frommer Spruch prangt, wie: Y& alläh! Ya fettäh! Y& 

zäk! (d. h. sO Gott! O Erschliesser der Pforten des Erwerbs! 
O Allernährer!«). Der Laden liegt über dem Niveau der Strasse, in 
sleicher Höhe mit der davor angebrachten Estrade (fmastaba), be- 
deckt mit einer Matte /hassira) oder einem Teppich (sedjäde), auf 
welcher der Verkäufer kauert, und auf die sich die Käufer setzen. Ist 
der Verkäufer abwesend, etwa um in der nahen Moschee sein Mit- 
tagsgebet (/salät et-tuhr) zu verrichten, zu dem von den Minarets 
die weithinschallende Stimme des Türmers (mueddin) ruft, so wird 
das durch ein über dieBude geworfenes Netz aus Bindfaden angezeigt. 
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Zwischen den Budenreihen wogt nun, namentlich in den Vor- 
mittagsstunden, das bunteste Menschengewimmel auf und ab, unter 
dem sich die Hausierer durch ihr Gesehrei besonders bemerklich 
machen. Da tönt die kräftige Stimme des Auktionators (dalläl), 
da werden von allen Seiten die Esswaren angepriesen in der blu- 
menreichen Sprache des Orients, die oft kaum erraten lässt, um 
welchen Gegenstand es sich eigentlich handelt Asal, ya burtukän, 
asal!« (d.h.»Hon «) schreit der Oraneenhändler, 
um zu sagen, dass seine Früchte die Süsse des Honigs haben; 


&,o Orangen, Honig 
Sumr, sumr el-berriye, binät el-berriye!« (d. h. »Braune, Braune 
der Wüste, Mädchen der Wüste«) ruft ein andrer und meint damit 
die braunen, auf dem Boden der Wüste gewachsenen Trüffeln ; 
ohne Umschweife bietet einer sein Brot an: »Ragif, y& schebäb! 
(d.h. »Ein Brot, ihr Jünglinge!«), während der Verkäufer der beräzik, 
dünner, mit Butter (dibs) bestrichener und mit Sesam fsimsum) 
bestreuter Weizenbrote, dieselben als » A%2 es-sn@nä !« (d.h.»Schwal- 
benspeise!«) und damit als etwas besonders Zartes und Delikates 


anpreist, und die mit dem kak, einem ringförmigen Weizenbrot, 
hausierenden Knaben sich in dem für alle möglichen Esswaren 
passenden Ruf ergehen: »Y& rezzäk! yü kerim! y& fettähl y& 
alim!« (d.h. »O Allernährer! o Allgütiger! o Erschliesser! o All- 
wissender!«). Der Verkäufer des Salats (hass) schreit: »# 
alläh, alläh ed-däim!« (d. h. »Das Dauernde ist Gott, Gott ist das 
Dauernde!«) und will damit andeuten, dass der Salat schnell welkt, 
und aus dem Munde des mit dem stark gekneteten /maräk) Fasten- 
brot Handelnden hören wir den Ruf: »Suherak, y@a säim!« (d.h. 
»Deine Morgenbrotspeise, o Fastender!«) oder » Y& mä arakük bil lel, 
y&@ marük!« (d.h. »O, wie hat man dich in der Nacht geknetet, o 
Marük!«), und so ähnlich bei allen den zahllosen Viktualien mit den 
mannigfaltigsten Modulationen der Stimme. Neben den Esswaren 
fehlen natürlich die Getränke nicht: »Y& halim!« (d, h. »O milder 
Gott!«) ruft der Milchmann; » Bälak snünak!« (d.h, »Deine Zähne !« 
nämlich: nimm in acht!) der huschefäti, d. h. der Händler mit 
einem aus gestampften Rosinen, Aprikosen, Orangen, Wasser und 
Schnee gemischten Getränk, dessen Frische der Warnungsruf an- 
deuten soll, ete. Vor allen oft begegnet der sakk@ oder bey& el-mä 
(Wasserverkäufer) mit dem Ziegenschlauch (kirbe) und den klap- 
pernden Trinkschalen, eine der charakteristischsten Figuren in den 
grossen Städten des Orjents, wo ein Trunk frischen Wassers eine 
Wohlthat ist. Ein solcher sakk& wird zuweilen von denen, die ein 
gutes Werk thun wollen, gedungen, unentgeltlich Wasser zu ver- 
teilen. Vergessen wir unter den stehenden Figuren auch die Bettler 
nicht, die massenhaft herumliegen oder wandeln, in Agypten meist 
Blinde, unter Anrufung Allahs und mit frommem Spruch oder auch 
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bloss durch Ausstrecken der Hand und das Wort meskin (d.h. arm, 


abe heischen 


elend) eine 
Dem wirklich Bedürftigen wird man 
dann auch eines Dankworts: »kattar < 


"n eine Gabe reichen und 
erak ketir!« (d. h. »er, 
, worauf man repliziert: 


nämlich Allah, vermehre Dein Gut sehr 
‚ucherak!«, d.h. »und Dein Gut!«) teilhaft werden. Dagegen ernte: 
man keinerlei Dank und thut in mehr als einer Beziehung gut, sich 
möglichst ablehnend zu verhalten einer andern Art der Bettelei 
eegenüber: der um Bachschisch. 


Das Wort Bachschisch ist dasjenige, welches der Reisende im 
Orient am häufigsten vernimmt; es e mpf inet ihn bei der Landung, 
sitet ihn hartnäckig während der ganzen Reise, eibt ihm das 
it aufs Schiff und gellt noch lange in der E 
Bachschisch heisst »Gabe« im weitesten Umfang der Bedeutung: 


nnerung nach. 


es begreift den Kupferpara, den man dem bettelnden Fellachen- 
ungen hinwirft, die paar Piaster, die man dem Eseljungen über den 
vereinbarten Preis zahlt, das Fünffrankenstück, durch welches man 
den Zollbeamten bewegt, die Gepäckrevision zu unterlassen, ja im 
grössten Stil die Millionen, mit denen der Chedive Ismail in Stambul 
eine Thronfolseordnung durchsetzte, die dem Gebot des Korän ein 
In seiner widerwärtigsten und doch zugleich 


Schnippchen schlä 
häufigsten Form ist bachschisch einfach der Tribut, den jeder Orien- 
tale vom Fremden, ohne Gegenleistung dafür, zu erheben sich be 
rechtigt glaubt, dass der Fremde Geld hat und im ( )rient wei In 
ihrer richtigen Form »Bachschisch, y& chawäge!« (d.h. »Ein Ge 
schenk, o Herr!«) lautend, schrumpft die Phrase durch den täg- 
lichen, stündlichen Gebrauch zum blossen gellenden »schisch ! 
schisch! schisch!« in unendlicher Wiederholung zusammen; mit 
derselben Hartnäckigkeit und Unverschämtheit handhabt dies Wort 
der Greis wie das kleinste Kind, — vermutlich ist bachschis« h das 
erste Wort, welches den Kindern überhaupt beigebracht wird 
Völlig maschinenmässig wird es hergeplappert, auch dann, wenn 
die absolute Unmöglichkeit vorliegt, ein bachschisch zu gewähren: 
der in voller Fahrt begriffenen und Dutzende von Metern vom Ufer 
entfernten Dahabiye läuft die gesamte Dorfjugend nach, mit aus- 
vestreekten Händen ihr »dachschisch, chawäge! chawäge, bach- 
schisch !« herleiernd. 

Allen Anforderungen in dieser Beziehung zu genügen, w ürden die 
Schätze des@Grossmoguls sich unzureichend erweisen; zu befriedigen 
ist diese Gier niemals, derselbe Mensch, der eben ein Bachschisch 
in die Tasche geschoben hat, reckt im nächsten Moment wieder die 
Hand demselben Geber entgegen. Aber auch abgesehen davon, 
möge man sich überlegen, ob es vor der Moral zu verantw orten ist, 
diesem erbärmlichen Bettelgeist noch mit seinem guten Geld unter 
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die Arme zu greifen. Das Ansehen, welches der Franke bei den 
Orientalen geniesst, beruht zum guten Teil darauf, dass er seine 


Bedürfnisse und die geleisteten Dienste pünktlich und gut bezahlt 


Möge man sich an diesem Ruhm genügen lassen Dank erntet man 


doch nicht, und wahre Anhänglichkeit 


im Orient eine seltene 
Tugeı Viel besser fährt man, wenn man jeden unverschämten 


Ruf nach bachschisch mit einem kurzen »mä fisch!« (d.h. »es gibt 


niehts!«) beantwortet, bei allzu unbequemem Drängen mit einem 
energischen »räöhl« (d. h. fort!) oder »imschil!« (d. h. packe dich!) 
dazwischen fährt oder schlimmstenfalls nach dem Stock greift 
Vor dem Stock haben die Araber grossen Respekt; so mag viel 
leicht auch der Europäer als Wahrheit empfinden, was ein arabi- 
sches Sprichwort dem Stock nachrühmt Der Stock kam vom 


Himmel, ein Segen Gottes! Wollte man boshaft sein, so könnte 


man den Herren ÖOrientalen mit gleicher Münze heimzahlen und sic 
mit dem Wort »bukra« (d. h. morgen) abspeiser einem Wort 


welches oft den Reisenden zur Verzweiflung bringt, wenn er auf 

eine Leistung, die zu verlangen er berechtigt ist, vergeblich wart 

und dafür mit einem phlegmatischen bukra vertröstet wird. Denn 
I der Orientale übereilt sich nicht, ihm gilt die Maxim« Thue nic 
| heute, wozu auch morgen noch Zeit ist«, während bei uns das 


Morren, morgen, nur nicht heute« als Losung nur der »faulen 
ı Punkten 


Leute« mit Recht verschrieen ist. Das ist von den vic 


| einer, in denen sich die Grundverschiedenheit europäischer und 

\| orientalischer Denk- und Anschauungsweise offenbart 
Da wir uns doch einmal vom Weg verirrt haben, so möge noch 
N zweier Worte gedacht werden, die oft genug an das Ohr des Reisen- 
| den schlagen, und in denen beiden dasselbe fatalistische Phlegma 
1 zum Ausdruck gelangt inschalläh!« (d. h. wie Allah will!) und 
In »malesch!« (d.h. thut nichts!). Namentlich das malösch wird man 
in unangenehmster Erinnerung behalten, denn es kommt in der 
Regel da zum Vorschein, wo der Araber eine Eselei gemacht hat 

für die der Franke büssen muss 

Doch kehren wir noch einma urück in den Bazar, um unsı« 
Einkäufe zu besorger Dazu werden wir freilich gut thun, nicht 
hl nur einen zuverlässigen Dragoman (Ss. S. 33) mitzunehmen, sondern 
Mill auch ein gutes Quantum Geduld, denn ein Handelsgeschäft mit 
Jh einem echten Orientalen ist eine beschwerliche und zeitraubende 
1 Sache. Um Kleinigkeiten zwar im Wert von einigen Piastern einigt 
I) man sich leicht, aber wertvollere Gegenstände bedingen vieles Han- 
| deli Hat man seine Absicht, etwas zu kaufen, dadurch kundge- 
hi eben, dass man sich auf die mastaba des dukkän gesetzt hat, so 
| wird man zunächst höflich und mit allerlei ceremoniösen Redens- 
arten zum Nähertreten eingeladen. Bringt man sein Anliegen vor 
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tand, bei dem der Verkäufe 


er seinen Burschen in das 


und handelt es sich um einen Geg 


etwas zu verdienen hofft, so 
nächste Kaffeehaus, wie sich deren in den meisten Budenreihen 
finden; bis der Bursche mit dem Kaffee zurück ist, darf eirentlieh 


edet werden, sondern es gibt eine 
durch den Dolmetscher vermittelte allgemeine Unterhaltung. Mit 
dem Kaffee beginnt dann das ( 


von Handelsgeschäften nie 


eschäft. Man kann sicher sein, dass 


der Verkäufer als geforderten Preis das Doppelte, wo nicht Mehr- 


fache des wahren Werts nennt, denn das Vorschlagen ist die allge- 
meine Sitte im Orient, welche leider auch viele dort ansässige 
europäische Kaufleute selbst ihren Landsleut eerenüber anre 
nommen haben; man kann also ganz rı e, was in der Heimat eine 
Beleidieung wäre, als Gegenzebot ein Viertel oder ein Drittel deı 
seforderten Summe nennen, um auch seinerseits den Preis steigerg 
„u können, wenn der Verkäufer seine Forderung herabsetzt. Häufig 
vird er, wenn der Fremde sein Gebot thut, antworten: »C) 


duh biläsch, y& habibi!« (d.h. »Nimm es umsonst, o mein Lieber 


was selbstverständlich nicht wörtlich zu nehmen ist, sondern nur 
bedeutet: Du bietest zu wenie. Hat man endlich sein letztes Gebot 
(ächir keläm) gethan und der Verkäufer ist bereit, darauf einzu- 
gehen, so unterlässt er doch gewiss nicht hinzuzufügen Min schän 
chätrak« (d.h. »Ich thue es aus besonderer Rücksicht für Dich«). Bei 
grosser Hartnäckigkeit des Händlers macht es manchmal einen 
guten Effekt und dient zur Beschleunigung des Abschlusses, wenn 
man sich kurz zum Gehen wendet und auf eine benachbarte Bude 
uschreitet. Lässt der Verkäufer das geschehen, macht er keine 
Anstalten, den Käufer zurückzurufen, so i 3 ein unfehlbares 
Zeichen, d: das letzte Gebot hinter dem wirklichen Wert deı 


Sache zurückblieb 


Ein grosser Vorteil für den Fremden ist es, wenn er den unge- 
fähren Preis eines Gegenstands im voraus kennt oder sicher beur- 
teilen kann, was ja unter Umständen selbst bei mangelnder Sach- 
kenntnis durch Erkundigungen bei zuverlässigen Leuten zu erreichen 
ist. Im allgemeinen muss sich der Reisende darein finden, dass er 
viel zu teuer kauft und neben dem Gewinn für den Händler auch 
noch die Prozente bezahlen muss, die jener dem Dragoman für die 
Vermittelung des Geschäfts zufliessen lässt. 


Dragoman. Wer der Landessprache nicht mächtig ist, kann 
der Hülfe eines Dragoman nicht gut entbehren Der Dragoman 
(arabisch turdjumän, d. h. Erklärer, Dolmetscher) ist der direkte 
Nachkomme jener seit Psametik I. (654— 612 v. Chr.) in Agypten 
existierenden und eine besondere Kaste bildenden Fremdenführer 
und Denkmäler-Erklärer, die schon dem braven Herodot gelegent- 
lich einen Bären aufbanden. Aber der Dragoman hat sich seitdem 
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Draroman. 


weiter entwickelt Es ist eine Arbeitsteilung eingetreten; neben 
dem Dolmetscher (dragoman interprete) steht der Reisedragoman 
(dragoman voyageur), wenn sich auch ihre Geschäftskreise gelegent- 
lich berühren. Der Dolmetscher existiert in verschiedenen Ab- 
stufunren: die besser beanlagten und höher gebildeten Dragomanı 
stehen im Staats- oder diplomatischen Dienst, und ein erster Dra- 
eoman einer europäischen Botschaft in Konstantinopel nimmt ein« 
bervorragende Stelle in der diplomatischen Hierarchie ein; deı 
geringere Dolmetscher entspricht unserm Lohndiener, ist in der 


el einem Hotel attachiert und ein kaum zu entbehrender Be- 


sleiter des Reisenden bei Besichtigungen und Einkäufen (5—10 Fı 
pro Tag), besonders in Städten wie Damaskus und Konstantinopel 
während ihn in Kairo die findigen Eseljungen vielfach entbehrlich 


machen. Auf Erklärung der Denkmäler (wozu ihn seine völl 


Bildungslosigkeit auch gar nicht befähigen würde) lässt er sich so 


roman voyareur, der wahre Dragoman. Dieser 


wenir ein wie der dr: 


erstreckt seinen Wirkungskreis auf alle die von Touristen besuchten 


Strecken des Orients, besonders aber hält er sich an Agypten und 
Syrien. In Agypten besorgt er die Miete und Ausrüstung der Da 
habiye, in Syrien beschafft er Pferde, Zelte, Koch, Dienerschaft 
und was zu den Bedürfnissen des Reisenden gehört, kurz für einen 
bestimmten kontraktmässig zu vereinbarenden Tagespreis befördert 
er den Reisenden, wohin derselbe wünscht. Diese Art des Reisen 
ist, wenn auch einigermassen kostspielig (weshalb sich am besten 
eine Gesellschaft zusammenthut), doch unleugbar die bequemste 
Man hat sieh eben um nur wenige Dinge zu bekümmern und ist 
aller, in einem fremden Land doppelt widerwärtigen Scherereien 
überhoben. Nur muss man höchst vorsichtig sein in der Wahl des 
Dragoman, da derselbe im allgemeinen mehr schlechte als gut« 
Eigenschaften hat. Zu erstern rechnen wir vor allen Dingen seine 
unglaubliche Unwissenheit. Wenn er auch, wie es zum Geschäft 
gehört, eine ganze Menge von Sprachen (arabisch, englisch, fran- 
zösisch, italienisch, griechisch; deutsch bis jetzt nur in Konstan- 
tinopel) ziemlich geläufig spricht, so ist er zuweilen doch nicht ein 
mal im Stande, seinen Namen zu schreiben, sondern unterzeichnet 
seinen Kontrakt mit drei Kreuzen. Die Hauptstationen einer Orient- 
reise kennt er aus jahrelanger Praxis recht gut, er weiss, wo man 
dies und jenes bekommen kann, welche Stellen in Syrien Wasser 
haben und sich deshalb aJs Plätze für Frühstück und Nachtlageı 
eignen ete,, aber von Art und Bedeutung der zu besuchenden Monu- 
mente hat er kaum eine Ahnung und wenner zuweilen darüber redet, 
so vernimmt man entweder Trivialitäten oder baren Unsinn; was 
über die allgemein begangenen und herkömmlich gewordenen Rou- 


ten hinausliegt, ist ihm völlig fremd und jede Abweichung von der 


JU- 


ler 
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grossen Strasse setzt ihn in Verlerenheit. Deshalb widersetzt er 
sich dem auch auf das hartnäckigste, spiegelt dem Reisenden nicht 


existierende Gefahren oder Unbequemlichkeiten vor und setzt nuı 


zu oft seinen Willen durch, weil die wenigsten Touristen in deı 
Lare sind, das Unbegründete seiner Behauptungen zu durch 
schauen. Gewohnt, die von ihm gemietete Dienerschaft und die 
Bevölkerung der zu passierenden Ortschaften brutal oder wenigstens 


zu behandeln, liebt es der Dragoman, auch den von 


hochfahren 
ihm geführten Reisenden gegenüber zuweilen einen ähnlichen Ton 


anzuschlagen, und es ist dringend zu empfehlen, jeder derartigen 
Ausschreitung sofort mit allem Nachdruck en ten, auel 
jede Verletzung des Kontrakts gleich das erste ieder 
rüren und sich für die Zukunft zu verbitten. Jede solch ISSeruUng 
der Energie trägt für die Folgezeit die besten Früchte; zu offen 


Widersetzlichkeit lässt es der Dragoman klugerweise nicht kom- 
men. Namentlich gegen Ende der Reise wir 


r sogar den Liebens- 


würdigen herausstecken, um ein möglichst gutes Zeugnis in seiı 


Buch zu erhalten. Hier etwa vorgekommene Unrechtmäs 
zu verschweigen, ein Lob zu erteilen, was nicht redlich verdient 
ist. wäre eine Versündieung an allen nachfolgenden Reisenden. 


Wenn wir nun zum Schluss einige Verhaltungsmassregeln für 
den Verkehr mit Orientalen geben, so soll darunter nicht eine 
Art Komplimentieı buch verstanden werden oder eine Anleitung 
ınit den Orientalen in ihrem Stil umzugehen. Um letzteres mit An 
stand zu thun, müsste man eine weit eingehendere Kenntnis deı 
arabischen Sprache und der orientalischen Sitten haben, als deı 
Tourist sich während der Reise wird erwerben wollen oder können, 
Der Orientale ist überaus ceremoniös im Umgang; wie kompliziert 
z. B. seine Art des Grusses ist, wird man oft genug beobachten 
können, wenn sich zwei Bekannte begegnen Das alles nachzu- 
machen, liert für den Reisenden durchaus keine Veranlassung vor 
man braucht keine Vertrautheit mit der Landessitte zu affektieren 
Kleine Verstösse zeren dieselbe wird man unbewusst oft genug 


machen: begegnet man aber im iibrigen dem Orientalen mit der- 
selben gemessenen Höflichkeit, wie sie auch in der Heimat einem 
Fremden gegenüber angebracht ist, so werden derartige Verstösst 
nicht allzuschwer angerechnet, nicht als beabsichtigte Kränkung 
empfunden werden. 

Dass man als Fremder demjenigen, was dem’Eingebornen hei- 
t selbstver- 


lig oder ehrwürd g ist, Achtung zu bezeugen hat, 
stündlich. Kein verständiger Mensch wird Bedenken tragen, sich 
in dieser Beziehung den Anforderungen der Sitte zu unterwerfen 
und sich z. B. beim Besuch der Moscheen willig die Schuhe mit 
Strohpantoffeln bekleiden oder mit Tüchern umwickeln lassen, 


g% 
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beim Anschauen der Derwische sich des Lachens enthalten, so 


schwer das zuweilen sein mag, 


oder Prozessionen jede laute Bemerkung oder Ausserung des Ver- 


beim Vorüberziehen der Festzüge 


wunderns unterdrücken. Die Harimverhältnisse werden im Orient 
mit besonderer Delikatesse behandelt. Einen Muslim nach seinen 


Frauen zu fragen, wäre eine aı 


Unschicklichkeit; einer ver- 


schleierten Frau nachzusehen, im 


'heater (falls man in Kairo die- 
selben wieder geöffnet fände) die vergitterten Harimlogen mit den 
Blicken oder gar mit dem Opernglas zu fixieren, könnte die unan- 


senehmsten Folgen haben 

Wer mit der Dahabiye den Nil befährt oder mit einem Zelte durch 
Syrien reist, wird zuweilen an Bord oder im Zelte den Besuch des 
Ortsvorstands oder andrer Eingebornen von Distinktion erhalten, 


Mae das auch häufig bloss eine Ausserung der Neugier sein, nicht 
ein wirklicher Acl 


ıttunesbeweis, so erfordert es doch die Sitte, den 


Besucher freundlich aufzunehmen, ihm Kaffee und Cigaretten vor- 
usetzen und ihn, wenn man gerade bei der Malılzeit ist, zur Teil- 
nahme an derselben aufzufordern. Dieselben Aufmerksamkeiten 


werden dem Fremden erwiesen, der das Haus eines Orientalen be- 
tritt. Einen empfangenen Besuch hat man, wenn irgend thunlich, zu 
erwidern. Da die meisten Reisenden für alle solche Gelegenheiten, 
um sich den Eingebornen verständlich zu machen, auf die Mitwir- 
kung des Dragoman angewiesen sind, so empfiehlt es sich schon 
aus diesem Grund, einen etwas weltläufigen Dragoman zu wählen, 
der mit der feinern Sitte des Orients nicht unvertraut ist 

Im allgemeinen ist übrigens ratsam, sich mit den Orientalen auf 
keinen andern Fuss zu stellen als den der konventionellen Höflich- 
keit, Man bleibe dess 


nicht gern im Land sieht, weilersich durch dessen Rührigkeit und 


n einzedenk, dass der Muslim den Franken 


stetir wachsenden Einfluss in seinen Lebenszewohnheiten zeniert 
oder verletzt fühlt. Anhänglichkeit oder gar Freundschaft wird der 
Europäer dem Orientalen kaum jemals abgewinnen können; der 
Fremde bleibt ihm immer der verachtete »Ungläubige«, dessen 
Anwesenheit er sich nur gefallen lässt, weil er nicht anders kann, 


und den er dafür nach Möglichkeit auszubeuten sucht. Hinter- 
gehung und Betrug sind an der Tagesordnung und gelten dem Un- 
gläubigen gegenüber wohl gar noch für rühmlich, weil sie als Be- 
weis geistiger Überlegenheit angesehen werden. Vorsicht im Reden 
und Thun, bei allem Wohlwollen unter Umständen doch unbeug- 
same Festig \ 


keit und Strenge sind also sehr zu empfehlen, An Arger 
und materieller Schädigung wird es trotzdem nicht fehlen, aber 
man lasse sich dadurch den hohen Genuss, den eine Orientreise un- 
zweifelhaft gewährt, nicht verkiimmern. 
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Der Isläm. 


Nach Lättke Der Isläm und seine Völker«, Gütersloh 1878 


Der Isläm (d. h. Hingebung, Ergebung, nämlich an Gott) ist 


ine monotheistische und zwar eine der drei Offenbarungsre lig 


nen (neben dem Judentum und Christentum), denen die Beru 


fung auf besondere, von Gott selbst eingegebene Offenbarungs- 
schriften eigentümlich ist Der Stifter des Isläm ist Mohammed, 
ein heiliges Buch ist der Korän, seine Anhänger sind die Mus- 
lim (Gläubigen), deren Zahl gegen 200 Mill. beträgt: nach deı 
Ausdehnung der von ihm beherrschten Länder (in Asien, Afrika 
und einem Teil Europas) hat der Isläm ein entschiedenes Übeı 


eewicht über das Christentum 

Mohammed wurde im April 571 n. Chr. in Mekka geboren Eı 
gehörte zum Stamm der Koreisch, zur Familie der Haschem, welch« 
Fürsten von Mekka und erbliche Wächter der Kaaba« genannt 
werden. Doch war er selbst arm und wurde, als bald nach seineı 
Geburt sein Vater Abdallah starb, einer beduinischen Amme über 


ben, bei der er zwei Jahre in der Wüste blieb. W egen krampf 


ırtiger Anfälle, die man bösen ( 


istern zuschrieb, wurde er nach 


Mekka zurückgebracht, verlor 577 seine Mutter Amina und wurde 
der Obhut seines Grossvaters Abd el-Muttälib und nach dessen 
baldigem Tode der seines Oheims Abu Tälib übergeben. Letztern 
begleitete er zuweilen auf seinen Reisen, zu andern Zeiten erwarb 
er seinen Unterhalt als Hüter von Viehherden in der Nähe von 
Mekka. Später trat er in die Dienste einer reichen Kaufmanns- 
witwe, Namens Chadidja, machte in deren Auftrag Handelsreisen 
nach Syrien und Südarabien, erhielt schliesslich ihre Hand und 
damit Vermögen und angesehene Stellung in Mekka 

Von Natur sehwermütigen Geistes, zoe Mohammed sich oft und 
lange in die Einsamkeit zurück; besonders weilte er dann in eineı 
Höhle des Bergs Hira bei Mekka Hier behauptete er, Visionen 
und Offenbarungen zu haben, die jedesmal mit den konvulsivischen 
Erscheinungen begannen, mit denen er sein lebe nlang behaftet 
blieb; hier entstand in ihm auch der Plan zur Reform der Religion 
seines Volks, in der damals die ursprünglichen monotheistischen, 
an Abraham anknüpfenden Traditionen (die Bewohner der arabi- 
schen Halbinsel leiten ihren Ursprun& von Ismael, dem Sohn Abra- 
hams und der Hagar, ab) fast völlig zurückgedrängt waren durch 
den Sabäismus (Gestirndienst) und den noch tiefer stehenden heid- 
nischen Götzendienst. Die Hauptstätte dieses Götzendienstes war 
Mekka mit seiner Kaaba, einem Heiligtum, dessen Gründung die 
Tradition auf Ismael selbst zurückführt. Hunderte von Götzen- 
bildern standen in dem turmartigen Gebäude, auf dessen Aussen- 
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seite jener berühmte und rätselhafte schwarze Stein eingemauert 
war, ein Gegenstand höchster Verehrung auch noch für die heuti- 
een Muslim, da Mohammed, um seine Volksgenossen leichter für 
die neue Religion zu gewinnen, die Kaaba und den schwarzen 
Stein nicht nur hat bestehen lassen, sondern auch wieder zum 
rtum des Isläm gemacht hat. Neben jenen monotheisti- 


Centralheil 
schen Traditionen und dem götzendienerischen Heidentum war 
übrigens in Arabien sowohl das Judentum wie das Christentum 
stark vertreten, letzteres allerdings sehr entstellt durch sektiere- 
rische Verkehrungen 

In seinem 40. Lebensjahr trat Mohammed mit seiner Lehre, mit 
der er anfänglich nur die Religion Abrahams wieder herstellen 
wollte, zum erstenmal hervor, fand aber zunächst nur eine kleine 
Gemeinde, zu deren überzeugtesten Mitgliedern Chadidja, Abu Bekr, 
Ali und später Omar gehörten. Mehrmals bildeten sich sogar Ver- 
schwörungen gegen sein Leben, und Mohammed musste sich wieder- 
holt den Verfolgungen durch die Flucht aus Mekka entziehen. Da- 


gegen gewann er Anhänger unter den zur Kaaba pilgernden Be- 


wohnern von Medina, welche ihn schliesslich bewogen, dorthin über- 
zusiedeln. Diese Flucht oder Auswanderung nach Medina (die 


sogen. Hedjra) fand im September 622 statt; von diesem Ereignis 


datieren die Muslim die Entstehung ihrer Religion und den Anfang 


ihrer Zeitrechnung, 


Das mohammedanische Jahr ist ein Mondjahr und daher ca. 11 Tage 
kürzer als unser Jahr. Am 4. Dez. 1880 hat das Jahr 1295 der moham- 
medanischen Zeitrechnung begonnen. Die Namen der mohammedanischen 
Monate sind: Moharrem, Ssafar, Rebi (Rabi) el-auwel, Rebi (Rabi) et 
täni, Djı ida (Gemäd) el el, Djumäda (Gemäd) et-täni, Redjeb 


Regeb), Schaabän, Ramadän, Schauwäl, Dhul-kaade, Dhul-hidje (higge). 
Die in Klammern stehenden Worte bezeichnen die ägyptische Aussprache 

In Medina organisierte Mohammed seinen Anhang und baute die 
erste Moschee, Der bis dahin Jathrib genannte Ort wurde nun erst 
Medina (d.h. Stadt), nämlich als Sitz des Propheten und Mittel- 
punkt des Isläm die Stadt par excellence, ein Vorzug, der freilich 
später wieder auf Mekka überging Seine alten Getreuen verband 
sich Mohammed auch durch Familienbande, indem er die neunjäh- 
rige Tochter Abu Bekrs heiratete (Chadidja war inzwischen ge- 
storben) und seine Tochter Fatime mit Ali vermählte. 

Die weitere Ausbreitung des Isläm vollzog sich von Medina aus 
schnell, zwar nicht auf friedlichem Weg, sondern unter Krieg und 
Kampf, welche Mohammed selbst in seinen Offenbarungen für das 
von Gott gewollte Mittel erklärte. Mit wechselndem Glück wurde 
der Krieg zunächst gegen Mekka geführt und dieses endlich be- 
zwungen; die Götzenbilder liess Mohammed zerstören, die Kaaba 
aber wurde zum Heiligtum des Einen Gottes und des wahren 
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Glaubens erklärt Ein Feldzug gegen Persien endete zwar mit 
einer völligen Niederlage, aber an andern Orten waren Moham- 
meds Feldherren siegreich, und wenigstens ganz Arabien war für 
den Isläm gewonnen, als Mohammed am 8. Juni 632, von einer 
erossen Pilgerfahrt nach Mekka eben zurückgekehrt, in Medina 


starb. Er hinterliess neun rechtmässig ihm angetraute Frauen, 


nachdem er zwei schon vorher durch den Tod verloren hatt sein 
Nachfolger in der Prophetenwürde wurde Abu Bekr 
Mohammed begann seine reliriöse Reform als ein aufrichtiger 


Fanatiker, indem er traumartige Visionen, Eingebungen seiner 
nervösen Erregtheit und eigene Gedanken für göttliche Inspiratio- 
nen ansah; er setzte seine Thätigkeit fort als ein Betrüger, welcher 


seine Pseudo-ÖOffenbarungen nach Willkür von sich gab und ge- 


brauchte, wie sie ihm nützlich erschienen; aber er hatte sich 
schliesslich darin so sehr befestiet, dass er völlig an sich selbst und 
ın die Göttlichkeit seiner Sendung glaubte und so seine Laufbahn 
vollendete als ein wiederum bona fide handelnder Prophet. 
f Lüttke.) 

Mit beispielloser Schnelligkeit hat sich seitdem der Isläm ver- 
breitet Freilich fanden die gewaltigen begeisterten und todes- 
mutigen Scharen seiner Bekenner meist überlebte, morsche Staats- 
wesen aufihrem Weg. Schon Abu Bekr war in Syrien siegreich, 
sein Nachfolger Omar nahm Damaskus und Jerusalem; fast gleich- 
zeitig eroberte einer seiner Feldherren, Amr, Agypten und Nord- 


ufrika, ein andrer, Chalid, Persien und die Länder des alten Assy- 
rien. Blutige Thronstreitigkeiten unter den nächsten Chalifen hin- 
derten die weitere Ausbreitung des »Glaubens« nicht: Sieilien wurde 
erobert, Spanien unterworfen und ein Versuch zur Gewinnung 
Galliens gemacht, den freilich Karl Martell bei Tours und Poitiers 
732 zurückwies; dagegen wurden an den Ufern des Ganges und 
Indus mohammedanische Reiche gegründet. Auch die Spaltung in 
die verschiedenen Chalifate von Bagdad, Kairo und Cordova lähm- 
ten die Gesamtkraft des Isläm nicht, dem wieder frisches Blut 
beigemengt wurde durch den Hinzutritt der Türken: diesen erlag 
1453 Konstantinopel, und sie setzten ihren Siegeszug bis unter die 
Mauern Wiens fort. Von diesem ungeheuren Herrschaftsgebiet hat 
der Isläm nur verhältnismässig kleine Teile wieder verloren 
Spanien, Sieilien und einen Te 
ist im Innern Asiens und namentlich in Afrika noch immer in der 
Ausbreitung begriffen. 


il tler europäischen Türkei) und 


Der Korän (d. h. Reeitatien, Vortrag), das Religions- und Ge- 
setzbuch des Isläm, ist die Sammlung der von Mohammed während 
seiner Prophetenlaufbahn als göttliche Offenbarung vorgetragenen 


Lehren, Predigten und Vorschriften. In seiner gegenwärtigen 


! 
'K 
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Gestalt ist er nicht das Werk Mohammeds selber, der es absichtlich 
vermied, seine Offenbarungen zu sammeln und zu redigieren, um 
»r durch neue ersetzen zu können 
Sein Nachfolger Abu Bekr liess die zerstreuten, teils schriftlich, 
teils nur in mündlicher Ü} 


sie nach Umständen ändern oc 


rlieferung vorhandenen Bruchstück« 
zu einer Sammlung vereinigen, die sich aber keine allgemeinc 
Gültig; 
da veranstalteten Teilsammlungen in zu argem Widerspruch 
stand Die heut« ltige Redaktion dankt ihren Ursprung dem 
nritten Chalifen Othmän, welcher eine gründliche Revision vor- 


it verschaffen konnte, weil sie mit den inzwischen hier und 


dehmen und dann eine Menge von Abschriften anfertigen liess; diese 


wurden den einzelnen Stammeshäuptern und Stadtvorständen zug: 


sandt mit dem ausdrücklichen Befehl, alle sonst etwa vorhandenen 
Sammlungen oder Bruchstücke zu vernichten Auch in dieser ge- 
reinigten Gestalt ist der Korän nicht frei von Selbstwidersprüchen; 


seine Einteilung in 114 Süren (Kapitel) von sehr ung] 


ist eine ganz zufällige und willkürl und entb« ıller sach- 
lichen und chronologischen Folgerichtigkeit. So ist der Korän 
eine überaus beschwerliche und unerquickliche Lektüre. Trotzdem 


hängt der Muslim an ihm mit geradezu abergläubischer Verehrung 
Auf dem Korän beruht die Theologie wie die Rechtswissenschaft 
des Isläm, er gilt als das vollendete Muster der Sprache und des 
Stils (nur in arabischer Sprache darf der Korän von den Muslim 
benutzt werden), den niedern Schulen ist er einziges Lehr- und 
Lesebuch, ein verdienstliches Werk ist es, einzelne Stücke des 


Korän auswendig zu lernen, zu recitieren oder abzuschreiben 


Die Glaubenslehre des Isläm nimmt ihren Ausgang von 
der vorhandenen abrahamisch-monotheistischen Tradition, entlehnt 
manche und wesentliche Lehren und Vorschriften dem Judentum 
und Christentum, stellt sich aber gegen andre Lehren beider 
Religionen in bewussten und schroffen Gegensatz. Die Hauptdog- 
men sind die Lehre von der Einheit Gottes und von der Offenba- 
rung Gottes durch Mohammed — zusammengefasst in dem Glau- 
bensbekenntnis der Muslim: L& zläha ill’- Alläh, wa Mohammedu 
rasül- Alläh, d. h.: Es ist keine Gottheit ausser Gott (Alläh), und 
Mohammed ist der Gesanc 


e (Prophet) Gottes —, wozu als dritte 
Hauptlehre die von einem Endgericht oder einer dereinstigen Ver- 
geltung durch Paradies und Hölle hinzutritt. 

Mit dem Centraldogma von der Einheit Gottes stellt sich der 
Isläm in einen bewussten Gegensatz nicht nur gegen die Vielgöt- 
terei und den Götzendienst des Heidentums, sondern auch gegen 
das Judentum, dem er vorwirft, in Esra einen Sohn Gottes (nach 
dem Talmud), in den Rabbinen Herren neben Gott zu sehen und 
im Priestertum eine verwerfliche gottmenschliche Vermittelung 


Der Isläm. 41 


zwischen Himmel und Erde zu besitzen, und gegen das Christen- 
tum, dessen Trinitätslehre ihm besonders verwerflich erscheint 
Mit der Allmacht und Allwissenheit Gottes, neben der seine @e- 


rechtigkeit und Heiligkeit nur eine untergeordnete Rolle spielen, 


ist eng verbunden die durch ihn geübte unbedingte Vorherbestim- 
mung aller Dinge und Ereignisse (Fatalismus). Wenn diese Lehre 
einerseits das Gute ] 


ıt, dass sie im Schmerz beruhigt, im Unglück 


tröstet und zur Ergebung in das Unvermeidliche geneigt macht 


so ist sie doch für den ohnehin indolenten und träsen Orientalen 


verhängnisvoll. Sie macht lä und gleichgültig, lähmt das that- 


kräftige Handeln gegenüber drohendem, aber doch vielleicht ab 
wendbarem Missgeschick und beeinträch 


ben und Wirken 


Die göttliche Offenbarung erfolgt durch Mittelspersonen, welch« 


lles energische Stre- 


in erster Linie die Engel, in zweiter besonders bevorzugte Men 
schen, die Propheten, sind. Unter den Engeln nimmt Gabriel, un- 
ter den Propheten Mohammed den ersten Platz ein; anerkannt als 
Propheten sind, aber in geringerer Würdigkeit als Mohammed, 
namentlich Adam, Noah, Abraham, Moses und Jesus. 

Bei der Auferstehung von den Toten und dem Letzten Gericht 
wird jeder nur nach seinen Thaten beurteilt, eine Genugthuung 


oder Ersatzleistung durch andre, wie sie die christliche Versöh- 
nungslehre annimmt, findet so weniz statt wie eine Vermittelung 
der Engel und Heiligen, Mohammed ausgenommen. Die Höllen 
strafen sind allen Gegnern des Isläm angedroht und auch den 
Lauen innerhalb des Isläm selbst. Des Paradieses gewiss sind 


alle diejenigen, die im Dienste des »Glaubens« etwas geopfert oder 
das Schwert geführt haben. Das Paradies Mohammeds wird mit 
allen denkbaren materiellen und sinnlichen Reizen ausgeschmückt, 
die Existenz in demselben ist das höchste Faulenzertum, unge- 
störtes Wohlbehagen, zu dessen Verschönerung schöne Jüngling: 
und reizende Mädchen (die Huris) wesent] 


:h beitragen. 

Unter den sekundären Lehren des Isläm ist die Schöpfungslehr 
in ihren Grundzügen der des Alten Testaments nachgebildet und 
nur mit allerlei phantastischem Beiwerk versehen. Dass der Isläm 
der gottgeschaffenen Seele des Menschen die Freiheit der Wahl 
zwischen Gut und Böse lässt, ist einer seiner Widersprüche, da 
sich diese Lehre mit der unbedingten Vorherbestimmung nicht ver- 
trägt. Zwar kennt der Isläm einen dem biblischen Bericht nach- 
geahmten Sündenfall, aber fremd ist ihm der Begriff der Sünde an 
sich, er weiss nur von einzelnen sündhaften Handlungen, die gegen 
Gottes Willen und die Vorschriften des Propheten verstossen. 

Eine wichtige Rolle spielt im Isläm auch die Lehre von den 
Engeln und den ihnen verwandten guten und bösen Geistern 
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(djinn). Die Engel sind die obersten der vernünftigen Wesen; sie 
sind aus Feuer und ätherischer Natur geschaffen, erscheinen aber 
auserwählten Menschen in menschlicher Gestalt. Sie weilen in der 
Umgebung Gottes und sind dessen Boten und Diener, überbringen 


Gottes Offenbarungen, leisten den für den »Glauben« Kämpfenden 


Beistand, befreien in der Todesstunde die le vom Leib und 


wirken beim Endgericht mit. Ein Gott ungehorsamer Engel ist der 


Satan /( Iblis oder Scheitän), der aus dem Paradies verstossen wurd 
ınd die Menschen zum Unglauben und zu sündhaften Handlungen 
verführt. Die Djinn (Geister, Genien) sind Mittelwesen zwischen 
Engeln undMenschen und ein besonderer Gegenstand muslimischen 
Aber 

Die Sittenlehre des Isläm teilt die Mängel der Glaubens- 
lehre; da diese den Begriff der Sündhaftig 


laubens 


t nicht, sondern nur 


vereinzelte Sünden kennt, so geht auch der Sittenlehre der Begriff 
der Sittlichkeit ab, und sie weiss nur von einzelnen sittlichen Hand 
lungen; an der Stelle der Ethik steht eine Reihe sittlicher Einzel- 
vorschriften, deren Wert im allgemeinen nicht verkannt zu wer 
den braucht Ungerechtigkeit, Rachsucht, Hochmut, Lüge, böse 


Nachreden, Schmähungen, Geiz, Verschwendung 


&, Ausschweifung, 
Spiel und Wucher werden vom Korän für gottlose Untugenden 
erklärt; dagegen schreibt er Tugenden und gute Werke mannig- 
facher Art vor: Mildthätigkeit und Menschenfreundlichkeit, Ge- 
rechtigkeit und Redlichkeit, Ehrerbietung und werkthätige Dank- 
barkeit gegen die Eltern, Billigkeit gegen Waisen und Verwandte, 
Barmherzi 

Sklaven (deren Los er auch durch mancherlei gesetzliche Bestim- 


[2 
g 


keit gegen Arme, Kranke und Reisende, Milde gegen 


mungen bedeutend erleichtert), Geduld im Unglück und voll- 
kommene Ergebung in Gottes Willen. Dabei wollen wir nicht 
unterlassen, es noch ausdrücklich als etwas Schönes hervorzuheben, 
dass die Übung des Wohlthuns und der Barmherzigkeit (freilich 
nur gegen Glaubensgenossen, denn von Wohlthätigkeit gegen ‚Un- 
gläubige‘ oder gar gegen Feinde ist nirgends die Rede) so beson 
ders vielfach und dringend eingeschärft wird. Daneben herrscht 
aber auf einzelnen Gebieten der Sittlichkeit grosse Laxheit der 
Auffassung und der Vorschriften. Die Lüge ist namentlich einem 
Ungläubigen« gegenüber sehr entschuldbar, selbst ein falscher 
Eid kann durch einige äusserliche Bussübungen gesühnt werden, 
ein Mord durch ein an die Familie des Ermordeten gezahltes Blut- 
geld. Ganz besonders gilt das Bemerkte für die Sittlichkeit in 
geschlechtlicher Beziehung. Wenn im Korän gelegentlich Ermah- 


nungen zur Sittsamkeit und Keuschheit vorkommen, so beziehen 
sich dieselben meist nur auf äusserliche Dinge, wie das Verschleiern 
der Frauen. Im übrigen sanktioniert der Korän nicht nur die Viel- 
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Frauen darf der Muslim haben; Mo 
in Bedenken, »Offenbarungen 


weiberei (vier rechtmäs 


hammed selbst hatte elf und trug | 
zu erfinden, die ihm, als dem Propheten, alle möglichen Freiheiten 
stattet auch das Kon- 


in dieser ehung zugestanden), sondern ge 

kubinat mit Sklavinnen und macht die Ehescheidung zu einer 
blossen und leicht zu erfüllenden Formalität (vgl. S. 51 

In gleicher Weise widerspricht der Sittlichk das Gebot des 

} 


soren. heiligen Kriegs /djihäd) zur Bekämpfung der Ungläut 


)igen 
und zur Verbreitung des Glaubens Die Teilnahme am heiligen 


Krieg hat besonders die Verheissung ewigen Lohns im Par ıdies. Der 


> } 
erisch: 


heilige Krieg kann sowohl gegen Nichtmuslim wie gegen ke 


Muslim erklärt werden; die Aufforderung dazu ergeht in deı 


vom höchsten Oberhaupt in Religionssa« hen, dem Schöch wl-1 


kann im Notfall aber auch von jedem Schriftgelehrten, Ja von 


jedem Laien ausgehen Ist der Djihäd einmal erklärt, so muss der 


Beherrscher der Gläubigen selbst mit in den Kampf ziehen, an dem 
ieder über 13 Jahre alte Muslim teilzunehmen verpflichtet ist; 
ten, die Greise, Weiber und Kran 


die daheim zu bleiben Genötig 

ken, haben für die Ernährung der Glaubenskämpfer zu sorgen, die 
Güter der Muslim und selbst der Moscheen dürfen für den Krieg 
verwandt, ja während desselben sogar Gebote des Korän ausser 


Kraft gesetzt werden, und für beendigt kann der Djihäd erst gelten, 
wenn der Feind völlig unterworfen ist oder sich zum Isläm bekehrt 
hat. Lohn der Kämpfenden ist ausser den verheissenen Herrlich- 
keiten des Paradieses alles Eigentum der Feinde, auch ihre Frauen 


»s Sittengesetzes 


Von grösserer Wichtigkeit als die Beobachtung d 
ist, wenigstens für die Praxis der Muslim, die der 
gesetze, der Vorschriften über die äusserliche Bethätigung der 
Frömmigkeit Obenan steht hier das fünfmal am Tag zu ver- 
richtende Gebet, dessen Zeit der Mueddim vom Minaret der Mosche« 
verkündet; die feststehenden Gebetszeiten sind: kurz nach Sonnen- 
untergang (maghrib), beim völligen Einbruch der Nacht fasch@), 
bei Tagesanbruch (subh), zu Mittag (tuhr), etwa zwei Stunden 
vor Sonnenuntergang fasr). Der Ruf der Mueddim lautet: » Allähu 
akbär (dreimal); aschädu anna, lü iläha ill’-Alläh, wa Moham- 
medu rasül- Alläh (zweimal): hayya alas-salä (zweimal)«, d.h 


Ceremonial- 


Gott ist gross; ich bezeuge, dass’ keine Gottheit ist ausser Gott 
und Mohammed der Gesandte Gottes; herbei zum Gebet Es 
lohnt der Mühe, sich einmal zu einer der Gebetszeiten in der Nähe 
einer der Moscheen einzufinden, um den melodischen Ruf, der für 


gewöhnlich vom Lärm des Strassengetümmels übertönt wird, zu 
vernehmen. 

Das Gebet wird unbeschuht, meist auf einer untergebreiteten 
Decke, dem Gebetsteppich, mit der Richtung des Gesichts gegen 


4a 


Mekka, 


mischt mit der Reeitation gewisser 


ist die sehr 
nende) 
sogen 


Waschung 


Mosche« 
Waschungen, die aber auch 
sind. Falls der Betend: 
auf Reisen der Fall sein 
bedienen. 

Vom Muslim wi 


Getränken v 


namentlich 


verrichtet 


kurze 


einzelner Koränversc 


als symbolische 


erlan 


von 


ri Unter 
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und besteh 


erste Süre 


Grusses an Mohammed 


d strenge Enthaltung 


Genuss des Champagners frönc 


rede 


bereitetes Getränk 


Spirit 


ersonnen, de 


ıosen schadlos. 


rselbe sei 


t 


vornehmen 


anderm ist 
fleisches und des Weins verboten. 
den 


aus 


einer 


Anzahl 


schriebener Stellungen, Verbeugungen und Niederwerfungen, unter- 


genau 


kurzen Süren (am häufigsten 


des Korän, 


und die Eı 
Handlung vorauszugehen 


el-fätha, d.h 
‚ des Glaubensbekenntnisses und des 
Dem Gebet hat dic 


ıgel 


ausserhalb der Mosche« 
kein Wasser zur Hand hat, was namentlich 


viel ges 


ıen, ha 


Die geringere Bevölkerung 


die eröf- 


In jedeı 


befindet sich daher mindestens ein Brunnen (S. 167) für dic 


unerlässlich 


kann, darf er sich feinen, reinen Sandes 


von gewissen Speisen und 
der Genuss des Schweine- 
Doch wird in letzterer Beziehung 
Muslim 
zu könı 


kein Wein, 


ündiet; um dem 


Aus- 


ben sie die 


sondern ein künstlich 


hält sich durch 


Völliges Fasten von Sonnenaufgang bis Son- 


nenuntergang ist vorgeschrieben für die ganze Dauer des heiligen 


Monats Ram 
nerlei Speise oder Trank, 


adän , 


darf der Muslim 


mohammedanischen 
33 Jahren der Ramadän alle 


wohl, wenn 


Fastengeboten 


Nächte mit 
Abstinenz 


des neunten im mohammedanischen Jahr; kei- 


und 
in jener Zeit 


Jahr (vgl 


wäre es 
zu sich 
18:88) 1 


Jahreszeiten 


nehmen 


Innen 


einer 


durchläuft, so 


nur ein Schluck Wassers, 


Da nach dem 


Reihe 


von 


mag es 


er in die Sommermonate fällt, nicht leicht sein, den 


ihren 


während des 


streng 


Schmausereien 


Tags. 


nachzukommen. 


und G 


Doch 


elagen 


entschädigen die 


reichlich für die 


Die Freude über das Aufhören der 


Fasten findet ihren Ausdruck in einem besondern Fest an den ersten 


drei Tagen des auf den Ramadän folgenden Monats Schauwäl, 


welches das »kleine Fest« (arabisch el-id esch-schughayyir) genannt 


wird, bekannter aber unter seinem türkischen Namen als Kleiner 


Beiräm ist. 


Nach 


machen. 


dem Korän 


findet 


jm 


letzten 


Monat 


soll der Muslim wenigstens einmal in seinem 
Leben die Wallfahrt nach Mekka (had); der Mekk 
hadji, eine Bezeichnung, 
Die Wallfahrt 

der daher den Namen Dhul-hidje (d. h. Pilgermonat) führt. 


pilger heisst 


die als ehrender Beiname geführt wird) 


des Jahrs statt, 
Hun- 


derttausende aus allen Ländern des Isläm nehmen jährlich teil, 
viele von ihnen erliegen teils den Strapazen der Reise (die meisten 
Pilger reisen jetzt allerdings zu Schiff bis Djidda, dem Hafen von 


Mekka), teils den Seuchen, die sich fast regelmässig durch das 


vorge- 
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Beisammensein der zahllosen Menschen auf engem Raum und dic 
Verwesung der zum Schluss des Festes geschlachteten Opfertiere 
erzeugen. Der Auszug der Mekka-Karawane (in Kairo gewöhnlich 
am 23. Schauwäl, in Damaskus im Dhul-kaade) ist ein grosses 
Volksfest, ebenso die Heimkehr derselben (in Kairo Ende des Ssafar 
oder Anfang des Rabi el-auwel). Den T an welchem die Wall- 
fahrt in Mekka selbst mit grossen Opfern beschlossen wird, feiert 
die ganze mohammedanische Welt als das »Gro 
el-id el-kebir) oder den Grossen Beiräm 

Die für die Wi 


Fest« (arabisch 


1lf 


fernten Berg Arafät, 


schriebenen Cerem ıd d rt l; au g 
los und höchst be icl Sie | 

beginnen schon eine Tagereise vor )« rufzuleser 
Mekka, indem der Hadj das Pil- I [hal Min em 
gergewand (ihrdäm) anlegt, welches | Satz ı Kopf werfen ı s zum 
die rechte Schulter und rec G 1 en, da 

ten Arm unverhüllt lässt; von der- | der em Abraham in den 
selben Zeit darf auch der kahl | Weg en, aber y Abr ım 
rasierte Kopf nicht mehr ( kt | mit Steinwürfen vertrieben worden 
werden. In Mek selbst sucl sein soll. In demselben Thal Mina, 
ver esirgend bezahlen kann, & welches der muslimischen Tradition 
geistlichen Führer unter den Mek zufolge als der Ort gilt, wo Abraham 
nern, um unter seiner Leitung die | seinen Sohn Isaak opfern sollte, fin 
vorgeschriebenen Ceremonien rich- | den dann auch die Opfer statt; zahl- 
tig zu beobachten. Unter anderm | lose Herden werden von allen Seiten 
muss die Kaaba mehrmal ımlau- |} igetrieben, selbst der Armst 
fen, der schwarze Stein geküsst ıt einen n n, R 
werden, man mu lem Wasser | ch od eh 

des heiligen Brunnens Semsem trin Kamc 1 Chalifeı 

ken, zur Erinnerung an Hagars | deren i 1 e geop 
Umherirren in der Wüste eine der | habe Kein Y er n d I 
Strassen Mek s siebenmal auf und | Schlachtplat € Brutstätte der 
nieder laufen ete., und das alles fährlichsten Epidemien wird, wie 


barhäupt unter den sengenden sich schon mehrmals als Folgen 
Strahlen der Sonne, im tötlichen über we Länder 
Gedränge der Hunderttausende, fi Erst in neuerer 
welche gleichzeitig dieselben Pflich- | Zeit suchen die ägyptische wie die 
ten zu erfüllen bestrebt sind. Nach | türk Regic d Quaran 
jeendigung der Ceremonien geht | tänen regelı rje naldrohen 
der Zug zu dem eine Tagereise ent- | den Gefahr vorzubeug: 


Die Vorschrift der Wallfahrt nach Mekka, als der H ‚uptkultus 
stätte des Isläm, entnahm Mohammed wohl dem Judentum, da es 


s Alten Testaments als Pflicht galt, wo- 


ja auch den Gläubigen d« 
möglich alle Jahre, bei grosser Entfernung wenigstens einmal im 
Leben zu einem der grossen Feste nach Jerusalem zu ziehen. Ver- 
mutlich entstammt auch den Traditionen des Judentums die im 
Korän-nicht gebotene, aber dennoch in allen Ländern des Isläm 
durchaus herkömmliche Sitte der Bes: hheidung, 
wird, sobald der junge Muslim das Glaubensbekenntnis sprechen 
kann, in der Regel zwischen dem 7. und 10. Lebensjahr (vgl. 8. 54). 

So wenig wie dem Judentum und der christlichen Kirche fehlt 
es dem Isläm an Spaltungen und Sekten, Vor allem sind die 


die vollzogen 
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zwei grossen Parteien der Sunniten und Schiiten zu erwähnen. 
Jene nehmen die sunn«a (d.h. Tradition, Überlieferung) an, welche 
diejenigen Aussprüche und Handlungen des Propheten berichtet, 
die dureh seine Genossen, seine Weiber und die drei ersten Cha- 
lifen (Abu Bekr, Omar und Othmän) überliefert worden sind. Dic 
Schiiten (von schia, Sekte, Ketzerei) dagegen ve rabscheuen die 
Tradition; sie sind die Anhänger des vierten Chalifen, Alis (des 
Sehwierersohns Mohammeds), betrachten ihn als den rechtmässi- 
gen Nachfolger des Propheten, dem nuı dureh die Schändlichkeit 
der drei ersten Chalifen die ihm gebührende W ürde vorenthalten 
sei. und widmen Ali und dessen Söhnen Hassan und Hussen (vgl 
S. 200) geradezu göttliche Verehrung. Die Sunniten sind die ortho 
doxen Muslim und die weitaus zahlreichsten; ihnen gilt als Haupt 
der Gläubigen der Sultän in Stambul, den Schiiten hingegen der 


he Schah. wie sie auch in Persien ihre grösste Verbreitung 


pers 

haben. Von den Schiiten wurde besonders ausg bildet die Lehr: 
vom Imämat. Der /mä galt als ein von Gott bes ‚nders erleuch- 
teter Mensch, als eine Inkarnation des Geistes Mohamm« ds, ja der 
Gottheit selbst; die hiiten legten diese Würde dem Ali bei und 
betrachteten sie sogar als erblich, so dass sie auf seine Söhne und 


Nachfolger überhaupt übereing. Die Zahl der Imäme wird meist 
auf zwölf angegeben; der letzte derselben, der Mehdi, soll nicht 
gestorben sein, sondern sich nur v« rborgen halten bis zum Tag 
des Gerichts, an welchem er wieder hervortreten w ird. Die Vor 
stellung von der göttlichen Natur des Imäm hat sich allmählich 
abgeschwächt; die Imäme galten später nur als besonders gottbe- 
onadete Lehrer, und heute ist der Imäm der Koränvorleser oder 


Vorbeter beim Gottesdienst in der Moschee, 

Sunniten wie Sehiiten haben sich in zahllose Sekten gespalten 
Die vier grossen Sekten innerhalb des orthodoxen sunnitischen 
Isläm sind die nach ihren Stiftern, berühmten Imämen, ge nannten 
Hanefiten, S« häfeiten, Male kiten und Hambaliten, die sich aber 
nicht feindlich gegenüberstehen, wie Sunniten und Schiiten, son- 
dern nur in einzelnen Reehtsentscheidungen und Gebräuchen von 
einander abweichen. Daneben haben sich Pantheismus und Mystik 
innerhalb des Isläm sehr bedeutend entwickelt. Die Mysteker (säfı) 
haben besonders unter den Schiiten ihre Anhänger und zählen in 
Persien nach Hunderttausenden. Der Süfismus »sieht es als die 
Bestimmung der Welt und Menschheit an, sich in die Gottheit auf- 
„ulösen. Gott ist in jedem Ding, lehren..die Süfi, und jedes Ding 
ist Gott oder kann wenigstens wieder Gott werden, ‚wenn er das 
göttliche Licht in sich einsaugt, wie die Kohle das Feuer‘. .Deı 
Mensch hat solche Vereinigung mit Gott schon auf Erden anzu- 
streben. indem er das Hemmnis der Körperlichkeit zu überwinden 
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sucht, und zwar stufenweise durch Fasten, Selbstabtötung und 
Gebet und durch immer innigere Versenkung in den göttlichen 
Geist und die göttliche Liebe 


Mit den Süfi verwandt sind die Deruxisch-Orden, nicht bloss als 


ordensmässige Vereinigungen zu religiösem Leben, sondern ihrer 
mystisch-asketischen Richtung wegen auch als wahrhafte Sekten 
zu betrachten »Die Gottheit erscheint ihnen aufgelöst in das A 


oder Nichts, und die Auflösung des Menschengeistes gleichfalls iı 
das All oder Nichts ist hienieden die höchste Stufe der Verehrung 


Gottes und dereinst das Ziel und Ende der menschlichen Existenz 


Die Derwische (Einzahl damwisch, Mehrzahl darä ch) sind voı 
ihrer ehemaligen hohen Stellung im Religionsleben des Isläm star] 
heruntergekommen und zählen massenhafte Bettleı ihren Mit 
gliedern; gleichwohl stehen sie in höchstem Ansehen bei der Bi 
völkerung, sie werden mit einer gewissen abergläubischen Furcht 
betrachtet, weil man ihnen die Kraft des Wundertuns beilegt 


Meist phantastisch in allerlei bunte Lumpen gekleidet, auch wohl 
halbnackt, und durch ihr Auftreten nicht vor Verwechselung ge 


gleichfalls ein« 


schützt mit den Irrsinnigen, denen der Muslim 
ehrfurchtsvolle Scheu entgegenbringt, ziehen sie mit einem grossen, 
mit Lumpen umwundenen Stab und einem hölzernen Gefäss am 


Arm bettelnd umher als /ukara (Mehrzahl von fakir), d.h. Arını 


Es gibt eine grössere Zahl von Derwisch-Orden, die sich durel 
mancherlei Ausserlichkeiten, wie z. B. Farbe des Turbans, unter 
scheiden Die bekanntesten und für den Touristen wichtigsten 


sind die tanzenden oder drehenden und die heulenden Derwische 
deren Andachtsübungen (zikr, d. h. eigentlich: Wiederholung des 
Namens Gottes, oder: Bekenntnis der Einheit Gottes) zu den 


Sehenswürdigkeiten von Kairo und Stambul gehören. Das Heuler 


& 


wie das Drehen haben vermutlich den Zweck, durch einen ge- 
wissen Grad der Betäubung und des religiösen Taumels die Idc 
der dereinstigen Auflösung zum Ausdruck zu bringen und ein Vor- 
gefühl derselben zu erzeugen 

Die tanzenden Derwische, wie die heulenden unter einem Sche&ch 
stehend, betreiben ihren Gottesdienst in der Weise, dass sie unter 
den Klängen teils kreischender, teils klagender, im einen wic 
im andern Fall misstönender Musikinstrumente sich mit immer 
zunehmender Geschwindigkeit um sich selbst und zugleich um 
eine vorgeschriebene Kreisbahn drehen. Dabei sind die Arme nach 
beiden Seiten wagerecht ausgestreckt, die eine Hand nach oben 
zum Zeichen des Empfangens von der Gottheit geöffnet, die andre 
flach nach unten gewandt zum Zeichen der Verachtung des Irdi- 
schen. Der Kopf ist auf die Schulter geneigt, die Augen sind ge- 
schlossen. Bekleidet sind diese Derwische mit einem unterrock- 
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artigen faltigen Gi wand, dessen Saum durch Gewichte beschwert 
ist. So drehen sie sich erst langsam, dann immer schneller bis zum 
rasendsten Wirbel, oft gegen eine halbe Stunde, ohne auszuruhen 
und ohne ein Zeichen des Schwindels oder der Ermüdung zu zeigen 

Weit widerwärtiger ist der Anblick der heulenden Derwische. 
Diese. im Halbkreis um den vor der Kibla (der Gebetsnische der 
Moscheen) kauernden Schöeh postiert und gleichfalls von Musik be- 


Ss sıe 


gleitet, bringen sich in die nötige Verzückung dadurch, d: 
erst stehend, dann knieend mit beständigem gewaltsamen Vor- und 
Z 
limische Glaubensbekenntnis mehrere hundert Mal nacheinander 
herbrüllen. Wer diese heulenden Derwische sieht, wenn sie melbüs 


wückwerfen des Kopfes und des ganzen Oberkörpers das mus 


werden, d.h. ins letzte krampfartige Stadium der Ekstase geraten 
sind, mit wild flatternden langen Haaren, stierem Blick, schäumen- 
dem Mund, statt des Glaubensbekenntnisses schliesslich nur noch 
mit Geheul ein »hü!« (d. h. er, nämlich Gott) hervorstosse nd, wird 
den Eindruck erhalten, als befände er sich einer Rotte Tobsüch- 


eerenüber, und wird sich mit Ekel von dieseı 


tiger oder Beses 
Art Gotte 


Andre Derwische, die in Kairo ihren Sitz haben, sind diejeni- 


ıbwenden 


en, welche bei grossen Festen sich Nägel oder Messer in den Leib 


stossen, Glas fressen, Gift verschlingen ete. Eine ihnen verwandte 
Sekte. die der Saadiye, ist es auch, welche am Geburtstag des 
Propheten (Mölid en-Nebi), der zu Anfanz des dritten Monats 
Rabi el-auwel gefeiert wird, die berühmte Überreitung (döse) 
in Scene setzt: dann werfen die Derwische mit dicht aneinander 
gereihten Leibern sich auf die Erde und lassen ihren für heilig ge 
haltenen Schöch über sich hinwegreiten 

Geren mancherlei Verirrungen des Isläm, besonders gegen die 
übermässige Verehrung Mohammeds und der Heiligen, erhob sich 
in der Mitte des 18. Jahrh. in Arabien die fanatische Sekte der 
Wahäbiten, von Abd el-Wahäb gestiftet. Auf echt mohammeda- 
nische Weise, mit Krieg und Blutvergiessen, machten sie für ihre 
Anschauungen Propaganda, zerstörten alle Grabmoscheen und 
Kapellen der Heiligen und, na« hdem sie auch Mekka und Medina 
erobert hatten, selbst die Gräber des Propheten und der ersten 
Chalifen, In zwei blutigen Feldzügen (1811—16 und 1816—19) 
vernichtete Mohammed Ali von Ägypten (vgl. S. 133 u. ff.) zwar 
ihre politische Macht, doch haben die Wahäbiten sowohl in Ara- 
bien wie besonders in Bengalen noch immer zahlreiche Anhänger, 
welehe nicht allein eine Reform des Isläm, sondern auch die Be- 
kämpfung des Christentums sich zum Ziel gesetzt haben, und deren 
wilder Fanatismus den Engländern in Indien unter Umständen sehr 
unbequem werden könnte. 
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Speciell schiitische Sekten finden sich mel 
Metäuxle in Nordpalästina und im Libanoı 
tisch mit den im Mittelalter berüchti 


in Syrien: so die 


Ismailier (iden- 


en Assassinen) und Nosai- 


rier in Nordsyrien Ihre Religion, die sie mit viel Geheimthuerei 
umgeben, soll ein krauses Gemisch von : rischem Heidentum, 


Isläm und noch einigen andern Systemen sein; viele von ihnen 


sind als Räuber und Mörder berüchtigt Nicht sehr fern stehen 


ihnen sowohl hinsichtlich der wüsten Glaubenslehren wie der Cha- 


raktereigenschaften die Drusen, gestiftet vom ägyptischen Sultän 
Häkim (996— 1020), der ihnen für eine Inkarnation der Gotthe« 
gilt; sie selbst nennen sich Unitarier. Die Drusen sitzen in Syrien 
im Haurän und am Hermon und Libanon, einigen ihrer Dörf: 
begegnet z. B., wer von Bäniäs nach Damaskus reitet. Sic dein 
Mischvolk aus eingewanderten Arabern und alteinzebornen Syrerı 
Ihren Gottesdienst feiern sie in einsamen Kapellen /chal 

Den Kopfschmuck der Weiber bildet eine hohe, nach oben sich 


verjüngende metallene Röhre, der sogen. tantä Die Drusen haben 


lange ihre Selbständigkeit zu bel 


supten verstanden ınd stehen 
auch jetzt noch in einem ziemlich lockern Unterthanenverhältn 


zu den herrschenden Türken. Sie sind wegen ihres kriege 


Sinnes gefürchtet, liegen fast beständig in blut hde mit den 


christlichen Maroniten im Libanon und waren 


mer an dem 


Christenmassaere,in Damaskus 1860. Im übrigen sind sie gegen 
Fremde zuvorkommend und durch ihre Gastfreundlichkeit berühmt 

Sehr allgemein ist bei den Muslim der Aberglaub Besonders 
kommt in Betracht der Glaube an Geister /djinn) und die Furcht 
vor den bösen unter ihnen (den sogen. afrit). Die Djinn umgeben 


den Menschen überall, bei jeder Bewegung läuft man Gefahr, einem 


Djinn ein Leid zu thun, wenn man Wasser ausgiesst, etwas fort 
wirft, ausspeit etc Jede derartige Handlung begleitet daher der 
fromme Muslim mit dem Worte: »Destär, yä mubarakin!« (d. h.: 
»Erlaubnis, o ihr Gesegneten!«) Als Werk der Afrit gilt nicht 


nur, was unangenehm und eine Plage, sondern au was seltsam, 


sehr gross, dem Verstand des Muslim schwer fassbar ist. 
Durchweg verbreitet ist auch der Glaube an Heilige (weli), 
verstorbene wie lebende; auf ihren Beistand in den Verhältnissen 
des täglichen Lebens, ihre Wunderthaten, ihre Fürsprache bei 
Alläh wird stark gehofft. Die Grabmäler dieser Heiligen, gleich- 
falls kurzweg »Weli« genannt, sind eine stehende Staffage in der 
Landschaft islämischer Länder, meist kunstlose, weiss getünchte 
kleine Kuppelbauten. Andre Bezeichnungen der Heiligen sind: 
Vebzi (Prophet), /mäm oder Schöch (geistlicher Vorstand), Mär 
(Herr), bei weiblichen Heiligen Sitte (Herrin); die Grabstätten 
heissen wohl auch Kubbe (Kuppelbau), Makäm (Standort), Mezär 
Orient. t 
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( 
( 


Wallfahrtsort) An diesen heilig gehaltenen Orten, die auch 
}egenstände der Andachtsv erriehtungen und der Wallfahrten sind, 


pflegt der Muslim Kleiderfetzen zu befestigen, die ein Kranker an 
seinem Leib getragen hat, weil er auf diese Weise Heilung von 


I 


( 


( 


vor dem Blick des Neides und der Mi 
lic 
S chön finden, ein Haustier oder de 


er Krankheit zu erwirken hofft 

Nicht auf das Gebiet des Isläm beschränkt (dem Leser wer 
nanche Analogien mit heimischen Zuständen auffallen), aber doch 
ort besonders ausgebildet ist die Furcht vor dem bösen Blick, d.h 
gunst, die sich hinter freund- 


»hen Worten oder Mienen verbergen Wollte man ein Kind 
ichen loben, so würde man 


oe Eltern oder die Besitzer sehr unglücklich mac hen, weil dieselben 
en gelobten Gegenstand für e inen der Wirkung des bösen Blicks 


verfallenen ansehen würden. Dieser Abe rglaube führt sogar dazu, 


ısjenige, was man lieb hat, oder dessen Besitz erfreut, äusse rlich 

entstellen, damit es ja nieht das Auge des Neiders oder eines 
Ubelwollenden auf sich ziehe 

Freilich gibt es dafür, wie für alle rleisonstigesdrohendes Unglück 
oder feindliche Mächte, Sehutzmittel, die teils in frommen Sprü 
chen, teils in Ceremonien (z. B. Räucherungen), teils in Amuletten 
oder Talismanen bestehen. Derartige Talismane tragen nicht nur 
die Menschen, sondern auch Tiere und leblose G 
den damit behängt ete. Ihre Form ist sehr mannigfaltie. In Tunis 


genstände wer- 


z. B. dient als Schutzmittel gegen die Wirkungen des bösen Blicks 
die sogen. Hamza (d. h. fünf), das Bild eineı ausgestreckten flachen 
Hand mit eng aneinander geschlossenen fünf Fingern; die Hamza 
wird, aus Metall gefertigt, um den Hals oder vor der Brust getragen, 
findet sich Dr auch sehr häufig gemalt über den Haus- und Zim- 
merthüren. In Agypten, wo Amulette masse ‚nhaft gefertigt und zum 
Verkauf gebrae Hi werden. bestehen sie gern aus einem auf P: apier 
geschriebenen und sorgfältig in Leder eingeni ihten Vers des Korän 
Dass eine besondere talismanische Kraft den von Mohammed 
selbst herrührenden Reliquien zugeschrieben w ird, ist natürlich. 
Der Würde ihres Urhebers gemäss sind sie dem Ge brauch des Ein- 
zelnen entzogen und haben ihre Be deutung für die ganze Welt des 
Isläm. Das gilt weniger von dem auf der Cit: ıdelle in Kairo aufbe- 
wahrten angeblichen Hemd des Propheten als von se inem Schwert 
und seiner Fahne, die sich be ide in Stambul befinden. Mit dem 
Sehwert Mohammeds wird der neue Sultän zum Zeichen seiner 
Chalifenwürde umgürtet und steht dadurch unter dem besondern 
Sehutz des Propheten; Mohammeds grüne Fahne, der sandjak 
scherif (d. h. heilige Fahne), ursprünglich ein Thürvorhang im 
Schlafgemach seiner Lieb lingsgattin Ayischa, wurde von dem in 
diesem Gemach sterbenden Propheten seinen in den Krieg ziehen- 
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jedesmal entfaltet, wenn die Chalif 
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den Feldherren als Kriegsfahne mitgezeb: nd in der Folgezeit 


n selbst ins Feld rückten, darf 


ıber laut späterer Bestimmung nur dann im Feld wel wenn 


it, die während 


der heilige Krieg (S. 43) entbrennt, eine Even 
des jüngsten russisch-türkischen Kriegs und der gegenwärtigen 
orientalischen Wirren wiederholt erörtert worden ist 
Aus dem Vorstehenden ist leicht ersichtlich, dass die Religion 
des Isläm überwiegend eine Sache der äusserlichen Form ist, auf 
den innern Menschen aber kaum einzuwirken vermag. Nicht besser 
/ der muslimischen Völker bestellt, 
weil bei ihnen die natürlichen Grundformen desselben: Ehe, Haus 
und Familie, nicht zu voller Geltung kommen. Das Weib ist in den 


ist es mit dem socialen Le 


eordnetes 


Augen des Orientalen seit alters her ein durchaus unter 


Wesen, und diese Anschauung hat durch den Korän gewisser 
massen ihre religiöse Sanktion erhalten Die Erziehung und Bil 
dung, die das Weib im Harim erhält, ist die denkbar dürftigste 


situierten Häusern selten über Lesen, 


und geht selbst in den bes 


Schreiben und die Grundbegriffe der Religion hinaus; wenn in 
neuerer Zeit unter dem Einfluss der Fremden in den grössern 
Städten hier und da Mädchenschulen gegründet sind, so wird der 
Erfolg dieser Massregel doch sehr unsicher bleiben, da einmal diese 
Institution den Gepflogenheiten des Isläm sehr wenig entspricht 
und sodann die Erfahrung tausendfach gelehrt hat, wie schwer es 
dem Orientalen wird, auf den ersten Schritt den zweiten folgen zu 
lassen, wie leicht er vielmehr nach jedem Anlauf in die gewöhn- 
liche Apathie zurückfällt 

In die Ehe, die übrigens nicht durch einen religiösen Akt ge- 
schlossen wird, sondern zu deren Rechtsgültigkeit es genügt, wenn 
Braut und Bräuti 
Stellvertreter, die Erklärung abgeben, dass sie sich heiraten wol 


am vor Zeugen, sei es persönlich oder durch 


len, tritt das Weib im 12. oder 13. Lebensjahr. Von einer innern 
Neigung, einer wirklichen Wahl, auf b n Seiten nicht die 


IVede, denn Braut und Bräut m haben sich in der Regel vor der 
Hochzeit nie gesehen, dem Mann wird die Frau durch andre be- 
stimmt oder ausgewählt, und er erkauft sie durch Zahlung eines 
Brautgelds, um welches wie auf dem Markt gehandelt wird; sie 
soll ihm Nachkommen gebären nnd zugleich eine billige Dienerin 


sein, der er die schwersten und erniedrigendsten Arbeiten aufbür- 
det. Während der Ehe ist die Frau dem Mann gegenüber recht- 
los; sie hat nicht das Recht, eine Scheidung zu beantragen, wohl 
aber kann der Mann, auch ohne triftige Gründe anzuführen, eine 
solehe vollziehen durch die einfachen vor Zeugen gesprochenen 
Worte: »Du bist verstossen!« Nur hat er dann eine Entschädigung 
zu zahlen, gewöhnlich ein Drittel des Brautgelds, welches für eine 
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solche Eventualität gleich beim Verlöbnis zurückbehalten wird, 
und muss die von der Frau eingebrachte Aussteuer zurückerstatten 


Eine so verstossene Frau darf der Muslim übrigens wieder heira- 


| ten. Es liegt also für den Muslim die rechtliche Möglichkeit vor, 
| seine Weiber jederzeit beliebig zu wechseln. Von welchem Einfluss 
das auf das Leben des Hauses, auf die Familie und die Erziehung 


der Kinder sein kann, wenn nicht gar muss, ist leicht einzusehen. 

Folge und Ursache zugleich dieser entwürdigenden Stellung des 
Weibes sind die Polygamie und das Harimwesen, auf uralter Sitte 
des Orients beruhend und dureh den Korän ausdrücklich bestätigt 
Vier legitime Ehefrauen gestattet der Korän dem Muslim, daneben 
aber eine beliebige Anzahl von unreehtmässigen, durch das Gesetz 
nicht als legitim anerkannten und daher nicht erbberechtigten 
Frauen. Wenn nun auch vielen, ja vielleicht den meisten Muslim 
ihre Verhältnisse den Luxus mehrerer Frauen nicht gestatten, so 


\| gibt es ihrer doch immerhin genug, die von der gesetzlichen Frei- 
heit den ausgedehntesten Gebrauch machen Diese legitimen und 

| illegitimen Frauen zusammen mit ihrer Dienerschaft, den Sklavin- 
IN nen und Eunuchen, bilden den Harim eines Mannes Im Harim 


N stehen die Frauen unter strenger Aufsicht; ausser dem Hausherrn 
nl sehen sie kein männliches Wesen, die Strasse betreten sie nur 
IN) tief verschleiert und in Begleitung der Dienerinnen oder Eunu- 


N chen. Dadurch ist ein völliges Sonderleben beider Geschlechter 
INN) bedingt; im gesellschaftlichen Leben fehlen daher alle die beleben- 
All den und sittigenden Elemente, welche demselben durch die Mitbe- 


teiligung der Frauen geführt werden 


IN Eine Konsequenz der Harimlebens sind Sklaverei und Eunuchen- 


| wesen. Mag immerhin in der Türkei wie in Ag 


ypten die Sklaverei 
I gesetzlich abgeschafft sein, faktisch besteht sie nach wie vor, und 
IN der Handel mit männlichen und namentlich weiblichen Sklaven 
u wird ungestört weiter betrieben, wenn er sich auch nicht mehı 
1 auf den offenen Markt wagt und dem Geschäft je nach Bedarf ein 
| Mäntelchen umzuhängen versteht. 
1 Nun darf man freilich das orientalische Sklavenleben nicht mit 
jener Form der Sklaverei zusammenhalten, die sich unter den 
brutalen Händen« Amerikas herausgebildet hat. Sklavenjagd 
und Sklavenhandel, darüber darf kein Zweifel bestehen, sind mit 
den grössten Scheusslichkeiten verbunden. Anders aber steht es 
mit den Sklaven, die einmal in den Besitz eines Herrn überge- 
gangen sind. Im Orient ist der Sklave Angehöri 


ger des Haus 


aj er wird nicht selten als Familienglied angesehen; in wohlwollen- 
der Weise wird für Lebensunterhalt und Bedürfnisse des Sklaven 
gesorgt, man verwendet ihn selten zu harter, aufreibender Arbeit, 
sondern verlangt nur leichte häusliche Dienstleistungen von ihm, 
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und die meisten Sklaven in den vornehmen und reichen Häusern jı 
Kairo, Damaskus, Stambul fühlen sich wohl in ihrer Stellung und 
tragen kein Verlangen nach einer Freiheit, die sie zum harten 
Kampf ums Dasein nötigen würde 

In besonderm Grad bevorzugt sind unter den Sklaven die Eu 
nuchen, denen die Bewachung und Beaufsichtigung des Harim ob 
liegt, und die nicht selten zu hervorragenden Stellungen sich auf- 
schwingen. So hat z. B. der Obereunuch (türk. Alslar Agassi) in 
Stambul, der »Vorstand des Hauses der Glückseliekeiten«, den 
Rang vor allen Ministern und steht nur dem Grosswesir und dem 
Schech ul-Isläm nach. Die barbarische Prozedur der Entmannung 


wird schon in frühester Jugend vorgenommen; die meisten Kna- 
ben gehen dabei zu Grunde, die überlebenden aber werden 
um das Mehrfache teurer bezahlt als gewöhnliche Sklaven. Di: 


Eunuchen, wie man sie in Kairo und Konstantinopel zur Genüg« 
sehen kann, sind auffallende Erscheinungen: meist von ungewöhn- 
licher Körpergrösse, aber haltungslos, mit hängenden Gliedmaassen 
und schlaffen Gesichtszügen, gemeinem Ausdruck und unange- 
nehmer Fistelstimme, in vorgerückten Jahren zur Korpulenz nei- 
gend und dann womöglich noch widerwärtiger anzusehen 

Die bürgerliche Gesellschaft ist im Orient nicht so mannigfaltig 
gegliedert wie bei uns. Die verschiedenen Stände sind durch tiefe 


btesü 


Kluften voneinander geschieden, und eigentlich gi haupt 
nur den Unterschied zwischen hoch und niedrig, reich und arm. 


vornehm und gering, eine Unterscheidung, die für den Aussen- 
stehenden augenfällig wird durch die demütige, unte rwürfige Art, 
mit der sich der Orientale niedern Ranges dem Höherstehenden 


gegenüber benimmt, durch das hochmütige Wesen, mit welchem 


der Vornehme den Geringen behand: Diejenigen Bevölkerungs- 
schichten, die das bilden könnten, was wir den Mittelstand nenn« n, 
haben in sich zu wenig Bi deutung, um zwischen den höhern und 
niedern Klassen vermitteln zu können. Es fehlen im Orient die 
gemeinsamen staatlichen und gesellschaftlichen Interessen, auf 
deren Boden ein Ausgleich möglich wäre; es fehlt das Bedürfnis 
nach Fortentwiekelung 


nach Geltendmachung der eigenen Persön- 
lichkeit. Die Fälle sind im Orient sehr selten und darum, wenn 
sie vorkommen, besonders auffallend, dass der Einzelne sich eine 


über seinen Stand hinausragende Bilı ung erwirbt und durch Fleiss 
Das Erklimmen einer 
el nicht der eigenen Tüchtigkeit ver- 


und zähe Ausdauer sich zur Geltung bring 
höhern Stufe wird in der Reg 
dankt, sondern dem Günstlingswesen, welches wieder ein besonders 
trauriges Kapitel in dem Buch der orientalischen Zustände bildet. 

Es mögen hier noch ein paar Worte Platz finden über einige Sit- 
tenund Gebräuche der Muslim, welche dem Fremden. dem ein 
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Blick in die Häuslichkeit in der Regel verwehrt ist, auf der Strasse 
entgegentreten. Es sind dies besonders die feierlichen Umzüge, 
die sowohl bei I 


begängnissen stattfinden 


ehneidungen und Hochzeiten wie bei Leichen- 


1. $S. 45) werden die Knaben, oft zu 
m Aufzug durch die Stadt geführt, 


»hirrten Pferden oder in geschmückten Wägen 


Bei den Beschneidungen (vg 


mehreren vereinigt, in feierlic 


sei es auf schön 


Sie tragen rote Turbane, übrircens aber weibliche Kleidung in 
sehr grellen Farben und mit reichem Schmuck beladen; nach weib- 
licher Art wird auch das Gesicht verschleiert oder mit einem 
Taschentuch halb bedeckt. Der die Operation vollziehende Barbieı 
und Musikanten schreiten dem Zug voran. Den Schluss des Tags 


bildet ein Gastmahl; wenn es die Verhältnisse des Hauses erlauben, 
werden Geldspenden an die Armen vert« 

Die Hochz itsfeterli« hkert 1 l Abscehliessung d Ehekon- 
trakts (vel. S. 51) werden eröffnet mit einem pomphaften Zug ins 


Bad (dic ze Prozession heisst zeffet et- hammäm Auf die den 
Zug eröffnenden Musik 
heirateten weiblichen Anverwandten oder Freundinnen der Braut, 


nten folgen, paarweise Sc ıreitend, die ver- 


dann junge Mädchen und darauf die Braut, ganz in einen Shaw] 
gehüllt und mit einem kronenartigen Kopfschmuck, , unter einem 


grellfarbigen, nach vorn offenen Baldachin, den vier Männer tragen 
Den Schluss bilden wieder Musikanten, In ähnlichem Zug wird 
die Braut in das Haus des Mannes geführt 


Bei Todesfälle wird der Verstorbene gewaschen, und die 


mieteten Klageweiber fneddäbe) beginnen ihr Geheul. Der Schul 


meister (fikih) liest einige Süren des Korän, dann wird die Leich:« 
mit dem Sterbehemd bekleidet, Nasenlöcher, Ohren ete. werden 
mit Baumwolle verstopft und in feierlichem Zug (häufig noch am 
Todestag selbst, spätestens am folgenden Tag) erst in eine 
Moschee, dann auf den Friedhof geführt. Arme oder Blinde eröffnen 
den Zug, das Glaubensbekenntnis (S. 40) und eine Gebetsformel 
singend; ihnen schliessen sich die männlichen Anverwandten an, 
auch wohl Derwische mit ihrer Fahne; es folgen singende Knaben 
deren einer auf einem bekränzten Pulte den verhüllten Korän trägt, 
dann die von Freunden des Verstorbenen getragene Leiche, mit 
dem Kopfe voran, und den Schluss bilden die Frauen oder weib- 
lichen Verwandten mit aufgelöstem Haar und blauem Trauerge- 
wand, begleitet von den Klageweibern. In der Moschee wird die 
Bahre vor das Grabmal des Heiligen gestellt, man singt und spricht 
Gebete, und dann geht der Zug zum Friedhof, wo die Leiche, das 
Angesicht gegen Mekka gerichtet, ins Grab gesenkt wird. Über 


geric 
muslimische Gräber vgl. S. 138. 
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Andre Prozessionen, namentlich Wallfahrten zu Heiligengräbern, 
sind bei den Muslim an der Tagesordnung und bilden mit ihrem 
Fahnenschmuck und der bunten Menge der Teilnehmenden ein 
malerisches Bild, zugleich eine eigene Art von Ohrenschmaus, 
denn mit dem Tosen der Volksmenge, dem Pauken- und Trommel- 
schlag und dem Gesang der Wallfahrer mischt sich das Knattern 
zwecklos abgefeuerter Flintenschüsse und das eigentümlich« 
wiehernde oder krähende Freudengeschrei der umstehenden Weiber, 
das sogen. zalägit, welches alle freudigen Ereignisse begleitet 
Den Gegensatz zum zalägit bildet das sogen lıvele, das Trauer- 


geheul der Klageweiber und das Zetergeschrei bei einem Unfall 
Volksfeste sind mit den meisten religiösen Festen verbunden, 


mit dem Grossen und Kleinen Beiräm ($S. 44), dem Geburtstag des 


’ropheten (S. 48) und ındrer Heil I Dann ist grosse Illu- 
mination, Waffenspiele werden a ührt, Märchenerzähler und 
Gaukler treiben ihr Wesen, die Derwische halten ihren z2%r (vgl 
$. 47), und in den Strassen, die dem Schauplatz der Feier benach- 


art sind, herrscht ein unendliches Gewühl und ein ausgelassenes, 
nicht selten geradezu skandalöses Treiben. Derartige Festlichkeiten 
iebt der Orientale ausserordentlich, sie sind ihm eine erhaben« 
fantasiya. Mit diesem vielumfassenden Wort bezeichnet der Arabeı 
alles, was prächt ist und Vergnügen macht: fantasiya ist ein 


1g 
es Gewand (jehibb el 


jrächti tasiya, d. h. er liebt die Kleideı 
jracht, sagt man von einem Stutzer); fantasiya ist ein Feuerwerl 
von der bescheidensten Rakete bis zum pyrotechnischen Kunst 
werk; fantasiya ist ein Wettrennen, ein Kampfspiel, ein Tanz 
eine Abendgesellschaft Einen ganz specifischen Sinn verbindet 
man mit dem Worte dem Touristen gegenüber: wenn diesem in 
Ägypten eine Fantasiya offeric wird, so hat er eine Abendunter 
haltung unter Mitwirkung der Ghawäzi (S. 247) zu erwarten; in 


Syrien dagegen bedeutet Fantasiya in der el ein Fechterspiel 


oder, wenn man mit Eskorte reist, ein ieser veranstaltetes 
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Mannheim und Stuttgart 1846 bis 


Für Agypten. 1862. — Land und Leute: Lane, 
Geschichte: Maspero, Geschichte | Sitten und Gebräuche der heutigen 
der morgenländischen Völker im Al- | Ägypter Deutsch von Zenker. 
tertum. Deutsch von Pietschmann. | Leipzig 1852. — Stephan, Das heu 
Leipzig 1877. — Duncker, Geschichte | tige Agypten. Leip 18 — 


des Altertums. 3d. 1 und 2. 5. ittlee 
Aufl. Leipzig 1878, — Brugsch- Bey, | Leipz 


yptens neue Zeit 


1853 


Berliı 


liches: Hartı cht 
lich-medizi 

der. 2 Teilc 

Fraas Aus 

Stuttgart (lunzinger, Bilder 
ıus Ober- t i vom Roten 
Meer. Stuttga 


hichtliches: 


Ktudes surl’architect Eegyptienne 


Paris 1873 Pris nnes, L'art 
arabe « res Ic monument du 
Kaire. Paris 1877 Mit prächtigem 
Bilderatla 


Für Palästina und Syrien 
Geschichte: Die bei 
ıanntenWerke von Muspe 
Weil und Rosen 
Kreuzzüge: Kugle 
Kreuz 


Jerusalem: Besant and Pal 
London 1872. — La 


Leute: Furre 


rusalem 


Wanderunger L 
Palästina Zürich 1865. ] 
Domestic life in Palestine. le 
1862. — Naturgeschichtlicl Tri 
stram, The natural history of the 
Bible. 3. edition. London 1873 
Speci für den Libanon: Fraas 
Aus dem ÖOrien 


Teil 2. Stuttgart 


ehtlic 


Kuns 
Vogüe, Les e&glise 
Sainte. Paris 1860 


Für Griechenland 

Die wichtigsten Quellen der a 
griechischen Geschichte sind die 
historischen Werke des Herodot, 
Thukydides, Xenophon, Plutarch, Dio- 
dor, die Reden des Demosthenes, die 
zeographischen Beschreibungen des 
Strabon ı 


Pausanias. Von den 
neuern Gesamtdarstellungen der 


rriechischen Geschichte sind hervor- 
zuheben: E. Curtius, Griechische 
Geschichte. 4. Aufl. Berlin 1374, 
3 Bde. M. Duncker, Geschichte 
des Altertums. Bd. 3 u.4 5. Aufl 
Das. 1880. Ferner: Hertzberg, Ge- 


schichte Griechenlands bis zum 
ginn des Mittelalters. Leipzig 1870. 
— Derselbe, Geschichte Griechenlands 
unter der Herrschaft der Römer. 
Halle 1866—68. 2 Teile. — Derselbe, 


Litteratur. 


Hellas und Rom. Bd.1 
— Ferner: Bursian, Geo 
Griechenland. Leipzig 


Berlin 1879 


aphie von 


Für Neugriechenland. 
About: La Gre&« 
6. Aufl. Paris 


» contemporaine; 


Fallmerayer 


Geschichte der Halbinsel Morea wäh- 
rend Mittelalters Stuttgart 
1830—36. 2 Bde Hopf, Geschichte 
Griechenlands vom Mittelalter bi 
auf unsre Zeit Leipzig 1870 


Gervinus, Ge hichte des 19. Jahr- 
hunderts seit den Wiener Vertr 
Bad. 5 u. 6. Leipzig 1861 bis 1862 
Mendelssohn - Bartholdy, Geschichte 
Griechenlands von der Eroberung 


Konstantinopels durch die Türken 


1453 bis au lage Leipzig 
1870, Proh h- Osten 
Geschichte dc Abfalls der Griechen 

m türkische Re im Jalır 1521 
und der Gründung des hellenischen 
Königreichs. Wien 1867—68, 6 Bde 


tzberg, Geschichte Griechen 
im 19. Jahrhundert 
1870, Derselbe, 
chenlands seit Absterben des anti 
ken Lebens bis zur Ge 
Bd. 1. Gotha 1875. Stark, 
griechischen Orient 


Leipzig 
Geschichte Grie- 


nwart 


ach dem 
Reisestudien 


Heidelberg 1874 (zu empfehlend: 
Reiselektüre Pervanoglu, Kultur- 
bilder aus dem heutigen Griechen 
land. Berlin 1850. 


Für die Türkei. 
Hammer-Purgstall, Geschichte des 
osmanischen Reichs. 2. Aufl. Pest 
1834—40. 4 Bde. — Zinkeisen, Ge- 
schichte des osmanischen Reichs in 
Europa. Hamburg und Gotha 1840 - 


1863. 7 Bde. 


Rosen, Geschichte d 
Türkei, 1826—56. Leipzig 1866 Ä 
2 Bde. Schmeidler, Geschichte des 
osmanischen Reichs im letzten Jahr- 
zehnt. Das. 1875. — Blochwitz, Die 
Türken, kurzer Abriss ihrer Ge- 
schichte. 3erlin 1877. — v. Moltke, 
3riefe über Zustände und Begeben- 
heiten in der Türkei 1855- Ber- 
lin 1841. 3. Aufl. 1877. — Kigler, Die 
Türkei und deren Bewohner. Wien 
1852. 2 Bde. — »Stambul und das 
Türkentum. Von einem Osmanen.t 


Leipzig 1878. — v. Hellwald und 
Beck, Die heutige Türkei. Das. 
1877. — J. Baker, Die Türken in 
Euro ın. Deutsch, Stuttgart 1873. 


[) 


40 
der 
67. 
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ben- 
Ber- 
Dic 
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Aus Europa nach dem Orient. 


I. Route: Von Wien nach Triest. 
Von Triest über Korfu nach Alexandrien. 
Vgl. die Karte der Levante 


Die Eisenbahn (Österreichische | Allgemeines über die Dampfschift 


Südbahn) von Wien über Graz und fahrt s. S.18. — Näheres über Fahı 
Laibach nach (596 km) Triest, Eil-| zeiten, Aufenthalt, Preise etc. s 
ug in 15 St. für I. 33,76, II.| vorn auf den gelben Blättern. 

25,12 Fl. österr. Währ. (exkl. Agio- Wer einige Tage auf Korfu (S. 63) 
und Stempelzuschlag), 25 kg Frei- | verweilen will, wird eine Dampfer 
gepäck, bildet die nächste Verbin- | route wählen (s. vorn auf den gel 
dung zwischen Wien und Triest und | ben Blättern), die ihn einige ige 
führt direkte Wägen; die landschaft- | vor dem Dampfer Triest-Alexandrien 
lich noch interessantere Strecke über | nach Korfu bringt B. über Brin- 
St. Michael- Tarvis- Pontebbabahn-Udine | disi); eine derartige Unte rbrechung 
hat 173/, St. Fahrzeit und ist höher | der Reise ist ganz empfehlenswert, 
im Preis. Man wähle wegen des wenn man mit der Zeit nicht zu 
Prachtblicks bei Nabresina auf die | geizen braucht Der Besuch der 
Adria jedenfalls einen Zug, der die | übrigen Jonischen Inseln (S er- 
Strecke von Nabresina bis Triest bei | fordert einige weitere Ta der 
Tage zurücklegt. Verkehr zwischen den Inseln wird 

durch griechische Lokaldampfer 
Dampfschiffe (des Österreichisel vorn) vermittelt. 

Ungarischen Lloyd)gehen von Triest Wer sich in Wien auf der Hin 
wöchentl. Imal, nur (478 Seemeil oder Rückreise aufzuhalten gedenkt, 
Korfu anlaufend, direkt nach (1201 | versehe sich mit Meyers »Österreich- 


genauern Aufschluss 


Seemeilen) Alexandrien in 534 —6 | Ungarn«, d 
über die Reise durch Österreich gibt. 


Tagen; I. 120, II. 80, III. 35 Fl. Gold. 

Der Bahnzug geht von Wien über Baden, Vöslau, Wiener-Neu- 
stadt nach (76 km) Gloggnitz (436 m), wo die 1848—53 erbaute, 
baulich (15 Tunnc ls, 16 grosse Viadukte) und landschaftlich hoch- 
Interessante *Semmeringbahn ihren Anfang nimmt; dieselbe erreicht 
ihren Höhepunkt von 881 m im 1431 m langen & mmeringtunnel 
hinter der (114 km) Stat. Semmeı ing und endet bei (133 km) Stat. 
Mürzzuschlag. Bei (175 km) Stat. Bruck an der Mur zwe gt r. die 
Bahn nach Villach-Pontebba-Udine-Venedig ab. Hinter Judendorf 
öffnet sich das Thal, man erbliekt den Schlossberg von Graz und 
erreicht alsbald (228 km) Stat. Graz (Bahnrestaurant, sehr gut, 
logiert auch: Elefant ; Österreichische: Hof), die Hauptstadt Steier- 


1. Route: Von Wien nach Triest. 


marks, an der Mur, mit 100 000 Einw., das Buen Retiro pensionierter 
Offiziere und Beamten; vom ehemalsbefestigten *Schlossberg (133 m 
über der Stadt) prachtvolles Panorama. — Weiter folgt (292 km) 
Stat. Marburg, wo r. & 3 vl nach Villach abzwe ‚„ dann 


( ) km) Stat. Pragerhof, wo |] ie Bahn von Budapest mündet 


Nun beginnt das slowenische Sprachgebiet; man erreicht d is hübsch 


gelegene (361 km) Cilli und im schönen Sannthal weiter, übeı 
Markt Tüffer, Römerbad, Steinbrüc l.Bahn nach Agram), (448 km) 
Stat. Laibach Be estaur« ‚„ gut), die Hauptstadt Krains, 
einst des Königreichs Illyrien, mit ‚000 Einw. Dann führt ein 
2280 m langer Damm über das Laibacher Moor und mittelst des 
Franzdorfer Viadukts 38 m hoch über einen kleinen Nebenfluss 
der Laibach, welche als Poik die Adelsberger Grotte durchfliesst, 
bei Planina als Unz wieder zu Tag tritt, dann abermals ve rschwin- 
det, um bei Oberlaibach als »Laibach« wieder zu erscheinen. Nun 
beginnt die Steinwüste des Karst« eines rauhen, von Schächten 
und Kanälen durchzogenen Kalkgebirges, berüchtigt durch seinen 
oft allen Verkehr st den winterlichen Nordoststurm, die »Bora 
Über Loitsch und K nach (513 km) Adelsberg (Adelsberger 
Hof), berühmt durch seine Grotten, unter denen die grösste (4172 m 
lang), die »Adelsberger Grotte«, die grossartigsten Tropfsteinge- 
bilde enthält. (Der Besuch erfordert etwa 4 St.) — Die (524 km) 
Stat. St. Peter (l. Bahn nach Fiumc« liegt im ödesten Teil des 
Karstes. Nun stetig abwärts. — (550 km) Stat. Divazza, 1 Bahn 
nach Pola, dem Hauptarsenal der österr: ichisch -ungarischen Ma 
rine Hinter (577 km) Stat. Nabresina (Bahnrestaurant), wor. die 
Bahn nach Udine und Venedig abzweigt, eröffnet sich plötzlich die 
herrlichste * Nöederschau auf Triest und das Adı iatische Meer, eins 
der überraschendsten Landschaftsbilder! Weiter an der * Villa 
Miramar (S. 61) vorbei nach 


(596 km) Triest, ital. Zrieste. 


Gasthöfe. Am Kai: Hötel de la | wein (perlend), Flasche 1?/a Fl.; Cy- 
Ville, hohe Preise. — Hötel Delorme perwein, billig 


Via Teatro ‚gut. Am nächs Bierhäuser: Borsa vecchia Stein- 
beim Bahnhof: Eur 1 ınten R« 


4 felder Bierhalle. — Puntigamer Bier- 
staurant). — Aquila Ner Via S. Spi- | Zalle. Bergers Bierhalle. — Birre- 
Fulns mit Restaur ee und Bier- ia al Boschetto (mit Garten). 

F: a ac — % 16 testau- 

san an Fr ar ne es Droschken. 1) Vom Bahnhof zur 
Omnibus am Bahnhof adt: Ispänn. 60 Kr., 2spänn. 1,50 
Fl. 2) Von der Stadt zum Bahn- 
Cafes: Hötel de la Pille. — Al hof 40 Kr. und 1 Fl., jedes grössere 
io Tommaso, nahebei. — Degli | Gepäckstück 10 Kr. In der 
und Cafe Litke, Piazza | Stadt: !/ St. Ispänn. 30 Kr., 2spänn. 
Reisenden empfohlen. 45 K 1/g St. 1spänn, 50 Kr pänn 
adriatico, bei der Post. — Be- .; 34 St. 75 Kr. oder 1,10 Fl, 
rühmt sind: Triester Schinken; Sar- "). oder 1,40 Fl. Jede wei- 

doni- und Branzinfische; Prosecco- St. 20 oder 30 Kr. mehr. 
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Biblioßraplisches Institut in Leipzie 


1. Route: Triest. 


Dampfschiffe s. vo den ge Barken: 1 Fl. bis 1 F1.50K 
ben Blättern die Stunde 
Telegraph: } della Dogana 333 Theater: Teatro comunale. P: 


Post am Grossen Kana 


Intonio nuova lungato T Filodrammatic 
Seebäder: Bagno Maria, dem Hö- uch deutsc rstellungen 1 
tel de la Ville gegenüber Bagnc ronia, östl ın infiteatro 

Boscaglia Bagno militare Fer 

Triest, das antike Tergeste, schon zur Römerzeit als römische 
Kolonie eine bedeutende Seehandelsstadt. ist der Hauptseehafen 
Österreichs, der thätige Erbe Venedigs‘, einer der geschäft 
Handelsplätze, mit 116,000 (mit den iussern Bezirken 127,000) 
Einw. und ausserordentlichem Verkehr, eine »amerik ınische Stadt 
‚ns Adria he Meer versetzt Es laufen jährlich ın 1600 Dampfer 
und an 7000 Schiffe langer Fahrt in den Hafen ein mit einem Im- 
port von ca. 140 Mill. und einem Export von ca. 110 Mill. Fl.: di« 
Eröffnung des Suöskanals hat Triest zu noch « rhöhterer Thät 
ıngespornt Das bunte Gewirr der Nationen, Gelärm, Geräusel 


das Gebaren der Schiffsmannschaft, die Kirchen aller Kulte, die ver- 
schiedensten Sprachen (Slowenisch, Deutsch [nur 10,000], Illyrisch, 
Griechisch, Englisch und über alle hin das Italienische, das herr- 
schend geblieben ist) und die mannigf ıltigsten Trachten, die beleb- 
ton Cafes, die zahllosen Kaufläden sowie die Produkte d« r verschie- 
densten Zonen das alles gibt der Stadt ein 
pri 


eigentümliches G: 

ze. Und wenn sie auch an Kunstschätzen ziemlich arm istund ihre 
der Neuzeit leiden, 
so sind ihre malerische Lage und dic prächtigen Veduten, die sic 


vom Meer und vom Land her liefert, ein schöner Ersatz Welcher 


Neubauten teilweise an der monotonen El: ganz 


“Blick vom Hafen aus, da, wo mitten in die Stadt der Grosse 
Kanal (CD 4), Amtief, indieH suptstrassen hineinzieht, vonSchiffen 
ingefüllt, deren Mastenwald sich neben modernen Prachtbauten 
erhebt, und wo am Ende die 1830 von Nobile erbaute Kirche $. An- 
tonso nuovo herüberschaut! Wie schön die Aussicht vom Mecı 
aus auf das Amphitheater von Bergen und die Terrass« nstadt, derer 
Gärten und Villen bis zur nördlichen Höhe von Optschina ziehen! 

An der Reede liegen die stattlichen neuen Bahnhofsbauten, die- 
sen zunächst die grossartigen neuen Hafenanlagen und am süd 
westlichen Molo der Leuchtturm (Fanale) mit seiner Flaggen- 
stange, welche die Zahl und Nationalität der ankommenden Sehiff 
anzeigt. — Am nahen Börse nplatz, mit dem 1668 errichteten Stand- 
bild Leopolds I., das Tergesteum (C5), das sew rliteste Gebäude 
von Triest, mit den Büreaus, Redaktionen, der Druckerei ete 
der Dampfschiffahrtsgesellschaft des Öste rreichisch - Ungarischen 
Lloyd und grossem Lesesaal, aussen mit schönen Läden, innen eine 
gekreuzte Glasgallerie. Von 12—2 Uhr ist hier Börse, während die 
alte Börse nahebei, im dorischen Stil und mit Säulenfassade 1802 


bei S. | liteama Rossetti, am Acquedotto pro- 


60 7. Route: Von Wien nach Triest. 


erbaut, nicht mehr benutzt wird. — Auf der Piazza grande das 
Denkmal Karls VI. und grosser Brunnen, einen aus kolossalen 


Karststeinen gebildeten Felsen darstellend, an den vier Ecken die 
vier Weltteile (1751) von Mazzoleni, Hier das neue Magistrats- 
jäude. Südwestl. nahebei am Meer ehemals der Fischplatz (pe- 
ia). —An der Piazza Giuseppina (südwärts, B6) ehernes Stand- 
bild des Kaisers Maximilian von Mejiko, nach Schillings Modell 
(A ebendaselbst das C%vico Museo Revoltella, besuchenswert 
(Skulpturen von Magni). — An der Piazza Lipsia das Städtische 


Museum (mit interessanter Fauna) in der Accademia di commercio 


sch 


e nautica, woselbst reiche, sehenswerte Sammlungen. In demsel- 
ben Gebäude das Altertumsmuseum f Museo d’antichita). 

Mit dem Börsenplatz in Verbindung steht der Korso (auf dem 
ım Abend die Bevölkerung flaniert), der von der Neustadt die Alt- 
s Kastell sich lagert 
an, so trifft 


tadt sch« t, welche mit engen Gassen um ( 


Steigt man südwestl. vom Börsenplatz zur Kastellhöhe hi 


nan zuerst (l.) auf die Jesuitenkirche Sta. Maria Maggiore von 
1627: westl. der Arco di Ricardo, Überreste eines römischen Thors 
korinthischer Ordnung Dann, durch die Via della Cattedrale, 


hinan nach 


S. Giusto (D6), im 14. Jahrh. aus Anlagen des 5. und 6. Jahrh. 


zu einem Ganzen vereinigt, jetzt fünfschiffig, ursprünglich eine 
dreischiffige Basilika. In der Apsis des nördlichen Seitenschiffs " Mo- 
saikbild aus dem 13. Jahrh.; in der 4. Kapelle r. Grab des spani- 
schen Kronprätendenten Don Carlos (gest. 1855). Der Küster 


(30 Kr.) öffnet das nahe (westl.) Museo lapidario triestino ed aqui- 
leiese mit dem Monument Winckelmanns, des berühmten deutschen 
Altertumsforschers, der hier auf dem Friedhof begraben liegt. 

Er war am 8. Juni 1768 in der |um die Kunst, dahinter die Ge- 
Locanda grande, nachdem er seine | schichte, die Kritik, Philosophie und 


goldenen Schaumünzen einem Frem- | Archäologie; die Inschrift lautet: 

den, Franc. Arcangeli, gezeigt, von | Joanni Winckelmanno, domo 
diesem ermordet worden. Sein Mar- | Stendelia, praef. monumentis Romae 
mordenkmnl von Antonio Bösa 823) | curandis, maxima politioris humani- 
ist ein Sarkophag, oben Winckel- | tatis laude florenti, qui adita Vindo- 
manns Genius auf das Medaillon bona sedem honoris sui repetens 
bildnis seinen Arm legend, in Re- | manu advenae proditoris hac in urbe 


liefs die Verdienste Winckelmanns | peremtus est« etc. 
Von der Terrasse vor S. Giusto köstlicher Blick auf Stadt und 
Umgebung, noch reizender von der Plattform des höher gelegenen 
Kastells (dessen Besichtigung durch Formalitäten erschwert ist). 
Schöner Spaziergang nach dem Glardino pubblico (mit Cafe) und 
dem Boschetto, jenseits des Aquädukts am Fuss eines Eichenhügels 
(Wirtshaus) und durch die Anlagen hinauf ('/2 St.) zur Villa Fer- 
dinandea mit dem Gasthaus zum Jäger; nebenan die städtische 
stätte. Herrliche *Aussicht auf den Golf und Umgebung. — 


1. Route: Triest — Lissa. 61 


Einen nicht zu versäumenden Glanzpunkt der I 
das Schloss *Miramar bei Stat. Grignano, das s nalig: 
Besitztum Kaiser Maximilians von Mejiko (Park offen, neres 


regen Visitenkarte; Wagen oder Boot 3 Fl.) mit wunderschönen 


Parkanlagen und den herrlichsten Ausblicken auf Triest und da 
Meer 


Sehenswert ist auch die grossartige, mit der Stadt durch ein: 
Promenade verbundene (!/a St.) Werft des Österreichisch- Ungari- 
schen Lloyd (Mont. bis Freit. von 9—11 Uhr und von 2—4 Uhr, 
dem Führer 50 Kr.). — Auf demselben Weg die %. %k. zoolog = 

senschaftliche Beobacl ıgsstation und das Stabilimento teenico 
[70 no 

Dampfsehiffahrt von Triest nach Alexandrien Die 


Schiffe des Lloyd legen hart am Kai an, so dass man, ohne ein 


sehen kann. Die Ausfahrt gewährt be 


Boot zu bedürfen, an Bord g 
7 aftsbild 


der schönen Umgebung von Triest ein prachtvolles Lands 
Die Westseite des Adriatischen Meers ist einf 
Buchten; die Ostseite dagegen ist zerrissen, felsig, steil und um 
h Schutz 
gewähren und dadurch die Ostseite im allgemeinen für die Schiff- 
fahrt geeigneter machen Wohl infolge des geringen Zuflusses 


rmiz und arm aı 


säumt von zahllosen Inseln, die aber den Schiffen hinläng 


von Süsswasser (von Italien her nur Etsch und Po, im übrigen 
such von der Ostküste her, nur geringe Küstenflüsse) ist der Salz 
gehalt der Adria ein ausserordentlich hoher; er beträgt 4—4!/g Proz 
bei einem speeifischen Gewicht von 1,029 (sonstiges Mittel 3,5 Proz 


1a%—1 m), und 


Ebbe und Flut sind schwach, wie im Mittelmeer ( 
haben hier für den Seefahrer wenig Bedeutung; die durchschnittlich« 
Tiefe beträgt nur 300 m, während sie im übrigen Mittelmeer weit 
bedeutender ist und z. B. im Becken zwischen der Strasse vor 
Ötranto, der Grossen Syrte und Malta 3970 m (bei 35’ nördl, Br 
und 18° 40’ östl. L. v. Gr.) erreicht Die Fischerei ist namentlich 
auf Thunfische, Sardellen, Makrelen, Brachsen, Meeraale und 
Schwertfische bedeutend. Berühmt sind die Austern von Venedig 
auch Delphine und Haifische (ital. pescz cani) finden sich zuweilen ein 

Alsbald wendet das Schiff gegen SW.., später nach S., die schönen 
Ufer der Westküste der Halbinsel Zstrzen zur Linken (östl.), so dass 
man nach und nach die Städte Capo d’Istria, Pirano mit altem 
Kastell, Parenzo, Rovigno und zuletzt Pola, den stark befestigten 
Hauptkriegshafen der österreichisch-ungarischen Marine, meist noch 
am Horizont auftauchen sieht. Weiter behält man l. die Küste Dal- 
agerten kleinern und grössern, nur teil- 
weise bewohnten Felseninseln, unter denen die weit ins Meer vor- 
geschobene, 100 qkm (1,8 QM.) grosse, bergige Insel Lissa mit 
6500 Einw. eine der bemerkenswertesten ist; sie erzeugt vortreff- 


matiens, reich an vorge 


lichen Wein, gutes Öl, hat beid 


1. Route: Von Triest nach Alexandrien. 


m Flecken ZLissa einen der besten 


und geräumigsten Häfen des Adriameers (Kriegshafen) und ist be- 


kannt durch die Seeschlacht am 


230. Juli 1866 zwischen der öster- 


reichischen und der italienischen Flotte 


Gedrängt von der öffentlichen 
Meinung, welche mit der Unthäti 
keit der überlegenen italienischen 
Flotte höchst unzufrieden war, hatte 
das Ministerium dem Admiral Per- 

no einen Handstreich auf Lissa 
befohlen. Am 16. Juli lief die Flotte 
1l Panzerschiffe, 4 Holzfregatten, » 
Korvetten, 4 Kanonenboote und 4 
Avisos) aus Ancona aus und bekam 
am 18. Lissa in Sicht. Ein erster 
Artillerieangriff auf S. Giorgio miss- 
ıne. Am19. kamen ein Widderschiff, 
Schraubenfregatten und ein Rad- 
ımpfer mit Landungstruppen zur 
Verstärkung; aber ein Landungs 
versuch wurde von der erreicl 
schen Artillerie vereite 

hatte Persano eben einen dritten 
Angriff befohlen, als 10 Uhr vormit 
tags die österreichischeFlotte, welche 
wuf die Nachricht vom Anschlag auf 

a von Pola ausgelaufen und bis 
her vom Nebel verdeckt worden war, 
in nächster Nähe in Sicht gemeldet 
wurde. Dieselbe, in drei Treffen ge- 
teilt, in erster Linie 7 Panzerfre- 
gatten, in zweiter 7 Holzschiffe (Li- 


nienschiff»Kaiser«, 5 Fregatten, eine 
Korvette in dritter 10 Kanonen- 
boote und Scho fuhr auf Befehl 


ihres Admiral ıoff mit voller 
Dampfkraft aufdieitalienische Flotte 
los. Von dieser waren 9 Panzer 
schiffe kampfbereit, die Persano 50 
ordnete, dass 3 die Tete, 4, darun- 
ter das Admiralschiff »Re d’Italia 

welches aber der Admiral während 


der Bewegung verliess, um sich auf 
Turmschift Affondatore zu 
begeben, das Centrum, 2, zu denen 
nachher noch ein zehntes Panzer- 
schifl Varese kam, die Queue 
bildeten Die Italiener begannen 
das Feuer, aber die österreichische 
Flotte liess sich nicht aufhalten, 
drängte sich zwischen Tete und 
Centrum des Gegners, und es be- 


rann, verhüllt vom Pulverdampf, 
ein furchtbarer Kampf Schiff aı 
Schifl Tegetthoff zeigte sich im 
Manöyrieren überlegen. Allerdings 


musste der »Kaiser« nach helden- 


mütirem Kampf mit drei Panzer- 


iffen in $. Giorgio Schutz suchen; 


ber mit seinem Admiralschiff, der 
Panzerfregatte Ferdinand Max, 
bohrte Tegetthoff mit Einem Sto 

den »R& d’Italia« in den Grund. Die 
italienische Holzflotte unter Vice 

admiral Albini kam der Panzerflotte 
nicht zu Hülfe, und diese musste 
den Kampf aufgeben und sammelte 
sich westl. von der Insel, nachdem 
noch der »Palestro« mit seiner gan- 
zen Bemannung, die ihn nicht ver 
lassen wollte, in die Luft geflogen 
waı Am Abend kehrte Persano 
nach Ancona zurüc Er verlor 
zwei Schiffe, und zwei waren kampf 
unfähig. Tote und Verwundete hatte 
er nur 44, während die Österreicher 
15 Offiziere und 158 Mann verloren. 
Persano wurde angeklagt und vom 
Senat am 15. April 1867 zur Amts 
entsetzung verurteilt. 


Nach ungefähr zweitägiger Fahrt passiert das Schiff die nur 
63 km breite, meist stärker bewegte Meerenge von Otranto, 1. die 
Küste Albaniens mit der stark nach NW. vorspringenden Land- 
marke des über 2000 m hohen Kaps Lingquetta, des Akrokerauni- 


s der Alten, r 


schen Vorgebiı 


. (nieht sichtbar) Italien, und gelangt 


aus dem Adriatischen in das Ionische Meer. Die Insel Korfu taucht 
hinterkleineren, ihr nördlich vorliegenden Eilanden am Horizont auf, 
und alsbald läuft das Schiff, einen Leuchtturm auf felsiger Klippe 
1. lassend, in den schmalen Kanal von Korfu, der die Insel vom 


Festland der Landschaft Epiros trennt. 


Triest erreicht das Schiff 


Nach ca. 53 St. Fahrt von 
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Korfu (bei den Alten Korkyra oder Kerkıı 1 lliehst: 
und nächst Kephalonia beträchtlichste der Ionis« Inseln (S. 72), 
62 km lang, an der breitesten Stelle fast 30 km breit, mit einem 
Flächenraum von 588 qkm (10,7 QM.) und (1879) 78,024 Einw. 


Die Insel wird von zwei Bergzügen bildet; der nördliche, welcher 


von W. nach O. verläuft, erreicht im Pantokrator (ea. 945 m) die 
grösste Höhe der Insel, während der südliche meridional streicht 
und nach W. schroff in das Meer abfällt. Die Insel ist gut be- 
waldet und hat hier und da üppige Vegetation. Grosse Strecken 
nehmen die Olivenpflanzungen (über 6 Mill. Bäume) ein Einen 
perennierenden Fluss hat Korfu nicht, jedoch zahlreich Quellen 
Die Hauptprodukte sind: Olivenöl, Orangen, Citronen, Feigen, 
Kartoffeln, Flachs, Honig et Von Getreide wird besonders Mais 
en Teil für den 


eh seltener und 


oebaut reicht der Ertrag kaum zum vic 
n und Schafe sind häufig, Rin 


Nähe der Stadt zu Molkereizwecken zehalten, 


Bedarf aus 


nur ganz in 


während Butter meist durch Olivenöl ersetzt wird. Letzteres bildet 


zugleich den Hauptartikel der Ausfuhr. Das Mineralreich liefert 
Salz, das aus dem Meer gewonnen wird, Schwefel und Gips. Die 
Umgangssprache ist ein mit vielen italienischen Wörtern versetztes 
Neugriechisch; während aber vor der Annexion die vornehmer: 
Klasse sich fast ausschliesslich des Italienischen bediente, kommt 
das Griechische jetzt immer mehr Aufnahm Ir neinen 
sind die Korfioten träge; Ackerbau, G ! nbau 
ehen auf primitiver Stufe, der Weinsto« dessen Produkt im 
Altertum einen grossen Ruhm besass, wächst zum Teil wild an 
ındern Baumstämmen hinauf, sonst aber in Weineärten an kurzen 
Stöcken Die Fischerei wird de jenachbarten Albanesen und 
Italienern überlassen Die Industrie beschränkt sich auf beschei- 
dene Anfüng« Seifensiedereien, einige Dampfmühlen und damit 
verbundene Makkaronifabriken, eine Spiı 

Die Stadt Korfu, die früheı ste Hau der 
Insel, mit (1879) 25,139 Einw., an der Ostküste, besitzt einen be- 


quemen und sichern Hafen von 26 m Tiefe, der durch direkte 
Dampfschiffahrt mit dem übrigen Griechenland, Konstant ıopel, 
Alexandrien, Triest, Italien und England in Verbindung steht. Im 
übrigen hat sie ausser der schönen Lage nichts Au zeichnetes; 


relnde 


doeh veranlasst beim Wechsel der Dampferroute " man 
Anschluss oder Schiffsverspätung nicht selten einen mehrtägigen 
Aufenthalt. Korfu ist der Sitz der Oberbehörden (früher des briti- 


schen Lord-Oberkommissärs und der Geset 


sebenden Versamm- 
lung der sogen. »Republik der Ionischen Inseln«), eines griechi- 
schen und katholischen Erzbischofs, hat ein Lyceum, eine Real 
schule, ein Theater, eine gelehrte und andre Gesellschaften. Die 
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der Vereinigung der Inseln mit 


ründete Universität ist seit 
h wieder aufgehoben. An Kirchen besitzt Korfu ein« 


echische (mit den Reliquien des heil Spiridion) und ein« 
römisch-katholische Kathedrale zahlreiche griechische Kirchen 
und Kapellen und fünf kat lische Kircheı 


En / er 
\S % LCnlorEnn „ged E 


PR. "Gürcumellv RSS DS A 


ale, IE Aa, = N 
Sn. 125 2 WI IIKELREMNER > 
Coc hini Nee Fr ropmukus7 al 
< 5 


| { Naten R 
=. u op 
Nr eipatades 7a “ ST S = 


2 Calabationle® R A 
x } TIER 


>» 
+1 


Psorist \ Yo / 
sorXüs TS / j / 
6 NG age Fb Ponikanist 
‘? Guramades \ j m : 
Kastelanus / Ye 
“= n ’ 


Kinoplastes 


Altadioi.deca 
22 
St 


NY Ap&arum® 
BR \ z 
Re 

! a 


Cätu Garuna 


Situation der Stadt Korfu, 


Geschichtliches. Die Insel Korfu, | ter hiess die Insel At "kyra oder Kor- 
bei den Byzantinern und Türken | kyra, war in der ältesten Zeit von 


Korphus (von koryphos, »(ipiel Liburnern bewohnt, dann um 730 
jetzt offiziell wieder Kerky xe-\| v. Chr. von Korinthern unter dem 
nann hiess in der ältesten Ze Herakliden Chersikrates isiert 
Drepan Sichel«) von ihrer hal Die Insel hatte eine für den dama- 

f ig gedehnten Gestalt. Meh- | ligen Handel höchst günstig Lage, 
rere Geog en verlegen, wiewohl | und die Bewohner trieben ı mit 
mit Unrecht, < Hom he Scheria, | solehem Erfolg, dass die Herrschaft, 
das Land der Phäaken, hierher, Spä- | die sıe auf dem Ionischen und Adria- 


it 


1) 


1. Route: 
tischen Meer ausübten, d Eifer 
sucht der Mutterstadt Korinth rege 
machte Es kam 665 zwischen bei 
den zum offenen Kampf, in welchem 
die Kerkyräer den Korinthern ein 
siegreiches Treffen auf dem Adria 
tischen Meer, die erste Seeschlacht 
in der griechischen Geschichte, lie- 


ferten. So lange Periandros (625 bis 
85) Korinth beherrschte, war Ker 
kyra seiner Mutterstadt wieder un 
terthan Später bildete die Insel 
einen der Anlässe des Peloponnes 
schen Kriegs und nahm auf Seiten 
der Athener thätigen Anteil daran 
Aber die darauf folgenden nachtei 


ligen politischen Verhäl ver 
nichteten die Kraft des eı 
ward ein Spielball der benachbarten 
Mächte Sparta, Syrakus, Makedo 
nien, Epiros, war dazwischen zeit- 
weilig unabhängig, kam 229 unter 
das Scepter Roms und wurde bei 


der Teilung des römischen Reichs 
zum oströmischen Reiche geschla- 
gen. Im 11. Jahrh. verloren es die 
byzantinischen Kaiser zweimal an 
die Normannen. Die Insulaner ent- 
zogen sich jedoch der Herrschaft 
derselben wieder, und bei dem Zer 
fall des byzantinischen Reichs fiel 
Korfu 1386 den Venetianern zu. Es 
wurde nun als Vormauer gegen die 
Türken stark befestigt Letztere 
laudeten 1537 mit 50000 Mann auf 
Korfu, durchstrichen die Insel ver- 
heerend und 


verwüstend und be 
lagerten die Festung, mussten aber 
nach acht Tagen unverrichteter 
Sache wieder abziehen. Eine neue 
andung versuchten sie 1716, aber 
auch diesmal konnten sie bei der 
tapfern Verteidigung der Festung 
durch den Grafen v. d.Schulenburg 
nichts ausrichten. it 7 teilt 
die Insel Korfu das Schicksal der 
Ionischen Inseln (S. 72 

Ankunft. Das Ausschiffen (S. 21 
geschieht mittelst Boot; die beiden 
grössern Gasthöfe schicken in der 
Regel ihre Kommissionäre an Bord. 

Gasthöfe: Hotel St, George, vom 
1. Okt. bis 15. Mai geöffnet, Dejeu- 
ner 3, Diner 4 Fr., Z. von 3Fr. an, 
Bedienung zum Teil deutsch; viel 
von Engländern besucht. — Hötel 
d’Angleterre und Hötel bella Venezia 
Jetzt vereinigt, an der Esplanadc 
(Spianata), fast dieselben Preise; 


Orient. 
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Peı 10 Fr. < eW nd Licl 
um Teil deutsche Bedienung 
empfehlen Einfacher: Hötel de 
Constantin im weiten Stock 
eines Hau i der Dogana, Z. voı 
11%—3 Fr.; wird gelobt. — Hötel de 
la Ville, an der Esplanadc Höt: 
de Paris, am Theater. — Bei läı 


germ Aufenthalt in allen Hotels er- 
mässigte Preise 
Cafes mehrere and 
irkadion, mit franz 
lienischen Zeitun 
Restaurants (na« 
chen Begriffen) fehlen noch ganz 


Bestes griechisches Speischaus u 


r Esplanad 
schen und ita 


abendländi- 


Aphthonia (Abbondanza Union« 
Post beim Thor am Hafen, Brief- 
verbindung nach Deutschland zwei 


mal wöchentlich über Triest und 
Brindisi Briefe kommen an: an 
Sonnt. und Mont. von Triest, am 
Mo und Sonnabd. von Brindisi 
Briefe gehen ab: am Dienst. und 
Freit. nach Triest, am Dienst. und 
Donnerst. nach Brindisi. Postschluss 
in der Regel 3 Uhr nachm., für 
Triest am Dienst. um 9 Uhr vorm 

Telegraph an der schmalen Ufer 


strasse zwischen dem königl. Palais 
und dem Hafen 

Konsulate für Deutschland (Kon- 
ul Fel rerenüber der Westseite 
des königl.Schlosse für Oesterreich 


ebenda 

Lesekabinette: Die grösste Aus- 
wahl von Zeitungen (zwei deutsche 
im Kasino, in das man sich leicht 


einf en lassen kann. In den Ho- 
tels und Cafes finden sich vorzug 

weise italienische und iecl e 
Zeitı n neben englischen und 
französischen Blättern; nur Hötel 
d’Angleterre und Bella Venezia hält 


dieAugsburger»AllgemeineZeitung 
die wie die übrigen europäischen 
Zeitungen wöchentl. nur durch zwei 
Postschiffe vom Festland gebracht 
wird. In der Zwischenzeit werden 
zuweilen wichtige Telegramme auf 
kleinen bunten Zetteln in griechi- 
scher Sprache mit italienischer oder 
französischer Übersetzung ausge- 
geben. 

Geld. Das herrschende Münz- 
system ist dem französischen gleich, 
man versehe sich deshalb mit 20- 
Frankstücken. 1 Frank = 1 n»ue 
Drachme = 100 Lepta. Nebenbei 


5 


lem 
das 
o88- 


In 


I, Route 
und billi Unter den verschiede 
nen uns vollkommen fremden Frücl 
ten sollen die wohlschmeckenden 
Früchte des Feigenkaktus, der sich 
al Einfassung er Grundstücke 
allgemein verbreitet findet, leicht 
Diarrhöen verursachen Nicht aus 
teinlichkeitsrücksichten allein em- 
pfiehlt « ich, alle Früchte, die 
nicht geschält werden, vor dem Ge- 
nuss mit Wasser abzuspülen Die 
gesalzenen Oliven, die bei jeder 


Mahlzeit auf der Tafel stehen, rei 
en den Appetit und be 


Verdauung in angenehmer Weis 


an den eigentümlichen Geschmack 
hat man sich hnell gewöhnt 

In den beiden ersten Hotels führt 
man eine modifizierte französis 
in den übrigen italienische K 
Vorzüglich sind die Fische (Bran 
ino, Sfalgia, Scombro) und Krel 
Gammari Besondere Liebhaber 
der »frutti di mare mögen den 
Markt aufsuchen, wo sie manches 
Neue kennen lernen werden; ausser 
ınz kleinen Muscheln, von denen 
mehrere Arten roh gegessen wer 
den, verdient die ÖOsfre eine As- 
cidie) trotz des ıbschreckenden 


Aussern einige Beachtung 


Rundgang durch die Stadt 


nade), dem mächtigen Platz am 
dem starken Fort auf zwei Felse 
ihren Namen gegeben haben sollc 
eine Strasse von Bedeutung. Allk 
auf venetianische Art gebaut, mi 
Strassen nicht selten so steil, 

schmucklos und, wenige Hauptv 
schenleer. Wer Land und Leute | 
diese, wenngleich nicht immer sa 
sen und stösst dann häufiggenuga 
lischen Kirchen oder Kapellen, die 
ihrer Einfachheit aber kaum höh« 
bieten. Der Altar befindet sich 
zugänglich, Wenn die Anwesen 
giösen Handlungen geduldet wir 
rechtzeitig zurück, um nicht de« 
unterworfen zu sein. Eigentlich« 
Nähe des Hafens und an der K 
in denen sich in den Morgenstun 
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Klimatische Verhältnisse. Nach 
mel hrigen Beobacl en be 
trägt die mittlere Jahrestemperatur 
19,60 ©, 
gleichen u 
auf 16,50 
November 


schliesst aus Ver- 
r Quellentemperatur 

„IC. nur die Monate 
und Dezember, oft auch 
der Januar und Februar bringen 


grössere Regenmengen. Schnee und 


Eis sind eine äusserste Seltenhe 
ber auch anhaltende gri 
beschränkt sich auf kurze Zeit von 
Mitte Juli bis Anfang September. 
Die ziemlich gleichmässige Tempe 
stur wirkt auf lle Krankheiten 
der Respirationsor 
vorteilhaft, die Insel empfiehlt sich 
deshalb in erster Linie al 


sere Hitze 


ne besonders 


klima- 
tischer Kurort für alle, die an der- 
ırtigen K ıkheiten leiden. Nach 
neuern Beobachtungen des deut 


chen Konsuls Fels haben im Mit- 
tel: Januar und Februar 10%, Mär 

und Dezember 11,3%, April und No 
v 50, Mai 18,7%, Oktober 200, 


September 24°, Juli und 


Ausser der (Espla- 
OÖstende, zwischen der Stadt und 


»pilanata 


:nspitzen (X00vp«/), die der Insel 
n, findet sich weder ein Platz, noch 
sist eng und winkelig, die Häuseı 
t Arkaden nach der Strasse zu, die 


dass man auf Stufen hinaufsteigt, 


erkehrsadern ausgenommen, men- 
kennen lernen will, wird wohlauch 
ubern Strassen durchstreifen müs- 
ufeine dervielen griechisch-katho- 
meist den Tag über geöffnet sind, in 
res als ethnographisches Interesse 


hinter dem Vorhang und ist nicht 
reit Andersgläubiger auch bei reli- 
d, zieht man sich doch vorteilhaft 
:n vielleicht lästigen Gebräuchen 
»s Volksleben findet man nur in der 
reuzungsstelle der Hauptstrassen, 
den der Marktverkehr entwickelt. 
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Die schöne, mit Bäumen und Parkanlagen bepflanzte * Espla- 
nade ist nur an der einen Seite von einer langen Häuserreihe be- 


grenzt Der Königspalast ın der Nordseite, von dem ersten 
englischen I -Oberkommissar, Sir Thomas Maitland, aus dem 
weichen, an der Luft verhärtenden Malta-Tuff erbaut, ist jetzt un- 


bewohnt. Der herrliche Garten hinter demselben sowie die kleine 
Anl 
hochverdienten Lord-Oberkommissars Adams steht, verdienen der 
tropischen Vegetation wegen volle Beachtung. Die beiden andern 
Seiten des Platzes fallen steil zum Meer ab. Nach O. zu gelangt 
ınan über eine ıgbrücke in die Citadelle und erhält wohl dic 


vor ihm, in der eine schöne Bronzestatue des um die Insel 


Erlaubnis, die ere der schon erwähnten zwei Felsenspitzen, dic 
den optischen Telegraphen zum Signalisiren ankommender Schift: 

wie einen Leuchtturm trägt, besteigen dürfen. Der Wärteı 

im Besitz eines Fernrohrs; prachtvoll« ıssicht über die Insel 
nd weit über den Meeresarm hinaus bis ı kühn geschwung« 
nen Bergen Albaniens, die bis in den Sommer hinein mit Schne« 
bedeckt sind Aus der frühc« englischen Kirche ist jetzt eine 
eriechische geworden 

Kehren wir zurück zum Platz, so fällt uns r. neben der ihn durch 
schneidenden Mittelallee eine Statue in weissem Marmor schon 


durch die Anachronismen (All ‚ngeperücke 
Ritterrüstung) 
mann, Matthias . 


und idealisierte römische 


ruf. Es ist der Scalimborgo, ein deutscher Lands 


annes Graf von Schulenburg, dem die Republik 
Venedig wegen seiner tapfern Verteidigung der Festung gegen 
die Türken adhue viventi (bei Lebzeiten, eine besondere Auszeich- 


nung!) 1717 das Denkmal gesetzt und mit folgender Inschrift 


versehen hat: »Mathiae Johanni Comiti a Sculemburgio, summo 
terrestrium copiarum praefeeto Christianae Reipublicae, in Cor- 
eyrae obsidione fortissimo assertori, adhue viventi, Senatus Anno 
MDCCXVII«. — Wenden wir uns l., der offenen Seite des Platzes 


zu, so verkündet uns ein runde 


kleiner Tempel in ionischem Stil 
durch seine griechische Inschrift unter dem Fries die hohen Ver- 
dienste des Sir Thomas Maitland, des ersten der englischen Lord- 
Oberkommissare, und dicht dabei erinnert in bescheidenerer Weise 
ein schlichter Obelisk an einen seiner Nac hfolger, den Sir Howard 
Douglas. 

Von hier aus steirt man auf breitem Wer hinab zur Vorstadt 
Kastrades an alten Kirchhöfen und teilweise abgetragenen Fe- 
stungswerken vorbei und gelangt bald, indem man die Vorstadt l. 
liegen lässt, an das altehrwürdige @rabdenkmal des Menekrates, 
r. am We 
eine Brunneneinfassung erinnernde Denkmal aus hartem Kalkstein 
zeigt unter dem Rande des flach gewölbten Deckels eine Inschrift, 


von einem Eisengitter umgeben. Das niedrige, fast an 
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die uns erzählt, dass der Tote ein Ehrenbürger (Proxenos) der Stadt 
vewesen, zu Onanthe in Lokris geboren und auf einer Seefah 
verunglückt sei Wenden wir uns weiter nach r., so kommen wiı 


sswerken, deren einstige Stärkc 


wischen halb abgetragenen Festur 


aus vorbei, überschreiten dic 


wir noch jetzt anstaunen, am Zuc 
Hauptstrasse, die r. aus dem Thor hinausführt, lassen l. den von 
Mauern umgebenen israelitischen Kirchhof liegen und sehen un- 
mittelbar nachher auf der Höhe des zerstörten Forts San Abramo 
nit Riesenbuchstaben das Wort //rwyonouetov (Arme nhaus), Auch 
dieses 1. liegen lassend, setzen wir unsern Weg dem Meer entlang 
bis zur Vorstadt Mandulion fort, erblicken im W. jenseit des Ha- 


fens das Quarantäne -Inselchen Lazzaretto dessen nähere Be 
kanntschaft zu machen jedem Reisenden erspart bleiben möge!), 
r. davon die Insel V?do (früher nicht bloss der natürliche, sondern 
auch strategische Hzuptschutz für den Hafen), wenden uns bei der 
asanstalt wieder nach |., erreichen das Kloster Platiterra mit der 


Grabstätte des Grafen Kapodistrias und kehren durch die Vorstadt 


ück. 


San Rocco zur Porta reale 2 
Die Bewohner der Stadt leben vom Handel; der I 
Öls, der Import aller Konsumartikel, nicht nur für Korfu (oder, 


port des 


wie die Insel dort allein genannt wird, Kerkyra), sondern für die 
Inseln bis Kephalonia und hinüber nach Albanien, beschäftigt zahl- 
reiche Familien, Griechen, Italiener, unter allen viele Juden, Von 
Industrie sieht man wenig, eine Wagenbauanstalt von geringer 
Bedeutung, Goldarbeiter, sonst fast nichts. Den Fremden gegen- 
über sind die Bewohner höflich und liebenswürdig; Züge von 
Gastfreundschaft schliessen indes nicht aus, dass man gelegentlich 
übervorteilt wird, wenn man es sich gefallen lässt 

Die ursprünglichen Trac hten sind fast verschwunden, nur in 
den Vorstädten, wie allgemein auf dem Land, hat sich die National 
tracht erhalten: rotes Fes, blaue Jacke und ebensolche kurz« 
Knie-(Pump-)hosen, we isse Strümpfe und Schnallenschuhe be i den 
nen, aber oft überladenen 


Männern und die mannigfaltigen, kleidsaı 
Trachten der Frauen (am besten an hohen kirchlichen Feiertagen 
zu beobachten). Die Gestalten sind oft schön und edel, das Gesicht 
teilweise klassisch geschnitten; die fein gebogene Nase, die regel- 
mässig geschwungenen Auge nbrauen über den grossen, dunklen 
Augen, der zierlich geformte Mund, den selten ein Schatten des 
sonst bei Südländerinnen häufig vorkommenden Bärtchens verun- 
staltet, der weissere Teint erinnern an die Penelope und Aspasia, die 
unsrer Phantasie vorschweben, wie sich denn auch so manche Trä- 
gerin dieser Namen noch unter den modernen Griechinnen befindet. 

Ausflüge. Grössere Ausflüge las- | sucher der Insel seien demnach die 
sen sich, wie überall im $S., kaum | nachstehenden, die teilweise im 
zu Fuss unternehmen. Demz Be- | Boot, teilweise im Wagen mit 
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nterbrechunge 


unternomrmnc« 


Pondikonisi. 


reule, ein 


ı und manc 


Pondikonisi, 


Poseidon, er 


Odysseus 


ücklichen 


timmung 
dafür strafen 


Schiff dem 


plötzlich versteinert, 
ım Boden des Meers 


Jetzt hausen zwei Mönche im 
kleinen Kloster. Auf der pracht- 
vollen Veranda, t der Lieblings- 
t rin von ÖOster- 

in die Mauer 
ngelassene Marmor 
rfreut man sich einer 
ı Aussicht. Auf Verlan 
ne Flasche Wein gebo 


n sich nicht zu scheueı 


yraucht zum Besten der Kirche 2—3 
Drachmeı ı opfern. Man fährt 
mit dem Boot r. zum zweiten In 
elchen; das kleine Kloster beheı 
yergt dt ıwartig nur eınet melı 
als S0jährige Nonne, die seit mc 

20 Jahren ihr Heiligtum nicht 


al 


verl n hat Hier entlässt man 
da t eht ) n Steindamm 

T t i den Fussw 
hir Höl einem 
| ei 

Ya on ha da hie 

( ( ınone ufgepfla 

wa um die Einfahrt der Schiffe 
nalisieren Von r erreicht 

ı in 1S fangenehmem We 
prachtvollen Waldungen von Öl 
bäumen vorbei, die Vorstadt Kastra- 
des mit zahlreichen Überbleibseln 
Lu venetianischer und altgriechi- 
r Zeit Das Portal der Kirche 
Sta. Maria Pal ıopolis wird durch zwei 
ilte korinthische Säulen bildet. 
Bruchstücke von Säulen und Fric 
n finde sich in den Gärten zer 
streut: < t das Gebiet der alten 
Stadt, worauf schon der Name der 
Kirche deutet. Zurück zur Stadt. 
2 leka, 11/3 St. zu Wagen, 
12 Drachmen. Der Weg zieht sich 
ınfangs durch Weingärten und Oli 
venwaldungen hin, steigt nach Über 
chreitung im Sommer ‚Ilkom- 
men ausgetrockneten Flussbetts de 
Potamos durch Olivenwaldungen in 
hlreichen Serpentinen hinan zum 


Dorf Pelekas. Hier verlässt man den 
Wagen und steigt nach N. zu an 
einer Kapelle vorbei zur Höhe. Die 
fruchtbare Ebene Leibadi tou Ropa 
ist sumpfig und erzeugt bei den Be- 
wohnern viel verbreitetes Fieber. 
Hier finden sieh neben Erica arbo- 
rie, Erica vertieillata, Arbutusuredo, 
Tordylium apulum Ziv., Smyrnium 
trum Lin., Nigella damascena 
Lin., Malcomia incrassata DO., Cis- 
tus polymorphus WK., A. insanus 


7. Route: 


s. orientalis, Me« 


u. a. zahlreiche andre ınische 
Seltenheiten. (Der Botaniker findet 


ın den sc ugänglichen Kalk 

felsen eine vielleicht noch nicht be- 

nannte Labiate mit rein weiss f 
gen Blättern [Dr. J. P. Müller 


Anvers 


; asturi und Benizza. Mit 
Wagen 21, St. (15 Drachme Deı 
We wendet sich um < t\ 


iopu und steigt auf zal 


rein n 
Kir 
Wagen 
pentinen 
Strand entlan bis zur Wohnung 
des Priesters, der uns bc llig 
nach der wohlerhaltenen Ruine 
r rör ıen Villa üı ei 
Garten führt (schöne Mosaik! 2 
Drachmen Tı l m Besten 
er Kirche wer 1ommer 
In der Nähe die Q ı fi 
Wasserleitung r Stadt 
4) Hagioi Deka (zehn Heilige 
Um 1 Uhr aufbrechen, wenn man 
den Berg besteig l nst spä 
ter mit Wagen 2 . 1 nen 
der Weg geht vom vorigen | t 
der Bucht von Kaliki al 
dann zum grossen Dorf steil hinan 


und bietet aufsteig 
diese Wege, die herrlic 


blicke. Man fahre durch 
durch, l. über das öde 


mit eın 
Cypressen bestandene Thal, ein s 
ner Blick iiber Gasturi 2 
weiterhin au der 
nächsten Biegung ic 
Capo Leukimo. Nun kehre man zu 
rück, lasse den Wagen |. an dem klei- 
nen Wirtshaus halten und besteig 
mit einem Führer (allein auch zu fin- 
den, da alle Wege fehlen) den gleich- 
namigen Berg Monte Deka, Man 
geht etwas beschwerlich über Geröll 
hinan (gutes Schuhwerk erforder- 
lich), um sich durch eine überra- 
schend schöne Aussicht belohnt zä 
sehen. Mit Rückweg 1!/, St.; bis 
zur höchsten Spitze (606 m), die 
weiter zurückliegt, ist etwas mehr 
Zeit erforderlich. 


um Meer und 


darüber hinaus, 


ht I r 
ht bis zum 


Korfu. 71 


) N Scripero und der Pass- 
höl on 8. Pantaleone (Wage 
2) Drachme« IN ıbfahre 3 
St. Fahı D € t siel 

2 Küste 
r Brücke 
die»Sag 
ıs die Naı 1 
ıfangs unwe 
fi L 


l il ıstrizza 
abzwe ırtiger, ma 7: 
| te ıuf einer B { f 
l Fl he ul € v 
r ab dı 5 perö hinauf 11 
I shöl D hält der Wagen, und 
man erreicl ıne Führe l 
in wenigen Minuten die Höhe mit 
prachtvoller Aussicht über die Insel 
R. am Meer, hart an den steilen 
Felsen Palaeocastı In Sceriperö 
Kaffee und Wein, auch Früchte und 
Brot 
Man kann iese Tour le 
Besu de Alber ra e(A 
punkt) verbindeı weı man 
t Pa e au rg n 
e, das D Koroj I t 


iterfährt 


6) Palaeocastrizza. Ganze Tages 


(Z wufbrechen, Wagen 
251 Pro nt mitzunehmen.) Wic 
ben, der veigt sich vor Dot 
tori ] ) und t D Or 
u Nordwestküste « I 
D rc rt Au ht aı 15 a 
teil K € yrande 
be it ı I l für de 
kümmerlichen Aufenthalt. H 
l ‚ıu sen hineinge 
ba liege lich Hütteı 
von ] Der Botaniker findet 
Euphorbia dendroides, Salvia trilo 
batz Aurinia orientalis, Malcomia 


7) Auf den Pantokrator (ca. 940 
m). Man bricht vor Sonnenaufgang 
auf und fährt mit einem Boot (2 St. 
Fahrzeit) direkt zum Fuss des höch- 
sten Bergs der Insel. Von hier geht 
es anfangs zwischen Ölbaumwal- 
dungen aufwärts, zuletzt zwische 
niederem Gebüsch (Quercus corri- 
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fera, Myrtus communis, Phillyrea | August eines jedes Jahrs findet hier 


media, Arbutu ıcht Tage hindurch ein kirchliches 
drachne, Tamari ı Fest statt, die Transfigurazione di 8 
{ Salvatort 


borea, Pis 
binthus i 
rt steiler, ım Teil über Geröll I 


sere Ausflügen 


in 1 St. zum Gipfel. Obeı de n oder Süden der Iı 
Kircl des S. Salvatore, umg ıche sich Empfehlungen zuı 
von einer Mauer mit zahlreichen | Aufnahme in einem Privathaus zu 
leinen Zellen chen Un- | verschaffen, denn es f elbst an 
kunft für d Anfang | den einfa« ı Gastl 


Die Ionischen Inseln gehören zu Griechenland und bestehen 
us den sieben Hauptinseln Korfu, Paxo, Sta. Maura, Ithaka, Ke 
phalonia, Zante und Cerigo, mit einem Flächenraum von 2607 qkm 
ınd 218,879 Einw. (meist Griechen, 24,000 Italiener, Briten, Mal 
teser und Juden). Die Inseln sind gebirgig, aber w ıldlos und 
1 en Produkten (Marmor, Steinkoh- 


haben ein herrliches Klima (100 


quellenarm, reich an mineralis« h 
len, Erdpech, Schwefel, ılz 

Regentage im Jahr An den Ufern werden Wein, Rosinen, Ko 
rinthen, Obst, Ol, Baumwolle etc. gewonnen, Getreide aber nicht 


genügend Bienen-, Tauben- und Seidenwürmerzucht Hauptbe- 
schäftieung ist Fischfang und Seefahrt Industrie ist ganz unbe- 
deutend. Die 16 Häfen sind Freihäfen. Im Altertum ın die Ge- 
schieke Griechenlands verflochten, seit 146 v. Chr. dem römischen 


Reich unterworfen und 395 an das oströmische Reich g« kommen 
im Mittelalter zwischen Neapel und Venedig str‘ itir, gehörten sıe 
seit 1461 letzterm und bildeten die Provinz Levante Veneto. Na« h 
dem Untergang der Republik Venedig (1797) kamen sie an Frank- 

ch. dem sie aber schon 1799 durch die vereinigten Russen und 
Türken entrissen wurden. Am 21. März 1800 erfolgte die Prokla- 


mierung einer aristokratischen »R« publik der sieben vereinigten In- 


seln« unter russischem und türkischem Schutz, der Pforte tributär 
{807 wurden die Inseln wiederum französisch, bis 1809 die Eng 
linder sie besetzten. Am 5. Nov. 1815 Wiederherstellung der Re- 
publik als »Vereinigte Staaten der Ionischen Inseln« unter dem 
Sehutz Grossbri 
welcher in Korfu residierte und mit einem Primärrat von elf No- 
tabeln die Verfassung vom 2. Mai 1817 (der britischen nachgebil- 
det) ausarbeitete. Obwohl sich die geistige Kultur der Inseln unter 
der englischen Regierung wesentlich hob (in jedem Dorf gibt es 
Elementarschulen), herrschte dennoch stete Unzufriedenheit mit 
dem fremden Regiment, die wiederholt zu stürmischen Auftritten 
führte, bis die englische Regierung infolge der in Griechenland 
se (die einen England genehmen König 


ınniens. das einen Lord-Oberkommissar ernannte, 


eingetretenen Verhältni 
an die Spitze des Landes brachten) am 14. Noy. 1863 die gesam- 


ten Inseln an Griechenland abtrat 


7. Route: Leukadia — Kephalonia. 73 


Fortsetzung der Dampfschiffahrt. Nach einem läng 
Aufenthalt setzt der Lloyddampfer seine Rei 


gegenüber an der ılbanesischen Küste mündet der Fluss Kalama, 


südwärts Ko 


weleher hier die auf der Berliner Konferenz 1880 festgesetzte 
neue Grenze zwischen Griechenland und der Türkei bildet, Bald 
tritt das Schiff, die aus den Einleitungskämpfen zum Peloponne- 


sischen Krieg (432 v. Chr.) bekannten Sybota -Inselchen 1. lass« nd, 
wieder in die offene See hinaus und passiert die Insel Paxo 
(das alte Paxos), die eigentlich nur aus einem einzigen Berg be- 
steht, ohne Trinkwasser ist, aber vortrefflichen Wein, Oliven, 
Mandeln und Orangen erzeugt (3580 Einw.). Südöstl. daneben das 
Felseneiland Antipaxo (im Altertum Propaxos), dessen Boden 
flüssigen Asphalt ausschwitzt. Weiterhin Il. an der Mündung des 
Golfs von Arta liegt (nieht sichtbar) das befestigte Prevesa, nit 
7000 Einw,, Stat. der dalmatisch -albanesischen Linie der Lloyd- 
dampfer (s. vorn). - Dann erscheint 1. die Insel Leukadia (Leu- 
kas oder Sta. Maura, 285 qkm — 5,18 QM.) mit 21,000 Einw., 


schon im Altertum und später wieder durch die Durchstechung 
einer Landenge vom Festland getrennt; sie besteht ausKalkgebirge, 
das im Eliasberg bis 1180 m aufsteigt. Angenehmes Klima, aber 
öfters Erdbeben. Hauptstadt Amachiki, Stat. der dalmatisch - alba- 
nesischen Linie der Lloyddampfer (s. vorn) Die Südspitze der 
Insel bildet das Kap Dukato (das alte Leukate, mit Überresten 
eines Apollontempels), von dem im Altertum Verbrecher ins Meer 
restürzt wurden. — Nach Passierung des Kaps Dukato läuft das 
Schiff in den Kanal Viskardo zwischen der (r.) Insel Kephalonia 
und der (1.) Insel /thaka ein 

Kephalonia /Kephallenia) ist mit 660 qkm (12 QM.) die grösste 
und nächst Korfu wichtigste der Ionischen Inseln, hat im Monte 
Vero (dem antiken Ainos) den höchsten Berg der Inselgruppe, der 
sich ea. 1620 m hoch über dem Meer erhebt und mehrere Monate mit 
Schnee bedeckt ist. Das Klima ist deshalb hier wen 


ger mild, doch 
ist die Insel sehr fruchtbar, die Erde gibt jedes Jahr eine doppelte 
Fruchternte; Hauptprodukt sind Korinthen (180—200,000 Ctr. jähr- 
lich). Die ca. 65,000 Einw. (meist Griechen) sind vortreffliche See- 
leute und Krieger. Hauptstadt ist Argostoli (in der Locanda leid- 
liches Unterkommen, ordentliche Verpflegung, guter Wein), am- 
phitheatralisch an einem tiefen Golf der Südwestküste gelegen, 
mit treffllichem Hafen und 9000 Einw.; 1867 durch ein Erdbeben 
fast völlig zerstört. Stat. der Lloyddampfer nach Smyrna (R. 15). 
An demselben Golf liegt Löxuri und an der Nordostküste die alte 
Festung Asso 

Aus der Glanzzeit der Insel im | berühmten Altar des Zeus Ainesios 


Altertum ist, wenirce Mauertrüm- | am Monte Nero und von den vier 
mer ausgenommen (wie von dem | unten genannten Städten), nichts 
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cher » sogen. »Meermühlen von Ar 


auf uns gekommen. In my die 
von | stoli<, eine hö erkwürdige 


Zeit erscheint Kephalonia 


Lehnsfürsten unter des Sse cheinung, welche darin besteht, da 
Oberhoheit beherrscht ter a ıs Meerwasser an zwei Punkten 
Tetrapolis, d.! eı ell ren Gestades direkt in den 
i im 0.4 n einfliesst (verschwindet 
€ ) nV I { Mäc keit von 160,000 
hı ( ırch- | < ı und einer Fallhöhe, das 
Scl nd See- | es an beiden Stellen it 1855 und 
N 1 ür ge Jüı ın Treiben von Mühlen be 
‘ em Pala des Odysseus | nutzt wird Unter den schiede- 
Fre rber ‘ jienen; im W nen Versuchen zur Erkläruı liese 
Kranea, dessen Ringmaı sich 4km | einzig dastehenden Phänomen hat 
n Aı toli (oberhalb einer | der von Wiebel angestellte, welche: 
ıd Pale, beim | € ruf Grund der Gesetze des sogen 
n Lixu Das j ige Ke rativen Drucks strömender Flü 
phalonia, | Homer Same hies keiten) mit den an verschiedenen 
rauch Epiros I chwaı Pur n der Insel über dem Meeres 
ros) und endlich Kephallenia. | niveau hervorbrechenden brackigen 
nennt die Einwohner Kepha sal en) Que n in Zusammen! 
lener und gibt ihnen Odysse um | br ‘ eiste W vs( lich 
Herrn. In der alte l ( Vgl. W l, Die 
Kephalonia nie eine I i Insel Ker ia und die Meermüh 
Im N. von A t bef en von Argostoli 
Ithaka griech. Thiaki, doch auch heute noch Ithaka g: 
nannt), mit ca, 165 qkm (3 QM.) Flächeninhalt und 12,000 Einw 
berühmt als das Vaterland des Odysseus; es besteht aus zwei 
Bergstöcken, deren nördlicher, der von Anoi, bis 807 m ansteigt, 


und an deren steil ins Meer abfallenden Abhängen Wein, Korin 


then und Öl trefflich gedeihen. Uber die ıphischen An 
ben Hom« l scht die grösste Meinungsverschiedenh« it 
eutsche Forscher (besonders Hercher) haben erwiesen, dass der 
chter der Odyssee überhaupt nicht nach Autopsie geschildert, 
sondern sich nach Hörensagen ein Phantasiegebilde von der Insel 


gemacht hat, welches sich mit den wirklichen Verhältnissen nicht 
vereinigen lässt. (Vgl. Bursian, Geographie von Grieche nland, 
Bd. 2, S. 366 ff.) Am Golf von Molo liegt die heutige Hauptstadt 
Vathy (Hötel al Monte Parnasso, primitiv, für den Bedürfnislosen 
ausreichend; italienische Küche, guter Wein). Auf der Landeng: 


ı Reste des antiken Alalkomenä; die ehemalige 


finden sich au« 
Stadt Ithaka lag im Norden 


Ausflüge von Vathy aus ı Fuss, |nigsburg des Odysseus so wenig zu 
zu Pierd oder im Boot; Wagen gibt | thun hat wie die Schule des Homer 
es nicht). Die wohner sind sehr | mit dem Sänger der Ilias und Odys- 

tfrei, Erfriscl gen bekommt | see. Letztre ist ein altes Gemäuer 

iberall unen ltlich. 1) Nach | aus viel spätrer Zeit 
Burg des Odysseus«; kyklopischer 2) Nach der alten Stadt Ithaka, 
bau auf einem steileı lie | deren Fundamente von Schliemann 


1878 aufgedeckt worden 
Arbeiten wurden aber 
d vestellt, nachdem sich 
Schliemann überzeugt hatte, dass 


‚eherrschenden Berg, fast an 
chmälsten Stelle, oberhalb 
ein riesiges Bollwerk 

las mit einer Kö- 


2. Route: Zante — Olympia. 15 


von sonstigen alten Resten nichts chroffen Kreidefe ‚ die Sage ve 

vorhanden waı Auf dem Weg ans | legt in ihre Nähc e Stä de 

Ufer die Quelle der Arethusa bei zwei | lichen Sauhirten Emaeos 
Seefahrt. Beim Verlassen des Kanals von Viskardo erschliesst 

sich bei klarem Wetter ein entzückender Blick auf die griechisch« 

Gebirgswelt von den akarnanischen und ätolischen Höhen über deı 


Golf von Patras hinüber zu den Bergen des Peloponnes, unter deneı 
der Stock des Erymanthus (jetzt Olenos) durch seine Mächtigkeit 
vorragt; südwestl, (r.) erscheint die Insel 

Zante /Zakynthos) mit 303 qkm (DYa QM.) Fläc heninhalt und 
45.000 Einw. (mei 


1eit von den Italienern »il fiore del Levante« genannt; Stat. der von 


riechen und 2000 Juden), wegen ihrer Schön- 


1 


Triest nach dem Ägeischen Meer seg 
Die Insel ist vulkanisch, den Erdbeben gesetzt, wasserarm und 
1at im W. und N. Kalksteingebirge, die bis 760 m aufst en. Das 
Klima ist mild und gesund. Hauptprodukte sind Korinthen (füı 
3 Mill. Fr. jährlich), Südfrüchte, Wein, Ol etc Die Waldungen 
)estehen aus Oliven -, Lorbeer - und Myrtenbäumen. Nordöstl. vom 


nden Lloyddampfer (R. 15) 


I8 


Xap Chieri finden sich Quellen flüssigen Erdpechs (die grösste ein 
Brunnen von 21/a m Durchmesser und 1 m Tiefe), während auf der 
Nordostküste der Insel in einer nur von der See her zugänglichen 


Grotte ein mineralisches Ol quillt. Die gleichnamige Hauptstadt 
der Insel, mit 17,516 Einw., amphitheatralisch auf einem Hügel 
gelegen, dessen Gipfel die von den Venetianern erbaute Cit dell 
krönt, welche Stadt und Hafen beher ist Sitz eines griechi 
schen Erzbischofs und eines katholischen Bischofs, hat viele Kir- 
chen (darunter die Kirche der Phaneromeni, die schönste Kirch: 
der Ionischen Inseln, und die des St. Dionysius), Klöster und 
Hospitäler, einen Palast des katholischen Bischofs, Lyceum, Zoll- 
haus, Arsenal, zwei Quarantäneanstalten, Hafen mit Leuchtturi 
Fabrikation von Teppichen, Seidenzc n, Gold- und Silberwaren 
Baumwollgarn ete. sowie Handel und Schiffahrt Einfuhr 1877: 
4.291,200 Fr., Ausfnhr (Korinthen, Olivenöl) 5,370,600 Fı 


& hiess im Altertum Zakynthos, hatte aus dem Peloponnes ein- 
ewanderte Achäer zu vohnern und gehörte nach Homer zum Reicl 
des Odysseus. Auf der Ostküste lag eine nicht unbedeutende Stadt, dereı 
Bewohner im Peloponnesischen Krieg auf Seite der Athener stand 
Später fiel Zante in die Hände de Römer und teilte von da an dic 
Geschicke der Ionischen Inseln (s. oben). 

L. (östl.) die Halbinsel Morea (Peloponnes), zunächst die Land- 
schaft Elis 
ragenden Eckpunkten von Araxos, Kap Tornese und Katakolo; südl. 


mit den aus der meist flachen Küste nur wenig auf- 


vom letztern mündet der Fluss Ruphia (der antike Alpheios), an dem 
20kmvon der Mündung stromauf Olympia (R. 15) lag, der berühmte 
Schauplatz der Olympischen Spiele im alten Griechenland, neuer 

dings bekannt durch die Ausgrabungen, welche auf Kosten des 
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Deutschen Reichs nach Vereinbarung mit der griechischen Regie- 
rung unter Curtius und Adler mit so glüc klichem Erfolg (Hermes- 
statue von Praxiteles, Nike des Panonios ete.) zur Ausführung ge- 
langten (Der Besuch von Olympia ge schieht am besten von 
Patras [Dampfschiff-Station, s. vorn] aus, aber beschwerlich 
und nur Reisenden zu empfehlen, die wiSsenschaftliche Zweck: 


verf 

Das Schiff durchsegelt den Golf von Arkadia mit den Bergen 
Messeniens zur Linken, behält nun südöstlichen Kurs, passiert in 
weiterer Entfernung die Westseite der Insel Kreta ( Kandia) mit 
birgskette und durchschneidet dann in den 


ihrer grossarti 
beiden let n Reisetagen, ohne noch einmal Land in Sicht zu 
bekommeı 

auf der Reede von Alexandrien (R. 4) anzulangen Über die 
Ankunft und Ausschiffung s. Näheres S. 173 


das Levantische Meer, um am sechsten Reisetag früh 


2. Route: Von München nach Venedig. 
Von Venedig über Brindisi nach Alexandrien. 


Vgl. die Karte der Levante. 


Diese Route bildet für Reisende | inkl. Verpflegun 1usgenommen 
aus dem westlichen Deutschland, | Geträ 
welche über den Brenner oder den Wer die Seereise abkürzen will, 
St. Gotthard nach Italien gelangen, | kann auf der Eisenbahn durch Ita- 
die angenehmste Vi l|lien bis Brindisi fahren (Venedig — 


hat wenn man b Brindi 3rindisi in 24 St. für I. 106,35, II. 
Bahn fährt, die Kürzeste 77,50 Lire ihrend der Dampfer 
nach Agypten, nur 3 Tage u. 3 St. |60 St. braucht); wöchentlich ein 

Eisenbahn von München über Inns- | Expresszug (nur I. Klasse), der die 
bruck, B« erona (133/ St. für | englische Post mit sich führt, und 
I. 51,00, ) M.) nach (572 km) | nach dessen Ankunft der Dampfer 


llzug in 19 St. für | seine Reise antritt. &5> Doch ist 
46.00 M. Man erhält | zu beachten, dass der Fahrpreis der 
pfschiffe derselbe ist, gleic hviel 


Venedig; 
I. 62,45, II. 
Buchbillete«, welche, 30 Tage gül 
tig, die Unterbrechung der Fahrt an 


an in Venedig, Ancona oder Brin- 


verschiedenen Stationen gestatten das Schijf besteigt; man muss 
und für I. und II. Klasse 25 kg | dann also die Eisenbahn noch extra 
Freigepäck gewähren s empfiehlt | zahlen. In diesem Fall braucht man 
ich, die Reise auf 2 zu ver- | übrigens Venedig nicht zu berühren, 
teilen und das Nac in Bozen | indem man gleich von Verona über 
oder Trient zu nehmen Mantua oder von Mailand über Pia- 


Dampfschiffe der Peninsular and | cenza, Modena nach Bologna und 
Oriental Company gehen wöchent- | von da nach Brindisi reist. Mailand 
lich imal von Venedig er —-Brindisi, 25 St., I. 113,15, II. 79,30 
Seem Ancona und (395 Seem.) | Lire; Verona Zrindisi, 231/ St., 
Brindisi nach (1220 Seem.) Alexan- | I II 10 Lire,. Für län- 
drien in 6 Tagen für I. 12 Pfd. Sterl. | gere hrten ist in Italien nur die 
(800 Fr.), II. 9 Pfd. Sterl, (225 Fr.) |I. Klasse zu empfehlen. 


n 


h 
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Die Eisenbahnfahrt von München über (61 km) Rosenheim bietet 
noch wenig. In (100 km) Kr 
reichischen Station, Zollrevision! Event. auch Wagenwechsel. Län- 
gerer Aufenthalt Erst mit dem Eintritt in das Innthal wird die 
Landschaft bedeutender An Wörgl (l. Giselabahn), Brzzxlı 99; 
‚Jenbach, Schwaz und Hall vorüber nach (176 km) Innsbruck 
(Bahnrestaurant; Tiroler Hof; Goldene Sonne, empfohlen), der 
schön gelegenen Hauptstadt Tirols. Hier beginnt die durch ihr: 


ein (Bahnrestaur.), der ersten öst 


‚n Bauten interessante, 1867 eröffnete * Brennerbahn, deren 


erossarti 
Anlage 22 Tunnels erforderte. Sie erreicht mit einer Steigung von 
1:40 die Brennerhöhe (1261 m), welche sie im Freien überschreitet. 
3ei der Niederfahrt sieht man unter sich Stat. @ossensass ; es foleen 


Sterzing und (252 km) Stat. Franzensfeste 3a 


nrestaurant, gut), 
Pusterthalbahn abzweigt. Dann die Bischofstadt Ar 
Klausen, Waidbruck und (305 km) Bozen / Bahnrestaurant : Hotel 


Victoria; Hotel Kaiserkrone ; Cafe Schgraffer ), bereits in völlig 


wol.d 


italienisch anmutender, wundervoller Gegend. — Unterhalb Sa- 
Dun beginnt auch die welsche Sprache. (362 km) Trient /Hötel 
Trento), die Hauptstadt des Trentino, ist eine völlig 


g italienische 
Stadt. Weiter gelangt man über Roveredo und Mori (r. geht es zum 


Gardasee) nach (404 km) Ala (Büffet), wo italien 


he Gepäck- 


n malerische Engpässe, die Bern« Klause 


reyision! Nun folg 
dann hinaus in die lombardische Ebene nach 


(457 km) Verona (Hötel due Tori; 8. Lorenzo; Restaurant 
Bauer-Grünwald), Festung ersten Ranges zu beiden Seiten der 
Etsch, mit 70,000 Einw. 3ei einem kurzen Aufenthalt besichtige 
man (Droschke pro Stunde 1,50Lira) die Piazza dei Signori mit dem 
Grabmal der Scaliger, die * Arena, das besterhaltene Amphitheater 
Italiens, $. Bernardino mit der berühmten *Cappella Pellegrini (von 
Sanmichele), dann den Dom und kehre über Glardino Giusti zum 
Bahnhof zurück 


Auf der Weiterfahrt nach Venedig hat man 1. Madonna di Cam- 
pagna (von Sanmichele). Die Bahn führt durch die oberitalienische 
Ebene, l. die Alpen, über Montebello, Vicenza, die Stadt des Archi- 
tekten Palladio, Padua, die Stadt des heil. Antonius, nach Mestre 
und dann über die 3600 m lange Lagunenbrücke nach 

(572 km) Venedig, mit 128,000 Einw., die Königin der Adria, 
st mächtige Republik, von 1815—866 österreichisch, seitdem zum 
Königreich Italien gehörig, in den Lagunen von Venedig, geschützt 
gegen die See durch grossartige Uferdämme / Murc 
schnitten von 134 Kanälen, über welche 380 Brüc 


zzi) und durch- 
ken führen. 


Ankunft. Vom Bahnhof (Stazione) | Fr. die Person) zum Gasthof hin. 
(C2) fährt man in Gondeln oder in Bar- | Beim Austritt aus dem Bahnhof rufe 
ken der grössern Gasthäuser (1—1,50 | man: Gondola! oder Barca! (1 Fr. mit 


For 


[genügend! basta uno! 

> Gepäckträger (Facchini 

s Gepäck zur Gondel., Die 

Gondel bestelle man sich ca. !/a St. 
vor der Abfahrt (samt Gepäck- 
esorguı 1,50 Fr.). Mit dem 
I 1 t Ankommende ankern an 
ler Riva degli Schiavoni (LS) und 
fahren in Gondeln (50 ( um Hotel 
Gasthöfe: Grand Hötel Royal (Pl.a, 
G5), Riva degli Schiavoni (Z. von 
> Fr 1; Diner 0. W. 5 Fr.), mit 
prächtiger Aussicht auf die Lagunen 


— Europa (Pl.c, F5),am Canal grande. 


Beide sehrelegant, mit entsprecl 
hohen Preisen. G 1 Hötel (PI. 
E5), am Canal grande, sehr gut ge- 
halten S. Marco (Pl. e, J7), das 
einzige Hotelam Markusplatz, Front 
gegen S. Deutscher Wir ıtsche 
Bedienung. T. d’h. 0. W. 4—5 I 

7. von 2—20 Fı Britanı P] 
E5), am Cnnal grande Pit 
Pl.i, E5), ohne Aussicht, aber vor- 
trefflich (von einem Deutschen ge 
halten Diner o.W.5Fr. Z. von 
2, Fr. an Italia (Pl. f, E5), 
Calle lunga 8. Moisd (deutsch). Viel 
von Deutschen besucht. Z. von 2,50 
Fr. an aufwärts ; Diner 5 Fı Hotel 
Ba ‚ denselben Besitzern gehörig 
einige Schritt weiter; im Erdge 
schoss ein von Deutschen sehr be- 
suchtes Restaurant mit Grazer 
Bier. — (itta di Monaco, nahe beim 


Markusplatz, am Canalgrande, nicht 
teuer. Sandwirt, Riva degli Schia- 
voni (deutsch Z. von 11% bis 5 Fr.; 
Küche & la carte; T. d’h. 0. W.3 Fı 
3äder. Viel gelobt; von deutschen 
Künstlern sehr besucht 
(Pl. h, J8), unweit desMarkusplat 
2. 21/, Fı T. d’h. 0. W.4 Fr.; wird 
ht gelobt Aurora, als Pension 
Fr.) für längern Aufenthalt 
empfohlen. 


Luna 


Restaurants: ( Quadri, erster 
ock (das eleganteste). — Ristorante 
ia 8. Me ‚ Salizzada S. Mois& 
schönes, uberes Lol auch 


Damen. 


tur 
S.Moisd;G 


— Baut Calle lunga 
ızer Bier ; von Deutschen 
sehr besucht, auch von Damen. 

Anton Drehers Bierhalle zum alten 


Selvatico, am Westende des Markus- 


platzes, Ramo del Salvadego 
mit Garten, Wiener und französi- 
scher Küche (Wiener Märzenbier 


te: Von München nach Venedig. 


Ghiacciaja, Calle larga S. Marco, 


im Sommer dasbeste Bierin Venedi 
Cafes. Am Markusplatz (die be- 
sten Quadri, Uhrturmseite (deut 
sche Zeitungen), zur Zeit des Korso 
kurzweiligstes. Flo ‚ gegen- 
über (deutsche Zeitungen), sehr ele 
gant, berühmtes Eis. Svi o, 
deutsch; kleines Loka mit deut- 
n Zeitungen pecchi, beim 
Albergo S. Marco; vortreffliche Scho 
kolade. An den Lagunen, beim 


königlichen Garten: ( del Giar- 
linetto Reale, teuer. 
Sonntags nach der gro 
ist auf dem Marktplatz Militärmusil 
und Korso ; an Wochentagen oft auch 
ıbends: in den wärmern Monaten 
abwechselnd auf der Piazza S. Marco 


1fe 


sen Messe 


Sonnt., Dienst., Donnerst. 8—10 Uhr 
ıbds.; im Wint 2 4 Uhı und 
beim königlichen Garter 
Bier s. Restaurants 
Fremdenführer (in den Gasthöfen) 


bei grösserer Gesellschaft a Person 
tägl. 4 Fr. 

Gondeln (statt der Fiaker) tarifiert 
Hauptstation an der Piazzetta (5). 
Hier auch die Tafel mit dem Tarif, 
1) Pro Stunde (man ziehe die Uhr 
und bedinge deutlich all’ ora) 
mit einem Ruderer für die erste 
Stunde 1 Fr., für jede folgende 50 C. 
Für in Gondeln 


hervor 


jede weitere Person 


höchstens bis zu 6, in Barken höch- 
stens bis zu 8) die Hälfte mehr 
2) Pro Tag (10 St.) 5 Fr., 2 Ruderer 
kosten das Doppelte. — 3) Vom Bahn- 
hof nach irgend einem Punkt bis 8. 
Marco 1 Fr. Der Gondolier er- 
wartet ein Trinkgeld; er ist zugleich 


ıit den Namen der Pa- 
läste wohl vertraut; für jedes grössere 
Gepäckstück extra 15 CO. Bei 
lichen Festen ist der Tarif aufgehoben, 
und es muss akkordiert werden. 
Überfahrten Traghetti) von 
einem Ufer des Canal grande zum 


Cicerone und 


öffent- 


andern 5 C.; nach Sonnenuntergang 
10 C. mehr. Entferntere Überfahr 
ten 15—60 C, 

Dampfboote fahren tägl. jede 


halbe Stunde während der 
30 0.) von der Riva degli Schiavoni 
zum Lido (zum *Baden). 
Dampfschiffe: Uffizio 
Piazzetta bei der Zecca. - 
der Peninsular 
Procurazie nuove 


del Lloyd, 
Agentur 
mpany, 


and Oriental 
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2. Route: Venedig. 79 


Post (F4, 5) Merceria S. Salva- nd Ballett Teat Go und 


tore, Calle delle Acque 5( 16; man | 7% > Rossini, mei Drama und 
folee jenseits des Uhrturms stets Komödie fast das ganze Jahr). 
der am Anfang jeder Calle ange- | Billete unter der Halle der Procura- 
brachten Hand mit »via alla Posta«. | zie vecchie. Teatro Comploy, | 
Briefkästen, zwei am Markusplatz; | mische Oper Winter). Teatro Ma 
andre bei den Tabakläden, wo auch | libran, Tagestheater, zu Volksstudien 
Briefmarken (Francobolli) zu haben | g 4 ndere G@ondel- 
sind. sünge scl bt deren drei 
Telegraph hinter dem Markus- kann man sich ins H ‚der i 
platz (F5), Bocca di Piazza. Gondelfahrt (1 St. 15—40 
Photographien (sehr billig): Naya, | stellen. 
unter den Arkaden des Markus- Zeiteinteilung: Man besuche in 
platzes. der Frühzeit die Kirchen, dann die 
Bäder (Bagni): Warme in den pyjJäste und Sammlungen; die Zeit 
grössern Gasthöfen; — | ılte im | yon nachm. 4 Uhr an widme man 
Sommer) bei Öhitarin am Canal| jen Wasserfahrten und den Aus 
grande neben deı Salute (E5). flüceen nach dem Lido und nach 
Rimas Gallegiante mit Schwimm-| yurano. Geschlossene Kirchen Öff 
schule. — *3eebäder am Lido | net der Nonzolo (Sakristan), den der 


L Fr.; Billete für das Bad und die | „yrste beste en F ex 

I ERS R  n YDN arr eae Bois 
Dampfboote von der Riva degli 
Schiavoni (30 C.) zu den Z n am {kademie (S. 81) von 10 3 Uhr, 
Adriatischen Meer hoher Salzge- | 1 Fr.; an Sonntagen une ntgeltlich. 
halt), wo ein grossartiges Etablisse- 


Zu bestimmten Stunden geöffnet: 


Dogenpulast (S.80) von 10—3 Uhr, 


ment mit Restaurant et« 1 Fr.: an Sonntagen unentgeltlich. 
Deutscher Arzt: Dr. Alfred Kur Bibliothek (ebenda) 10—3 Uhr. 
(früher Assistent des Prof. Ziemssen Correr- Mu S, 81) Sonnt. u. 
in München), $. Marco, Ponte dei | Donnerst. von 9—3 Uhr gratis, sonst 
Ferali, Calle Fiubera 91 1 Fı 
Apotheke: Farmacia 1 oni, Privatpaläste meist von 10— 3 Uhr; 
$S. Moir&; man spricht deutsch. iem Portier 30-40 C.; dem gelei- 
Theater: Zenice (E5), eins der | tenden Diener 1 I’r Besonders zu 


besten Theater Italiens, nur Op empfehlen: Pal. Vend in, S. 


e Notizen für ganz flüchtige Besucher; 
Italien« von Dr. Gsell-Fels oder Meyers 
sell-Fel 


x5> Wir geben hier nur eit 
Ausführlicheres in Meyers »Ob« 
Italien in 60 Tagen« von Dr. G 


DieBesiecehtigungderSt ‚dt finetwa2 Tagen) beginntmanam 
*Markusplatz (F5), »la Piazza«, dem Brennpunkt des Verkehrs, 
von Palästen umgeben und mit Trachytquadern gepflastert. An 
der Ostseite die *Markuskirche (S. Marco), im by zantinisch- 
romanischen Stil mit spätern gotischen Zuthaten, 1085 ein- 
geweiht; prachtvolle Hauptfassade mit Mosaiken auf Goldgrund; 
über dem Hauptportal die berühmten vier antiken Rosse, 1204 in 
Konstantinopel erbeutet; im Innern berühmte Mosaiken , herrliche 
Grabdenkmäler und das schöne Baptisterium. Gegenüber der frei- 
stehende * @lockenturm (Campanile), 98,6 m hoch (man steige 
hinauf. 15 €.), mit herrlicher Aussicht (man achte auf Ebbe oder 
Flut). An der Nordseite der Uhrturm (F 5), Torre dell’ orologio, 
1493 von Pietro Lombardo im Frührenaissancestil vollendet; da- 
neben die *Procurazie vecchie, gegenüber (südl.) die Procurazie 


80 2. Route: Von München nach Venedig. 


nuove, beides von Säulen getragene Renaissancebauten des 15. und 
16. Jahrh., für die Würdenträger der Republik erbaut 

Südöstl. die Piaz mit zwei 15 m hohen Granitsäulen 
aus Syrien, 1380 An der Westseite die reizende 
Marmorhalle Loggetta, 1540 von Jac. Sansovino erbaut (hier um 
2 Uhr offizielle Fütterung der 
S. Marco (Bibliothek), ein hohes Meisterwerk Sansovinos, von 1536 


* Libreria d 


Tauben); daneben die 


Ihr gegenüber der *Dogenpalast, Palazzo ducale (F 5), im 
maurisch- gotischen Stil seit 1424 erbaut, ein überaus wirkungs 
voller Prachtbau, Symbol des alten Venedig 

Ins Innere 
man vom Hof 


treppe (Scala 


das getreuest 


Ratssaal der Zehn) mit schönen 
Wandbildern; — im VI. Saal, dem 
Giganti) und die | Anticollegio Paolo Verones: 
Raub der Europa; im VII. Saal: 
*Paolo Veronese, Sieg bei Lepanto 


"Goldene Stie Scala d 


dem Museo archeologico (5 Säl 


Nr 5.153. *Die dreiGalli die *Deckengemälde von demselben 
des Königs Attalos II. von Pergamon R. von r Scala d’oro gelangt 
auf die sropolis in Athen gestifte- | man ( zu den unter n Was- 
ten Weihgeschenken). Von hier hin serspiegel liegenden ehemaligen Ge- 
auf zur *Sala del maggi Con-|fängnissen (Pozz noch mit In 
sielio (Gro ıtssaa Yi schriften der Unglücklichen, unc 
ett Paradies (Riesenbild) un von hier zur Seuf brücke (Ponte 
Ölbildern der bedeutendsten Bege- | dei sospiri), 10 m über dem Kanal 
benheiten der Republik. — Im obern | welche zu den Kriminalgefängnisse 

Stockwerl II. Sala dei Dieci| (le Prigioni) führt. 


Vom Dogenpalast wende man seine Schritte östl. zur belebten 
Riva degli Schiavoni, nehme dann ein Boot (gondola) und mache 
eine Fahrt auf dem *Canal grande (3800 m lang , 40—60 m breit) 
dem Wasserkorso Venedigs, wo sich Palast an Palast reiht (die 
Gondoliere wissen Bescheid). Hervorragend sind darunter: R. Pal 


Oontarini- Fasan, Spitzbogenarchitektur; 1. die Kirche Sta. Maria 
della Salute, von 1631—87 ; r. Pal. Corner della Cü grande, von Jac 
Sansovino (1532), jetzt Präfektur; r. Pal. Cavallo, 15. Jahrh., von 
Longhana. Dann folgt die Eiserne Brücke (2C.). Weiter 1. die Aka- 
demie (8.81); r. Pal. Giustinian-Lolin, 17. Jahrh.; 1. Pal. Rezzonico, 
1680 , Spätrenaissance; ]. Pal. Foscari, 1428, einst österreichische 
Kaserne, jetzt Handelsschule, grossartiger Palast im Spitzbogenstil; 
r. Pal. Contarini dalle figure, reize nder Frührenaissancebau, 1504— 
1546; dann r. Pal. Corner-Spinello , ebenso; l. Pal. Pisani; r. *Pal 
Grimani (Appellgericht), 1550, von Sanmichele; r. Pal. Farsetti, 
Rundbogenstil, jetzt Rathaus; daneben Pal. Loredan und weiter r 
Pal. Manin, Renaissancefassade von Jac. Sansovino, jetzt Banca 
nazionale. Nun folgt der * Ponte di Rialto, ein kühner Bogenbau 
aus Stein von 1590, mit Kaufläden besetzt. Weiter r. Fondaco dei 
Tedeschi, 13. Jahrh., Kaufhaus und Herberge der Deutschen; 1. 
Pal. de Camerlenghi (Frührenaissance), der Gemüsemarkt (Erberia) 
und der Fischmarkt (Pescheria); r. *Pal. Cü Doro, das schönste 


und 
onte 
nal 


ten 
‚che 
eit), 
(die 
Pal. 
Ir U 
Jac 
von 


Ika- 


ınca 
bau 
dei 
ot, 
1a) 
nste 


2. Route: Venelig. 81 


mittelalterliche Wohnhaus Venedigs (1360 — 1420), 1840 von der 
Tänzerin Taglioni gekauft, welche es restaurieren liess. L. * Pal. 
Pesaro, von 167 


r. "Pal. Vendramin-Calergis, der schönste 
Palast Venedigs, 1481 von Pietro Lombardo erbaut, früher dem 
Grafen Chambord gehörig. L. Fondaco de’ Turchi (das städtische 
Museum, Raccolta Correr), mit Skulpturen und Gemälden, dann die 
zum Bahnhof führende 


isenbahnbrück« 


Dann fahre man mit der Gondel nach der *Seuola di 8, Rocco 
(D4), mit berühmter Marmor sade von Bart. Bon im Renaissance- 
stil (16. Jahrh.). Unweit die Kirche *Sta. Maria dei Frari (D4), 
die bedeutendste Kirche Venedigs im frühgotischen Stil (13. Jahrh,.): 
im Innern Grabdenkmal Tizians (von 1838-52), *Grabmal des 
Dogen Niccolö Tron, Grabmal Canovas und Tizians berühmtes 
Bild: Madonna des Hauses Pesaro 


Von hier zur Accademia di belle Arti 


der berühmten 


Gemäldegallerie (10-3 Uhr, Katalog 1 Fr 
Im I. Saal: Nr. 2. Tizian, | nese, Engel mit den Leidenswerkzeu 
Himmelfahrt Mariä; eins seiner | gen. — 487, *Tizian Tempelbesuch 


schönsten Bilder. — 38. *Giovanni | Mariä. — 
Bellini, Madonna mit sechs Heil Lorenzo Giustiniani mit Heiligen. - 
und drei Instrumentierenden 192. Paris Bordone, Der Fischer über- 
Tintoretto, St. Markus rettet einen | reicht den Gnadenrinz des St. Mar- 


rdenone, Glorie des 


Sklaven aus den Händen der Hei- | kus dem Dogen. 495. Rocco Mar- 
den 54. Paolo Ve I e, Toter Christus. = Tin- 

V.Saal: Palma V: toretto, Madonna und Senatoren. — 
und die Witwe von Nain. 19. Paolo Vi Madonna mit 


94.101. Giov. Bellini, Madonna 110. | Heiligen. 


Previtai, Madonna mit SS. Katha- XVI Saal: Nr. 529. Gentile 
tina und Johannes. Bellini, Reliquie des heil. Kreu- 

IX. Korridor Honde- | zes durch einen Mönch gerettet 
koeter Hühner intoretto, 533. 537. 539. 542. 544. 546. 549. 


Antonio Capello. v. Bel- | 560. Vittore Carpaccio, Geschichte 
lini, Madonna. der heil. Ursnla 545. Gentile I 

X. Saal: Nr.366. Tizian, Jol lini, Heilung de tro di Lodovico 
in der Wüste. — 372. Giov. durch d Kreuze — 547 
Madonna. Paolo Veronese eim Gast- 

XII. Saal: Nr. 424. 486. Gior mahl des Zöllneı vi; in beden- 
Bellini, Madonnen. — 429. Cima, Grab- | tendstes Bild. — 555. Gentile Bi llini, 
legung. Prozession. 

XIV. Saal: Nr, 456. Cima, Der XVI. Saal: Nr. 593. P Ve 
Auferstandene. chio, Petrus mit Täufer, Paulus und 


XV. Saal: Nr. 470.471. Paolo Vero- | vier Heiligen. 

Über die Eiserne Brücke nach 8. Stefano, gotische Kirche in 
venetianischer Ziegelarchitektur, und durch die Frezzeria, eine 
Hauptverkehrsader, zum Markusplatz zurück. 

Nordwärts führt vom Markusplatz die äusserst belebte und mit 
Schauläden dicht besetzte Merceria zum Ponte di Rialto. 

Nordöstl. vom Markusplatz liegt die Kirche Sta. Maria Formosa 
(&4) mit dem berühmten Bild: * Palma Vecchio, Sta. Barbara. 
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2. Koute: Bologna — Brindisi. 33 
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da den 50 km ins Meer x pring S} ( vlier 

l S | den das Gargano-Vorg ! 60 1 M.) bildet 
rt. öftne ich der Golf von Manfredo Nach ea. 60 St. Fahı on 
N} ( ht man den Hafen von Brindisi (S. 85) 

I enbahn nach Brindisi Die Linic von Venedig übeı 
Padua, Rovigo, Ferrara von Verona über Mantua, Modena: — 
von Mailand über Piace Modena tref in Bologna (Albergo 
brun, komfortabel und eu tal ( 1 mit gutem Restaurant) 

ısammen ( ) tiigrl ı K © IS l {ul 

1 n Expı zug ( 1:2} Ir d gr h- 
ndischen Post in 15 S I II. 60,40 
Lir letzterer Zug häl 1 | t St. Fal I ? 29/4 
S Foggii 1/o St.) 214 Ss i (28 

Weı Bol c Altarblatt von Francesco 
Aufenthalt nim besuel hst | I ( Accademia delle belle 
die Piazza Vittorio Emanuele arti, i Raffaels heil. ( ilia 
dem stattlichen Neptunsbrı ‚ I la ur Mer ı 
Pal, Pubbli und 8, Petronio, r 8. Domenico, 
bedeute Ist irche Bolc \ t A ) Ss: f G ) ein 
lienische Gotik), d ı die schic H laı Pal. Bevi- 
fen Türme T. 1sinelli und Torr lacqua, em önsten Pa 
Garisenda, 8. Giacomo mit einem « Stadt ) de mm Hot 

Die Bahn führt von Bol gna längs der antiken Via Aemilia hin, 
l. die Romagna, r. die Ausläufer des Apennin, berührt /mola, 
Faenza, Forli, Cesena, Städte mit einieen 0,000 Einw., dann 
(111 km) Römöni (das alte Ariminum), an der Münc der Ma- 


recchia (über die sich der berühmte antike *Pont: d’Augusto wölbt) 
in das Adriatische Meer, mit einer der schönsten Kathedı len Ita- 
liens und einem Triumphbogen des Augustus. Die Bahn tritt hier 
an die Meeresküste, in deren Nähe sic mit kurzer Unterbrechung 
bis Brindisi bleibt. Es folgt Pesaro (das alte Pisaurum), mit 12,000 
Einw,, reich an Kunstsehätzen und römischen Altertümern; Ge- 


6 


84 2. Route: Von Venedig nach Alexandrien. 


burtsort Rossinis. Dann Fano, mit 20,000 Einw. und einem schö- 


nen Triumphbogen des Augustus. Die Bahn übers« hreitet den Fluss 


Metaurus vor Sinigaglia, berühmt durch den Untergang Hasdru- 
bals durch Claudius Nero und M. Livius 207 v. Chr. — Bei (196 km) 
Faleonara (Büffett) zweigt r. die Bahn über Foligno nach Rom ab; 
1 


dann folgt gleich 


(214 km) Stat. Ancona ( Büffett), wo einiger Aufenthalt als die 


erste Station des Expresszugs; Näheres $. 82. — Weiter an (astel- 
fidardo vorüber, wo am 18. Sept. 1860 dic Päpstlichen von den 
Piemontesen total geschlagen wurden. — (2283 km) Loreto, welt- 
berühmter Wallfahrtsort durch das nach der Legende von Engeln 
1295 aus Nazareth hierher gebrachte Haus der Maria, la Casa 
santa (in der prachtvollen Domkirche). Die Städte liegen meist 
weit von der Station an den Abhängen des Ape nnin, dessen Gipfel 
sich mehrfach zeigen. — Porto S. Giorgio, Badeort. — Cupra Marit- 
tima, mit antikem Tempel der Göttin Cupra. In Grott: are 
wurde Sixtus V. geboren. Folgen kleine Stationen, dann (350 km 
Pescara (Büffett), an der Mündung der wilden Pescara ins Meer, 
zweite Station des Expresszugs, einiger Aufenthalt. R. der Mont« 
Mazella (2905 m). — Ortona liegt reizend, ebenso Vasto, einst be- 
rüchtigte Räubergegend. — Termoli, kleine Festung mit prächtigem 


Panorama Nun wendet sich die Bahn auf einige Zeit von der 


Küste, den »italienischen Sporn« mit dem Garganogebirge ab- 


schneidend. — (ampomarina und Ohieuti sind albanesiche Nieder- 


lassungen. Über $. Severo nach 


(527 km) Forgia (Büffett), dritter Station des Expresszugs, eini 
ger Aufenthalt; 1 et die Bahn nach Neapel ab. Die hübsch 
gebaute Stadt mit 38,000 Einw. ist als Ba ınknotenpunkt in 
raschem Aufblühen begriffen und der Hauptmarktplatz der Land- 
schaft Apulien; vom 8. bis 20. Mai berühmte Messe. In der Nähe 


grosse Schafweiden 

Weiter über Carignola nach Trinitapoli die Lagune von 
Salpi, im Sommer ein Salzsumpf. Dann über den Ofanto, den 
antiken Aufidus, in dessen Nähe (r.) das Schlachtfeld von Cannä, 


wo 216 v. Chr. Hannibal mit der karthagischen Reiterei jenen 


glänzenden Sieg über die Römer errang; an einer das Flussthal 
südl. begleitenden Hügelreihe erkennbar. — Die Bahn tritt wie- 


der an das Meer. (595 km) Barletta, ansehnliche Handelsstadt mit 
28,000 Einw., schön am Meer gelegen, mit grossem Kastell; am 
Hafen stand früher die 15 m 


t 


ıohe Bronzestatue des Kaisers He- 
raklios. Erzbischof. — Die Kiste von hier bis Brindisi liefert trefi- 
liche Weine. (608 km) Trani, Hafenstadt mit 24,000 Einw. 
und schöner gotischer Kathedrale. Erzbischof. — Biscaglia hat vor- 
züglichen Weinbau und 22,000 Einw. — Molfetta, mit 27,000 Einw., 


2. Route: Bari — Brindisi. 


Hafen, Schiffswerften und Fischerei. — Giovinazzo, mit 9000 Einw.. 
Kastell und Waisenhaus. 

(650 km) Bari (Büffett, im Garten eine Palme), vierte Station 
des Expresszugs, wo r. die Bahn nach Reggio abzweigt; einiger 
Aufenthalt. Die im Aufschwung begriffene Hafen- und Handels- 
stadt hat viel Verkehr mit dem Orient. Wein, Öl, Mandeln und 
Safran der Umgebung sind ausgezeichnet. Ihre beiden Kirchen 


8. Nicola und S. Sabino sind hervorragende Bauwerk: 


Es folgen nun die Stat. Mola mit Hafen, Po 
Felswand, Monopoli mit 


ignano auf hoher 


ossen Kirchen und hohen Türmen, 
Fasano am Fuss eines Hügels, von modernem Aussehen, Ostuni 
mit Kastellen und 13 hohen Türmen, schon zur Terra d’Otranto 


gehörig, dann 

(761 km) Brindisi, die letzte Station des Expresszugs; der 
Zug fährt bis zum (763 km) Hafen, der so tief ist, dass die grossen 
Dampfer d« 


r Peninsular and Oriental Company am Kai anlegen 
können, so dass man zur Einschiffung keines Boots bedarf 


Wagen zur Stadt!/, Fr. ;nachts1 Fr Cafe: Cafe Triestino. 


Gasthöfe: Albergo d« Indie Orien Dampfschiffe. Ausser unsrer 
tali, am Hafen; gut, aber teuer | Route vermitteln die italienischen 
Frühst. 3 Fr., Diner 5 Fr., Z. voı Dampfer der Gesellschaft Florio so- 
3 Fr. an). — Billiger: Zuropa wie die Schiffe des Österreichisch 
einem Griechen gehalten), neb« Ung l l die Ve 
Piazza del Mercato Hötel d’An mit rten Gric 
gleterre, in der Stadt; ganz italie- | und ı am A 
nisch. Meer. 1» 


Brindisi, wichtige See- und Hafenstadt mit 14,000 Einw.. 
die nächste Verbindungsstelle zwischen Europa und dem Orient, 
ist ein schlagendes B« ispiel für das wechselnde Geschick der Städte, 
deren Gedeihen an das Verlassen und Wiederaufnehmen grosser 
Handelsstrassen geknüpft ist. Als Brundisium war Brindisi eine 
berühmte Seestadt des Altertums mit geräumigem Hafen, von 
dem man fast mit jedem Wind auslaufen konnte Nach Strabon 
war die Stadt von Kretern, die unter Minos aus Knossos hierher 
zogen, nach andern von Äoliern unter Diomedes gegründet Sie 
stand unter eigenen Fürsten, bis sie 244 v. Chr. von den Römern 
ohne Widerstand eingenommen und in eine Kolonie umgewandelt 
wurde. Von dieser Zeit an und besonders, nachdem die Appische 
Strasse bis Brundisium fortgesetzt war, wuchs letzteres, zum ge- 
wöhnlichen Übergangspunkt nach Griechenland und dem ganzen 
Morgenland geworden, zu einer Stadt von 100,000 Einw. empor. 
Pompejus floh (48 v. Chr.) im Bürgerkrieg mit seiner Flotte hier- 
her. Octavianus nahm hier den Namen Cäsar an und schloss einen 
Frieden mit Antonius. Auch ist Brundisium der Geburtsort des 
Tragödiendichters Pacuvius (um 220 v. Chr.) und die Totesstätte 


1 
| 
Ih 
| 
Kl 
it 


60.000 Einw I ‚esonderer Gunst stand dieselbe beim Kais 
Friedrich II das Kastell erbaute und häufig hier verweilte 
Zum veit I ınk der Ort, als Jerusalem verloren gegangeı 
das gr he Reich gestürzt und durch d Andı der Tür 
ken der Levantehandel vernichtet } Dem eig hen Verfall 
eing Hafen und Sta der I N I r 
Könige Ludwi 1352 und dem & N lbeben von 145t 

Statt PT IR m hlu ll 


mal ı yıtte Arı I en >» Lull b ı wied I 
eine Anderung herb hren sollt: Als die Erl S 

kanals in t ımmen war und der Weltl r den 
alten orie & nach Indien einschlug, las ita- 


lienisch« Ausbau des versandeten Hafens von Brin 
disi, deı 

Binnenhafen ist auf eine Tiet ın 81 n gebracht worden; die 
ılten Festungswerke fielen und machten Eisenbahnbauten Platz, 
N ten den Verkehr mit Alexandrien, und so 
wurde. namentlich seit der Vollendung der Brennerbahn und des 
Mont Cenis-Tunnels, Brindisi infolge seiner Lage der wichtige 

d 


6 auch ı ıinterbrochen gefördert wurde Deı 


er Überlandroute von 


Knotenpunkt nen und Dampfer 
England nach Indien (London - Brindisi 62°/4 St 

Auf einer Erhöhung am Hafen, der einen sehr schönen Anblick 
gewährt (lohnend eine Bootfahrt zum Fort, 2 St., und zum Damm), 
steht eine zusammengestückte antike (glatte) Säule aus griechi- 
schem Marmor mit figuriertem Kapitäl; am Fuss die Inschrift, dass 
ein griechischer Prothospatharius (Protospota Lupus) die Stadt neu 
erbaut habe, wohl nach jener Zerstörung (868) durch Kaiser Lud- 
wie Il. Daneben steht eine Säulenbasis, deren Schaft nach Lecce 
kam. Wahrscheinlich gehörten diese Säulen zu einem Ehrendenk- 
mal eines byzantinischen Exarchen 

Das alte Schloss der Kaiser (an der innern Seite des zweiten Bas- 
sins) erhielt schon unter den Anjous vielc Veränderungen, und 
Karl V. liess es umbauen; Murat richtete es zu Gefängnissen ein 


(wozu es noch jetzt dient) 


3. Route: Von Marseille nach Alexandrien. 87 


die Küste Griechenlands weit N lang ch einer ununter 
‚rochenen Fahrt von ea. 3 Taren nd 3 Stunden uf der Reede v 1 
Alexandrien (R. 4) an. Uber A ıft und Ausschiffung s. S. 17 


3.Route: Von Marseille (oder Genua) nach Alexandrien. 


Für Reise N Fra e ft sowie die Fahrten der 
oder lc f 1 Ri ı Comp. Fraissinet s. v 1 
di Ponente Nizza Mento Dampfschiffe Rubaitino & Co. 
wufhal l, € rtc l Imal von Genua l 
R Wir s dabei L Ss Y Livorno, (366 8 Neapel, 
la r Re nde für en Aufen 316 S 1 Messina, 0 S 
halt in Südfrankreich si m Besi Cntania na 1419 Sceı Alexan« 
von Mc I Süd-Frankreich« von | drien 7 Tage u t St Dio 
D Uh. Gsell-Fe ef t I veränderli ie ric 
Dampfschiffe der Messageries Ma- t« ich na er Konkurrenz; m 
ritimes wöchent]. Imal ı Marseille ordiert 
iber (448 Secem Neapel { 1464 - o 
Seem.) Alexandrien 2 6 Ta | a Allgemeine DEE IEDE 
3 St. für I. 375, II ) D ffahı S. 18 Uber’ Fahr- 
Fahrten ler Lienc eireulaire eiten, Preise etc. s. vorn a den 
Egypte et de Syrie« derselben Ge- | gelben Blä 
Die französischen Schiffe legen in Marseille an Kai an, 
so dass man zu Fuss an Bord gehen kann Bald nach der Aus- 


fahrt nimmt der Dampfer südöstlichen Kurs, den er behält, bis nach 
etwa 18—20 St. im Vorblick die Inseln Corsica (1.) und Sardinien 
(r.) auftauchen, getrennt durch die Strasse von Bonifacio, welche 
das Schiff nun passiert. L. auf 60 m hohem Kalkfelsen, an der Süd- 
spitze von Corsica, liegt die Stadt Bonifacio, ein Kriegsplatz dritter 
Klasse mit alten merkwürdigen Befestigungen, »das Gibraltar des 
Tyrrhenischen Meers«, mit tiefem und sicherem Hafen, Leuchtturm 
und 3600 Einw.- Die Meerenge ist an der engsten Stelle nur 12 km 
breit, enthält zahlreiche Klippen und ist we n einer heftigen Strö- 
mung von ©, nach W. nicht ungefährlich, bietet aber dem Thun- 


88 3. Route: Von Marseille nach Alexandrien. 


fischfang und der Korallenfischerei sehr ergiebige Stellen dar. — Der 
Dampfer nimmt se inen Kurs dann zwischen der Insel Sardinien, deren 
ge mit niedrigem Gestrüpp bewachsen sind, und 
den kleinen ihr v elagerten Eilanden (1.): erst Isola della Mad- 
dalena, dann die 27 qkm grosse kahle Felseninsel (aprera (Ziegen- 
insel). bekannt als Wohnsitz des italienischen Nationalhelden Gari- 


baldi, der hier seit 1854 eine Besitzung hat. Das vielbeschrieben« 
} 


mässir hohe Beı 


weisse Haus Garibaldis ist im H ntergrund einer kleinen Bucht 
sichtbar € hiff gewinnt dann die hohe See mit ostsüdöstlicher 
Richtung, 1 \ 44 St. Fahrt erscheint am Horizont der 
Vesuv und alsbald die prachtvollen G« stade des Golfs von Neapel, 
in den das f, unweit der (1.) Insel /schöa mit dem Monte Epomeo 
vorbeiseg d. einläuft, eins der wundervollsten *Panoramen der 
Welt. Neben Ischia liegt die Insel Procida, dann folgen am Fest- 
land Bajä, Pozzuoli, das Vorgebirge des Posilipp, die Stadt Neapel, 
rrscht vom Castel $. Elmo, dann Portiei, Resina, darüber der 
esuv, weiter Torre Annunziata, Castellamare, Sorrent, bis zu 
äusserst südl. die Insel Capri das entzückende Rundbild schliesst 
(44 St.) Neapel (Hotels: Louvre; la Ville; Gran Brettagna; 
Restaurant Europa, Strada Chi via), die reichste, belebteste und 
grösste Stadt Italiens mit 416,000 Einw Der Aufenthalt dauert 
einige Stunden, so dass man ge rade Zeit hat, eine Promenade’an 
der Riviera di Chiaja (Villa nazionale) und durch die Strada di 
Roma (Toledostrasse) zu unternehmen und auf das *Castel 8. Elmo 
zu steigen, um die wundervolle *Aussicht zu geniessen; Eintritt 
erlaubt, ein Soldat führt. Bei einem längern Aufenthalt besuche 
ınan das Museo Nazionale, eine der bedeutendsten Sammlungen 
Europas, die unter anderm die berühmten Marmorwerke: den Far- 
nesischen Stier und den Farnesischen Herkules enthält; besonders 
wertvoll sind die hier untergebrachten, in Pompeji ausgegrabenen 
Schätze (Fresken, Mosaiken, Wanddekorationen, Inschriften ete.). 
Bei der Weiterfahrt lässt das Schiff die Insel Capri 1. und schlägt 
dann fast südliche Richtung ein. Nach etwa 16 St. erscheinen die 
vulkanischen Liparischen Inseln ; die nördlichste, Strombolz, mit 
ihrem immer thätigen, 920 m hohen Vulkan sieht man recht gut 


vom Schiff aus (besonders in der Dunkelheit interessant). Dann 
taucht am Horizont die Küste von Kalabrien (1.) und die von Siei- 
lien (r.) auf, und alsbald läuft das Schiff in die an ihrer engsten 
Stelle nur 4 km breite *Strasse von Messina ein, wiederum ein 
prachtvolles Landschaftsbild! L. noch vor der Meerenge das Städt- 
chen Sceylla, das antike Scylläum, am Abhang des hohen Felsens 
Scylla, an den die Phantasie der Alten den schreckenden Mythus 
von dem allen Schiffen Verderben bringenden Seeungeheuer Seyll: 


knüpfte, überragt vom Aspromonte (in seinem höchsten Gipfel 


3. Route: Genua — Alexandrien. 89 


Montalto 1964 m ü. M.), bekannt durch den offiziellen Angriff der 
Italiener unter dem Obersten Pallavieini auf den ; 
heitshelden Garibaldi 


ierten Frei- 


Thukydides (4, 24) bezieht deı Garibaldi, der fehl 
Homerischen Mythus auf diese Ge- | der tegierung mitt ebung 
gend, die er wegen des Einströmens | des gesamten Volks ins römische 
des Tyrrhenischen und Sicilischen | Gebiet vordringen wollte, war mit 
Meers für sehr gefährlich hält, was | 2000 Freiwilligen von Catania nach 
für die jetzige Schiffahrtskunde Melito hinübergefahren und hatte 


trotz der immer noch starken Strö- ich, da er die Festung Reggio 
mungen keine Bedeutung mehr hat. | stark besetzt fand, am August 
Der gegenüberliegende Felsen n 1862 auf dieses Gebirge zurückge- 
dem Ungeheuer der Charybdis t og Pallavieini folgte ihm, und 
topographisch nicht mehr aufzufin- | als trotz « gemessene Befehle 
den, wird aber, da die Ungeheuer x baldi einen Bruderkampf 
gewaltige Meeresstrudel personifizie ver id lte, ein Sch tiel 
ren, an den sogen. Garofalo- Wirbel | gaben die königl. Truppen Feuer 
beim Hafen Messinas verleg i1 er Freiheitsheld ward am Schenke 
den auch Schillers Taucher sic] Kı verwundet und gefan- 
hinabstürzte vom Gebirge herabgeführt. 


die Nordostspitze Siciliens, dessen herrliche Küstenlandschaft sich 


nun präsentiert; im Hintergrund (62 St.) in wundervoller Lage 
amphitheatralisch aufgebaut erhebt sich Messina (R. 15), an dem 
jedoch unser Schiff vorüberd ımpft, ohne anzulegen. Gegenüber an 
der kalabrischen Küste, zwischen deren kahlen Felsenwänden mäch- 
tige Fiumaren (nur zur Regenzeit Wasser führende Flussbette) 
erkennbar sind, zeigt sich weiter 1. Reggio, die Hauptstadt von 
Kalabrien, mit 30,000 Einw., wie in einem grossen Garten gelc 
am 19. August 1860 
Garibaldi und schlug am 21. die neapolitanischen Truppen, welche 
am 23. August Stadt und Fort übergaben. L. folgt Kap Pellaro, 
dann tritt der Dampfer wieder in die offene See mit südöstlichem 
Kurs Der leuchtende Schneegipfel des Atna bleibt noch lange 
sichtbar, auch wenn man das Land selbst aus den Blicken verloren 


zen; 


hier landete nach der Eroberung Sicilieı 


hat. Etwa 24 St. darauf erscheinen in blauer Ferne 1. die Berge 
vonCandia, überragt vom Psiloriti, dem /da des Altertums (2440 m). 
Das Schiff erreicht dann am vierten Tag nach der Abfahrt von 
apel die Reede von (147 St.) Alexandrien (R. 4); Ankunft 
und Ausschiffen s. $. 173. 


Die italienischen Schiffe (Rubattino & Co.) gehen von @e- 
nua aus, wo man mittelst Boots an Bord gelangt. Auch hier gewährt 
die Ausfahrt aus dem Hafen ein wunderschönes Panorama auf die 
an den Bergterrassen des Apennin amphitheatralisch aufgebaute 
Stadt, »la Superba«. Nach neunstündiger Fahrt durch das Liguri- 
sche Meer wirft das Schiff zu längerm Aufenthalt die Anker vor 
Livorno (Hötel du Nord; Cafe Vittoria), dem wichtigsten Han- 


delshafen Italiens, durchaus moderne Stadt mit 100,000 Einw. (*/s 


Von Genua nach Alexandrien. 


II 14 Juden). Am Hafen Statue Ferdinands I. und berühmter Leucht- 

N ru Ss ner Spaziıer [ n Meer ı Porta a Mare bis zur 
IR) ” | on 

I 18 m p htig« \ h Von I 10 8 das Sehift 


el Elba 


| 

N v leı vlienisel IS g 

| sen, p t Civita\V ia, d il nündun s über 500 m 

| Vorgebirg ( llo (der M na sitz der Zau 
jerin Kirl d lang ch 32 St vr (56 St.) Neapel S. 88) 

| n. wo das Schiff lange genug bleibt, um sı h in der Stadt umsehen 

1 ı können Daı der Dampfer seinen Bug südwärts, pas- 
siert die mit Stromboli (S. 88) und läuft dann in 

i die Str WM ı (S. 88) ein, um nach 19 St. in (87 St.) | 

! Messina (R. 15 Anker zu sehen; der Aufenthalt ist hier nu 

N kurz. Bald dampft unser Boot weiter, 1. die kalabrische Küste mit 

N T o (S. 89 Sieilien, ı dessen vom Atna dominierter Küste 

|. iz fa | ir d t em beı n Amphitheater ‚ch 


le telierende 70 N re ıd nach 6 St. Catania 


cheı räch P ( önste Stadt Sieilieı mit 90.000 

Einw ı wu er Lage am Fuss d« \tna, ein ausgezeich 

il eter klima ] I Von hier wendet eh unser Boot ost 
I vär ı d I St ) ıoch lang« tna im Auge, er- 
lickt nach 24 St die Berge d Insel Kreta und nimmt direkte 


\ Richtung auf Alexandrien (R. 4), auf dessen Reede wir nach 3 
Tagen und 14 Stunden aı 1 1. Ankunft und Ausschiffen s. S. 173 


TYW Eh D: 


> 
corin.s Morten 


2: BELLE 


ER in mat 


FaS 


He "Ju Da) 


‚Datg chy 
BE: SS, Zinunn 


Reg, 
(Rohlfs 


Abu Bianak 


din el Rijeh, 


E\ 


ME 


Toäter M 
\Baht Int 


4 


Pehra 


aan 


"bl Akaba 


1 


ho Atfre 
> Bach nr. 


BE 


ixorNv 


bu Girgeh 


5 ERZERN 
hi; 


Ama Docha) 
NER 


USafadschöe 


utirel 
u lv Yan et Be, Due Faure N, 
Yullaı \heiidkm in“ Duck Nogara 


r 
Dender— Io 


77 


Phil 
mes TR. 


\\Keteanenga AB 0 


Le. or lat 
Zorn Eve SIEW TE 
RK korörkb 
KERNE I Lr 
Zu 41 


fü 
n Wh te 


Ferro 


AEGYPTEN. 


Mafsstab: 1:12.000.000 


Deutsche Geog 


177 


Kilometer 
ArnbischeWorte: Dschedel (DschJ 
Wadı (W. 
St, Gebi 
birge, A 


Berg, Geb 
Bahr-Me 


Dar cha 


Has Yy 
Kulturland 
Steppe nland 


Sandwüste 
Acgsyptische Grenze 


\ 
— Hidsch’r. 
Chaibar 

o 


SIR ; 
Vera bo /gR,. 
(9° 


r ER 


PFEN 
vr u 


. ER R 
} Gm te 


IV a Hanımed 


Nkograt TE 


Duch.Fo, 
© Hannik N 
EN 
el Urde h Dong Y1a, { ie 
® Döln&ola 
Dar b, 
T fzanda ii, 
N [Ham ak 


4 5 
7 au Dongotkk N 


LS AbWbursl 


u 


Ha m,r 


Liadia a 
2 #7 ur 


_ Östl Lv. Bari? 


Euer Derrana 3, 


„gel Hadiyck 
EL ” N IN SR I 
G Üb Zaireia 


AChartum 
Wu 


Bibliographisches Institut in Leipzig 


KAdh Naschim. Kar 
Qach“ 


BE MT \ 
DB. 


S beschunK,,, 
SIEH ae 


Y 


Se Kr N en 


EN BER 


Undddn dm \ 
od Hadändı a 
kadsched ) 


lau 


M z 
{ De 


I Knabe dien, ck 
Be “> A Keren 
Kaas N AR 


EN, 


der |] 
der 1 
Münc 
den 

spruc 
nen 

Wüs 
im S 
gren 
Meer 
bespi 
etwa 
schm 
static 
von 

dann 
tasst 
für E 
ten i 
Kata 


Land und Leute. 


Das Vicekönigreich Agyj Tri \ 
Pribut beträgt 150,000 Beute  Pfd. St r 100 Ma 
Hohen Pforte, unter absoluter Herrschaft Fürsten, ( eit 1867 
den Titel Hoheit und Chediv Vicekönig) fi Der Name g 
hischen Ursprungs; Aögyptos heisst bei Homer der Nil, und diese 
Name ging auf das an seinen Ufern gelegene Land über (nael 
Brugsch wäre A tellt aus Ha-ka-ptah, d, h. das Haus 
der Verehrung des s zunächst der heilige Name von Mem- 
phis war, dann auc eichnung s kanopi en Nilarms, »d 
von Memphis«, wurde); die alten Bewohner nannten ihr Land % 
oder che ,„d.h. das schwarze, nach der Farbe der vom Nil ang 
schwemmten schwarzen Erde, im Gegensatz ta tesch, d. h. das 
rote oder Wüstenland; bei den Hebräern hiess Agypten Mizr. N 
der heutige arabische Name ist Masr, der türkische @7pt Das 
der Herrschaft des Chedive unterworfene Gebiet reicht von den 
Mündungen des Nils südl. bis in die Nähe des Aquators; es würde 
den Aquator erreichen, wollte man die von Agypten zwar bean 
spruchten, aber noch nicht unterworfenen Somali-Länder mitreel 
nen. Die Westgrenze geht vom Wilajet Tripolis dureh die Libysch« 
Wüste nach Wadai und den südl. davon liegenden Heidenländern 
im SW. reicht Agypten an das Gebiet der Njam-Njam, die Süd- 
grenze umklammert Abessinien und rückt, dieses Land vom Roten 
Meer abtrennend, wieder südl. vor bis zur Somali-Küste; den ©. 


bespült das Rote Meer; doch greift der ägyptische Besitz noch 
etwas nach Asien hinüber, indem er vom 25.° nördl. Br. einen 
schmalen Landstrich des Wilajets Hedjäs mit der Quarantänc 
station El-Wedj und dem Golf von Akaba abschneidet. Die Linie 
von Kalaat el-Akaba bis nach EIl- Arisch am Mittelmeer bildet 
dann die Grenze gegen Syrien Innerhalb dieser Grenzen um- 
fasst Agypten (nach den Angaben des 
für Ende 1878) 2,722 ‚386,000 Bewohnern. — Agyp- 
ten im engern Sinn hin; 


ägyptischen Generalstabs 


ven begreift nur das Land vom ersten 


Katarakt bei Assuän bis Zum Mittelländischen Meer und erstreckt 


Ägy pten. 


sich von 24° 5’ bis 31° 35‘ nördl. Br. und von 27° 30° bis 30° 41’ 
östl. L. (von Paris). Seine Bodenfläche beträgt 1,021,3554 qkm, die 
Zahl seiner Bewohner 5,517,627 


Von diesem sehr beträchtlichen Areal werden indessen als kul- 


turfähig nach offizieller Schätzung nur 29,400 qkm angenommen, 


und diese bilden das & 
sends mehr als etwa 30 km breites Tiefland am Nil hin, mit dem 
einzigen Nebenthal des Fayüm und dem vor der Nilmündung ange- 


Agypten, ein ganz schmales, nir- 


schwemmten Delta Dieses Agypten ist in der That, wie es schon 
Herodot nannte, ein Geschenk des Nils. Uberall bildet den Unter- 
Sand, den aber der Fluss mit einer 10 bis 
ht fruchtbaren Schlammes bedeckt. Soweit 
die Überschwemmung reicht oder Kanäle das Nilwasser tr: i 


grund nackter Fels o 


12 m mächtigen Schi 


sen, 1st 


üppiges Gi deihen; jenseits dieser scharf gezogenen Grenze beginnt 
die Wüste, denn Agypten liegt mit Ausnahme des Küstenstrichs 
im Gebiet des stetig wehenden Nordost- Passatwinds, der, von 
den ausgedehnten trocknen Landflächen des innern Asien und 
r Trockenheit im nördlichen Afrika 


Arabiens herwehend, in völlige 
ankommt und was er über dem Roten Meer an Feuchtigkeit an- 
nimmt, schon am ÖOstabhang der Arabischen Wüste östl. vom 


Nilthal wieder abgibt, 

Geologisches. Von Alexandrien weithin westwärts erstreckt 
sich Kalksandstein, den Osten des Deltas begrenzt der Wüstensand 
des Isthmus, hier und da durchsetzt mit festem Kalkstein oder Num- 
mulitenkalk. Von Kairo aufwärts umschliessen den Nil Höhenzüge, 


welche, bis zu 350 m aufsteigend, nur einem schmalen Thal Raum 
geben, selten zu grösseren Ebenen sich ausweiten, zuweilen bis 
hart an den Strom vorspringen. Sie bestehen auf beiden Seiten, 
dem rechten (arabischen) wie linken (libyschen) Ufer bis über 
Edfü hinauf, aus Nummulitenkalk, denen sich dann Mergel, kalkige 
und sandige Gesteine anschliessen ; von Selsele (S. 281) an herrscht 
der quarzreiche sogen. nubische Sandstein, bis bei Assuän ein vom 
Roten Meer westwärts streichender grosser Gebirgszug von Granit 


und Syenit sich wie ein mächtiger Querriegel vorschiebt, Agypten 


von Nubien scheidend. Durch dieses Gestein, das sich bei einer 
Breite von mehreren Meilen bis tief in das libysche Sandmeer hinein 
erstreckt und aus einer Kette unzähliger wild durcheinander ge- 
würfelter kahlen Kuppen besteht, hat sich der Nil sein Bett gebro- 
chen: es ist dies der erste Katarakt. 

Zu beiden Seiten der Uferberge beginnt die Wüste, die auf der 
arabischen Seite erst aus Nummulitenkalk, dann aus Sandstein und 
endlich nach dem Roten Meer zu aus krystallinischem Gestein ge- 
bildet wird, bis 1500 m ansteigt, zahlreiche tief eingeschnittene 
Thäler und kühn geformte Felsmassen aufweist und einen grossarti- 
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gen Charakter hat Sie hat auch, besonders im nördlichen Teil, 
einzelne Quellen und eine ansehnliche Kräutervegetation in den viel- 
verzweigten Thalsenkuneen, während freilich die obern Hochflächen 
völlig des Pflanzenwuchses entbehren. Weit trostloser noch als die 


Arabische ist die Libysche Wü iche aus Num- 
mulitenkalk, ohne grössere Thäler oder hervorragende Gipfel, steini 
schen dem Nil und 
vom Nilthal wie 
voneinander mehrere Tagereisen entfernt, zu Agypten gehören: 
El-Gara, El- Bahriy die s 1. kleine Oa des Altertums), 
Siwa (die hochberühmte Oase des Jupiter Ammon), Faräfra, Dachel 
und ZI-Charge (die 


: eine riesige Hoc 


und durchaus wasserlos, so dehnt sie sich 


den Oasen (arabisch Wah) aus, von denen sec 


gen. grosse Oase des Altertums). Einige 


Tagereisen jenseits derse einnt dann das endlose Sandmeeı 


einen gesünd 


Klima. Das Klima Agyptens ist im allgem 
das andrer heisser Länder, wozu gewiss nicht wenig die Nähc 


Wüste beiträgt, deren stark salzhaltige Luft von günstigem Ein- 
fluss namentlich auf die Respirationsorgane ist, Allerdings hat man 
r-Agypten. Jenes fällt 


zu unterscheiden zwischen dem Delta und Obe 
noch in die Zone der Wint 


zwar nicht ganz mangelt, aber doch zu den grossen Seltenheiten ze 


essen, während oberhalb Kairo Re; 


hört ; nur in der arabischen Wüste werden zuweilen sehr heftire Regen- 


güsse beobachtet (vgl. S. 92). Ober-Agypten hat so gut wie nur eine 


Jahreszeit, nämlich einen heissen und trockenen Sommer, während 
in den mittlern und nördlichen Teilen des Landes eine kühle und 
eine heisse Jahreszeit unterschieden werden: jene, dem Herbst und 
Frühjahr unsrer Breiten vergleichbar, dauert vom Oktober bis 


Ende März; diese ist erst trocken und dann feucht. In Alexandrien 
beträgt die mittlere Temperatur im Oktober 21,7, im November 18,0, 
im Dezember 13,0, im Januar 11,0, im Februar 12,1, im März 13,16 
durchschni 55 


C.; Regentage rechnet man in Alexandric tlich 55 


aufs Jahr. Für Kairo wird die mittlere Temperatur angegeben im 
Oktober zu 22,5, im November zu 18,5, im 
Januar zu 11,6, im Februar zu 12,7, im März zu 


im 


’., der Regen- 


tage sind nur ganz wenige, am ehesten noch im Dezember und im 


Februar. In Ober-Agypten ist die Temperatur im Winter durchgängig 
um 2° wärmer als in Kairo Die grösste Hitze ist im Delta 30°, in 
Kairo gegen 40°, in Ober-Agypten 43° C. Unter den Gefrierpunkt 


fällt das Thermometer im Nilthal nicht; der tiefste Stand der Tem- 
peratur ist in den Monaten Dezember, Januar und Februar im Delta 

2°, in Kairo + 5°C. Immerhin kann man bei der Nilfahrt in 
den ersten Tagesstunden oft genug bemerken, dass der nächtliche 
Tau sich am Bord der Barke als Reif niederschlägt. Sehr bedeu- 
tend sind die Temperaturschwankungen im Lauf eines Tags. Die 
kühlsten Stunden sind die vor Sonnenaufgang, die heissesten die 


Te 


\rypten. 


von 1—5 Uhr nachmittags. Die 


I der Tage nC 
Nachttemperatur beträgt oft zwischen 20 und 30° ( 
t an A pte d orosse 1 kenhe der 
l ® e1 ht ı 67 Proz. als M I 
0 FrÖösste nämlich 67 Pı 1 
eigt abenc der auf 54 Pre Die 
[roel ( r R d da rel dass die 
Sal ei-ho Tem r eine verl i 
1 die Schl ha der Nase ur er Lij 
pringt, rock« die Nägel spröde werden Auc 
scht sie} de ” se Trägheit, eine Scheu vor körperlicheı 
I gt er Anstrengung fühlbar. Von Mitte Juni bis Mitte Februar 
1 ı Agypten Nordwinde u herrschen, die besonders 1 
ler Übers« emmung im Delta al d weilen bel ver- 
ırsachen ı den übrigen Monat dös he d tliche 
Die Nordwinde sind selten heftig ( ( t lc 
me Wüstenluft sich stets m« h en be scht. so 
ke 1 d le > vestwinde, wen LUS- 
g jenen Monate einmal auftreteı 
kühl, sehr peinigend dagegen in den Monaten 
M dApril, ı n. ( rab.,d.] g eht 
deshal g I ‚ Tage 1 l n häuf 
hört dern 1 le 07 vor deı ersonnen 
\ ( l stellt 3 ( ı hei { liche 
Hitze, die Feuchtigke r Lu k Ä M l der Him 
nel ist in einen grauen S sehüll ( lie S eal elbe 
S ibe steht, die Luft ist mit feinem Staub gefüllt, der alles durch- 
lriı ıd sich blei v ) d Bı leg Doch dauert dieser 
Wind, der, wenn er bi n Orkan sich steigert, Samiim senannt 
ird, meist nur einen, selte ei Tag 
An Krankheiten sind unter den Eingebornen Aussatz und Ele- 
phantiasis nicht selten, und eine wahre Plage bilden in Agypten 
Ruhr und Augenentzündungen, die sich aber meist auf den Sommer 
beschränken und bei einigeı ht (vernünftige Diät und Schutz 
der Augen durch dunkle Bri leicht zu vermeiden sind Der 
Gefahr des Sonnenstichs schon im Frühjahr nicht gering ist, 


jegeenet man durch Schutz der Schläfe und des Nackens. Fieber- 


pidemien sind im Delta mit seinen vielen stagnierenden Gewässern, 
besonders in Alexandrien, häufig; dagegen kommen Wechselfieber 


in der Umgebung von Kairo und in Ober 


Agypten selten vor. Auf- 
fallend gering ist die Zahl der Lungenkranken infolge der warmen, 
trockenen und chemisch reinen Luft; aus diesem Grund gilt Ägyp- 
ten mit Recht für einen vortrefflichen klimatischen Kurort, der 
übrigens nicht bloss Brustkranken, sondern auch solchen, die an 


Bluta Dysl ( R s 
und b gi er B her RK I - 
heis Gefäl h dageg ( IX lir \o ( el 
die mi n Herzfel star vöser I Ui 
erleil tick be f lc Kong ner l 
K d Durch I en N R Klin S 
Wii rort Ber 1873 

Seen. Ei bedeutenden Raum nel die Seen, nament 

Delta (Lagunenseen) unc f Isthm ein. D otis-S 
Beher laryüt) soll 40,0 l ( ren Bode [ ken; di 
( ed Lbul Beheı M liye) wird 1,000 ] 

Kd} ( ‚} de / ] l ) Ss 

f 112,0001 die < 7 See 0 ha angegebeı 
d ist vol term Gew € € leut Stücl 
roc} g t worde Dic ı Sı 1 Se 
sollen ) I ( / l ( l 00 der 
al der Krokodil Of \ tters 0,000 ha. Ausser 
ihne n erwähnen: deı let Haq (d.h. Pilgersee), nördl 
von Kairo, mit 4000 ha, der Pvrket el- Kur (d.h. See der Hörner) 
im Faylım n 6,000 ha und die kleinen Natronseen in der Libyschen 
Wüste südl. von Alexandrien mit zusammen 6000 ha. Der im Alter- 
tum berühmteste aller ägyptischen Seen, der Moeı Se den Ame- 
nemha III. (XII. Dynasti mit dem Beinamen Suten - Meri, d.h 
Seekönie (woraus Moeris entstellt unfern der Stadt Arsino M 
dinet-Faytım) als Uberschwemmungsregulator anlegte, wurde heı 
irrtümlich mit dem Birket el- Kurün identifiziert, st ‚er längst 
eingetrocknet 

Der Nil. Agyptens einziger Fluss ist der Nil (semit. nahal, 
d.h. der Fluss), aber dieser ist, wie bereits erwähnt, von ungeheu 
rer Bedeutung für das Land Der Lösung de Jahrtausende alteı 
Rätsels, wo die Quellen des Nils uchen seien, ist erst die aller 
neueste Zeit nahe gekommen. Es kann heute als sicher angenom- 
men werden, dass der Hauptnil, der Bahr el- Abyad oder Weiss: 
(d.h. heller oder klarer) Nil, der Abfluss zweier gewa en Aqua- 


torialseen ist, des Ukerewe oder Vietoria-Nyanza und des Mwutaı 
Nzige oder Albert-Nyanza, die durch den Abfluss des erstern mit- 
einander in Verbindung steheı Unter 2° 31° nördl. Br, tritt der 
Bahr el-Abyad aus dem Mwutan und vereiniet sich bei Chartüm 
(15° nördl. Br.) mit dem Bahr el- Azrek oder Blauen (d.h. trüber) 
Nil, der unter dem Namen Abai aus einem Sumpf in der abessini- 
schen Landschaft Maitscha entspringt. Wollte man einen der in den 
Ukerewe mündenden Flüsse, statt der Seen, als die ursprüngliche 
Nilquelle ansehen, so käme diese Ehre nach Stanley dem Kagera 
oder dem Schimiju zu, der, unter etwa 5° südl. Br. in Unjamwesi 


Ägypten. 


entspringend, in den Südsee des Ukerewe fliesst, Die gesamte 
Stromentwickelung dieses Riesenflusses wird auf 6270 km berechnet, 
sind. Von Chartüm an durch- 
fliesst er, nur noch einen ei n Nebenfluss, von ©. her den 
{tbara , aufnehmend, eine Strecke von fast 3000 km durch Wüsten- 
land: sein Gefälle von Chartüm bis zur Mündung beträgt 378 m 
Bei Theben beträst seine Breite ca. 400 m, bei Siüt 840 m, bei 
Minve und wieder kurz vor seiner Trennung bei Kairo 1000 m 
Im Altertum hatte der Nil eben Mündungsarme: die pelusische, 
tanitisc .„ mendesische, | 

sche, bolbinit ‚pische Mündung; heute sind es nur 
zwei: der Arm von Rosette und der von Damiette, ersterer (der 


von denen etwa 5200 km schifl 


olische oder phatnitische, sebennyti- 


westliche) der kürzere und schwächere 


Von entscheidendem Einfluss auf das Wohlergehen Ägyptens, 


der einzire Ersatz des mangelnden atmosphärischen Niederschlags 
für das regenarme Stromthal und die Quelle seiner Fruchtbarkeit, 
sind die weltbekannten Nilaı hwellungen, welche, wenn auch 
in ihrem Beginn um ein Tag n ihrer Höhe um einige Ellen 
vari d, mit g f eelmässigkeit Jahr für Jahr sich wieder 
holen; ihre Ursachen sind die nach den gleichmässigen Gesetzen 
der Passate erfolgenden centralafrikanischen Gebirgsregen, zu denen 
sich die in ihren Meneen weniger konstanten Regengüsse in Abes 
sinien gesellen. Diese Nilschwelle, die in Gondokoro (5° nördl. Br.) 
bereits im Februar, in Chartüm Ende März, in Dongola End« Mai 
wahrnehmbar wird, tritt in Ober-Agypten gegen Ende Juni ein 
Anfänglich langsam zunehmend, steigt der Nil bald nach Mitte Juli 
rapid, hält sich im September eine Zeitlang auf gleicher Höhe und 
erreicht den höchsten Wasserstand Anfang Oktober; zuweilen tritt, 
wenn der Rückgang bereits begonnen hat, ein zweites heftiges Stei- 


gen ein, dann aber von Mitte Oktober an fällt der Strom, erst sc hr 
allmählich, dann schneller und schneller Der Unterschied zwi 
schen dem höchsten und niedri n Wasserstand beträgt bei 
Assuän 15 m, bei Theben ca. 81/2 m, bei Kairo ea. 7V2 m. Ein Zu- 
rückbleiben hinter der normalen Überschwemmung, wären es auch 
pten bereits Dürre und Hungersnot im 


nur 2 Ellen, hat in Ober- 
Gefolge; 

Wenngleich nun der Nil die Hauptve rkehrsader Agyptens ist, 
so leistet er doch für die Schiffahrt nicht entfernt dasselbe wie 
andre kleinere Ströme. Auf der Streeke von Chartüm bis Assuän 


eine zu hohe Schwelle bringt das ganze Land in Gefahr. 


befinden sich nieht weniger als sechs Katarakte, von denen zwei, 
bei Abu Hamed und Wädi Halfa, der Schiffahrt ein absolutes Hin- 
dernis bereiten. Während der Zeit des rapiden Wachsens verbietet 
sich dieselbe gleichfalls, und sehon von Ende März an ist der Wasser- 
stand zu niedrig, ganz abgesehen von dem beweglichen Strombett, 
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in welchem heute da breite Sandbänke stehen , stern vi 


gutes Fahrwasser war. Die Dampfschiffahrt, unterhalten von di n 


Regierungsdampfern (S. 230) und Schleppern des Ched 


wenigen Privatdampfern und den Cookschen Schiffen (S 
findet ihre Grenze im wesentlichen in Assuän: zwisch: n dem ersten 
und zweiten Katarakt verkehren ein paaı 
Chedive gehörig. Der Touri 
S. 230 u. ff.) 


kleine Dampfer, dem 
st bedient sich meist der Dahabiven 
‚ und den Handel sowie den in Ober- \gypten nicht 
grossen Personenverkehr der Anwohn« r bes 


orgen grosse und in dc 
Regel übermässig gefüllte oder belastete Nilb ırken. Nach Sonnen 
untergang ruht in Ober -Agypten die Schiffahrt in der Regel ganz 
Unter diesen Umständen hat deı Karawanenverkehr noch imm« 
eine ungeheure Bedeutung 


Um so bedeutungsvoller ist der Nil für den I 


‚andbau Di 
vom Fluss mitgebrachte und den Feldern zugeführte fruchtbare 
Schlainm allein ist es, der den Ackerbau ermöglicht. Dass dies« 


seit vielen Jahrtausenden jährlich wiederholten \blag 


gerungen den 
Boden des Nilthals allmählich erhöh« n müssen, liegt aufder Hand, und 
man kann sich besonders 


in Obeı -Agypten überzeugen, wie tief 
manche Denkmäler unter dem hi utigen Niveau des Bodens lic gen. 


Man hat die Erhöhung auf ca. 10 em im Jahrhundert berechnen 
wollen, doch ist diese Berechı ung trügerisch 


:h, da die Ablagerungen 
eit erfolgen; vielmehr sind auch 
diese Verhältnisse mehr oder weniger der Laune des Nils 


nicht mit konstanter Gleichmässi 


nterwoi 
fen, der an dem einen Ort ansch vemmt, am andern wegreis 


17 
Nur die Thatsache deı Erhöhung steht fes 


‚ und diese würde die Be- 


wässerung immer schwieriger machen, wenn nicht gleichzeitig das 
Nilbett selbst sich erhöhte, 

Es sei hier bemerkt, dass der Nil auch ein vortreffliches Trink 
wasser liefert, »den Ch ımpagner unter den Wässern«, wie Enthu- 
siasten gesagt haben. Der Europäer wird es allerdings w egen Sc 
nes Schlammgehalts nur filtriert trinken mögen. 


Kanäle und Bewässerung. Selbst wenn der Nil die höchste 
Höhe seines Wasserstands erreicht hat, überschwemmt er nicht seine 
ganzen Uferlandschaften, und Ägypten ist um die Zeit nicht, wie 
gewöhnlich angenommen wird, ein grosser See. Überall sind di: 
Fluten durch Dämme eingeengt, und d 


ie Bewässerung besorgen 
die Kanäle, 


welche der Obhut eigener Ingenieure unterstellt sind 
Die grösste derartige Anlage ist der von Mohammed Ali 1819 ge- 
schaffene und dem damaligen Sultän Mahmüd zu Ehren benannte 
Mahmüdiye- Kanal (8.181 ), an dessen Herstellung 250,000 Menschen 
ein Jahr lang arbeiteten (gegen 20,000 derselben sollen dabei durch 
Krankheiten und Hunger zu Grunde gegangen sein) und dessen 
Kosten sich auf 7Ys Mill. Franken beliefen. Er geht vom Nilarm 
Orient. 1 


98 Agypten. 


von Rosette aus, bewässert die Alexandrien bena« hbarten Felder 
und setzt die Stadt in unmittelbare Verbindung mit dem Nil, hat 
demnach auch grosse kommerzielle Wichtigkeit, und ihm zum Teil 
verdankt Alexandrien sein Aufblühen. Seine Breite beträg 
seine Tiefe 6 m, seine Länge 83,5 m. An diesen Hauptkanal und an 
die Nilarme von Damiette und 
und weit verzweigtes Netz von Kanälen an, welche das Delta durch 


30 m, 


8 
Rosette schliesst sich ein engmaschiges 
ziehen. In Ober-Agypten ist natürlich bei der geringern Ausdehnung 
des Kulturlands und der mindern Entfernung vom Strom (grösste 
Breite des Fruchtlands, die selten erreicht wird, ca. 12 km) die An- 
zahl der Kanäle geringer. Der bedeute ndste derselben ist der Bahı 
Yüsuf oder Josephs-Kanal, nahezu 350 km lang, der nördl. von Derüt 
sich vom Nil abzweigt, am Rande der Libyschen Wüste hinläuft und 
dann das Faytım betritt, welches er, in viele Äste gespalten, reichlich 
bewässert. In diesem Bahr Yüsuf wollen zw manche mehr einen 
durch Menschenhände regulierten Nilarm 
Sehr bedeutende Kanäle sind ferner in Ober-Agypten der /brahim 


einen Kanal sehc 


Kanal, der neuerdings ı Siüt nach Derüt zum Anschluss an den 
Bahr Yüsuf gebaut ist, und deı Sohäriye- Kanal von Sohäg bis Siüt 
Die oben erwähnten Däimme, auf denen nicht bloss zur Zeit deı 


Überschwemmung sich der Verkehr bewegt, teilen das bebaute 
Land in eine grosse Anzahl von Bassins und sind mit Durchstichen 
und Stauvorriehtungen versehen, welche zur Zeit des hohen Wasser 
stands den Feldern das Wasser zuführen. Letzeres bleibt nun auf 
den Äcl l 


rn so lange stehen, bis diese völlig mit Feuchtiekeit ge- 
trinkt sind und die Schlammablagerung stattzefunden hat. Etwa 
s Wasser wird auf tiefer gelegene Felder geleitet oder, 


überschüssig 
wenn solehe nicht vorhanden sind, den Kanälen zurückgeg« ben, die 
es dem inzwischen gefallenen Nil wieder zuführen. Dann beginnt 
die Bestellung des Ackers 

Aber die vom Nil bewirkte Bewässerung reicht nicht aus, um bis 
zur nächsten Überschwemmung das Land feucht zu erhalten, na- 
mentlich nicht in Ober- Agypten, wo Regenfall nahezu ein Mirakel 
ist, Auf einem Ritte durch die Felder kann man sich überzeugen, 
wie die Hitze den Nilschlamm ausgedörrt, den zähen Boden mit tie- 
fen Rissen durchfurcht und in Tafeln gespalten hat Es bedarf also 
einen Teil des Jahrs hindurch auch noch einer fortgesetzten Be- 
wässerung, welche durch zahllose Schöpfmaschinen bewerkstelligt 
wird. Die einfachsten derartigen Vorrichtungen, die man nament- 
lich im Delta häufig beobachten kann, bestehen darin, dass zwei im 
Schlamm sich gegenüberstehende oder -sitzende Fellachen einen 
aus Bast geflochtenen Korb an Stricken durch das Wasser des Nils 
oder der Kanäle schwingen und mit demselben Schwung das aufge- 
fangene Wasser in eine höher gelegene Rinne entleeren. Etwas voll- 
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kommener schon sind die sogen. Schadüfs, eine Art Ziehbrunnen, 
unsern Chausseeschlagbäumen vergleichbar Die Stelle der Kette 
zum Auf- und Niederlassen an letztern vertritt ein Baststrick oder 
die Mittelrippe eines Palmblatts, an der ein Eimer aus Ziegenfell 
oder Bastgeflecht hängt. Das Gegengewicht am untern Ende des 
Balkens bildet ein Klumpen getrockneten Nilschlamms. Liegen dic 
Felder sehr hoch über dem Spiegel des Flusses, so sind diese Scha 
düfs in mehreren Etaren übereinander angebracht. Zu ihnen kom 
men nun; namentlich in Ober-Agypten, viele Tausende von Schöpf- 
rädern (säkiye), welche durch einen Graben mit dem Nil oder dem 
Kanal in Verbindunz stehen und deren Vertikalräde r, unsern Ba: 


germaschinen vergleichbar, mit Thongefässen besetzt sind, welche 


ihren Inhalt an die kleinen Wasserrinnen abgeben. Das Auf- und 
Absteigen der Thongefässe bewirkt ein durch einen Ochsen in Be 
wegung gesetztes Horizontalrad. Das weithin hörbare melancho- 
lische Knarren dieser Säkiyen, die von Sonnen ıuufgange bis zum 


späten Abend ihre Arbeit verrichten, wird jedem Besucher Ober- 
Agyptens in unauslöschlicher Erinnerung sein Dampfpumpweıke 
finden sich sehr vereinzelt in Agypten und fast ausschliesslich nur 
auf den Zuckerrohrplantagen des Chedive. 


Ackerbau und Kulturpflanzen. Das ganze ägyptische Kultur- 
land zerfällt in zwei grosse Klassen, deren Grenzen übrigens stelleı 
weise etwas ineinander laufen: Ländereien, die durch die Über 
schwemmung selbst bewässert werden, die sogen. Räye, und Lände- 
reien, welche zu hoch gelegen sind, um von der ÜUberschwemmung 
erreicht zu werden, und daher der künstlichen Bewässerung bedür- 
fen, die sogen. Scharäki. Auf den Äckern der Räye-Klasse beginnt 
die Winterkultur (esch-schitäwi, von schita, Winter) 
dem Zurücktreten des Wassers; die Hauptfrüchte dieser Kultur sind 
Weizen, Gers 


Boden findet in der Regel nur eine Ernte statt (in Ober-Agypten im 


ich nach 


Klee, Saubohnen, Kichererbsen ete. Auf diesem 


Februar, in Mitte l-Agypten im März, im Delta im April). Dagegen 
erzielt man auf den Scharäki- Ländereien drei Ernten: die erste mit 
der Winterkultur; die zweite mit der Sommerkultur (es- sefi odeı 
el-ledi, von sef oder köd, Sommer), welche im April beginnt; dic 
dritte mit der Herbstkultur fen-nabäri oder ed-denüri) um die 
Jahreszeit, welche mit dem Steigen des Nils zusammenfällt, Die bei- 
den letztern Kulturen, die vielfach ineinander greifen, sind weit 
mannigfaltiger: man baut Reis, Baumwolle, Indigo, Zuckerrohr, 
Mais, Tabak, Sorghum, Safflor, Krapp, Rieinus, Pfeffer, Sesam ete 
Einige der genannten Kulturpflanzen brauchen übrigens lange Zeit 
zur Entwiekelung, so z, B. die Baumwolle, welche, im April gesäet, 
erst im Dezember fruchtreif wird. In Ober-Ägy pten wird fast aus- 


schliesslich Winterfeldbau getrieben. 
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Die weitaus meisten Besucher Ägyptens trefien das Land in der 
Periode der Winterkultur, die ziemlich einförmig ist, und werden 
sich. wenn sie die Vegetation der Tropen zu finden erwarteten, ent- 
täuscht fühlen. Aber sie sehen üppig 
er Zeit, wo daheim der Schnee die Fluren be- 


wogende Kornfelder, frisch- 


srüne Triften 


leekt: sie erblicken im Delta weite Strecken mit der Baumwolle- 
staude bedeckt und finden im nördlichen Ober-Agypten die Fellachen 
mit der Ernte des Zuckerrohrs beschäftigt, und die Pracht der Gär- 
ten in Alexandrien und Kairo, die Palmenwäldcehen und dje Haine 
immergrüner Bäum verden nicht verfehlen, ihnen den Eindruck 


eines reic eneten Landes zu machen. In Agypten treibt die 
Natur keinen Prunk, aber 
Menschen von wesentlicher Bedeutung sind, hat sie dem Nilthal 


keine der Pflanzenarten, die dem 


ersagt 

Von Bäumen steht in erster Linie, nicht nur ihres massen- 
haften Vorkommens, sondern auchihres Nutzens wegen, dieDattel 
palm Die reichlichen, nahrhaften und hischmeckenden Früchte 
bilden das Brot der Bevölkerung, ( Holz findet als Bauholz Verwen- 
dung, aus Flechtwerk von Palmenzweigen besteht der grösste Teil 
des Mobiliars der Fellachen, die faserige Rinde dient zur Verfertigung 
von Tauen und Matten, die Mittelrippe liefert einen brau« hbaren 
Stock, aus den Früchten kann ein Sirup und ein narkotisches Getränk 
bereitet werden (nicht zu verwechseln mit dem sogen Palmwein, der 
in den Oasen durch das schädliche Anbohren des Stammes gewon 
nen wird), das Herz der Blätterkrone ist als sogen. Palmkohl eine 
Speise et Die Befruchtung erfolgt durch Menschenhände mittelst 
Bestäubuns der weiblichen Blüte Der Baum blüht vom Februar 
an. die Frucht reift von Ende Juni an Von den Früchten, deren 


man mehr als 20 Arten unterscheidet (am besten sind die der Oase 
Siwa, die nur in grössern Ballen, in Binsenmatten oder Felle ein 
genäht, zum Verkauf kommen), werden die meisten im Land konsu- 
miert, nur für ca. 1 Mill. Franken wird exportiert. Eine De likatesse 
sind die eingemachten Datteln. Nur in Ober-Agypten, oberhalb 
Girge, findet sich die Dumpalme mit gabelförmigen Ästen und 
fächerpalmenartigen Blättern. Die Kultur der Olive ist beschränkt, 
yüim. An andern Baumfrüchten zieht man 


am häufigsten im 
Orangen, Mandarinen und Limonen, Feigen, Granatäpf l, Pfirsic he, 
Aprikosen, Tomate Mandeln, Quitten. Dagegen sind die in Kairo 
servierten Äpfel and Birnen meist Produkte der Ionischen Inseln 
oder Italiens. Die Kaktusfeige kommt nur in Ale xandrien vor. Bine 
willkommene Abwechselung mit der etwas monotonen Datte D ılme 
bieten die breitästige Sykomore, deren Früchte (die sogen. Esels- 
feigen) von armen Le uten gegessen werden, sowie der dornige Sont- 
baum oder die Nil- Akazie, die Tamariske und der erst in diesem 
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Jahrhundert eingeführte, schnellwachs: nde, laubreiche und des- 
wegen viel zu Alleen gepflanzte Lebbach 


Die Weinkultur ist aus Agypten fast verschwunden. Die Kultur 


Lotos und Papyrus 


der Rose findet sich überwiegend im Fayüm, 
haben sich von Agypten zurückgezogen 

Die Düngung kommt erst allmählich mehr in Aufnahm« ‚ früher 
besorgte sie ausschliesslich der Nil mit seinem fetten Schlamm. 


Hauptdüngemittel sind, da die Exkremente der Haustiere in dem 


holzarmen Land meis 


in getrocknetem Zustand als Feuerungsma- 
terial dienen, der Taubenmist, 
und die stark ammonial 
Ortschaften 


namentlich für die Wassermelonen, 


und salpeterhaltige Er 


de alter verfallenen 


Die Bodenbestellung ist, abgesehen von den Gütern des Chedive, 
uf denen vielfach Dampfbodenkultur 


Gewöhnlich wird 


eingeführt ist, von rührender 
Ursprünglichkeit sobald sich das Wasser ver- 
laufen hat, der Same einfach in den feuchten $ı hlammboden gestreut 
und durch einen darüber geführten w ılzenförmigen Baumstamm ein- 
gedrückt. Auf den Scharäki-Ländereien spielt auch der Pflug eine 
Rolle, aber es ist derselbe Pflur, den die Abbildungen schon der 
ältesten Pharaonenzeit zeigen, und der mehr den Boden auflockert, 
ıls die Scholle umwendet Die Egge ersetzt der sogen kumfud 
(d. h. Igel), eine mit eisernen Spitzen beschlagene Walze. Zu Hand- 
arbeiten auf dem Feld und an den Dämmen dient die gleichfalls 
uralte Haue Die Ernte wird meist ausgerissen oder mit Sicheln 
Zum Ausdreschen bedient man sich des sogen nörag, 
einer Art Dreschschlitten aus Holz, von Ochsen oder Büffeln gezogen, 
dessen mit scharfen Eisenstücken versehene Walzen das Getreide 
zerschneiden und die Körner ablösen 


geschnitten 


Die Einbringung der Ernte 
liegt den Lasttieren ob, da Wägen wegen der vielen Dämme und 
Kanäle unbrauchbar sind 

Tierwelt. Unter den Nutztieren stehen voran die Esel, 
zum Reiten und Lasttragen verwandt; sie sind weniger grosse als 
starke, feurige, ausdauernde Tiere. Das Maultier ist seltener 
und wird namentlich in der Armee zur Bespannung von Geschützen, 
Munitions- und Trainwägen benutzt. 


Das einhückerige Kamel oder 
Dromedar dient gleichfalls zum Reiten und Lasttragen, und man 
unterscheidet zwischen gemel (Lastkamel) und kegin (Reitkamel). 
Das Kamel trägt Lasten bis zu 250 kg. Das Fleisch wird zu- 
weilen gegessen, die Milch ist von den Beduinen geschätzt, aus den 
im Frühjahr ausfallenden Haaren fertigt man grobe Gewebe. Das 
Kamel ist im Delta und in Kairo häufiger als in Ober-Agypten. Den 
ältesten Ägyptern scheint es ebenso unbekannt gewesen zu sein wie 
das Pferd, dem man hauptsächlich in Unter-Ägypten begegnet. Der 
Büffel gedeiht besser in den Sumpfgegenden des Deltas, das Rind 
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besser im trockenen ( )ber-Ägypten; es dient hauptsächlich zum Feld- 
bau und wird wenig gegesse n. Das eigentliche Schlachtvieh ist der 
Hammel; bei ägyptischen Gastn 
fehlt auch dem kleinsten Fellachen- 


lern erscheint er am Spiess ge- 


braten und farciert. Die Zi 
haushalt nicht; besonders häufig ist eine glatte, rotbraune Art mit 
langhängenden Ohren und Ramskopf Das Schwein ist dem Araber 
ein unreines Tier und wird nur von den Kopten gehalten. Die 
Hauskatze findet sich zahlreich; der Hund, nur in verw ldertem 
Zustand, dem Schakal ähnelnd, aber faul und feige, findet sich 
massenhaft in den grössern Städten und macht sich durch Ver- 
zehren der Abfälle nützlich. 

An Geflügel findet man Hühner überall, Twuthühner werden viel 
gezüchtet, Gänse sind selten, die Haustauhe umschwärmt wolken- 


artig die ägyptischen Dörfer und wird we niger wegen ihres Fleisches 


ıls des Düngers wegen geschätzt (s. S. 101). 


Jacdbare Tiere. In Agypten ist gegen Lösung eines von 
der Polizei auszust nden Waffenscheins jedermann zu ‚jeder 
Jahreszeit jagdbereel tirt. Mit dem Abbalgen erlegter Tiere wissen 
die meisten Matrosen l Dragoman B id Im eigentlichen 
Nilthal sind jagdbare Vierfüssler we ni häufiz als in den Berg 
rerenden der arabischen Wüste Das Wildschwein findet sich ge- 


legentlich im Delta, im Fayüm die Gazelle, ziemlich überall der 
ägyptische Hase mit auffallend langen Löffeln, der Schakal, der 
Fenek und die Hyäne An wildem Geflügel sind Wachteln,, Turtel- 
tauben, Trappen, Nilgünse, Kuhreiher überall häufig, Flamingos 
im Delta nicht selten, Raubvögel in zahlreichen Arten und zum Teil 
von sehr bedeutender Grösse an allen Orten anzutreffen Wasser- 
und Sumpfvögel bevölkern milliardenweise die Strandseen des Del- 
tas, namentlich den Menzale- See Krokodile wird derjenige, der 
Ägypten nur bis zum ersten Katarakt bereist, kaum zu sehen be- 
kommen; vor Zeiten in ganz Agypten häufig, haben sie sich mehr 
stromaufwärts gezogen. Man findet sie in Nubien nicht selten, dochi 
sind sie auch dort sehr scheu und ihre Jagd erfordert viel Ausdauer 
und List. An Züschen beherbergt der Nil viele Arten, die aber wenig 
ceschätzt werden. Ausgiebige Fischerei findet statt am Menzale- 
See (S. 301), die Verpachtung derselben gewährt der Regierung 
eine Einnahme von jährlich ca. 1Y/e Mill. Franken. — Schlangen sind 


ıge etc.), und hat man sich vor 


nicht selten (Hornviper, Brillenschl: 
ihnen ebenso zu hüten wie vor den hier und da vorkommenden Skor- 
pionen, die hier gefährlicher sind als die Hausskorpione in Ober- 
Italien und Tirol. — Endlich seien von den Tieren noch erwähnt die 
zahllosen Fledermäuse, welche in dichten Massen sich in den dunklen 
Räumen der Tempel und Gräber aufhalten und, durch plötzlichen 
Lichtschein aufgeschrecekt, dem Touristen h iufig recht lästig werden. 
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Mineralien sind in Ausnahme der 


susgebeuteten Brüche 


\gypten, mit heute 


von Sandstein, 


noch 
von Granit und Syenit sowie 
schwach vertreten 


Beni-Su6t 


auch bricht man Alabaster am Gebel Urakam bei 
Die am Roten Meer aufgefundenen Schwefellager haben 
die am Gebel Zebära 
in der arabischen Wüste vorkommenden, schon von den Alten ausge- 


die auf sie gesetzten Hoffnungen nicht erfüllt; 


beuteten Smaragde sind unrein; die Türkisminen auf der Sinaihalb- 
insel scheinen erschöpft zu sein, ebenso die Kupferminen am Gebel 
Fatire in der arabischen Wüste. Fossilien werden von den Arbeitern 
um Mokattam 
und zum Kauf angeboten. Erdölquellen finden sich stellenweise am 
Roten Meer. Salpeter und Alaun sind Natron ge- 
winnt man an den Natronseen, Kochsalz hauptsächlich am Maryüt- 
See (S. 183) 


und von den Beduinen in Gize massenhaft gefunden 


weit verbreitet, 


Bewohner. Fast drei Vierte 
die Fellachen (arab. felläh, 
Bauern 


der Bewohner Ägyptens bilden 
Mehrzahl jellähin), d.h Pflüg 
Sie sind die Nachkommen der alten \gypter, wenngleich 


>T, 


das ehe- 
mals herrschende Volk ist jetzt das geknechtete, eine arme, unter 
harter Arbeit und Abgaben fast erliegende Menschenklasse, 


vielfach gemischt mit den Einwanderern und Erober« rn; 
ver- 
und als 


und 


t yon 
ette Personen 


sunken in Schmutz und Stumpfsinn, ohne Grundbesitz 


leibeigen an die Scholle zefesselt Die Fellachen sind stark 


kräftige gebaut, überwiegend sehnig und muskulös: 
sind sehr selten. Haar und Bart sind schwarz und leicht gekräu- 


selt, der Bart ist dünn und spitz. Die Augen sind gross und schwarz, 


mandelförmig geschnitten, von ungemein dichten Wimpern um- 


geben. Die Nase ist kurz, stumpf und breitflügelie; die Backen- 
breite 
Zähne, grosse, abstehende Ohren sind die Regel. Die Gesichtsfarbe 
ist rötlichbraun. 


geht aber einerseits leicht ins 


knochen springen stark vor; grosser Mund, dieke Lippen, 


Der Gesichtsausdruck ist apathisch gutmütig, 
Tierische, anderseits ins Listire und 


Verschlagene über. Die Frauen sind von kleinerer Statur, zarte- 


ren Formen und etwas hellerer Farbe, meist tadellos gewachsen. 
schwarzen Augen wird erhöht durch 


das Schwarzfärben der Augenlider mit Antimon (kohl) 


Der Glanz der tief liegenden, 
Die Frauen 
sind in der Jugend nicht ohne Anmut, aber sie altern sehr früh 
und werden dann oft Die Kinder sind 
ebenfalls hässlich, die fast meistens aufgetriebenen Bäuche geben 


ihnen ein missgestaltetes Ansehen. 


abschreckend hässlich. 
Doch verliert sich das mit dem 
fünften oder sechsten Jahr. Besonders widerwärtig sind die Kinder 
dadurch, dass in der Regel ganze Klumpen von Fliegen, dieser Plage 
Ober-Agyptens, ihnen Augenlider und Nasenlöcher bedecken. 

Die Tracht der Fellachen ist überaus einfach: sie besteht aus 
einem weiten weissen oder blauen kattunenen Hemd (kamis) und 


A gen tn ee 


* 
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einer braunen Filzk ıppe flibde). Im Winter kommt wohl noch ein 
weiter Mantel, häufig braun und weiss gestreift fabäye oder zahüt), 
aus Ziegenhaaren gesponnen, oder eine einfache schafwollene Decke 
fhiräm) hinzu. Die Füsse sind in der Regel unbeschuht. Nur deı 
reichere Bauer oder der Dorfschulze (schäch el-beled) trägt einen 
weiten schwarzen Wollmantel, bekleidet die Füsse mit roten 
gespitzten (zerbäön) oder breiten gelben Schuhen (balgha) und be- 
deckt das Haupt mit dem roten tunesischen Fes ftarbäsch) mit 
langer blauer Seidenquaste und umwickelt denselben mit einem 
roten oder weissen Turban fömme). In der Hand fehlt selten deı 
lange Stab (nabbät) Die Frauen tragen meist ein langes, blaues 
Gewand, welches zugleich den Kopf bedeckt; sie tättowieren Kinn 
Arme und Brust, zuweilen auch die Stirn zwischen den Augen, und 
schmücken sich mit Metallringen um Arm und Fuss; in Ober- Ägypten 
sind auch Ohrringe (an der Ohrmuschel) und Nasenringe nicht selten 
Die Frau des Fellachen verschleiert sich nicht. wenn sie bei der 
Arbeit ist; beim Herannahen eines Mannes genügt es ihr, das Kopf- 
tuch vor den Mund zu ziehen Nur in den Städten trägt sie jenen 


besonders in Kairo durchw: treffenden Gesichtsschleier /bur%o), 


bestehend aus einem langen, schmalen Streifen dunkeln Zeugs, deı 
om Gesicht nur die Augen freilässt und an einer metallenen Röhre 
die über Nasenwurzel und Stirn läuft, befestigt ist. Die Kinder lau- 
fen meist nackend umher, die Köpfe der Knaben sind zuweilen auf 
ganz phantastische Art geschoren 

Die Wohnungen der Fellachen sind erbärmlich: aus Nilschlamm 
zusammengekleckste fensterlose Hütten, oft nur mit Palmstämmen 
und Stroh bedeckt, bilden die Regel, Das enge Zimmer, wenig odeı 
gar nicht möbliert, dient Menschen und kleinern Haustieren als 
Obdach. Da das einzige Feuerungsmaterial aus getrocknetem Mist 
besteht, so haftet fast allen Dörfern ein widriger, brenzliger Geruch 
an. Die stattlichsten Bauten der Fellachendörfer sind die hohen Tau- 
benhäuser, die kaum irgendwo fehlen. Sie bilden gewissermassen 
ein zweites Stockwerk des Hauses und haben namentlich in Ober- 
Agypten ıneist die Form der abgestumpften Pyramide; was der Fel- 
lache an Kunstsinn besitzt, wendet er an die Taubenhäuser und ver- 
sieht sie mit einem roh ornamentierten, mitunter rot und weiss ge- 
färbten Fries 

Armlich wie Kleidung und Wohnung des Fellachen ist auch seine 
Kost. Fleischnahrung geniesst er nur bei grossen Festen, sonst bil- 
den flache Brote aus Sorghum- oder Maismehl, rohe Saubohnen 
oder Gurken oder ein Stück Zuckerrohr, gekäste Milch die haupt- 
sächlichsten Bestandteile seiner Mahlzeit. Abends bereitet er sich 
eine Sauce von Zwiebeln oder Öl, in die er sein Brot taucht. Den 
Durst löscht er mit unfiltriertem Nilwasser 
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Die einzigen unvermischten Reste der alten Bevölkerung sind dic 
Kopten (kübt), deren Anzahl ca. 300.000 beträgt, und die am dich 
testen in den Städten des mittlern Agypten sitzen, Sie sind Chri- 
sten, aber strenge Monophysiten; in den kirchlichen Streitirkeiten 
des 6. Jahrh. zweigte sich die koptische Kirche von der katholischen 
ıb. Ihres Glaubens wegen von den byzantinischen Kaisern hart 
bedrängt, riefen sie die Araber ins Land, verfielen aber unter deren 
Herrschaft noch härterem Druck, der nicht ohne verderblichen Ein 
fluss auf ihren Charakter blieb: sie gelten für finster, heuchlerisch, 
kriechend gegen Mächtige, herrisch gegen Untergebene, dazu für 
habgierig. Meist nehmen sie im subalternen Staatsdienst Stellungen 
als Schreiber, Notare, Kassierer u dgl. ein; doch finden sich in Ober 
Agypten unter den Kopien auch reiche Grundbesitzer. und die dor 
tigen Konsularagenten sind meist Kopten. Ihre Religion verbiete 


ihnen die Polygamie; die Sitte der B: hneidung ist bei ihnen ziem- 
lich allgemein. Im Aussern erkennt man dic Kopten leicht an 
ihrem dunkelblauen oder schwarzen Fes und an der dunkeln Klei- 
dung. Ihr Gesichtsschnitt gleicht häufig ganz auffallend dem deı 
ılten Pharaonen, wie ihn die erhaltenen Statuen oder Reliefd: arstel- 
lungen zeigen. Sie sprechen arabisch, nur bei den Gebeten und der 

Vorlesung der Schrift bedienen sie sich der koptischen Sprache, d.h 
des Agyptischen, wie es sich in den ersten Jahrhunderten christ- 
licher Zeitrec hnüng gestaltet hatte 

Wesentlich verschieden von den Fellachen und den Kopten sind 
die Beduinen /el-bedawi). Beduine bedeutet so viel wie Nomade; 
es haben also Völker sehr verschiedener Abstammung ein Recht dar- 
auf, als Beduinen bezeichnet zu werden. Die eigentlichen Beduinen 
in Ägypten sind eingewanderte Araber oder Syrer mit arabischer 
Sprache; sie bewohnen die Wüsten Mittel- und Unter- Ägypte ns, und 
der ns lernt sie in Gize (S. 218) kennen. Von den übrigen 


ägyptischen Beduinen kommen für uns hauptsächlich die Ababde in 


Betracht, ein Stamm der äthiopischen Bega, in den südlich von Kene 
gelegenen Landstrichen zwischen dem Nil und dem Roten Meer 
Wenngleich arabisch redend und h; iufig den Fellachen gleich geklei- 
det, sind sie doch vor Verwechselung mit diesen geschützt durch 
ihre edle Gesichts bildung, die dunkle, bis ins Schwarze gehende 
Hautfarbe und den üppigen Wuchs ihrer glänzend schwarzen, leicht 
gelockten Haare, die sie meist wild flatternd tr: ıgen, zuweilen aber 
auch in zahllosen kleinen Flechten. 

Mit den eigentlichen Beduinen gleicher Abstammung sind die 
Sesshaften Araber /el-hadari), welche das vorherrschende Ele- 
ment in der Bevölkerung der grossen Städte bilden, sich aber na- 
türlich nicht so rein erhalten haben 

Nubier sind in Ägypten, namentlich in den grossen Städten 
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und unter diesen besonders in Alexandrien, sehr zahlreich 


treffen. 


Aanzu- 


3Zraun ihrer Hautfarbe und i 
leicht 
an ausdauerndem Fleiss un« 
ınd Ehrlichkeit weit übertref 
gesucht als Por 
keit a 


von 


Das tiefere ıre edeln Körper- 
I 


formen machen sie unterscheidbar von den Fellachen, denen 


ften nachstehen, die sie abeı 
Dieser E 
-tiers, Hausdiener, 
s Verkäufer. Der 


ri, Berberiner). 


ın Kr 


sie 


ın Treue, Sauberkeit en gen- 

besonde 
ihrer Be 
bra (Mi 
Be 


a 


sind sic 


schaften wegen rs 
auch 

Be 
ıng Ägyptens nur ein kleines 
ı ihre sociale Stel- 


xischen Ursprungs, 


Kutscher ete., wegen 1endig 


Ägypter nennt sie Barä hrzah be 


Die Türken stellen zur völkerı 


ragen durc 
elbst ist tür 
en sich frü 


Kontingent (kaum 100,000) )er 


sıe 
lung hervor. Die Familie des Chedive s 
und in den Händen der Türken 


ılle Stellen S 


befanc her ausschliesslich 


höhern im Staatsdienst und in der Armee; erst der 


, das arabische Element auf Kosten des 


In ; 


g 
vielfa« 


ige Chedive Ismail fing : 


zu bevorzugen rer Anzahl sitzen die Türken 


nur in Alexandrien und Kairo, 
Phlegma und aller Behäbigkei 


ıls Kaufleute, die bei allem 


ch äusserlich in einer dem 


Araber 
doch ihren Vorteil sehr gut 2 


Türken eigentümlichen, dem fremden An 
ussy 


h p 
Staatsdienst 


point sich a richt, 


Iın hat die Thätigkeit der trägen, 
brutalen türkischen Beamten für Agypten die übelst 

Levantiner nennt man die zahlreichen Nac 
gewanderter syrischer Christen, die in Ägypten he 
sind. Neben dem Arabischen sprechen sie die Spra« 
und in der Regel auch diejenigen der an das Mitteln 


lage zum Embon- 
zu wahren wissen. 
ıabsüchtigen und 
en Folgen gehabt. 
hkömmlinge ein 
»worden 
ihrer Voreltern 


»imisch 
1e 


ıeer anstossenden 


Länder und finden um dieser Sprachkenntnisse un« 


ihrer Geschäfts- 


Ve 
Konsulate, zu deren Schutzbefohlenen sie in der Regel 
Ihr Ruf ist nicht der beste 

Armenier findet Dienste 
wegen ihrer hohen Begabung und ihrer Rechtschaffenheit geschätzt 


routine wegen viele rwendune im Handel wie in den Büreaus der 


auch gehören, 


man viele im der Regierung, wo sie 
sind; auch die Juweliere und Goldarbeiter der grossen Städte 
vielfach 


Bevölkerung, 


Armenier. Dagegen verschwinden die Juden unter 


welche sie hasst, fast ganz; ihr angeborner Handels- 
geist findet ausserdem in den Griechen überlegene Konkurrenten 

Die Zigeuner 
Geschäft als Kesselflicker, Seiltänzer, Schlaugenfän 


gäne oder ghagar ) treiben hier wie überall ihr 
ger, ihre Weiber 
ıls Wahrsagerinnen 

ıe von Jahr zu Jahr grössere Bedeutung gewinnen in Ägypten 
Die Zählung vom Jahr 1878 ergab: 29,963 Grie- 
chen, 14,524 Italiener, 14,310 Franzosen, 3795 Engländer, 2480 
Österreicher und Ungarn, 1003 Spanier, 879 Deutsche, 358 Russen, 
127 Belgier, 119 Niederländer. 


rungsdiensten, wie z. B. die musterhafte ägyptische Post fast ganz 


lie Europäer 


Viele von ihnen stehen in Regie- 
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von Italienern verwaltet wird, und andre Europäer nicht zu ent- 
behren sind, wo es sich um Anlage von Fabriken, Banken u. dgl 
handelt Griechen erscheinen auffallend häufi als Üafetiers, 
Schankwirte und Krämer (Viktualienhändler, arab. bakal) bis 
nach Ober-Azypten hinauf. Hotels und Apotheken werden aus- 
schliesslich von Europäern gehalten, auch ein guter und zwar der 
beste Teil des Ladenverkaufs in den grossen Städten liegt in ihren 
Händen 

Die Landessprache ist im eigentlichen Ägypten bis gegen 
Assuän hinauf ein Dialekt des Arabischen, welches, einer der 
Hauptzweige des semitischen Sprachstammes, über einen grossen 
Teil Vorderasiens und Nordafrikas verbreitet ist. Die arabisch: 
Schriftsprache ist der Dialekt des Stammes Koreisch (vgl. S. 37 
in welchem der Korän geschrieben ist. Die Regierung verkehrt 


mit der Pforte in türkischer, mit den Fremden in französischer, 


mit ihren Unterthanen in arabischer Sprache. 


Administration. Das eigentliche Agypten zerfällt noch heute, 
wie zur Zeit der Pharaonen, in zwei grosse Hälften: Obe r- Agypten 
(Said), von Beni-Suöf bis zum ersten (neuerdings, wo man Nubien 
mit einzubeziehen pflegt, bis zum zweiten) Katarakt, und Unter- 
lgypten. Die alte Einteilung in Gaue (Nomen) ist der in Provinzen 
(Mudiriye) gewichen, und zwar umfasst Unte r-Ägypten die Provinzen: 
@ize, gegenüber Kairo; Kalyäübiye, an der Spitze des Deltas, Haupt- 
ort Kalyüb; Scherkiye (d. h. die östliche), Hauptort Zakäzik; Da- 
cheliye (d. h. die innere), Hauptort Mansüra; Menäfiye, im Delta, 
Hauptort Menüf; Gharbiye (d. h. die westliche), Hauptort Tanta; 
Behöere (d ‚h. die vom See), Hauptort Damanhür. Die Provinzen 
von Ober-Agypten sind: Beni-Suef, Minye, Siät, Girge (Hauptort 
Sohag), Kene, Esne und, mit Hinzuziehung von Nubien, Wädi Halfa 
Eine Provinz für sich bildet das Fayäm. Unter eigenen Gouverneu- 
ren stehen die Städte: Kairo, Alexandrien, Sues, Ismailiya, Port 
Said, Damiette, Rosette und Kossör (Hafenort am Roten Meer) 

Der Gouverneur / Mudir) leitet die Verwaltung seiner Provinz in 
administrativer, finanzieller und polizeilicher Beziehung. Ihm zur 
Seite steht der Diwän, ein Ratskollegium, bestehend aus dem Bü- 
reauchef und Stellvertreter des Gouverneurs f Wekil), dem Öber- 
schreiber und Rendanten (Se räf), dem Kädi, der die oberste rich- 
terliehe und geistliche Gewalt seiner Provinz in sich vereinigt, dem 
Chef der Polizei, einem Chef-Ingenieur und Oberbaurat, einem 
Oberarzt ete. Unter den Befehlen des Mudir stehen die Kreisverwalter 
( Käschif) und die Kantonverwalter (Näzir el-kism), von denen die 
Ortsvorsteher oder Dorfschulzen (Schöch el-beled) ressortieren, 

Eine der wichtigsten Obliegenheiten des Mudir ist die Eintreibung 
der Steuern, von denen besonders drei in Betracht kommen: die 


a 
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Grundsteuer (scharäg), die Einkommensteuer (wer%ko) und die Markt- 
steuer (himl) Die Grundsteuer wird nieht erhoben von den im 
Privateigentum des Chedive befindlichen Gütern (schiflik), welche 
ziemlich ein Viertel des ganzen kultivierten Bodens ausmachen, in 
ermässigter Weise von den sogen. Ibädiye-Ländereien, d. h. Brach- 
gründen, welche der Vicekönig zur Urbarmachung mit vollem Eigen- 
tumsrecht an geeignete Personen verlieh: diese Ländereien sind die 
ersten drei Jahre steuerfrei und zahlen von da ab 10 Proz.; haupt- 
sächlich lastet sie auf den sogen. Regierungsgrundstücken farädi el- 
vwriye), die alle Jahre neu abgeschätzt und je nach der Güte des 
Bodens in drei Klassen geteilt werden: der Charäg, der durch den 
Sarräf monatlich erhoben wird und in barem Geld gezahlt werden 
muss, beträgt hier bis zu 20 Proz. Die Einkommensteuer, von den 
Handwerkern, Bazarinhabern und Kaufleuten zu zablen, schwankt 
zwischen 4 und 20 Proz. Die Marktsteuer trifft die zum öffentlichen 
Verkauf auf die städtischen Märkte gebrachten Landesprodukte, 
welche im Durchsehnitt mit 1/2 Pr« versteuert werden 
Bildungs- und Unterrichtswesen. Der Stand der geistigen 
ganzen ein sehr niedriger. In 


und wissenschs hen Bildung ist im 


den Elementarschulen, welche entweder Anhängsel der Moscheen 


ic 


oder reine Privatunternehmungen sind und nur von Knaben besucht 
werden, wird notdürftie Lesen und Schreiben (Rechnen nur aus- 
nahmsweise) und der Korän gelehrt, d. h. eine Anzahl von Kapiteln 
desselben wird mechanisch auswendig gelernt und von den Schülern 
eleichzeitig laut hergesagt In der hohen Schule der Moschee el- 
Azhar (S. 200) wird kaum eine andre Wissenschaft gepflegt als 
die der Religions- und Gesetzeslehre, für welche beide der Korän 
gleichmässig der Kodex ist. Einen bedeutenden Schritt vorwärts 
bezeichnen die im Jahr 1868 durch den Chedive Ismail in den 
grössern Städten ins Leben gerufenen Regierungsschulanstalten, in 
welchen Unterricht und Lebensunterhalt unentgeltlich erteilt werden. 
In diesen Schulen erstreckt sich der Elementarunterricht auf Arabisch 
Lesen und Schreiben , auf Rechnen, Zeiehnen und Französisch oder 
eine andre fremde Sprache; die Sekundärschulen umfassen eine 
höhere Stufe des Sprachunterrichts im Arabischen, Türkischen, 
Französischen und Englischen, Mathematik, Zeichnen, Geschichte 
und Geographie. Auf die Sekundärschulen folgen die Speeialschulen: 
die polytechnische Schule, nach deren Absolvierung der Eintritt in 
die Administrationsschule oder die Militärakademie freisteht; ferner 
die Rechtsschule, die philologische und arithmetische Schule, die 
Kunst- und Gewerbschule, die Medizinalschule, die Marineschule, 
die Schule für Agyptologen. 

Die Industrie ist nicht sehr entwickelt, doch fertigt man Lein- 
wand, baumwollene und seidene Zeuge, in Kairo feine Juwelier- 
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arbeiten, in Kene und einigen andern Orten Öber- Ägyptens in 
grossem Maassstab poröse Thonkrüge (kulle), in Siüt und Assuän 
fehlen nicht ganz, namentlich findet man 

Baumwollspinnereien und Zuckersiedereien, auch Pulverfabriken. 
Der Handel dagesen ist bedeutend Im Jahr 1877 betrug der 
Wert der Einfuhr 449,344,135 Piaster, der der Ausfuhr 1 i 
Piaster. Gegenstände der Einfuhr sind hauptsächlich: Gewebe und 


zierliche Gefässe. Fabriken 


‚275,02 


Konfektionswaren, Zucker, Getränke, L nsmittel, Steinkohlen, 


rben und 


sueriewaren, F 


Eisen und Eisenfabrikate, Garne. Dr: 
Chemikalien, Harze, Fette, Ole ete.: der Ausfuhr: Getreide, Spinn- 


stoffe, Baumwollsamen, Felle, Straussfedern, Zucker, Lumpen etc. 

Verkehr. Der Schiffsverkehr der ein- und ausgegangenen 
Schiffe war 1877: in Alexandrien 1796 Dampfer und 4685 Segel- 
schiffe von 2,211,412 Tonnen und 63 Kriegsschiffe; in Port Said 
3578 Dampfer und 1074 Segelschiffe von 4,212: 


74 Kriegsschiffe; in Suös 17 Dampter und 209 Segelschiffe von 


Tonnen und 


2,084,858 Tonnen und 117 Kriegsschiffe; in den andern Häfen 
83 Dampfer und 6239 Segelschiffe von 417,803 Tonnen und 81 
Xriegsschiffe Die Handelsflotte umfasste 1872: 55 Segel- 


schiffe von 30,909 Tonnen und 30 Dampfer von 28,964 Tonnen. — 
Von Eisenbahnen standen Ende 1878 im Betrieb 1494 km. 

’ost (1878): Zahl der Büreaus 80 Wertbriefe im internen Ver- 
kehr (1877) abgesandt 29 mit deklariertem Wert von 216,658 Fran- 
ken; Postmandate im internationalen Verkehr (1877) erhalten und 


andt 5355 im Betrag von 1,091,129 Franken Telegra- 
)hen (1878). Agyptische Telegraphen: Zahl der Stationen 168; 
Länge der Linien 7841 km, der Drähte 12,040 km. Englische Tele- 
graphen (von Alexandrien nach Kairo und Suös): Zahl der Stationen 
6; Länge der Linien 728 km, der Drähte 1456 km. 

Finanzen. Die ägyptischen Finanzen, deren unheilvolle Zerrüt- 
tung in den Jahren 1875 und 1876 vor aller Welt Augen trat und 
die Einmischung europäischer Mächte zur Folge hatte, sind auch 
heute noch nicht geregelt. Der Bericht der im April 1879 zurückgetre- 
tenen »Commission superieure d’enquöte« gibt für das Jahr 1878 die 
Einnahmen mit 7,432,982 Pfd. Sterl., die Ausgaben mit 10,873,: 
Pfd. Sterl., das Defizit demgemäss mit 3,440,566 Pfd. Sterl. an 
Durch Dekret vom 7. Mai 1876 wurden die von Anleihen herrühren- 
den Schulden und die sehwebende Schuld unifiziert zu einer einzigen 
allgemeinen, mit 7 Proz. verzinsbaren Schuld. Der Jahresbericht der 
aus Europäern gebildeten »Commission de la caisse sp£ciale de la 
dette publique« für 1878 gibt die zur konsolidierten Schuld gehöri- 
gen Anleihen auf 75,597,460 Pfd. Sterl. an; die schwebende Schuld 
berechnet dieselbe Kommission mit 9,13 5.000 Pfd, Sterl. Eine im 
Oktober 1878 mit dem Haus Rothschild abgeschlossene Anleihe von 
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nominell 8,500,000 Pfd. Sterl., bestimmt zur Bezahlung der schwe- 
benden Schuld, ist bis jetzt noch nicht zur Einzahlung gelangt. 


Heer und Flotte. Nach dem F 
ler ägyptischen regulären Armee 18,000 


män vom 6. August 1879 darf 


die Friedenspräsenzst irke < 
Mann nicht übersteigen. Nur im Fall einer Bedrohung des Gebiets 
der Pforte kann dieselbe nach Bedürfnis erhöht werden. Die irregu- 


lären Truppen bestehen aus 7 berittenen Korps & 4000 Mann. Die 
Flotte zählte 1873: 3 Yachten, 2 Fregatten, 2 Korvetten, 4 Schrau- 
benkanonenboote, 1 Aviso, 2 Kanonenschaluppen. 

Münzen. Die Landesmünze ist der Piaster, bei dem aber zu un- 
terscheiden ist der Praster Tarif (d h. das Regierungsgeld) im Wert 
von ea. 20 Pfennig und der Piaster Kurant, nach dem man im 
Kleinverkehr rechnet und der ungefähr die Hälfte des Regierungs- 
zelds an Wert hat. Diese doppelte Rechnung ist eine beständige 
Quelle des Irrtums und der Übervorteilung, um so mehr, da 
Piaster Tarif und Piaster Kurant nic twa verschiedene Münzen, 


sondern nur verschiedene Rechnungsarten sind 1 Piaster 40 
Para Kupfer. Bei grossen Summen re« hnet man nach Beuteln a 500 
Piaster 5 Pfd. Sterl. = 100 Mark In Kairo und Alexandrien 
kursiert ausserordentlich viel semünztes Geld fremder Staaten, nur 


deutsches Geld wird kaum gesehen. Man kommt in den Hauptstädten 


durchweg zurecht 


mit der aller Welt geläufigen Frankrechnur 


man verlange einfach im Handel, dass die Preise in Franken gestellt 
werden, was die Beurteilung des Preises bei mangelnder Gewöh- 
nung an die Piasterrechnung erleic htert. In Ober-Agypten und na 
mentlich im Verkehr mit der dortigen Landbevölkerung kann man 


es übrigens erleben, dass die Leute nichti syptisches Geld zurück- 


weisen. Auch aus andern Gründen ist sehr zu raten, immer eine 
Anzahl kleiner Silber- und auch Kupfermünzen bei sieh zu führen. 

Der Kurswert der hauptsächliehsten ausländischen Münzen ist 
etwa folgender: türkische Lira (gini stambüli) 23 Franken, eng- 
lisches Pfund /(gine inkilizi) 25 Fr., russischer Imperial /gent 
engl. Schillinge: 
a 


mosköuwi) 20 Fr., indische Rupie (rübiye) — 


D) 
2 Fr. 40 C., spanischer Duro fabu medfa) 5 Fr. 30 C., Ma 


Theresia-Thaler (riyäl abutera) 5 Fr., russischer Rubel (riyäl 
mosköwi) 4 Fr., österreichischer Viertelgulden (ruba fiorini) 60 C. 

Maasse und Gewichte. 1 Pik — 0,67 m, 1 Kassabe — 3,35 m, 
1 Feddän — 4200 qm. 1 Ruba = 7,50 l, 4 Ruba 1 Webe, 
6 Wöbe — 1 Ardeb. 1 Dirhem — 1 Rotl 145.46 gr, 
100 Rotl = 1 Kantär. 1 Okka = 1,237 k 

Die Flagge ist die türkische: der weisse Halbmond mit einem 
weissen Stern im roten Feld. Die Handelsflagge ist grün mit einem 
eelben Horizontalstreifen. 


Jahrs- 


zahl 


um 
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Zur Geschichte Ägyptens. 


Die Kenntnis der ältesten Geschichte des Landes 


lich vermittelt worden durch das Geschichtswerk des Priesteı 


Manetho, der durch die ersten Ptolemäer um 270 v. Chr. beauf 


tragt wurde, die alten heiligen Geschichtsbücher für die neuer 


Regenten zu übersetzen So entstand sein in echische 

Sprache abgefasstes Buch über die Geschichte der ptische 

Königshäuser In seiner Urgestalt ist dasselbe verloren, docl 
ind uns die Königslisten mit den Zahlen durch Flavius Josephu 
1. Jahrh. n. Chr und einzelne Kirchenschriftsteller im Auszug 
überliefert, wenn auch zum Teil in verderbter Gest Die 
Wahrheitstreue und Lauterkeit der Quellen des Manetho steheı 
wusser Frage; dennoch bleibt für die ä ; 

noch vieles zu thun, da die Untersuchunge 

f der Pharaonen und zeitliche Ordnung 

lie Notwendigkeit herausstellten, die Manethonischen Listeı 
nicht als eine ununt ‚chene Regentenlinie aufzufassen, son 
dern gleichzeitige und nebeneinander fortlaufende Regierungen 
ınzusetzen, somit die Gesamtdauer der 30 Königsgeschlechter 
bedeutend zu verringern. So war es möglich, dass die Ansätze 
des Thronbesteigungsjahrs des ersten Pharao, Mena 


5702 v. Chr. und 3623 v. Chr. schwanken k I I 
Umständen haben natürlich die den ältern Äusern uI 
den Pharaonen zugeschriebenen Jahre nur die Bedeu 
tung von Annäherungswerten (wir geben < im Anschlus 
Brugsch Geschichte Agyptens unter den Pharaonen«, Leipzig 
1877). Das aber bleibt doch bestehen, dass die ägyptische Ge- 


chichte sich in weit frühere Zeit zurückverfolgen lässt als die 


irgend eines andern Volk 


Was die Periodisierung der Geschichte Agyptens unter deı 
Pharaonen anlangt, so ist es herkömmlich geworden, sie ein- 
uteilen in das alte Reich, die Hyksoszeit und das neue Reich. 
Neuerdings hat Maspero folgende Einteilung vorgeschlagen 


I. Memphitische Periode (I—X. Dynastie), Il. Thebanische Pe- 
riode (XI—XX. Dynastie), Ill. Saitische Periode (XXI— XXX. 


Dynastie). Auf Masperos Werk Geschichte der morgenländi- 


schen Völker im Altertum«, übersetzt von Pietschmann, Leipzig 
1877) beruhen hauptsächlich unsre Angaben für die ältere Zeit 

In den letzten Zeiten der vorgeschichtlichen Periode hatte 
vor allen übrigen Volksklassen der Priesterstand den Vorrang 
gewonnen. Seine Herrschaft vernichtete ein aus Theni (Tini 
oder This) bei Abydos gebürtiger Mann, Namens Mena (oder 


um 
3766 


v.Chr. 


um 


3733 


v.Chr. | 
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Menes), und be indete die ägyptische Monarchie 


| Grund zu der Hauptstadt Memphis (ägypt. Mennufer, d. h. die 


zrute Stätte), welche dem Gott Ptah geweiht war und daheı 
Ha-ka-Ptah (d. h. Wohnung des Ptah) genannt wurde (S. 91 
Mena erbaute den grossen Tempel des Ptah und ordnete den 
Kultus der Gi r; aber er war auch Krieger und führte Feld- 
züge bis über die Grenzen seines Reichs hinaus. Die Geschicht 

reibung der Priester ihn nach einer Regierung von 60 


‚is 62 Jahren am Biss eines Flusspferdes sterben. Sein Sohn 


astes in Memphis, studierte 
jmische Werke. Ueneph: 


Tetı begann den Bau des Königsp 


eifl Medizin und verfasste ans 


richtete eine Pyramide (Stufenpyramide bei Sakkära Unter 
seiner Regierung wurde Agypten von grosser Hungersnot hei 


xesucht. Hesepti wird als Förderer der Wissenschaft und Reli 


gion gerühmt. Unter seinem Enkel Seme jrach eine gro 
°’est aus, in deren Gefolge Aufstände sich erhoben, we ‘ ıma 
der Dynastie führte Bi ler der Il. Dynastie ist Butau 
ieni Mit einem seiner Nachfolger, Kakeu, beginnt die 
l e der etzg Könige deren Erlasse die relig 


Verfa 
Mnevis von Heliopolis und 


ötter erklärt Kakeus Nachfolger Bainute 


veränderten. Der Apis von 


Bock von Mendes 


willigt den Frauen das Recht der Thronfolge. Um diese Zeit 
werden schon illegitime Seitendynastien unabhängig gewordener 


Statthalter erwähnt. 


2 Die Ill. Dynastie stammt aus Memphis. König Nech 
T öphes hat gegen die unterworfenen Libyer zu kämpfen. 
kr | Sein Nachfolger Tosorthros ist ein Förderer der Architek- 


S— | tur, vervollkommnet die Schreibkunst und verfasst m« 
dizinische Werke. Der erste auf Denkmälern vorkom 
mende König ist der Begründer der IV. Dynastie, König 


Snefru. Er kämpft siegreich gegen die Nomadenstämine, 


Chufu. ae a r 
welche die Ostgrenze des Deltas beunruhigen, = 
4 N und dringt in die Sinaihalbinsel vor, deren f 
| | Kupfer und Türkisminen er ausbeuten lässt. Zum | 
je : 5 | us | 
Schutz des Reichs werden Grenzfestungen an- |,wm 


gelegt. Seine Schöpfungen verteidigt sein Nach- | Lj 
folger Chufu (Cheops), der Erbauer der grossen |Il |) 


Pyramide und vielleicht auch des Hathortem- =. 
Chäfra. pels in Dendera, siegreich im Kampf gegen die Menkerf, 
Nomaden der arabischen Wüste. Auf Chufu folgt 
eit, dann dessen Bruder 
Chäfrä (Chefren),der Erbauer der zweiten Pyramide, dann Menkerä 


(Mykerinos), der Erbauer der dritten Pyramide, auf ilın Aseskaf. 


sein Sohn Dudefrd von kurzer Regierungsz 


Y 


v.Chr 


2466 


v.Chr, 


2433 
v.Chr. 


Orient, 


Geschichte Ägyptens. 
Agypten auf der Höhe, auf die es « iese Herrscher erhobeı 
ten, war die Aufgabe, welche die V Dynastie über- 
nahm und löste. Die VI. Dynastie leitet Teta aus Memphis 


aber neben ihm regiert in Abydos Zso 


hatten, zu h 


a. Einer der mächtig 
sten Herrscher der VI. Dynastie war Pepi I., welcher 


stutzt 


unter- 
von seinem bedeutenden Minister Una, Nubien unterwarf 
imme des südlichen Syrien siegreich be kämpfte und 
Nachfolger Menenrd das 


die St seinem 


Reich blühend und mächtig hinterliess 
Nach Menenrä regierte fast 100 Jahre sein Bruder N 
dessen Nachfolger Menth« 


oferkara, aber 


uphis wurde nach Jahresfrist bei einem 


Aufruhr ermordet, und die Regierur g übernahm seine Schwest: 


und Gattin Nitakrit (die Nitokris deı Sagen welche ihren Bru 
der und Gatten rächte sowie die von Menkerä unvollendet hinter 


lassene Pyramide ausbaute und in derselb: n ihr Grab fand 


Nach ihrem Tod herrschten viele 


ıre hindurch Wirren und 
Bürgerkriege, während welcher die me mphitische Herrschaft 


losch; es 


eT- 
folgten zwei Dynastien (IX. und X. Dynastie) von Hera 


kleopolis im Fayüm, welche schliesslich der immer wachsenden 


Macht der thebanischen Fürsten erlagen. 

Die XI. Dynastie aus Theben stand noch im Lehnsverhältnis 
zu den herakleopolitischen Königen und ist als Nebendynastie 
zu betrachten; es gelang ihr nur langsam, sich ihre volle Unab- 


hängigkeit zu erkämpfen. Me ntuhotep I} Ränebcheru) war 


erste der thebanischen Monarchen, welcher Ober- und Unter- 


Agypten unter seinem Scepter vereinigte, Aber 


trotz verschiede- 


ner Kriegszüge der Herrscher dieser Dynastie, deren Ruhm dic 


Inschriften verkünden, erlitt das Reich Einbu die Kolonien 


am Sinai mussten auf; 


geben werden, im Süden gen die Erobe- 


rungen Pepis wieder verloren. Nubien zur igyptischen Provinz 
zu machen, war den Königen der XII Dynastie v 


erste Herrscher derselben, Amenemhat I., musstc 


orbehalter Der 


sich seinen Thron erst durch Bi kämpfung von 
Mitbewerbern erobern; er und die Könige seines = 
Geschlechts hatten die Einfälle der Libyer, Nubier 
und Asiaten abzuwehren. Aber es gelang ibnen, 
und mehr als das: sie erweiterten die Grenzen 
des Reichs bis nach Wädi Halfa und setzten sich 
wieder auf der Sinaihalbinsel fest. Daneben aber 
folg der Wohl- 
fahrt ihres Volks und dem Gedeihen des Landes, welches unter 
ihnen zu hoher wirtschaftlicher und künstlerischer Blüte gelangte. 


Amenembhat |, 


widmeten sie sich mit Eifer und 


Gegen Ende seines Lebens nahm Amenemhat seinen Sohn Usor- 
tesen I. zum Mitregenten an, und diesem Beispiel folgten fortan 
die meisten seiner Nachkommen. Unter diesen ragen hervor der 
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kriegsgewaltige Usortesen III. und sein Sohn Amenemhat III., 


der Schöpfer des Möris- Sees (S 95), in dessen Nähe er sich einen 
Palast erbaute, welcher später zum Tempel wurde und den 
Namen Lope-ro-hunt (d. h. Tempel am Eingang 

zum See) erhielt, aus dem die Griechen ihr »Laby- 

| rinth« machten. Die Dynastie erlosch nach einer 


Gesamtdauer von 213 Jahren mit der Königin 


Sebeknofre. — Mit dem Thebaner Sebekhotep IT. begann 

U Im] die Xıll. Dynastie, welche zwar die Kulturbestre 
> /_/ bungen der vorigen fortsetzte, aber auch kriege- 
Usortesen III. rische Staatsumwälzungen erleben musste, und 

unter welcher das Übergewicht, welches Theben 
so lange behauptet, ihm abhanden kam und auf die Bevölkerung 
des Deltas überging. 

Nach der niederägyptischen Stadt Xois nennt sich die 
XIV. Dynastie, deren Geschichte aber unbekannt ist. Sie eı 
losch unter Wirren und Bürgerkriegen, und die Reste ihreı 
Macht warfen die nun aus Asien hereindringenden Kuschiten- 
tämme, ıter dem Namen der Hyksos (ägypt. Hiq-Shus, d.h. 
Diebe, wie die Agypter die 


Regent der Shus, der Räuber od 
svrischen Nomaden nannten) oder der Hirten bekannt, über den 
Haufen Sie eroberten das Delta, nahmen Memphis ein und 
vr Salatis, zum 


erwählten einen ihrer Häuptlinge, Shalit 
König. Shalit schlug in Memphis seine Residenz auf und legte 
den Grund zu einer regelrechten Regierungsweise; die Ostgrenze 
des Landes sicherte er durch die Anlage eines grossen verschanz- 
ten Lagers auf den Trümmern der alten Stadt Häuär (Avaris 
Von seinen Nachfolgern wurde Agypten vollends unterworfen. 
Nicht ohne S 
hatten die Fürsten von Theben wieder die Leitung der Dinge 


:hwierigkeiten, denn nach dem Sturz der Xoiten 


in die Hand genommen, und erst nach 200jährigen Kämpfen war 
ihre XV. Dynastie unterworfen, waren die Hyksos die Gebieter 
\gyptens, doch immer nur so, dass nach wie vor in Ober-Agyp- 
ten und Nubien ortseinheimische Tyrannen unter der Hegemonie 
Thebens herrschten und nur zu einem jährlichen Tribut an die 
ausländischen Könige verpflichtet waren. — Das Andenken der 
>h Jahrtausenden verhasst; kein 


Hyksos war den Agyptern noch n: 
Schimpfname war ihnen schlecht genug, sie zu bezeichnen. Und 
doch verstanden die Eroberer trefflich, sich der Sitten und der 
Kultur der Unterworfenen anzubequemen: sie konservierten die 
ägyptische Lehnsverfassung, duldeten die ägyptische Religion, iden- 
tifizierten sogar ihren kriegerischen Nationalgott Sutech mit dem 
ägyptischen Seth, schmückten ihre Städte mit Bauten und Kunst- 


werken ägyptischen Stils und adoptierten das ganze Ceremoniell der 
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alten Könige. Jener Pharao, an dessc n Hof der biblische Joseph 


eine so hohe Stelle einnahm, war w 


heinlich einer der Hyksos 
Mehrmals versuchten unter der XVI Dynastie die Thebaner 
vergeblich, das Joch abzuschütteln ; endlich brach ein entsche i- 
dender Aufstand aus, während in Tanis König 47 ıpi Ipophis) 
herrschte und in Theben Raskenen Tada I. Regent der Südländer 
war. Länger als 150 Jahre dauerten die Freiheitsk mpfe, wei 
ter und weiter wurden die Hyksos zurückgedrängt, 
Ahmes I, (Amosis) von der XVII. Dynastie Häuär 
einnahm und die letzten 


bis endlich 


Urümmer des Bart 


heers sich nach Syrien zurückzogen. Nach mehr | — 
als 500jähriger Fremdherrschaft war Agypten wie- | e 
der frei von den Katarakten bis zum Mittelmeer. zZ ll 


Der Befreier Ahmes I., den die Agypter zum Gott 


und zum Stifter einer neuen, der XVIIl., Dynastie 


machten, war zunächst bemüht, die Spuren des 


Ahmes I 
langen Kriegs zu verwische n, aber auch die Herr- 


schaft über die Gebiete am obern Nil wiederzugewinnen, und er 
erreichte das auf friedlichem Weg durch seine Ehe mit 


der 
schwarzen Königin ihmes- Nofertari. Auch beider Sohn 


Amen- 
hotep I. (Amenophis) beschränkte sich im Norden auf die Defen- 


sive, befestigte und erweiterte aber die Herrschaft im Süden, 


Indessen war nun der kriegerische Sinn des 
Volks, die Eroberungslust seiner Fürste n geweckt 
und wandte sich namentlich nach Osten. Thot- & 
mes I., Amc nhoteps Sohn, drang bis N syrien 


vor, pflanzte seine Siegeszeichen an den Ufern 
des Euphrat auf und erzwang reiche Trit 


Seine unternehmende Tochter Hatschepu 
tasu), 


Gemahlin ihres schwachen Brude 


mes II. und strer 


Vormünder 
Bruders, Thotmes’ IIT., hielt mit 


Reich 


des jüngern 
fester, männlicher Hand das 
zusammen, rüstete auf dem Roten Meer eine Flotte 


aus 
und unterwarf das südliche Arabien, 


dessen Schätze 

sie nach Ägypten brachte, dessen Pflanzen- und Tier- 

welt sie an den Ufern des Nils akklimatisierte. Trotz © 
dieser Verdienste um das Land betrachtete 
Folgezeit sie als unrechtmässige Herrscherin; ihr on 
3ruder und Nachfolger Thotmes III., dessen Re- © | 
gierungsantritt sie verzögert hatte 
Inschriften, die ihre Thaten 


die 


‚ löschte ausden SL 
verherrlichten, ihren Thotmes III. 
Namen aus und fügte statt de 


elben seine und seines 
3ruders Titel ein. Er selbst züchtigte die empörten syrischen Pro- 
vinzen, schlug die Aramäer, durchzog siegreich Mesopotamien und 


Sk 
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gelangte, am Tigris hinziehend, bis Ninive. Gleich nach seinem 


assyrischen Könige für unabhängig, 
aber sein Nachfolger 4 II. brachte sie 
i dem er Ninive einnahm, zum Gehorsam 
Thotmes IV. 


zu behaupten; unter dessen Na« h 


Tod erklärten sich zwar die 


nhotey in einem zwei 


zurück Sein Sohn wusste diese 


Machtstellung 
Amenhotep III. reichten die Grenzen der 


| | ägyptischen Herrschaft nördlich bis zu den Quel 


len des Euphrat und 


südlich bis zum Gallaland, 


begonnen, 


= H 
\ weiter als jemals wieder. Neben dieser kriege- 
NS ri ‚n Thätigkeit wurden aber auch die Künste 
Amen iz. des Friedens nicht vernachlässigt, das ganze Nil 
thal vom vierten Katarakt bis zum Meer füllte 


sich mit Tempeln, 


deren Trümmer noch heute 


und in Theben wurden jene Prachtbauten 


unser Staunen erregen 


Amenhotep III. ist jener Memnon der Griechen; vor dem von 
ihm errichteten Tempe standen die beiden Kolosse, die ıls 
Meı ı Säule weltbekannt sind (S. 268). Eine ähnliche 


Bauthätigkeit trotz 


Amenhotep IV., d 


hängnisvoll wurde 


raten, der Sohn 


einer Königin von 


und Religion, fiel 


dienst, ächtete den Kultus des / 
(d. h. Ammonsfriede 
nit asiatischen 
Theben, um sich in Tell el-Amarna eine neue 


um, umgab sicl 
eine Residenz 


zu bauen. Nicht 


Religionskriege aus, 
Harmachis) die Ruhe und die alte 


emheb 
stellte 


und wenn Horemheb auch 


doch die asiatischen Provinzen unterdessen 


lange 


Die Vasallen hatten sich in der Zeit der 


vieler Kriegszüge entfaltete auc h sein Sohn 


sen Regierung im übrigen fur das Land ver- 
Denn er, dessen Bilder den Eunuchen vel 
fremdländischer Herkunft 
ab zum Sonnen- 


Namen 


vom Glauben seiner Väter 
Ammon, wandelte seinen 


in Ohunaten (d.h. Glanz der Sonne nscheibe 


Eunuchen und verliess sogar 


nem Tod brachen Bürger - und 
schnell wechselten die Herrscher, bis Hor- 
Religion wieder her- 


Wirren empört, 


nach st 


Äthiopien wiedergewann, 50 waren 


verloren gegangen 


Nach Horemhebs kinderlosem Tod kam 


die XIX., Dynastie auf den Thron’ 


eine neue, 


= AR eingeleitet durch Ramses I., der anscheinend 
„a ‚Bd A aus den semitischen Distrikten Unter-Agyp* 
N MN tens stammte. In vorgerücktem Alter zur 
gu Herrschaft gelangt, begnügte er sich mit 
Y und 


der bis 


in Syrien 


an den Fuss des Libanons vordrang. 


stärkere Gegner als einst 


kurzen Feldzügen gegen die Athiopen 
nach Syrien. Als Eroberer dagegen trat 
sein Sohn Seti I. (Sethos der Griechen) auf, 
Er fand freilich 


Thotmes TII., denn inzwischen 
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hatten dort die Cheta (die Hethiter der Bibel) ein kräft 


stentum gegründet, und Seti musste sich. ob hl siegreich zeren 


sie, zu einem Schutz- und Trutzbündnis mit ihnen verstehen Doch 
Vor- 


einsetzte 


gab er seiner Herrschaft in Syrien festern Halt, als sein« 
fahren gethan hatten, indem er ägyptische Statthalter 
und wichtige Punkte mit ägyptischen Garnisonen belegt 
baute auch einen Kanal, der den Nil mit dem 


seiner Regierung 


Seti 


Roten Meer ver- 
band. In den letzten Jahren stand ihm, der 
schon bei 


Lebzeiten göttliche 


sein Sohn Ramses II., der Sesostris der Griechen 


Verehrung 


genoss, 


wahrscheinlich der »Pharao der 3edrückung« der F 


Juden, als Regent zur 


Seite. Schon in 
Athiopien 


gegen einen E 


jungen ss 


Jahren führte er Kriege in und hatte 


darauf den Norden des Landes 


infall |“ Ily 


pelasgischer Seeräuber, die sich mit den Libvern 
verbanden, zu 
langt, 


nach S 


verteidigen. Zur 


machte er 


Regierung ge- 
Feldzüg: 
el-Kelb (bei B&rüt) führten 
dann folgte eine lange Zeit schwerster Kämpfe, wieder in Syrien 


Ramses II. 
zunächst zwei kurze 


rien, die ihn bis zum Nahr 


und Kleinasien, wo Ramses eine ganze Koalition von Völker 
Cheta, gegenliber fand. Diese 


ägyptischen Waffen, 


schaften, geschart um die sich 


Kämpfe waren für die namentlich im Be- 


ruhmyoll genug (nach den wohl übertriebenen Angaben 


ätte Ramses Medien, B 


und wäre sogar bis 


griechischer Schriftsteller 


ktrien, Per 


sien, Indien unterworfen 


Thrakien 
doch 
sondern durch einen Fric 
Tochter 


Die dann folgende friedliche Period: 


vorge- 


drungen); aber sie fanden ihren Abschluss 


gänzliche Vernichtung der Gegner, 


nicht durch 


en 


mit dem Chetafürsten Chetasar, dessen Ramses bald 


danach zum Weib nahm. 
seiner langen Regierung widmete Ramses den Werken des Fric 


dens. Die von seinen Vor 


ngern begonnenen Bauten liess eı 


zu Ende führen und zahlreiche neue errichten, in Abu Simbel, 
Theben,, Abydos, Memphis, im Delta erhoben sich prächtige Tem- 
pel, neue Städte (im Delta sogar eine neue Residenzstadt, Na- 


mens Ramses) wurden gegründet, Festungen gebaut, die Berg- 
werke in Nubien und am Sinai eifrig ausgebeutet, das Kanalnetz 
im Delta wurde erweitert. Auch die Wissenschaften förderte er, 
Theben wurde Bibliothek ver- 
bunden, und namhafte Dichter, wie Pentaur, Amenemapt u. a., 


verherrlichten die Thaten des Königs. 


mit dem Ramesseum zu 


eine 


Auf Ramses folgte sein Sohn Menephtah, unter dessen Re- 
gierung abermals die Flotten des Archipels an der libyschen 
Küste fremde Völker landeten, die mit den Libyern vereint 
gegen Ägypten heranzogen; aber sie wurden geschlagen. Weniger 
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glücklich verlief dagegen eine andere Unternehmung Meneph- 
tahs, wenn die Überlieferung recht hat, dass er der Pharao 
ist, unter dem der Auszug der Juden aus Ägypten erfolgte 
dieses Ereignis unter ihm oder einem seiner Nach- 

n haben, sicher ist, dass nach Menephtahs Tod 

t tiefgreifender Unruhen, Empörungen und Invasionen 
Inmitten dieser Wirren erhob sich die XX. Dynastie, 
‚erründet durch XNecht-Seti, einen Abkömmling Ramses II, 
der die Empörer unterwarf, den syrischen Usurpator Arisu ent- 
thronte und das ganze Land wieder unter sein Scepter brachte 
In Necht-Setis Sohn Ramses III., dem Rhampsinit der Griechen, 
erstand dem Reich der letzte grosse Regent, der die 3eduinen 
züchtigte, die Libyer schlug, der mächtigen Koalition syrischer 
und kleinasiatischer Völker eine schwere Niederlage beibrachte 
eine Flotte nach Arabien sandte und die Bergwe rksbezirke des 
Sinai wieder in die Hand Agyptens brachte Die Friedensjahı 
seiner Regierung sahen wieder Tempel erstehen und Handel 
und Gewerbe blühen wi den Tagen von Agyptens Blüte 
Von seinen Nachfolgern, die alle Ramses hiessen, wissen wii 
wenig, nur dass ihre Regierungszeit den Verfall des Reich 
bedeutet. Die Oberpriester des Ammon wurden mächtiger als 
die Ramessiden; einer derselben, Herhor, schwang sich schliess 
lich selbst zum König auf, ohne dass er eine Dynastie zu gı ünden 
vermocht hätte. Dies gelang erst Simentu (Smendes), unter dem 
sich in Tanis die XXI. Dynastie erhob. Mühsam verschaffte eı 
sich die Anerkennung des Landes, seine Nachfolger hatten mit 
Widerstand und Empörungen zu kämpfen und wurden genötigt, 
sich auf die semitischen und libyschen Nachbaryölker zu stützen. 
Ägypten stand bald unter dem bestimmenden Einfluss der 
Fremden. Die XXll. Dynastie stammt aus Bubastis; ihr Be- 
gründer ist der Semit Scheschonk (der 

Sesonchis der Griechen, der Sisak der Bi- 

bel), der seinen Sohn Osorkon mit der Toch- 

ter des letzten tanitischen Königs ver- 

mählte. Er zwang die kleinen Dynasten 

Agyptens unter seine-Gewalt, vermochte zwar Äthiopien nicht 
zu unterwerfen, war aber glücklich in Syrien und eroberte 
Jerusalem. In seinem Sohn Osorkon I. 

wollen einige den Serach erblicken, von 

dem die biblischen Bücher der Chroniken 

berichten, dass er in Palästina eingebro- 

ne chen, aber von König Assa zurückgeschla- 

gen worden sei. Er bewahrte nur durch fortwährende Kriege 
das Reich unversehrt, das aber doch seinem Untergang schnell 
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entgegenging. Immer häufiger wurden die Empörungen der mit 
grosser Machtvollkommenheit ausgestatteten Gouverneure deı 
Provinzen, und nach Scheschonks IV. Tod be mächtigte sich eine 
tanitische Familie des Throns. Diese XXIII. Dynastie, begründet 
von Petsebast, vermochte freilich den Verfall des Reichs nicht 
aufzuhalten; die fortschreitende Zersetzung war schliesslich der 
artig, dass das Land unter etwa 20 Fürsten verteilt wurde. 
Diese unter seine Gewalt zu zwingen, Agypten wieder in 
einer Hand zu vereinigen, versuchte Tafnecht aus Sais, der 
Gründer der XXIV. Dynastie. Er bemächtigte sich einer An. 
zahl von Nomen, die oberägyptischen Teilfürsten aber wandten 
sich um Hülfe nach Athiopien, wo die von der XXI. Dynastie 
nach Nubien verbannten Priesterkönige des Ammon ein selb- 
ständiges Reich mit der Hauptstadt Napata_ geschaffen hatten. 
Athiopiens König Piänchi gewährte die Hülfe, schlug Heer 
und Flotte Tafnechts, eroberte Memphis und drang g 

Delta vor; Tafnecht bat um Frieden, den Piänchi gewährte, 
und Ägypten wurde ein Lehnsstaat Athiopiens. Tafnechts 
Nachfolger Bokenranf (Bokchoris), ein kluger und thatkräftiger 
Herrscher, unterwarf sich wieder das Delta und Mittel-Ägypte n, 
aber er unterlag dem heranziehenden Äthiopen Schabak (So- 
bacon), wurde gefangen genommen und lebe ndig verbrannt 
Seine Angehörigen behaupteten in den Sumpfgegenden des Deltas 
eine kümmerliche Selbständigkeit, Schabak stiftete die äthio 
pische XXV. Dynastie. Unter seiner wohlwollenden und weisen 
Regierung, die an Verfassung und Religion nicht rührte, erholte 
sich das Land und gelangte wieder zu Ansehen bei den Nach- 
barn, die von ihm Hülfe gegen den Assyrer Sargon erbaten. 
Schabak rückte in Syrien ein, erlitt aber mit seinen Bundes- 
genossen bei Raphia eine Niederlage; er entkam zwar nach 
Agypten, indessen erhoben sich nun wieder die Saiten, dr ingten 
die Athiopen bis Theben zurück und nahmen den Pharaonen- 
titel an. Ihre Beteiligung an den Krie- 
gen der Syrer gegen Sanherib bekam 
ihnen aber schlecht, sie wurden bei Al- 
taku (Eltekeh) geschlagen. Glücklicher 
waren sie dagegen unter der Führung 
des Athiopenkönigs Taharka (des Tirkaka der Bibel), der dem 
Sanherib eine gewaltige Niederlage beibrachte und den in Jeru- 
salem bedrohten König Hiskias befreite. 

Taharka war nach dem Sieg über Sanherib nach Äthiopien 
zurückgegangen, brach aber dann im Jahr 692 v. Chr. in Ägypten 
ein, tötete Schabaks Sohn und Nachfolger in Theben, Schabatok, 
und unterwarf die Deltadynastien. Nach langer ruhiger Regie- 
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rung begann er im Bund mit König Baal von Tyrus den Krieg 


|gegen Assyrien, aber dessen König Assarhaddon blieb Sieg 
drang in Agypten ein, schlug die Athiopen noch einmal voll- 


ständig, nahm Memphis ein, plünderte Theben, gab den zwanzig 


Teilfürsten von Agypten ihre Selbständigkeit wieder, nahm 


Tribut von ihnen und setzte als Oberhaupt dieses Bundesstaats 


= 


den König Neko I. von Sais oin. Bald darauf nahm Taharka 


Memphis wieder ein. Der inzwischen zur Regierung gelangte 


Assyrerkönig Assurbanipal zog nach Agypten, rückte bis Theben 


und stellte die von Assarhaddon geschaffenen Zustände wieder 


her, aber nach seinem Weggang empörten sich die Deltafürsten 
in Gemeinschaft mit Taharka Einige der erstern, darunteı 
Neko, wurden von den assyrischen Statthaltern nach Ninive ge 


schleppt, dort aber gut behandelt; Assurbanipal gab sogar Sais 
an Neko zurück und machte Nekos Sohn amelik zum Statt- 
halter von Athribis. Unterde Taharka Memphis noch- 
mals erobert, war abe lann nach Athiopien zurückgekehrt und 


dort gestorben  v.Ch Sein Schwiegersohn Urdamen lie 


ch in Theben zum König ausrufen, schlug die Assyrer, die sich 
der Stadt wieder bemächtigt hatten, nahm Neko gefangen und 
liess ihn hinrichten, während Psametik nach Syrien floh; aber 
der aufs neue in Agypten einrückende Assurbanipal verjagte 
Urdamen, plünderte Theben und setzte die 20 Fürsten zum 
drittenmal wieder ein; Psametik erhielt zwar Sais, wurde aber 
nicht Oberhaupt des Fürstenbunds. Letzterer fiel nochmals in 
die Gewalt der Äthiopen unter Urdamens Nachfolger Tohua- 
tamen, dessen Herrschaft aber kurz war, denn bald darauf erhob 
sich Psametik I., vertrieb die Athiopen und zu- 

gleich die Assyrer und herrschte über Ägypten 

vom Mittelmeer bis zu den ersten Katarakten. Er 

ist der Begründer der XXVl. Dynastie, der letzten 

nationalen. Mit Erfolg suchte er die reichen Hülfs 

mittel des Landes wieder zu beleben, den Kanälen 

und dem Ackerbau wandte er seine Sorgfalt zu, 

die Grenzen im Osten und Westen wurden befestigt, 

EROnELE eine reiche Bauthätigkeit brachte auch die Künste 
wieder zur Entfaltung, und die Blüte der Wissenschaften veran 
| lasste die besten Köpfe Griechenlands, in Agypten ihre Studien 
zu machen. Dazu wurden Nubien und das Land der Philister 
dem Reich wieder unterworfen. Indessen erregte es das Miss- 
fallen der Ägypte r, dass Psametik die Ausländer übermässig 
|berünstigte, karischen und ionischen Söldnern Ländereien am 
pelusischen Nilarm anwies und zahllosen Auswandererscharen 
aus Milet und anderswoher die Ansiedelung gestattete. Nament- 
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lich die Kriegerkaste fühlte sich zurückgese und wandert 
in einer Zahl von 240,000 Mann, nach Athiopien aus, 

das sembritische Reich gründete, gerade zu einer Zeit 
rfall Assyriens es ermöglicht hätte, die Interess« n Agyp- 
tens bei der Neugestaltung Asiens wirksam zur Ge ltung zu brin- 
gen. Fortan bemühte sich Psametik, ein neues Hec r und eine 
Flotte zu schaffen. Sein Sohn Neko II., der ihm 612 x Chr 
folgte und demselben Ziel nachstrebte, liess seine Schiffe vom 
Roten Meer aus die Südspitze Afrikas umfahren (eine nautische 
Grossthat, die übrigen ne Folgen blieb) und eroberte 608 v. 


Chr., nachdem « n König Josias von Juda bei Megiddo 


schlagen hatte, Syrier is den Euphrat; freilich nicht für 
lange, denn Nabopolassar von Babylonien sandte seinen Sohn 
Nebukadnezar g die Agypter, die bei Karchemisch 604 
v. Chr. eine völlige Niederlage erlitten und Syric n räumen muss- 
ten. Neko starb 596 y. ., sein Sohn Psametik IT. hatte einen 
Einfall der Athiopen abzuwehren und überlebte diesen Fi ldzug 
nicht lange, 591 v. Chr. bestieg Uhabrä oder Apries (der Hophra 
der bel) den Thron. Durch das Voräringen Babyloniens be- 
unruhigt, rückte er in Südpalästina ein, um den von Nebukad 
nezar in Jerusalem belagerten Zedekiah zu entset en, erreichte 
aber seinen Zweck nicht. Erst später gelang es ihm, sich Phö- 
nikiens zu bemächtigen. Als er aber b: darauf ein ägyptisches 
Heer gegen König Battos II. von Kyrene s: ndte, wurde dasselbe 
geschlagen, und diese iederlage hatt 3 Empörung zur Folge, 
bei welcher Uhabrä Krone und Leben verlor und Ahmes (Amasis 
ein Mann von niederer Herkunft, auf den Thron gelangte. Die 
ser wusste die Oberhoheit über Phönikien zu behaupten und 
eroberte Cypern, verstand sich mit Kyros, dem Gründer der 
neuen asiatischen Grossmacht Persien, und mit Kyrene gut zu 
stellen, war ein begeisterter Freund der Griechen, denen er 
Stadt Naukratis an der kanopiselien Mündung überliess, 
förderte die Wohlfahrt seines Landes 

Gegen dieses, die einzige noch übrige Grossmacht der alten 
Welt, richtete aber des Kyros Sohn Kambyses seine Erobe- 
rungspläne und rückte gegen Ägypten vor, schlug den ihm ent- 
gegentretenden Psametik III., dessen Väter Ahmes kurz zuvor 
gestorben war (528 v. Chr.), bei Pelusium bis zur Vernichtung 
und drang in Agypten ein, eroberte Memphis, nahm Psametik 
gefangen und liess ihn, als Psametik sich bald darauf in eine 
Verschwörung gegen Kambyses einliess, töten Agypten war 
nun persische Provinz, mit Kambyses beginnt die XXVII. Dynastie. 
Kambyses verfuhr gegen seine neuen Unterthanen anfänglich 
mit grosser Mässigung und bequemte sich ihren Sitten und Vor- 
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urteilen an. Aus Ägypten gedachte er eine sichere Operations- 
basis für die Eroberung von ganz Afrika zu mac hen, aber seine 
dahin zielenden Unternehmungen schlugen fehl: Karthago sollt« 
zur See angegriffen werden, aber die phönikischen Mannschaften 
der Flotte verweigerten den Kampf gegen ihre ehemalige Kolonie, 
und ein gegen die Ammon-Oase (als Etappe auf dem Landweg 
nach Karthago) ausgesandtes Heer kam im Wüstensand um; an 
der Spitze seiner Macht gegen Athiopien aufgebrochen, wurde 
Kambyses infolge schlechter Vorkehrungen unterwegs durch 
Mangel zur Umkehr genötigt. Seine Erbitterung über diese 
Misserfolge liess er nun an Ägypten aus und häufte Unthat auf 
Unthat. Zum Glück für das Land starb er bald auf einem Zug 
in die Heimat gegen den Thronprätendenten Pseudo - Smerdes. 

Sein Nachfolger Darius I. erzeigte den Ägyptern viel Wohl- 
wollen (er war es auch, der den mehrmals in Angriff genom- 
menen Kanal zwischen dem Nil und dem Roten Meer vollenden 
liess), was sie aber nicht binderte, noch ım Todesjahr des Königs, 
186 v t inen Gezgenkönig aufzustellen, den Chabbasch, wahr 
cheinlich aus Psametiks Geschlecht, der aber dem andringenden 
Xerxes sofort erlag; des Königs Bruder Achämenes wurde Satrap 
von Ägypten und herrschte mit Strenge, ohne den Erbfürsten 
indessen ihre Besitzungen zu nehmen. Als Xerxes ermordet 
worden war (465 v. Chr.), erregten die Agypter einen Aufstand, 
an dessen Spitze Inaros von Marea trat (463 v. Chr.), unterstützt 
von den Athenern. Achämenes wurde bei Papremis geschlagen 
und getötet, Memphis eingenommen; aber des Königs Arta- 
xerxes Feldherr Megabyzos dämpfte die Empörung, Inaros 
wurde gefangen und gekreuzigt, sein Sohn Thanyras unterwarf 
sich und erhielt zum Lohn seines Vaters Königreich. Der mit 
Inaros verbündete Ägypter Amyrtäos verteidigte sich in deu 
Sümpfen des Deltas mit Erfolg. Auf Artaxerxes folgte 425 v. Chr. 
sein Sohn Xerxes II., der bald von einem seiner nicht eben- 
bürtiren Brüder, dem Sogdianos, ermordet wurde; Sogdianos 
bemächtigte sich der Herrschaft und fiel nach wenigen Monaten 
durch die Hand des Ochos, eines andern Sohns des Artaxerxes, 


der unter dem Namen Darius II. den Thron bestieg. Es gelang 


.|ihm nicht, Agypten völlig zu unterwe rfen, Amyrtäos II. be- 


hauptete sich, wurde nach dem Tode des Darius (404 v. Chr.) 
vom grössern Teil des Landes anerkannt, nahm den Pharao- 
nentitel an und gründete die XXVIll. Dynastie, deren einziger 
Repräsentant er ist. Auf ihn folgte Naifaurud aus Mendes (39 
v. Chr.), der das Befreiungswerk vollendete und die xXXIX. Dy- 
nastie inauguriert. Er sowie sein Nachfolger Hakori (398 v. Chr.) 
beteiligten sich zur See und zu Lande an den griechisch - persi- 
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schen Kämpfen; die auf Hakori folgenden Regenten Psemuth o ler 
Psamuthis (380 v. Chr.) und Naifaurud II. (379 v. Chr. setzten 
das Land in Verteidigungszustand, und Nachthorheb oder Necta- 
nebos (378—360 v. Chr.), der die Sebennytische XXX, Dynastie 
begründete, brachte die Rüstungen zum Abschluss, schlug bei 
Mendes den mit grosser Macht heranziehenden Pharnabazos, den 
Feldherrn des persischen Grosskönigs Artaxerxes II. Mnemon, 
und regierte unabhängig bis zu seinem Tod (360 v. Chr.). Sein 
Nachfolger Ziho (Tachos) versuchte mit griechischer Hülfe (Age- 
silaos) einen Einfall in Phönikien, während seiner Abwesenheit 
aber erregte in Agypten sein Neffe Nachtnebef (Nectanebos II 
einen Aufstand und bemächtigte sich der Krone, Eine Empö 
rung des Statthalters von Mendes dämpfte er mit Hülfe von 
Agesilaos und benutzte seine Regierungszeit zu Bauten und 
anderen Friedenswerken, gab aber, als Artaxerxes III. Ochos 
heranrückte, sein Land preis und floh nach Athiopien. Ägypte n 
ergab sich und geriet für immer in die Hand der Fremden. Deı 
letzten, XXXI,, Dynastie, vertreten durch Artaxerxes III Ochos 
(gest. 340 v. Chr.), Arses (bis 336 v. Chr.) und Darius III. Kodo- 
mannos, machte Alexander d. Gr. ein Ende, der nach der 
Schlacht bei Issos (333 v. Chr.) Agypten eroberte, seinen be- 
rühmten Zug zur Oase des Ammon machte und Alexandria 
gründete (S. 176). Nach seinem Tod (323 v. Chr.) erhielt Piole- 
mäos, der Sohn des Lagos, Ä ypten als Statthalterschaft zuge- 
wiesen und bestieg nach den nominellen Regierungen des Phi- 
lippos Aridäos und des Alexander II. 306 v. Chr. den Thron der 
Pharaonen 

Die Zeit der Ptolemäer (323—30 v. Chr.) brachte anfänglich 
für Agypten noch einmal die Zeit des Glanzes zurück. Durch 
Staatsklugheit, weise Schonung der Religion und Anbequemen 
an die Sitten ihrer Unterthanen, durch kriegerische Erfolge und 
Pflege der Wissenschaften und Künste sowie des 
Handels und der Industrie wussten die ersten 
Herrscher dieses Hauses nicht nur die Liebe der 
Ägypter, sondern auch Ansehen bei den übrigen 
Nationen sich zu verschaffen. Ptolemäos I, Soter 
erhielt nach langen, wechselvollen Kriegen unter 
den Diadochen bei der definitiven Teilung des 
| Reichs Alexanders d. Gr. nach der Schlacht bei Be 
Ipsus (301 v. Chr.) zu Ägypten auch Kyrene, Phö- 
nikien, Palästina und Cölesyrien. Er legte den Grund zu einer 
starken Heeres- und Seemacht, organisierte die Verwaltung, 
machte Ägypten zum Mittelpunkt des Welthandels und that die 


ersten Schritte zur Schaffung des weltberühmten Museums in 
. 
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Alexandria (S.177). Auf den von ihm gelegten Grundlagen baute 
sein Sohn Ptolemäos II. Philadelphos (2834—246 v. Chr.) weiter; 
dessen Sohn Ptolemäos III. Euergetes (246 — 221 v. Chr.) waı 
neben einem verständnisvollen Förderer der Künste und Wissen- 
schaften auch ein Erweiterer der ägyptischen Grenzen, der 


das Seleukidenreich und Cypern eroberte, ungeheure Schätze 
nach Ägypten brachte und in Südarabien wie in Äthiopien 
Ansiedelungen gründete. Seine Schwester und Gattin (auch diesen 
Brauch der alten Pharaonen adoptierten die Ptolemäer) war jene 
schöne Berenike, nach deren viel gepriesenem Haar noch heut« 
ein Sternbild benannt wird. Aber mit seinem Sohn Ptolemäos IV. 
Philopator (221—204 v. Chr.), der den übeln Beinamen T7ryphon 
d. h. Schlemmer) erhielt, begann bereits der Verfall. Antiochos III 
von Syrien entriss ihm Seleukia, Tyros und Ptolemais und be 
drohte selbst Agypten. In der Schlacht bei Raphia an deı 
Grenze Palästinas blieb zwar Ptolemäos Sieger und erhielt Cölc 
syrien wieder, schl r gleichwohl, um sein zuchtloses Leben 
unges t r fül ı zu können, mit Antiochos einen unwüı 
sichtige Politik im zweiten punischen 
Agypten verhängnisvolle Anwachsen der 
Macht Roms m Beginn seiner Regierung seine Mutter 
Berenike und seinen Bruder Magas hatte ermorden lassen, tötete 
er später auf Anstiften der Buhlerin Agathoklea seine thatkräf 
tige Schwester Arsinoe, — Ptolemäos V, Epiphanes (204—181 v. Chr. 
bestieg den Thron als fünfjähriger Knabe unter der Vormundschaft 
der Agathoklea und ihres Bruders Agathokles, indessen wurden 
diese beiden von den empörten Alexandrinern umgebracht. Phi 
lippos V. von Makedonien und Antiochos d. Gr. von Syrien fielen in 
die ägyptischen Provinzen ein, das ihnen entgegengesandte Heer 
wurde bei Paneas (Bäniäs am Hermon) geschlagen. In dieser Not 
bot das ägyptische Volk die Vormundschaft über Ptolemäos dem 
römischen Senat an (201 v. Chr.), der die Sieger zwar von weite- 
rem Vordringen abhielt, aber Cölesyrien und Palästina doch dem 
Antiochos zusprach °tolemäos heiratete 192 v. Chr. des An- 
tiochos Tochter Kleopatra I., und unter der Vormundschaft der 
selben folgte Ptolemäos VI, Philometor (181 v. Chr.) auf dem 
Throne, nachdem sein Vater vergiftet und sein älterer Bruder, 
Ptolemäos Eupator, bald darauf gestorben war. Im Jahr 173 v. Chr. 
mündig geworden, wurde Philometor alsbald in einen Krieg mit 
Antiochos IV. Epiphanes verwickelt; seine Truppen wurden bei 
Pelusium geschlagen, er selbst gefangen genommen (171 v. Chr.), 
Memphis wurde erobert. Die Alexandriner hoben nun seinen 
Bruder Ptolemäos VII. Euergetes II. mit dem Beinamen Physkon 
d. h. der Dicke) auf den Thron; doch kam bald darauf ein güt- 


v.C 


146 


v.Chr. 


81 


v.Chr. 


80 


v.Chr. 


‚den Thron und heiratete 
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licher Vergleich zu Stande, dem zuf: lge beide Brüder 


eınsam 
ura II 


Er war ein besonderer Begünstiger der Jude n, denen er 


regierten Philometor heiratete seine Schwester Kl 


ar 


hohe Befehlshaberstellen anvertraute Zwistigkeiten zwischen 
den beiden Brüdern wurden 164 v. Chr. dur: h Vermittelung Roms 
dahin beigelegt, dass Philometor Ägypten und Cypern, Physkon 


Kyrene erhielt Der Besitz von Cypern veranlasste später Phi- 


lometor zur Einmischung in die syrischen Thronstreitigkeiten: 


mit Demetrios II. Nikator verbündet, schl g er Alexander Balas bei 


Antiochien, bezahlte aber diesen Sieg mit d« m Leben (146 v. Chr. 
Seinem unmündigen Sohn, Ptolemäos Philopato II., suchte dessen 
Mutter Kleopatra II. den Thron zu siche rn; aber Physk: be 
mächtigte sich des Reichs, heiratete Kleopatra II. und liess den 


Knaben Philopator ermorden, verstiess bald darauf seine Gattin 
die ihm inzwischen den Ptolemäos Memphites geboren hatt: ‚und 
nahm ihre Tochter Kleopatra III. Kokke zur Gemahlin Durch 
eine Revolution vertrieben, Aoh er mit seinem Sohn Memphites 
nach Cypern, tötete aber den Knaben, als er erfuhr, dass die 
Alexandriner die verstossene Kleopatra II. auf den Thron ge- 
hoben hatten. Im Jahr 130 v. Chr. gewann er durch einen sieg 
reichen Feldzug den Thron wieder und starb 116 v. Chr. Seinc 
Witwe Kleopatra III. Kokke regierte nun zem« inschaftlich mit 
ihrem ältesten Sohn, Ptolemäos VIII. Soter II,, mit dem Bei 
namen ZLathyrus, während der jüngere, Pfolemäos IX, Alexander I. 
Cypern erhielt. Im Jahr 106 aber wurde Lathıyrus durch einen 
von seiner Mutter angestifteten Aufstand vertrieben und floh, 
Alexander trat an seine Stelle als Mitregent, entwich aber, der 
Tyrannei seiner Mutter überdrüssig, nach Syrien, sammelte ein 
Heer gegen Agypten und tötete seine Mutter. Nicht lange 
danach (89 v. Chr.) brachte ihn ein Militäraufstand um den Thron; 
im Jahr 87 verlor er in einer Seeschlacht das Leben. Nun 
wurde Lathyrus, obwohl Alexander aus erster Ehe einen Sohn, 
Ptolemäos X, Alexander II,, hinterlassen hatte, von den Alexan 


drinern zurückberufen, zerstörte das wider: 


jenstige Theben und 


regierte bis 81 v. Chr., worauf Alexanders I. Witwe Kleopatra 
Berenike die Herrschaft an sich riss. Auf Weisung des römischen 
Senats kehrte jedoch Alexander II., der in Rom lebte und den 
Senat zum Erben eingesetzt hatte, nach Ägypten zurück, bestieg 
‚ wie ihm der Senat befohlen, seine 
Stiefmutter Kleopatra Berenike. Nach wenigen Tagen liess er 


| sie ermorden, wurde aber selbst vom Volk umgebracht (80 y. Chr.). 


Mit ihm- erlosch die legitime männliche Linie des Hauses, und der 
Thron ging auf einen unehelichen Sohn des Lathyrus, Ptole- 
mäos XI, Neos Dionysos, mit dem Beinamen Auletes (d. h. der 


v.Chr. 


44 


v.Chr. 


42 
v.Chr. 


v.Chr. 
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Flötenspieler), über, der auch später (59 v. Chr.) von Rom förm- 
lich anerkannt wurde, während dasselbe Rom bald darauf Cy- 
pern, wo des Auletes Bruder Ptolemüos bis dahin ungestört regiert 
hatte, im Jahr 57 v. Chr. in Besitz nahm. Fast um dieselbe Zeit 
entwich Auletes, beim Volk unbeliebt, aus Alexandria nach 
Rom; seine Gattin Kleopatra Tryphäna übernahm die Regierung 
und nach deren baldigem Tod ihre Tochter Berenike; aber Auletes 
wurde durch Gabinius nach Alexandria und auf den Thron zu- 
rückgeführt (54 v. Chr.), den er bis 52 innehatte. In seinem 
Testament bestimmte er, dass sein ältester Sohn, Ptolemäos XII,, 
und seine Tochter Kleopatra VII. sich heiraten, gemeinsam re- 
gieren und der Senat die Vermundschaft führen solle. Mit der 
Ausübung der Vormundschaft betraute der Senat Pompejus. Im 
Jahr 49 v. Chr. verstiess indessen Ptolemäos seine Mitregentin, 
en ihren Bruder und 


die nach Syrien floh und dort ein Heer 
Gatten sammelte. Mittlerweile war Pompejus bei Pharsalus von 
( 


äsar geschlagen, floh nach Ägypten und wurde auf Ptolemäos’ 
Anstiften ermordet (48 v. Chr.). Cäsar zog in Alexandria ein 


isrichter zwischen den Geschwistern auf; Kleo- 


ınd trat als Sc 
patra begab sich zu ihm und erwirkte, unterstützt durch den 


einen ihr günstigen Spruch. 


Zauber ihrer persönlichen Erscheinuı 
Die darüber empörten Alexandriner erregten einen Aufstand; 
Cäsar, nur von einem kleinen Heer begleitet, verteidigte sich 
mit wunderbarem Geschick neun Monate lang erst im Brucheion, 
dann auf Pbaros, bis ihm Verstärkungen kamen und nun die 
Stadt sich unterwarf. Ptolemäos erhob sich noch einmal, wurde 
geschlagen und ertrank auf der Flucht im Nil (47 v. Chr.). 
( 


ar den unmündigen 


Vor seiner Rückkehr nach Rom ernannte 
Ptolemäos XIII., den Bruder der Kleopatra, die inzwischen von 


Cäsar den Cäsarion geboren hatte, zum Mitregenten. Nach Cäsars 
Ermordung (44 v. Chr.) liess Kleopatra ihren Bruder töten, 
nahm Cäsarion als Mitregenten an und sandte dann die ägypti- 
schen Truppen unter Allienus gegen Cäsars Mörder, Allienus aber 
missachtete den Befehl und focht bei Philippi (42 v. Chr.) für 
Brutus und Cassius. Darüber erzürnt, beschied Antonius die 
Kleopatra zur Verantwortung nach Tarsus; Kleopatra kam als 
Verklagte und schied als Siegerin über Antonius, den sie fortan 
völlig beherrschte, und dem sie drei Kinder gebar. Als später der 
Senat Antonius ächtete und Octavianus gegen ihn auszog, kämpfte 
auch die ägyptische Flotte bei Actium auf Seiten des Antonius 
(31 v.Chr.). Der siegreiche Octavianus zog nun gegen Ägypten, 
nahm Pelusium und endlich auch das von Antonius tapfer ver- 
teidigte Alexandria; Antonius gab sich den Tod, auch Kleopatra 
endete freiwillig ihr Leben durch einen Schlangenbiss (30 v. Chr.). 
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Die Zeit der Römer und Byzantiner. 


ypten wurde römische 
Provinz, auf den Inschriften der ägyptischen Tempel erschienen 
fortan neben den Namen der Pharaonen und Ptolemäer auch die der 
römischen Cäsaren bis auf Decius (249—251 n. Chr.), wie anderseits 
auch der Dienst der Isis und des Serapis namentlich durch Domitian 
(81—96 n. Chr.) in Rom Eingang fand. Roms Macht sorgte nun 
für Agyptens äussere Sicherheit, die auch, abgesehen von einem 
erfolglosen Einfall der Athiopen unter der Königin Kandake (24 
v. Chr.), lange ungestört blieb. Mancher Wohlthaten hatte sich 


das Land von Seiten der Kaiser zu erfreuen (Trajan, 98— 117 


n. Chr., eröffnete wieder den Kanal zwischen dem Nil und dem Ro- 
ten Meer), mehrere derselben besuchten das Nilthal als Freunde 
dass sie später zuweilen auch als Feinde kamen, hatte seinen 
Grund einmal in der leicht zu Aufruhr und Empörung geneigten 
Sinnesart der Alexandriner, die auch gern in die Thronstreitig- 
keiten der Kaiser eingriffen, sodann in dem Umstand, dass das 
Christentum in ÄgyI ten sehr frühzeitig Wurzeln schlug. Schon 
im Jahr 62 n. Chr. soll Annianus Bischof von Alexandria gewesen 
sein; zu Anfang des 3. Jahrh. ist von 20 ägyptischen Bistü- 
mern die Rede, und das Anachoretentum fand hier besondere 
Ausbreitung; endlich war Alexandria ein Hauptschauplatz dog- 


matischer Kämpfe. Die erste Christenverfolgung in Agypten 
ging von Septimius Severus (193—211 n. Chr.) aus; von seinen 
Nachfolgern wüteten Caracalla (211—217) und besonders grausam 
Decius (249—251) und Diokletian (285—305) gegen die Christen. 
Letzterer hatte schon vor seiner Christenverfolgung (300 n. Chr.) 
sich in Ägypten ein blutiges Andenken geschaffen: er hatte 292 
n. Chr. durch seine Feldherren einen Aufstand der Ober-Agypter, 
k 


bei dieser Gelegenheit zerstörte er die Stadt Koptos, einen wich- 


294 persönlich eine Empörung der Alexandriner zu unterdrüc 


N 5 


tigen Stützpunkt der das Land häufig mit Einfällen heimsuchen- 
den Blemmyer, und zog bis Philae, welches er befestigte, 

Mit der Thronbesteigung Konstantins d. Gr. (321—337 n. Chr.), 
des ersten christlichen Kaisers, waren natürlich die Christen- 
verfolgungen abgeschlossen; aber die Ruhe kehrte damit nicht 
zurück, denn kaum weniger grausam als die Kaiser das Christen- 
tum bekämpften sich nın die Anhänger verschiedener Dogmen 
unter energischer Parteinahme für oder wider von Seiten der 
Kaiser. Alle Greuel der Christenverfolgungen wiederholten sich, 
als im 4. Jahrh. der Presbyter Arius von Alexandria gelehrt 


hatte, der 
sensähnlich, und dagegen Bischof Alexander von Alexandria und 
sein Nachfolger Athanasius für die Wesensgleichheit Christi in 
die Schranken traten, als gegen Ende desselben Jahrhunderts die 


Sohn Gottes sei, als vom Vater gezeugt, ihm nur we- 
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von Origenes befürwortete Körperlosigkeit Gottes durch den Pa- 


triarchen Theophilus, der Gott In mensc hlicher Gestalt gedacht 


wissen wollte (Anthropomorphismus), bekämpft wurde, und als 


seit Mitte des 5. Jahrh. die Frage, ob eine oder zwei Naturen in 


Christo anzunehmen seien, auf der Ta resordnung stand. 


Seit der Teilung des römischen Reichs im Jahr 337 n. Chi 


hörte Ägypten zu Ostrom und teilte dessen Verfall. Durch 


Gründung Konstantinopels hatte Alexandria die Stellung 


die 


als Metropole der Wissenschaften eingebüsst; die von den Kaiserr 


mehrmals geänderten Verfassungen hatten alle das Gemeinsame 
dass sie zu Gunsten Konstantinopels oder der von dort geschick- 


‚eieriren Beamten die wirtschaftliche Kraft des Landes 


ten ha 
zerrütteten; zu den unausgesetzten blutigen Strassenkämpfen 


um religiöser Meinungen willen kamen Einfälle der Nachbar- 
völker, welche das geschwächte Reich nicht mehr in Schranken 
zu halten wusste. Von derartigen Ereignissen ist hervorzuhe ben 
rkönirs Chosroes II., der, nachdem er 


die Invasion des Pi 


ranz Syr unterworfen hatte, in Agypten eindrang, Pelusium 


nahm, das Delta besetzte und 619 n. Chr. sich Alexandria’s be- 
mächtigte, Seine fast zehnjährige Regierung über Agypten 
zeichnete sich durch Milde und religiöse Duldung vorteilhaft 
vor der der rechtmässigen Kaiser aus. 

Mit der Herrschaft dieser ging es nun übrigens bald zu I ndc 
im Jahr 638 n. Chr. eroberte des Chalifen Omar Feldherr Am 
ibn el-Asi Agypten, im Todesjahr des Kaisers Heraklius 641 
n. Chr.) zog er in Alexandria ein. 

Ägypten unter den mohammedanischen Herrschern. Mit der 
Eroberung durch die Araber wurde die Zusammensetzung der 
Bevölkerung eine andere. Durch Omar und dessen Nachfolger 
Othmän (643—656) wurden mehrere arabische Stämme im Nil- 
thal angesiedelt, zahlreiche Kopten traten zum Isläm über. Auch 
der politische Schwerpunkt des Landes wurde ein anderer: an 
die Stelle Alexandrias trat das von Amr gegründete Fostät 


S, 190), welches später seine Rolle an Kairo abgab. 


661-750 Unter den Herrscherhäusern der Omayaden (661 —750) und 
750-870) Abbassiden (750-870) spielte Ägypten, von Statthaltern verwal- 


tet, keine Rolle. Erst durch den Statthalter Ahmed ibn Tulün, 
der 870 die Herrschaft an sich riss und zu behaupten wusste 
erlangte Ägypten wieder einige Bedeutung für die Welt des Isläm 
Die vonihm begründete Dynastie der Tuläniden erlag dem abbassi- 
dischen Chalifen Muktafl (904), aber auch die Tage der ägyptischen 
Abbassiden waren gezählt: 935 warfsich der Türke Mohammed el- 
Ichschid, Statthalter von Ägypten, zum Herrscher auf, 969 er 
oberte Dj6har für seinen Gebieter, den Fatimiden Muiz, Fostät, 


1171 


1250 


Orient. 
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973 verlegte Muiz den Sitz seiner Regierung nach Agypten und 
gründete sich die neue Hauptstadt Kairo, welche nun der 
Mittelpunkt des weiten Reichs der Fatimiden wurde. Der glän- 
zenden Herrschaft dieses Hauses wurde ein Ende gemacht durch 
den Kurden Saläheddin (Saladin), der einige Jahre im Namen 
des letzten fatimidischen Chalifen, Adid Ledinalläh, nach dessen 
Tod aber (1171) als unumschränkter Herrscher regierte und die 
Dynastie der Eyubiden begründete. Unter dieser sah das Land 
vieder bessere Tage. Doch die Dynastie war kurzlebi 
8 


; als 
ladin 1193 gestorben war, hielt zwar sein Bruder Melik el- 


Adil das Reich no« h zusammen, aber nach dem Tod seines Sohns 
Melik el-Kämil (1218—: 


‚ unter dessen Regierung Damiette kurze 
Zeit (1219— 21) in den Händen der Kreuzfahrer war, gelang es 
nach längern Erbfolgekämpfen dem Mamelucken Melik es -Säleh 
1240—49), sich auf den Thron zu schwingen. Er kämpfte ruhm- 
reich in Syrien, und das in Ä 


sypten eingebrochene Kreuzfah- 
rerheer unter Ludwig IX. von Frankreich fand, nachdem es Da- 
miette erobert hatte, im Delta bei Mansüra ein schmähliches 
Ende; der König selbst geriet in Gefangenschaft (1249 Im 
übrig 


en aber inauguriert Melik es-Sälehs Regierung so ziemlich 
die traurigste Periode der ägyptischen Geschichte: die Mame- 


luckenherrschaft. Jener Mamelucken (Sklav« nleibgarde), die ihm 


zum Thron verholfen hatten, wusste sich Melik es-Säleh u ent- 
ledigen; doch wurde er genötigt, sich mit einer neu« n Wache 
zu umgeben, der er auf den Inseln im Nil (Bahr) ihre Quartiere 
zer, und einer 
von ihnen, Muiz Eibeg, beginnt die Dynastie der Bahritischen Mame- 
lucken (1250—1380). Mochten einige derselben, wie B&bars (gest. 
1277), Kalatn (gest. 1290), Aschraf (gest. ), Hassan (1346—61), 
immerhin namhafte Kriegsthaten in Syrien vollbringen, Kairo 
abischen Wissen« 
schaften pflegen — das ganze Land sank doch una ıfhaltsam in 
elende Zustände. Noch sch 


anwies. Diese Mamelucken beseitigten seinen Nachfo 


mit prachtvollen Bauten schmücken und 


immer war es freilich unter den 
tscherkessischen Mamelucken oder Borgiten, welche 1380 die Bah- 


riten stürzten. Wohl fehlt es auch unter ihnen nicht an einzel- 
nen bedeutenden Fürsten (Bursbey eroberte 1426 Cypern), im 
allgemeinen aber ist ihre Geschichte eine ununterbrochene Reihe 
von Gewaltthaten und Greueln. Viel wurde darin auch nicht 
geändert, als der Osmanensultän Selim I. 1517 Agypten er- 
oberte und in eine türkische Provinz verwandelte. Denn unter 
den von den Sultänen eingesetzten Paschas blühte die Mame- 
luckenwirtschaft fort, ja die Paschas waren meist willenlose Werk- 
zeuge in den Händen der Mameluckenbeis, welche die Miliz be- 
fehligten, Steuern erhoben und nur einen Tribut an den Pascha 


9 


] 1798 


1799 
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beständig untereinander in Fehd 


| zahlten, im übrigen aber 
Einer von ihnen, Ali-Bei, machte 


ten und das Land verderbten 


Pforte fast ganz unabhängi eroberte Mekka und 


sich von der 
leichfalls rebellierenden Schäch Dähe 1771 


im Verein mit dem g 
bis 1773 fast ganz Syrien. Er unterlag schliesslich ; 


Schwiegersohn Abu Dabad, der in Ali-Beis Abwesenheit sicl 


gen seinen 


der Herrschaft bemächtigt batte und sich 1773 von der Pforte 
ls Pascha von Ägypten bestätigen liess. Nach ihm teilten 
die Beis Murdd und Ibrahim sich in die Herrschaft. 

So lagen die Dinge, als Bonaparte in Agypten erschien, 

Die ägyptische Expedition der Franzosen. Der Zweck dieser 


Bonaparte selbst entworfenen Expedition war der, Englands 


Handel im Mittelmeer zu vernichten, von Ägypten aus der bri 


1798 


tischen Macht in Ostindien Schach zu bieten. Am 1. Juli 
) 


erschien die französische Flotte vor Alexandrien, das am 2. Juli 


mit Sturm genommen wurde; auı 19 Juli ward Muräd-Bei ge 
schlagen, am 21. Juli sein versci SI »r bei Embäbe er- 
stürmt S bei den Pyramiden), am 22. Juli fiel 


ein Aufstand mit Gewalt unter 


Kai 


Unterdessen hatte freilich am 1. Aug. Nelson bei 


rückt wurde 
{buktr die französische Flotte vernichtet. Bis zum ersten Kata- 
rakt wurden die flüchtigen Mamelucken verfolgt. Von Kairo au 
nach Syrien auf, nahm Yäfa am 6. Mär 
en St. Jean d’Acre nichts auszurichten 


die 


brach dann Bonapart« 


1799, vermochte aber geg 


und kehrte nach schweren Verlusten aut dem Weg durch 
Juli zwischen 


sypten zurück, schlug am 25 
ukir ein türkisches Heer, sah sich aber al 


zur heimlichen Rück- 


Wüste nach 
Alexandrien und / 
bald durch die Ereignisse in Frankreich 
Oberbefehlshaber blieb Kleber in 


kehr dorthin genötigt. Als 


Kairo zurück, schlug am 20. März 1800 den Grosswesir bei Ma- 


tarive, fiel aber am 14. Juni in Kairo einem Mörder zum Opfer 
Sein Nachfolger im Oberbefehl war Menou. Nachdem am 1. März 


1801 die englische Flotte vor Alexandrien erschienen wär, kam 
es am 21. März bei Abukir zu einer Schlacht, die Menou v« rlor. 


neue türkische Flotte, und durch Syrien 


Gleichzeitig landete eine 
rückte der Grosswesir heran. Die Unklugheit Menous, in 50 
bedrängter Lage seine Truppen noch geteilt zu haben, hatte 
zur Folge, dass im August Belliard in Kairo, am 2. Sept. Menou 
selbst in Alexandrien kapitulieren mussten. Auf englischen 


sodann die Reste der Expeditionsarmee nach 


Schiffen wurden 
Frankreich zurückgebracht. 

Die Herrschaft Mohammed Alis und seines Hauses. (Vgl 
diese Periode bis auf Ismail-Pascha besonders: Lüttke, g 
tens nene Zeit«, Leipzig 1873, dem wir hier folgen.) Agyp- 


über 
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tens neue Zeit beginnt mit Mohammed Ali. D eser bedeutende 
Herrscher in echt orientalischem Stil war 1769 zu Kayala in Ru- 


melien geboren als Sohn eines Aga der dortigen Strass« nwäch 


ter, Des früh verwaisten Knaben nahm sich der Gouverneur 
des Städtchens an, erhob ihn später zum Hauptmann und gab 
ihm eine Verwandte zur Frau; diese brachte ihm ein kleines 


Vermögen zu, und Mohammed Ali begründete mit demselben 


einen kleinen Tabakhandel, Ägypten, den Schauplatz seines 


pätern epochemachenden Wirkens, betrat er zuerst 1800 als 
Teilnehmer am Oberbefehl über das kleine von Kavala gesandte 
Hülfskorps, welches gegen die damals ins Land gedrungenen 
Franzosen (s. oben) zu kämpfen bestimmt war. Mohammed Ali 


that sich, wie schon früher bei jeder g botenen Gelegenheit, auch 
hier hervor und wurde bald von dem türkis« hen Gouverneur von 


Ägypten, Ohosrew-Pascha, der nach de m Abzug. der Franzosen 
wieder im Namen des Sultäns regierte, mit der Führung eines 
grössern Korps betraut, welches die durch die Schlacht bei den 


Pyramiden zwar stark ersc hütterte, aber keineswe 


ganz ge- 
brochene Mameluckenherrschaft zu vernichten bestimmt w 


r. In 
diesem Kampf zwischen Pascha und Mamelucken, der von beiden 
Seiten ohne jedweden Skrupel geführt wurde, spielte nun Mo 
hammed Ali eine zwar nicht ehrlich: ‚ aber schlaue Rolle, be- 


müht, es mit keiner der beiden Pa teien zu 


verderben, noch 
auch wirklich zu halten, vielmehr nach Kräften an der Ver- 
nichtung beider zu arbeiten Er liess es z. B, 1802 ruhig ge 


schehen, dass die Türken bei Damanhür im Delta völlig ge- 
schlagen wurden, obwohl er mit seinc n Albanesen in der Nähe 
war. Bald darauf brach in Kairo ein Aufstand der unbezahlten 
türkischen Truppen aus, und Chosrey Pascha floh. Mohammed 


Ali verhielt sich in dieser Krisis sehr zurückhaltend, während 


sein Mitbefehlshaber Daher-Pascha ebenso 


ger klug, mit den Aufständischen gem« in 


un 


sich zum Pascha von Agypten proklamieren liess. 


bevor die von ihm nachgesuchte Bestätigung in dieser Würde 
eintraf, wurde er ermordet. Dadurch faktisch zum obe« rsten Ge- 
walthaber in Agypten geworden, schloss nun Mol ammed Ali 
einen Vertrag mit den Mameluckenbei Ibrahim und Bardissi, 


demzufolge er Kairo, jene die Citadelle besetzten; vereint be krieg- 


ten sie Chosrew - Pascha, der sich in D 


riette verschanzt hatte, 
eroberten den Platz und führten Chosrew gefangen nach Kairo. 


Nunmehr sandte die bis daher unthätige Pforte einen neuen 
Generalgouverneur in der Person des Ali-Pascha, den aber dic 
Beis nach mehreren Proben seiner Treulosigkeit umbringen 


liessen. Indessen herrschte unter dem Regiment der Beis bald 
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die 


dieten Truppen zu besolden, brandschatzten sie die Stadt Kairo, 


dasselbe Elend wie früher unter den Paschas. Um unbefrie- 
die infolgedessen revoltierte. Nunmehr hielt Mohammed Ali seine 
Zeit für gekommen: er stillte den Aufruhr und schritt zugleich 
ren die Beis ein, die nach tapferer Ge- 


mit seinen Truppen g 
genwehr nach Ober ypten flohen; zugleich übte er einen Akt 
höchster Verschlagenheit, indem er den gefangenen Chosrew be- 
freite und im Namen des Sultäns wieder als 1% 


Indessen die Albanesen setzten ihn alsbald wieder ab, und an 


ascha einsetzte. 


seine Stelle setzte die Pforte den Gouverneur von Alexandrien, 
Kurschid- Pascha, der allerdings eine nicht bessere Stellung ein- 
indigen Revolten zu kämpfen 


r, mit best 


nahm als seine Vorgi 
hatte und sich ausserdem durch die Mamelucken, welche Kairo 
blokierten , aufs äusserste bedrängt sah. 

Das hohe Ansehen, dessen sich Mohammed Ali durch seine 


kluge Mässigung erfreute, liess ihn als den Mann der Situation 


erscheinen. Das fühlte auch Kurschid und suchte sich seiner zu 
entledigen, indem er die Pforte bewog, Mohammed Ali zum 
Gouverneur von Djidda in Arabien zu ernennen. Dieser fügte 
sich anscheinend, verzögerte aber seine Abreise bis die Excesse 
der immer noch nicht bezahlten Truppen und ihre vom Pascha 
begünstigten Plünderungen die Kairener zum Aufstand trieben: 
das Volk und die geistlichen wie weltlichen Würdenträger er- 
klärten Kurschid für abgesetzt und proklamierten Mohammed Ali 
zum Pascha, sandten auch sofort einen Anklageakt gegen Kurschid 
die Bitte um Bestätigung Mohammed Alis nach Konstanti 
3. Aug. 1805 nahm 


und 
nopel. Die Pforte willfahrte ihnen, und am 
Mohammed Ali als von der Pforte bestätigter Pascha von Agypten 


Besitz von der Citadelle, die er sofort sorgfältig neu befestigte 


und ausrüstete. 

Aber die Kassen waren leer, die Mamelucken drohten; gegen die 
Finanznot und die Mamelucken Abhülfe zu schaffen, musste des 
neuen Paschas erstes Bemühen sein. Seine Massregeln in ersterer 
3eziehung waren häufig hart, ja gewaltthätig, wenn auch immer 
noch nichts gegen das Erpressungssystem der Paschas und Mame- 
lucken; und immer ging doch Mohammed Ali mit Vorsicht und 
Schonung zu Werke, um seine 
Stellung nicht zu kompromittieren. 
\eischte das Verfahren gegen die Mamelucken, um 
ben zwei mächtige Bundesgenossen hatten an 
erstere war eifersüchtig auf die Macht 


noch nicht hinreichend befestigte 
Ein stärkeres Aufgebot von 


Klugheit noch ert 
so mehr, als diesel 
der Pforte und England: 
ihres Statthalters und dem Golde der Mamelucken zugänglich, 
Paschas; letzteres wollte um jeden 


sie sann auf Beseitigung des 
1 kein 


Preis den verlornen Einfluss im Orient wiedergewinnen unc 
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selbständiges Staatswesen auf seinem Weg nach Indic n dulden 
intriguierte daher in Konstantinopel und spielte im Land sc Ibst 
gegen Mohammed Ali den seit Jahren in England 
einflussreichen Mameluckenbei Elfi aus, 
zeug zu werden 


weilenden 
der ein gefügiges Werk- 
versprach, und den es nach Ägypten sandte 
Beistand fand Mohammed Ali bei den Franzosen und einen 
wirksamern schliesslich in den Millionen, die er in die Taschen 
der Staatslenker am Bosporus wandern liess. 
bald 


In der That war 
darauf nicht mehr die Rede von Massregeln gegen den Pascha, 
der ausserdem das Glück hatte, dass Elfi und Bardissi-Bei kurz 


nacheinander starben. England war freilich so leichten Kaufs nicht 


abzufinden: des Beistands der Mamelucken sich icher wähnend, 


bemächtigte es sich Alexandriens und Rosettes und sandte Trup- 


pen gegen Mohammed Ali. Dessen Klugheit und Enc rgie zeigten 


sich hier im glänzendsten Lichte Die Mamelucken wusste er 


entweder auf seine Seite zu ziehe oder untereinander zu ent- 


weien und vereinzelt zu besiegen, und den Engländern brachte 
er zwei empfindliche Niederlagen be i; 
Nunmel 


1807 zogen sie wieder ab. 
ır galt es, mit den Mamelucken aufzuräumen. Ein gegen sie 


bei El-Labün im Fayüm erfochtener Sieg schien noch nicht genü- 
gende Bürgschaften für die Zukunft zu bieten, Mohammed Alinahm 
daher zur List seine Zuflucht, bot die Hand zum Friede und lud 
die Mamelucken zu sich nach Kairo ein. Massenhaft kamen sie, Mo 


hammed Ali veranstaltete am 1. März 1811 ein Fest auf derCitadelle, 
zu dem 480 der angesehensten Beis 


erschienen, und li ie hier 


alle massakrieren, nur ein einziger soll entkommen sein (vgl. S. 193). 


Gleichzeitig erging der Befehl an die Gouverneure der Provinzen, 
alle dortigen Mamelucken niederzumachen. 
Do war Mohammed Ali von seinen bittersten Feinden, das 


Land von seinen grössten Tyrannen befreit, und 


Pascha ging 
nun daran, die Regierung und Verwaltung des Landes gründlich 
zu reformieren, den Finanzen aufzuhelfen, Ackerbau und Handel 
zu beleben, industrielle Unternehmungen einzuführen, überall 
Ruhe und Ordnung herzustellen und sein Volk zu bilden. Dass 
dabei vieles überstürzt, manches in den Mitteln verfehlt wurde, 
kann nicht geleugnet werden; berüchtigt ist besonders sein zur 
Hebung der Finanzen organisiertes Monopolsystem, aber es wurde 
doch sehr Bedeutendes erreicht, das TLand hob sich zusehends. 
Daneben galt es aber auch, eine tüchtige Armee zu schaffen, 
denn neben den Bestrebungen für die Wohlfahrt Ägyptens gingen 
bei Mohammed Ali die militärischen Unternehmungen her. Die 
erste derselben galt im Auftrag des Sultäns Mahmdd II. der ge- 
fährlichen kriegerischen Sekte der Wahabiten in Arabien. 1811 
wurdeder Krieg begonnen, von Mohammed Alis Sohn Tussän-Pascha 


NE 


Era eren 


is a 


ker 


Hr 


ne 


we 


1816 


1324 


1832 


1833 


Geschichte Ägyptens. 


energisch geführt und 1816 siegreich beendet; bald nach der Rück- 


kehr starb Tussfin. Einen nochmaligen Aufstand der besiegten 


Wahabiten dämpfte des Paschas Adoptivsohn Ibrähim in einem 


dreijährigen Feldzug. Ein anderer Krieg wurde gegen die Nubier 
und Sudän-Neger in Scene gesetzt, um die immer unbequemer 


werdenden albanesischen Söldner zu beschäftigen und zugleich 


unter den Negern Mannschaften zu gewinnen für das Heer; diese 


Unternehmung hatte geringern Erfolg, auch fand bei dieser Ge- 
lerenheit Mohammed Alis Sohn Ismafl seinen Tod In der 
Zwischenzeit aber wurde aus den Fellachen ein tüchtiges Heer 
»bildet, die Albanesen wurden überflüssig und nach ihrer Rück- 


kehr aus dem Feld grösstenteils entlassen. Dass die Fellachen- 
ehlen in 


armee leistungsfähig sei, bewies sie unter Ibrähims B 


Morea während der griechischen Freiheitskriege: der Sul- 
tän vermochte allein mit den Griechen nicht fertig zu werden 
und nahm endlich die Hülfe Mohammed Alis in Anspruch, der 
1824 Heer und Flotte ır Ve stellte; Ibrähim eroberte 


Morea und hielt sich 


ng 


28, auch nachdem die zu Gunsten 


der Griechen intervenierenden europäischen Mächte die türkisch- 
igyptische Flotte 1827 bei Navarin vernichtet hatten Erst direkte 
Verhandlungen der Mächte mit Mohammed Ali bewogen diesen, 
Ibrähim zurückzurufen 

Mit rastlosem Eifer hatte der Pascha die grossen Verluste des 


ldzugs bald wieder eingebracht. Der vom Sultän 


griechischen F« 
reforderten Hülfeleistung im Krieg der Pforte gegen Russland 
(1828 — 29) wusste er sich zu entziehen, denn er war nicht mehr 


seine Kräfte im Dienste der Pforte verbrauchen zu lassen; 


er rlaubte es an der Zeit, sich unabhängig zu machen, und be- 
nutzte ein Zerwürfnis mit dem Pascha Abdallah von Akka und 
Damaskus, um Ibrähim mit einem starken Heer nach Syrien zu 
senden: ein Verbündeter Abdallahs wurde geschlagen, Akka 
genommen und der Pascha gefangen nach Alexandrien geschickt. 
Der Sultän war empört, drohte und schic kte, als das nichts half, 


- Pascha gegen Ibrähim. Dieser aber 


eine Armee unter Huss£ı 
nahm Damaskus ein, schlug die Türken bei Höms und nochmals 
bei Beilän, überschritt den Taurus und vernichtete ein zweites 


Heer unter Reschid-Pascha bei Könia. Die beso gewordenen 


Westmächte schlugen sich nun ins Mittel, und es kam zum 


Frieden von Kufdähye oder Könia (1833): Mohammed Ali forderte 
die Unabhängigkeit und die Herrschaft über die eroberten Ge- 
biete, liess aber den ersten Punkt schliesslich fallen und be- 


lassung Syriens bis an den Taurus 


gnügte sich mit der Über 
Freilich machte das unterworfene Land viele Schwierigkeiten, 
mussten Aufstände unterdrückt werden, ein schonungs- 


bestän« 
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los geführter Guerillakrieg schwächte die Macht 


bedeutend. Auf Andringen der Westmächte verhandelte 1837 
Mohammed Ali nochmals mit der Pforte, aber ohne Erfolg. Da 
erklärte er 1838 energisch seinen Entschluss, unabhängig zu 
werden. Die von Hass gegen den Rebellen erfüllte, dazu von 
England aufgestachelte Pforte eröffnete den Feldzug von neuem, 
ıber Ibrähim schlug am 24. Juni 1839 bei Nisibi ihr Heer yoll- 
ständig, Wenige Tage darauf (im Juli) starb Sultän Malmüd, 
und zum Überfluss ging der türkische Grossadmiral Ahmed- 
Pascha mit der ganzen Flotte zum Feind über. Das ottomanische 
Reich war verloren, wenn nicht jetzt die europäischen Mächte, 
mit Ausnahme des bei Seite stehenden Frankreich, Mohammed 
Ali um die Frucht seiner Siege gebracht hätten Sie veran- 


lassten seine Absetzung, Eng 


and und Österreich sandten eine 
Flotte nach Syrien, die unter den Befehlen von Napier die offene 
Stadt Berüt bombardierte; das englisch-österreichische Landungs- 
korps siegte im Libanon über Ibrähim, dessen Heerestrimmer 
in trauriger Verfassung nach Agypten zurückgingen; die eng- 
lische Flotte erschien vor Alexandrien und verlangte die be- 
dingungslose Unterwerfung Mohammed Alis, die dieser, tief ge- 
beugt, zugestand; auch sandte er die türkische Flotte wohl 
ausgerüstet zurück. In einem Fermän vom 13, Febr. 1841 gewährte 


die Pforte zwar die Erblichkeit \gyptens, aber mit so vielen be- 


schränkenden Klauseln, dass nur der leere Titel übrig blieb, 
Mohammed Ali wies denselben würde zurück und erreichte 
auch, dass eine Revision vorgenommen wurde, aus der dann der 


Investitur-Fermän vom 1. Juli 1841 hervorging. Derselbe gestand 
zu: die Erblichkeit der Herrschaft über Agypten in der Familie 
Mohammed Alis nach Massgabe des in der Türkei geltenden 
Erbfolgegesetzes (Nachfolge des jeweilig ältesten in der Familie), 
vorbehaltlich der erneuten Investitur 


Belehnung des jedes- 


maligen Vicekönigs; ferner Selbständigkeit in der innern Verwal- 


tung des Landes mit gewissen Einschränkungen; Ernenn ıng der 
Beamten, der Offiziere jedoch nur bis zum Obersten; Abschluss 
von Verträgen und Konventionen mit fremden Mächten, mit 
Ausschluss politischer Verträge; gefordert wurde die Erhebung 
der Steuern im Namen des Sultäns, die Beschränkung der Armee 
auf 18,000 Mann und ein jährlicher Tribut von 60,000 Beuteln 
6 Mill. Mark). 

Mohammed Alis Kraft war gebrochen, er verfiel in Stumpf- 
sinn. Seit 1844 mussten seine Söhne in die Regierung eingreifen, 
und 1848 wurde Ibrähim-Pascha mit Ägypten belehnt. Dieser 
aber, der nicht nur ein bedeutender Feldherr, sondern auch ein 
tüchtiger Administrator und Regent war und der, von hohem 
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Rechtsgefühl getrieben und aller Verschwendung abhold, selbst 


seine Verwandten nicht schonte (den unwürdigen Abbäs- Pascha 
verbannte er nach Arabien, der leichtsinnige Safd-Pascha wurde 
unter Kuratel gestellt), starb schon wenige Monate darauf, und 


als Mohammed Ali am 2. Aug. 1849 einsam auf seinem Schlosse 


Schubra starb, regierte bereits sein Enkel, Tussüns Sohn Abbäs- 


Pascha, ein Mensch von roher Gemütsart, niedrigen Lastern 
frönend, grausam und habgierig. Von den meisten gefürchtet 


von allen verabscheut, verbracl er sein Leben auf seinen 


Wüstenschlössern in Trägheit und Schwelgerei und mit der 
Pflege seiner Menageric die er fast bei allen seinen Schlössern 


hatte. Die von Mohammed Ali; 


»gründeten Bildungsanstalten be- 


er fast sämtlich, löste die Armee auf, um die dadurch 


sparten Gelder für seine Liebhabereien zu verwenden, und 


entfernte alle Europäer aus dem Staatsdienst Wenn trotzdem 
auch unter seiner Regierung Fortschritte zu verzeichnen sind, 
wie der Bau der Eisenbahn von Alexandrien nach Kairo und 


Su@s und die Aufhebung des Monopolsystems, so kommen dic 


selben keinesweg 


ine Rechnung, sondern sind dem trotz 


ıller Gegenanstrengungen doch zur Geltung gelangenden euro 
päischen Einfluss zu verdanken und von ihm nur widerwillig 
gegeben. Die Proklamierung der Tanzimati von 1839, d.h. einer 
Art von Reichsgrundgesetz zur Umgestaltung des ottomanischen 
Reichs nach dem Muster europäischer Staaten, welches beson- 
ders die Beschränkung der Macht der Paschas in den Provinzen 


fallen lassen, trotz anfänglicher 


bezweckte, musste er sich 
Weigerung, der er durch Rüstungen Nachdruck zu geben suchte. 


Sonst w er den immer erneuerten Versuchen der Pforte, in 


die ägyptischen Angelegenheiten einzugreifen, durch grosse Geld- 
spenden zu begegnen. Für den Krimkrieg stellte er ein Hültfs- 
korps von 15,000 Mann. Abbäs-Pascha wurde am 14. Juli 1854 auf 
seinem Schloss in Benha ermordet, und Said-Pascha, der vierte 
Sohn Mohammed Alis, bestieg den Thron Er teilte den Frem- 
denhass seines Vorgängers nicht, hatte auch selbst europäische 
jildung genossen, umgab sich gern mit Europäern, nament- 
lich Franzosen, und hatte den besten Willen, seinem Land zu 
nützen; er würde das in noch höherem Grad gethan haben, 
wenn er weniger wankelmütig in seinen Entschliessungen und 
seine Finanzwirtschaft eine minder lockere gewesen wäre. Letz- 
tern Umstand machten sich zahlreiche Abenteurer, die er nicht 
durehschaute, ausgiebig zu nutze. Verdient machte er sich durch 
die nun wirklich zur Wahrheit werdende Aufhebung derMonopole, 
eine gerechtere Verteilung und Erleichterung der Stenern, durc h 


lie Reinigung und Verbesserung des Mahmüdiye-Kanals, durch 
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Vollendung und Erweiterung der Eisenbahnba ıten. Die von ihı 


angelegte direkte Bahn von Kairo nach Sui war allerdings 
unpraktisch und ist seit 1868 einer be ssern, der heutigen Linie 
gewichen Vor allem gereicht ihm zum Ruhm, die Erbauung 
des Suöskanals mit 


3egeisterung und grossartiger Liberalität 


gefördert zu haben. Da zur Zeit st ines Regierungsantritts deı 


Krimkrieg noch dauerte, so hatte auch Said die Pforte durch 


ein Hülfskorps und grosse Geldsummen zu unterstützen, 


Sonstige 


kriegerische Ereignisse unter seiner Herrschaft waren ein paaı 


kurze Kriegszüge gegen die Beduinenstämme der an Agypten 


grenzenden Wüsten. 
Nach Saids am 18. Jan. 1863 erfolgtem Tod ging der Throı 


über auf Ismail-Pascha, den Sohn Ibrähim-Paschas und 1830 


geboren. Ein mehrjähriger Aufenthalt in Paris bis 1849 brachte 


eine ausgeprägte Vorliebe für französisches Wesen bei ihm zur 


Geltung und verlieh ihm eine grossc Gewanätheit des Umganes 


und Gesprächs, die zu der ihm eigentümlichen Lebhaftigkeit 


und Beweglichkeit des Geistes gut stimmt. Ismail hat sich sehr 


namhafte Verdienste um Agypten erworben. Nicht nur, das 


er neue Gebiete seiner Herrschaft hinzufügte (die wichtigen 


Handelsplätze Saudkin und Massaua am Roten Meer, Zela und 


Berbera am Golf von Aden samt zugehörigen Gebieten wurden 


gekauft, die Landschaften der Bogos und Galabat an den Grenzen 


Abessiniens besetzt, Härär einverleibt und die Grenze nach Süden 


weit vorgeschoben), er hat auch im Innern die Grenzen des 


Landes bedeutend erweitert, indem er Tausende von Feddän 
wüsten oder versumpften Landes der Kultur 
hat den Kanälen 


einem Netz von E 


gewonnen hat; er 
seine Sorgfalt zugewandt und das Delta mit 
enbahnen bedeckt, Posten und Telegraphen 
ın vortrefflichen Zustand gebracht, neue 
und Dampfpflüge eingeführt, 


Kulturen (Baumwolle) 
Fabriken gebaut und Alexandrien 


mit grossartigen Hafenbauten vı rsel 


en; wer die wissenschaftlich« 
und historische Erforsc hung des Landes sich zum Ziel setzte, 
fand bei ihm allezeit die liberalste I nterstützung, 
wechselte er auch oft 


Freilich ver 
genug wirkliche Civilisation mit blossem, 
äusserlich glänzendem Firnis. Hofbälle, grosse Oper und Ballett 
Wettrennen u. dgl. hätten ohne Schaden dem Land fremd bleiben 
dürfen; die hohen Schulen entbehrten aller soliden Grund- 
lagen, da die Volksschulen in demselben kläglichen Zustand 
blieben wie früher; die Notabelnversammlung, wie sie seit 1866 
als Karikatur europäischer I 
eine lächerliche Komödi 
nationalen 


’arlamente einberufen wurde, war 
e; Ismail rief in Alexandrien einen inter- 
Gerichtshof ins Leben und war doch selbst der erste, 
welcher die Thätigkeit desselben illusorisc h machte, als das Recht 
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Finanzwirtschaft richtete. 
Vor- 


seine Spitze gegen seine ve rderbliche 
Verschwendungssucht, die er mit seinem 


Die grossartige 
‚ ihn denn auch in eine Verlegenheit 


ıger gemein hatte, stürzte 


gäng 
über die andre, und dass er 
ihm schliesslich den Thron, Nur sollten ihn 


in seiner Not auch zu unlautern 


Mitteln griff, kost 
diejenigen Europäer Jetzt 
nes Glanzes vor ihm krochen und auf seine und des 


auch das i 


nieht mit Steinen werfen, die in den 


Tagen se 
Kosten unredlichen Gewinn suchten. Und 
nominelle Oberherrschaft 


Landes 
acht zu lassen, dass die 
gesetzlichen riesigen Tributzahlung 


nicht auss 
der Pforte, die ausser der 
iede kleine Vergünstigung, jeden wirklichen Fortschritt sich mit 


bezahlen lässt, dem Gedeihen des Landes immer 


Tonnen Goldes 
hindernd im Weg stand. 
Die erste Schwierigkeit für Ismail-I 


April 1863 richt 


>ascha bot die Su@skanal- 


die Pforte an 


Angelegenheit. Am 6. 
der Kanal- 


Westmächte eine Note, in We lcher die Fortsetzung 
bauten nur dann gestattet seım sollte, wenn Garantien füı die 
die Zwangsarbeiten (die Said 


Kanals geboten, 
edehntem Maass bewilligt hatte) einge 


Neutralität 
ellt und 


Pascha in: 
orien zurückgegeben würden, welche die 


dadurch der Jurisdiktion der 
Pascha 


die weiten 


Kompanie sich ange ignet und 
Pforte entzogen hatte. Diese Forderungen setzten Ismail- 
n Verlegenheit, denn er war der Ge 
gebunden. Direkte Ve rhand- 


i sellschaft gegenüber in meh- 
reren dieser Punkte durch Vertrag 
resultatlos, und so entschloss 


lungen mit v. Lesseps blieben 
der 


die Entscheidung Napoleons III. anzurufen, 
tet auf die Zwangsarbei- 
von 38 Mill. Frank; 


sich Ismail, 


1864 ıte: die Kompanie verzich 


ten und erhält dafür ein« Entschädigung 


tritt den Süsswasserkanal an die Regierung ab, erhält ihn 
r zur Benutzung zurück und ausst rdem für Abtretung, Voll- 


Verzicht auf die Kanalsteuer 


ab 


endung der Kanalarbeiten und 
16 Mill. Frank; von den Territorien 
und erhält dafür 30 Mill. Frank. Im Se 
m es noch einig 
gleich beim Beginn seiner 


bedeutenden Schuld belastet 


gibt sie 60,000 ha zurück 
ptember 1864 trat Agypten 


e Erleichterungen 


diesen Bedingungen bei, na« 
durchgesetzt hatte. So sah Ismail 
Regierung das Land mit einer sehr 
Um die Mittel dazu aufzubringen 
er Ägypten eine Art Kon titution, 
75 auf drei Jahre 


und einige Reformen durch- 


zusetzen, verlieh und im 
November 1866 trat die Notabelnversammlung 
gewählte Mitglieder) zusammen. Der Hauptzweck bei diesem 
P: 
Fronarbeiten und der sogen 
der durch die sogen. Kapitulationen gewährleisteten 
Mächte über ihre Unterthanen durch 


Jament war, der geplanten Steuererhöhung, Regelung der 


Justizreform (worunter die Be- 


ın der fremden 


en 


ch 


1867 


1869 
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Konsulargerichte verstanden war) durch Zustimmung deı 


vertreter dem Ausland ge genüber mehr Ansehen zu 


Zugleich bemühte sich Ismail, von der Pforte, die eben durch 


den Aufstand der Kandioten in Anspruch genommen war, dur 
Gewährung grosser Geldsummen einige Zugeständnisse zu ei 
reichen, musste sich aber damit begnügen, dass sein offizi l- 
ler Titel »Wäli«, d. h. Statthalter, in »Chedive«, d. h. Vice 
könig, umgeändert wurde. Damit nicht zufrieden, verlangte er 


bald darauf weitere Freiheiten, nämlich selbständige L« 


lation in Justiz- und Verwaltungssachen, das Re« ht der Ordens- 
verleihung und Münzprägung, eirener diplomatischer Vertretung 


und selbständiger Handelspolitik. Um diesen Forderungen m« hı 


Gewicht zu geben, rüstete er und besuchte einige Höfe I uropas, 
angeblich um die Souveräne zur bevorstehenden Eröffnung des 
Su@skanals einzuladen, in Wahrheit aber, um für seine Ansprüche 
Propaganda zu machen. Diese Unternehmungen aber erregten den 
Argwohn der Pforte, die durch eine Note vom 31, Aug. 1869 den 
Chedive zur Rechenschaft zog und als Beweis seiner Vasallen- 
treue die Reduktion des Heers auf30,000 Mann und die Auslief: rung 
auch sollte 


der Kriegsschiffe und Zün Inadelgewehre verlangte; 


sich Ismail verpflichten, ohne Zustimmung des Itans keine 


Steuern aufzulegen, noch Anleihen zu kontrahieren, auch aufallc n 


selbständigen Verkehr mit dem Ausland zn verzichten, Am 
7. Nov. erliess der Chedive eine ausw ichende Antwort, und mit 
Rücksicht auf die Anwesenheit der fremden Fürsten bei der 
Eröffnung des Kanals (16,—18 Nov.), bei welcher Gelegenheit 
der Chedive Festlichkeiten veranstaltete, die viele Millionen 
kosteten, sah die Pforte einstweilen von weitern Massregeln 
ab, erneuerte aber trotz der Vermittelung Englands und Frank 
reichs am 29. Nov. ihre Forderung mit der Drohung, sonst 
Ismails Absetzung auszı sprechen. Dieser unterwarf sich, un 
der grossherrliche Fermän, welcher diese Satzungen « nthielt, ward 
am 9. Dez.1869 in Kairo feierlich verkündet. Bald darauf suchte 


Ismail durch seinen gewandten Minister Nubar-Pascha in Kon- 


stantinopel die Einwilligung der Pforte zu Unterhandlunzen mit 
den Mächten über die Justizreform nach, fand aber kein Gehör; 
die Pforte verhinderte auch die geplante Aufnahme einer sogen. 
Privatanleihe zur De ckung der durch die Festlichkeiten verur- 
sachten Kosten dadurch, dass sie 1870 in Paris und London 
erklären liess, die Anleihe habe keinen Anspruch auf staats- 
rechtliche Geltung. Diese Wolken zu zerstreuen, ging Ismail 
mit seinem Sohn Tewfik-Pascha nach Konstantinopel und wurde 
mit Auszeichnung empfangen, erreichte aber nichts weiter. In- 
zwischen starb Ismails Wi lersacher, der Grosswesir Aali- Pascha 
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6. Sept. 1871), und im Juni 1872 legte Ismail in Konstantinopel 
persönlich dem Sultän den Entwurf der neuen Gerichtsverfassung 
vor, wie sie 1869 die in Kairo tagende internationale Kommission 


vorgeschlagen hatte. Der neue Grosswesir, Mahmüd-Pascha, ver- 


sprach seine Unterstützung und soll dafür 3 Mill. Thaler be- 
kommen haben. Der Entwurf wurde genehmigt, und am 30, Sept 
erhielt Ismail einen Fermän, worin die 1867 gewährten, 1869 


suspendierten Zı 


ständnisse erneuert und andre gemacht wur- 
den, z. B. wurde die Erlaubnis erteilt, ohne vorheriges An- 
1873 |suchen Anleihen zu machen. Im Mai 1873 war der Chedive 
abermals in Konstantinopel, veranstaltete grosse Festlichkeiten, 


machte dem Sultän ein Geschenk von einer Million Pfund Sterling 


und erhielt im Juni einen neuen Fermän, der, mit Aufhebung aller 
früheren Fermäne, unter anderm die direkte Thronfolge nach 
tand, 


dem Rechte der Erstgeburt und der Linearsuccession zuge 


ferner völlige Unabhängigkeit in Verwaltung und Just 


das Recht, mit fremden Staaten ohne vorher Bewilligung des 
Sultäns Verträge zu schliessen und amtliche Vertreter an den aus- 
wärtiren Höfen zu bestellen, Anleihen aufzunehmen, Münzen mit 
der Tugra (Namenszug) des Sultäns zu prägen, das Heer beliebig 
zu erhöhen, die Flotte zu vermehren (nur zum Bau oder Kauf von 
Panzerschiffen sollte er an die Erlaubnis des Sultäns gebunden 
sein)ete. Dafür wurde derjährliche Tributauf500,000 Beutel erhöht. 
1874 Im Jahr 1874 wurde Där För erobert und annektiert; am 28, 
1875 | Juni 1875 traten die internationalen Gerichtshöfe, an der Spitze 
ein oberstes Gericht in Alexandrien, zur Entscheidung der Strei 
tirkeiten zwischen Eingebornen und Fremden ins Leben. Nun 
aber liess sich die unheilvolle Zerrüttung der Finanzen nicht 
mehr verschleiern. Um augenblickliche Hülfe zu schaffen, ver- 
kaufte der Chedive die in seinen Händen befindlichen 176,602 
Suöskanal- Aktien an England für 4 Mill. Pfd. Sterl. und erbat 
sich von England einen tüchtigen Finanzmann zur Regelung der 
Finanzen, worauf England den Generalzahlmeister Cave sandte, 
der aber, da der Chedive sich nicht zu Ersparnissen in seinem 
Hofhalt verstehen wollte, nichts ausrichten konnte. Im Mai 1876 
wurden die Zahlungen für die Zinsen der Staatsschuld und der 


Schuld des Privatbesitzes des Chedive (Daira) suspendiert, und ein 


Dekret vom 7.Mai unifizierte beide Schulden in eine allgemeine 
Schuld, die zu 7 Proz. verzinsbar sein und in 65 Jahren amor- 


tisiert werden sollte; als Garantie für die Gläubiger sollte eine 
Staatsschuldentilgungskasse mit ausländischen Kommissären er- 
richtet werden. Als der neue Gerichtshof in Alexandrien die 
Klage der Gläubiger gegen die Daira für begründet erklärte und 
über den viceköniglichen Palast in Ramle Sequestration ver- 


1875 


1877 


1879 
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hängte, verbot der Chedive die Ausführung derselb: n, worauf 
der Gerichtshof am 21. Juli seine Thätigkeit einstellte, aber am 
nächsten Tag wieder 
Nöten 


Abessinien (1875—76), der dem ägyptischen Heer nur Nieder- 


aufnahm Zu diesen immer steigen len 


n noch der unglückliche Verlauf des Kriegs mit 


lagen einbrachte, und in welchem ein ganzes Korps, welches des 
Chedive Sohn Hassan - Pascha befehligte, gefangen wurde und 
ausgelöst werden musste, Auch erhob sich ein Aufstand in 
Där För. Mit Abessinien kam 1877 der Friede zu Stande. In 
demselben Jahr sandte der Ch« dive für den russisch-türkischen 
Krieg 6000 Mann Hülfstruppen unter Hassan - Pascha die aber 
wenig leisteten. 

Diese Ausgaben für die Krierc erhöhten die Finanznot noch 
mehr. Auch die bedenklichen Mittel dass die Zahlungen an 
Beamte und Lieferanten suspendiert wurden und man den Fi- 
nanzminister, als eines Komplotts gegen den Chediye überführt, 
absetzte, in die Verbannung nach Dongola schickte und nach 
seinem dort bald erfolgten, wohl kaum natürlichen Tod sein 
riesiges Vermögen konfiszierte, schafften keine ausgiebige Hülfe. 
Endlich entschloss sich der Chedive, seine sämtlichen Güter an 
den Staat abzutreten, und beauftragte am 23. Aug. 1878 Nubar- 
Pascha mit der Bildung eines halb europäischen Kabinetts, in 
welchem der Engländer Wilson mit Erlaubnis seiner Regic rung 
das Finanzministerium, der Franzose de Blignieres das Ministe- 
rium der öffentlichen Arbeiten übernahmen; sämtliche Steuer- 


einnehmer erhielten von Nubar die Anweisung, keine andern 


3efehle als die des Ministeriums zu befolgen. Am 3. Okt. 1878 
traten auch alle Prinzen und Prinzessinnen des viceköniglichen 


Hauses ihre Güter förmlich an den Staat ab. Daraufhin wurde 


Wilson durch Dekret des Chedive ermäc htigt, wegen einer An- 
leihe von 8,500,000 Pfad. Sterl, zu unte rhandeln; dieselbe wurde 


auch abgeschlossen, kam aber bis heute nicht zur Auszahlung. 


Inzwischen fühlte sich der Chedive durch die Abhängigkeit vom 
Ministerrat geniert; wohl auf seinen Betrieb entstand am 18, 
Febr. 1879 vor dem Finanzministerium ein Auflauf mehre rer 
hundert Offiziere, welche die Auszahlung des rückständigen Sol- 
des verlangten und mehrere Minister insultierten. Sofort nahm 
Nubar, den richtigen Zusammenhang der Dinge erkennend, seine 
Entlassung; dagegen erhielten Wilson und Blignieres von ihren 
Regierungen den Befehl, auf ihren Posten zu bleiben, und traten 
auch in das am 9. März neu gebildete Ministerium, in welchem 
der Erbprinz Tewfik-Pascha den Vorsitz führte. Nun wagte der 
Chedive am 7. April einen Staatsstreich: er unterbreitete den 
fremden Konsuln einen von Vertretern der Geistlichkeit, de 


| 
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I 
| 
| 
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Adels und der obersten Beamten ausg 


eiteten Entwurf 
der Finanzorganisation und erklärte den Erfolg des Entwurfs 
von der Entfernung der europäischen Minister abhängig, war 
übrigens erbötig, den fremden Mächten ein weitgehendes Auf 
sichtsrecht in Finanzsachen einzuräumen. Infolge dieses Schrit- 
tes vab Tewfik Pascha seine Entlassung, Wilson und Blignieres 
erhielten die ihrige vom Chedive, der alsbald ein nur aus Ein- 


zebornen bestehendes Ministerium berief und das Budget des 


Kriegsministeriums um 800,000 Pfd. Sterl. erhöhte. Es schien 


‚ffen am Tage zu liegen, dass Ismail eine Finanzreform nicht 
ernstlich wollte, sondern nur die Staatsgläubiger und die 
Mächte zu täuschen und hinzuhalten gedachte, bis der Staats- 


bankerott erklärt werden konnte. Dazu bedurfte es freilich d 


r 
Erlaubnis der Pforte, und deshalb ging alsbald Taalat- Pascha 


mit grossen Summen nach Konstantinopel, um einflussreiche Per- 


sonen zu bestechen. Unterdessen ergingen am 22. April einige 
Finanzdekrete, die Zinszahlung der unifizierten Schuld 
verweigerten, die Tilgung derselben suspendierten und die den 


Gläubigern gewährten Garantien durch leere Versprechungen 
ersetzten. 


Diese Massre 


schienen auf die Westmächte einen ver- 
blüffenden Eindruck zu machen. England bestand nicht auf 
Wiedereinsetzung Wilsons, rief denselben vielmehr zurück und 
verlangte nur die Aufnahme europäischer, von den Westmächten 


sche Kabinett als Ga- 


zu empfehlender Staatsmänner ins Agypt 


rantie für Durchführung ernster Reformen. Dieser Forderung 


schloss sich Frankreich an, aber der Chedive weigerte sich und 
berief sich auf den Staatsrat, welcher die Ernennung auslän- 
discher Minister nicht dulden werde. 

In Fluss kam die Angelegenheit erst wieder, als am 17. Mai 
die deutsche Reichsregierung gegen die Schädigung des Über- 
einkommens über die internationale Gerichtsbarkeit und de 
Interessen deutscher Unterthanen durch die Dekrete vom 22. 
April Protest erhob. Die übrigen Mächte schlossen sic h dem an, 
aber der Chedive versteckte sich hinter seine Minister und lehnte 
die Verantwortung für deren Schritte ab. Nun befahlen die 
Westmächte, des unehrlichen Spiels müde, ihren Generalkonsuln, 
dem Chedive die Abdankung zu Gunsten seines Sohns anzu- 
raten. Da er zögerte, riefen sie die früher abgelehnte Inter- 
vention der Pforte an und verlangten die Absetzung Ismail- 
Paschas, die denn auch trotz Taalats Mission am 25. Juni 1879 
ausgesprochen wurde. An seiner Stelle wurde Tewfik- Pascha 
1852) mit Ägypte n belehnt. Dieser bewilligte seinem Va- 


ine Civilliste von 50,000 Pfd. Sterl. Ismail wollte sich zu- 
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erst in Konstantinope dann in Algier niederlassen; beides 
wurde ihm verboten, worauf er sein Domizil zunächst in Neapel 
nahm, neuerdings aber nach Turin übersiedelte 

1379 Bei der Investitur Tewfik-Paschas hatte die Pforte tückischer 


weise den Fermän von 1873 zurückgenommen und den von 1841 


wiederhergestellt. Dagegen protestierten indessen die Ww 
mächte und erwirkten einen neuen Fermän folzendk n Inhalts 
der Chedive erhält das Recht, Zoll- und Handelsverträge mit 
fremden Staaten abzuschliessen, verwaltet die Finanzen Agyp- 
tens selbständig und darf ein Heer bis zu 18,000 Mann halten; 
dagegen darf er ohne Genehmigung des Sultäns keine Anleihen 
kontrahieren und keine Panzers: 


150,000 Beutel, 


ffe bauen; sein Tribut beträgt 


1580 Tewfik-Pascha hat sich bis jetzt mit-Ernst und Eifer seiner 


schweren Aufgabe gewidmet; man rühmt ihm Ver tändnis, Wohl- 


wollen und Sparsamkeit nach. Einen Harim hielt er nie, ist 


aber vermählt mit der Prinzessin Emineh. 


Kultur der alten Ägypter. 


Die alten Agypter wanderten, wie heute ziemlich allgemein ange- 
nommen wird, über den Isthmus von Su@s aus Asien ein und drängten 
die wahrscheinlich einer schwarzen Rasse angehörigen Ureinwohner in 
Innere zurück. Ihren ethnographischen Merkmalen nach hängen die 
Agypter mit den weissen Völkern Vorderasiens zusammen und dürften 


den Semiten nahe verwandt sein, worauf auch ihre Sprache hindeutet. 


Nur erfolgte die Abtrennung von den Semiten ber- its zu einer Zeit, wo 


en, und 


Kultur und Sprache noch in den Anfängen der Entwickelung Is 
bei der Abgeschlossenheit des Nilthals fanden sich die Agypter so sehr 


auf sich angewiesen, dass sie eine ganz eigenartire Kultur zeitigten, die 


ıdert 


sie von den verwandten Völkern Asiens scharf abs« 

Anfänglich in eine grosse Anzahl von Stämmen zı rfallend, bildeten 
sie an mehreren Orten kleine selbständige Staaten mit eignen Gesetzen 
und eignem Kultus. Diese nun schlossen sich allmählich zu grösserer 
Gemeinschaft zusammen, aber dem natürlichen Unterschied des Landes 
gemäss bestanden lange nebeneinander ein Fürstentum im festgeschlos- 
senen obern Thal und eins im breiten untern Gebiet zwischen den 
Armen des Nils: Ober-Agypten oder das Südland und Unter-Agypten oder 
das Nordland. Diese anfänglichen Unterschiede verschwanden auch dann 
nicht, als das ganze Land unter Einem Scepter vereinigt wurde; nur 


sanken die kleinen aten zum Rang von Provinzen herab, und aus 


ihnen entstanden Regierungsbezirke oder Nomen, deren Zahl zu ver- 
schiedenen Zeiten schwankte. An der Spitze der Civil- und -Militär- 
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örden des standen entwedeı 


Nomos erbliche Statthalter oder vom 
König ernannte Nomarchen; die religiöse Autorität übte der Oberpriester 
les Tempels der Hauptstadt, dessen Stelle bald eine erbliche war, bald 
durch Wahl besetzt wurde. 

An der Spitze des Staats stand der König mit erblicher Würde. 
Schon auf den ältesten Denkmälern heisst er »Herr der beiden Welten 
d. h. Länder), nämlich Ober- und Unter-Agyptens; er trägt daher ein« 
loppelte Krone: die niedrige rote von Unter-Agypten, darüber die hohe 
veisse von Ober-Agypten Sein Symbol ist die Uräusschlange, sein 
Diadem ein goldner Ring mit darum gewundener Schlange. Vor dem 
König kniete alles und küsste die Erde; besondere Vergünstigung war, 
wur zu knieen und die Kniee des Königs zu berühren. Er führte den 
litel »Seine Heiligkeit«; wenn von ihm gesprochen wurde, sagte man 
wohl auch einfach »Man«. Nach seinem Tod genoss er göttliche Ver 


ehrung und hiess »Osiris«, sein Sohn »Horus Der König hielt einen 
Harim, aber es gab nur eine Königin, welche zugleich Priesterin der 
Göttin der Residenzstadt war Auf den Denkmälern trägt sie als Zeichen 
ihrer Würde einen Geierbal uf dem Haupt. Starb der König ohne 


männliche Nachkommen, so erbte die älteste Tochter, deren Mann dann 
der Begründer einer neuen Dynastie wurde. 

Der einflussreichste Stand nach dem König waren die Priester, die 
Vertreter der gesamten geistigen Seite des Volkslebens. Sie zerfielen 
in vier Rangklassen je nach den Gottheiten, denen sie dienten, und 
nach den Tempeln, auch nach den sonstigen Geschäften, die ihnen 
oblagen. Vielweiberei war ihnen untersagt Der Sohn des Priesters 
wurde gesetzmässig wieder Priester. Den Dienst der Göttinnen versahen 
Priesterinnen, die aus den Töchtern der Edlen renommen waren. 

Neben den Priestern war von Wichtigkeit der Stand der Krieger, 
der nach Herodots Angabe 410,000 Mann betrug. Sie waren auf ver- 
schiedene Provinzen verteilt, wo sie zinsfreie Ländereien besassen. 
Eingeteilt waren sie in die Klassen der Männer, der Veteranen und der 
Jungen Männer. Ihre Bewaffnung bestand in ältester Zeit aus Bogen, 
Pfeil, Speer und Holzkeule; erst im mittlern Reich hatten sie Metall- 
waffen, Beil und Lederschild, und unter dem neuen Reich finden wir 
ein völlig organisiertes Militär. Grundlage der militärischen Einteilung 
war die Zahl 
nach Städten, endlich nach den Königen, von denen sie gestiftet waren. 
Da das Pferd ebenso wie das Kamel erst im 18. Jahrh. v. Chr. in 
Ägypten bekannt wurde, so gab es Reiterei in der ältesten Zeit nicht; 
auch späterhin scheint sie 


; die Regimenter hiessen zuerst nach den Göttern, dann 


wenig Verwendung gefunden zu haben, doch 
bediente man sich der Streitwagen, von denen herab die Heerführer 
kämpften und befehligten. Fremde Söldner aus den Völkerschaften des 
Archipels werden bereits in den ersten Zeiten des neuen Reichs erwähnt. 
Die Rechtspflege war trefflich geordnet. Gerichtet wurde nach uralten 
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Gesetzen, denen die Anschauung, dass sie von den Göttern gegeben 
seien, besondere Weihe verlieh. Den obersten Gerichtshof bildete ein 
Dreissigerkollegium, bestehend aus je zehn Mitgliedern aus den drei angc- 
sehensten Städten: Memphis, Heliopolis und Theben. Persönlicher Beein- 
fussung vorzubeugen, wurde alles sc hriftlich verhandelt. Todesstrafe traf 
nicht nur jeden Mörder, sondern auch denjenigen, der einen andern um- 
bringen oder Gewalt leiden sah, ohne ihm Hülfe zu bringen, wenn er es 
vermocht hätte; ferner Meineidige und später auch solche, welche der 
Obrigkeit trügerische Angaben über die Art ihres Lebensunterhalts 
machten und sonst auf unerlaubten Erwerb ausgingen. Für schwerer 
lt der Ehrverlust, der Feige und Flüchtlinge traf. 
Über das Privatleben der Agypter, ihre täglichen Arbeiten, Kunst- 


als die Todesstrafe ; 


fertigkeiten und Vergenügungen geben uns teils die im Museum von 


aufbewahrten Gegenstände, teils die Malereien in den Grab 
kammern hinreichenden Aufschluss. Sie zeigen das Volk schon in den 
frühesten Zeiten im Besitz einer nicht zu verachtenden Kultur, ja sie 
reden sogar schon von Luxus und Uppigkeit, namentlich im Genuss 
der Tafelfreuden. 

Was die altägyptische Litteratur anlangt, so ist dieselbe, wenn auch 
nicht besonders reichhaltig, doch sehr umfänglich. Dass es schon in 
ältester Zeit eine solche gab, beweist der Umstand, dass in einem Grabe 
bei Gize aus der Zeit der VI. Dynastie ein Grosswürdenträger den Titel 
eines »Verwalters des Bücherhauses« führt. Medizinische Traktate be- 
sitzen wir bereits aus den ältesten Zeiten, Bruchstücke eines philoso- 
phischen Sammelwerks sind auf uns rekc« mmen, Entdeckungen von reli- 
r altägyptischen 


giösen und wissenschaftlichen Büchern werden in ( 
Litteratur häufig erwähnt. Nich; zu übersehen sind endlich die unzähligen 
Texte, welche die Wände der Riesenbauten und Gräber, die Sarkophage, 
Stelen etc. bedecken In der Geometrie besassen die Ägypter sehr 
beträchtliche, wenn auch vielleicht mehr praktische als theoretische 
Kenntnisse: ohne diese wären der Bau der Pyramiden und die jährlichen 
Landvermessungen nicht möglich gewesen Auch ihr astronomisches 
Wissen war nicht unbedeutend. Alle mit blossen Augen sichtbaren 
Sterne waren sorgfältig verzeichnet und katalogisiert; auf der Beobachtung 
des Sirius oder Hundssterns, den die Ägypter Sopd nannten (die Grie- 
chen machten daraus Sothis), beruhte das ehronologische System des 
Landes. Der Frühaufgäng des Sirius, der mit dem Anfang der Über- 
schwemmung zusammenfiel, bezeichnete auch den Anfang des bürger- 
lichen Jahrs. Das Jahr zerfiel in ältester Zeit in 12 Monate zu 30 Tagen, 
doch bemerkte man bald den Unterschied dieses Jahrs vom Sonnenjahr 
und fügte 5 Zusatztage hinzu. Aber auch in diesem System entspricht 
das Wandeljahr von 365 Tagen nicht dem astronomischen von 3654/; 
Tagen, alle vier Jalre gab es also eine Verzögerung von einem Tag 
für dieses Jahr. Das entging den Astronomen nicht, sie fanden, dass 
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1461 ägyptische Jahre verlaufen mussten damit das ägyptische Jahr mit 
ischen zusammenfalle; denn nach 146) ägyptischen Jahren 


dem astronom 
bildet der überschiessende Vierteltag des astronomischen Jahrs ein volles 
ägyptisches Jahr, nach dessen Ablauf der Anfang des folgenden ägypti- 


schen Jahrs zusammentraf mit dem Frühaufgang des Sirius Diese 


de, 


Periode von 1461 Jahren nannten die Priester die 5 jthispe 
Über die Religion der Ägypter herrscht im einzelnen noch vic 
Zweifel und Unklarheit, zumal da dieselben Gottheiten häufig je nach 
den Nomen in verschiedenen Gestalten ve rehrt wurden und wesensver- 
schiedene Götter vielfach ineinander übergingen; auch ist durch die 
Vermengung mit griechischen Mythen und Philosophemen viel Verwir 
rung angerichtet worden Im allgemeinen war die ägyptische Religion 
Naturreligion; die heilbringenden Gaben und Erscheinungen der Natur: 
das Wasser, die Sonne, die Kräfte des Wachstums, der Zeugung und 
der Geburt ete., anderseits auch die unbe ilvollen Naturkräfte wurden 
eiten des sehr 


in den Göttern personifiziert. Die hervorragendsten (0 


vielgestaltigen yptischen Pantheoı eien im Folgenden kurz benannt 


Nut ist das Himmc wülbe, welches die Sonne, der Mond, die Sterne, 
die Geister des Himmels auf ihren Barken durchschiffen. Dargestellt 
wird Nut als ein mit herabgesenkten Armen über die Erde langhin sich 
biegendes Weib 

Ptha war der schaffende Gott, der Schöpfer aller Wesen. Als Gott 
des Anfangs aller Dinge erscheint er auf den Denkmälern in Gestalt eines 
Kindes oder Zwergs; als unwandelbarer Gott wird eı auch dargestellt 
in Mumiengestalt, aber so, dass die schaffenden Hände freie Bewegung 
haben In diesen Händen trägt er das Henkelkreuz oder Zeichen des 
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Lebens T", das Zeichen der Beständigkeit oder den sogen. Nilmes- 
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ser sowie Geissel ‚ Scepter | und Krummstab [ als Zeichen der 
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Herrschaft und der königlichen Gewalt. Seine Farbe auf den Denk- 
mälern ist grün. Häufig trägt er den Kopf des Scarabäus oder Mistkäfers, 
denn in diesem Käfer, der nach dem Glauben der Agypter ohne Be- 
gattung sich fortpflanzen und seine Nachkommenschaft in einer Mist- 
kugel, die er sich formt und vor sich herschiebt, bergen sollte, sahen 
sie eine Symbolisierung des sich selbst erzeugenden Gottes. Hauptstätte 
der Verehrung des Ptha war Memphis. 

Dem Ptha zunächst steht Ra, der Sonnengott. Als solcher erscheint 
er in verschiedenen Formen: als Gott der Morgensonne ist er der jugend- 
liche Harmachis (d. h. Horus am Horizont) mit dem Sperberkopf; als 
Gott des Tags ist er Ra und wird in roter Farbe dargestellt, die 
Sonnenscheibe auf dem Haupte; Tum ist er beim Untergang und erscheint 
als Greis;: auf seinem Weg durch die Unterwelt zwischen Niedergang 
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und Aufgang der Sonne wird er zum widderköpfigen Chnum oder Ohnul is, 
Symbol des Ra ist die geflügelte Sonnenscheibe (S. 159), Hauptstätte 
seiner Verehrung war Heliopolis, Seine heiligen Tiere waren der hell- 
farbige oberägyptische Mnevisstier und der Sperber; in Verbindung mit 
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Harmachis Tum. Chnum. 


seinem Kultus wie auch dem des Osiris steht ferner der Vogel Fhöni 
den die Agypter Bennu nannten, und der, wenn er 500, nach andern 
Angaben 1461 Jahre alt sei, sich einen Scheiterhaufen aus Gewürzen 
errichten, sich auf diesem verbr: onen, sich wieder selbst erz« ugen und 
die Asche seines alten Körpers nach Heliopolis bringen sollte, 

'ith, hauptsächlich in »als verehrt, ist die Personifikation des weib- 
lichen Naturprineips. Sie ersc heint auf den Denkmälern in grüner Farbe, 
mit der niedrigen roten Krone von Ba 


Unter-Ägypten auf dem Haupte, Au 


-—] 
Z 


das Blumenscepter in der Hand. 
Die Göttin Pacht oder Sechet, 
auch Bast genannt, verehrte man 


besonders in Bubastisam pelusischen h a 

Nilarm. Sie wird Tochter des Ra 

und Braut des Ptha genannt und ist 
| Göttin der Geburt und des Kinder- 
segens. Die Katze war ihr heilig, 
und die Denkmäler stellen sie dar 
mit dem Haupt einer Katze oder 
eines Löwen, darüber die Sonnen- 
scheibe; auch trägt sie das Blu- 
menscepter ünd das Henkelkreuz. 


Ammon-Ra. 


| Der Hauptgott von Theben war Ammon, d.h. der Verborgene, der 
seit dem Übergang der Herrschaft von Memphis auf Theben mit dem 
Ra als Ammon-Ra verbunden und zum obersten Gott erhoben wurde. 
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Gewöhnlich erscheint er stehend oder thronend, in blauer oder schwar- 
zer Farbe, mit allen Zeichen der Herrschaft in den Händen, auf dem 
Haupte die einfache oder doppelte Krone mit hohem Federschmuck, 
Häufig ist er mit Chnum zum Ammon-Chnum verschmolzen und trägt 
dann den Widderkopf. Als solcher hatte er seine Hauptkultusstätten in 
der Kataraktengegend und in den 
Oasen. Eine andere Personifikation 
des Ammon ist Chem, als zeugen- 
der Gott dargestellt mit dem auf- 


rechten Phallus. 


Gleichfalls in der Kataraktenge- nn 
gend, besonders in Köm ÖOmbö, % 
blühte der Kultus des Sebek, dem ug, N 
das Krokodil heilig war, und der I 
deshalb mit dem Krokodilhaupt und u A 7 
in grüncr Farbe dargestellt wird; Av. | 
dazu trägt er die Sonnenscheibe l | 
mit den Uräusschlangen und die / \ 
Doppelfeder, in den Händen Scop-r —— m T 
Chem. ter und Henkelkreuz. Er galt für Sebek. 


die Gottheit der Nilschwelle. 


Muth, d. h. Mutter, steht dem Ammon als weibliches Prineip zur 
Seite. Sie wird geierköpfig oder ganz als Geier abgebildet. Muth ist 
die Wächterin der Nilquelle, welche von einer Schlange verteidigt wird. 

Hathor, besonders in Dendera 
gefeiert, ist gleichfalls eine em- 
pfangende und gebärende Gott- 
heit, die Göttin der Liebe und der 
Festfreude, von den Griechen mit 
der Aphrodite identifiziert. Auf den 
Denkmälern trägt sie das Tam- 
burin und die Hörner der Kuh 
mit der Mondscheibe dazwischen, 


erscheint aber auch mit einem 
Kuhhaupt. 


Ei l 
Ma, die Tochter des Sonnen- ———— 
Hathor. gottes, ist die Göttin der Wahr- Ma. 


heit und Gerechtigkeit. Sie trägt 
in der einen Hand das Blumenscepter, in der andern das Heukelkreuz, 
auf dem Haupt eine aufrecht stehende Straussenfeder. 
Chunsa oder Chons ist der Mondgott. Er trägt an den Schläfen die 
Kinderlocke, auf dem Scheitel die Mondscheibe. An seine Stelle als 
Mondgott tritt häufig 
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Toth, der Hermes der Griechen, der mit Beziehung auf die Gesetz- 
mässigkeit der Mondphasen zum Herrn des Maasses und der Zahl, alles 
Gesetzmässigen überhaupt, endlich zum Gott der Schrift, der Wissen- 
schaften und der Künste wurde. Beim Totengericht in der Unterwelt 
nimmt er an der Prüfung der Ver- 
storbenen teil. Der erste Monat 
des ägyptischen Jahrs führte seinen 
Namen. Dargestellt wird er mit dem 
Ibiskopf, über dem häufig die Mond- 
sichel und die Straussenfeder der 
Ma aufragen. Er trägt meist in den 
Händen die Schreibtafel und das 
Schreibrohr, auch wohl eine Palette. 
Sein gewöhnlicher Begleiter ist der 


kauernde Hundsaffe, 


Eine verwandte Thätigkeit wie 
Toth. Toth übt die Göttin Safech, die Safech. 


Pflegerin der heiligen Schriften. 


Sie wird abgebildet in menschlicher Figur, auf dem Haupt eine Stange, 
an welcher ein Stern und umgekehrte Kuhhörner befestigt sind, in der 
Linken einen Palmenstab tragend, mit der Rechten auf die Früchte des 
Perseabaums Zeichen malend. 

Zwei Gottheiten, deren Kultus im Lauf der Z iten immer grössere 
3edeutung gewann, sind Osiris und Isis: die Verehrung der letztern 
namentlich wuchs immer mehr und blieb nicht auf Agypten beschränkt, 
sondern fand Eingang an allen Orten, wo hellenische Kultur sich nieder- 
liess, und seit Sullas Zeiten auch in Rom. Über beide sind wir durch 
eine Schrift von Plutarch genauer unterrichtet. Osiris und Isis waren 
Kinder des Sedb (Kronos), d. h. der Erde, und der Nut (Rhea), d.h. des 
Himmelsgewölbes, welche ausserdem noch den Seth oder Typhon und dic 


Nephthys erzeugten. Osiris vermählte sich mit seiner Schwester Isis, und 


diese gebar den Horus Osiris, ursprün 


h ein Lokalgott von This 
bei Abydos und eine Form des Ra, galt den Ägyptern als der Begrün- 
der der Gesittung, besonders als Erfinder des Pflugs, der Gesetze und 
des religiösen Kultus. Als Kulturbringer durchzog er siegreich Äthio- 
pien, Arabien, Indien und Vorderasien; nach seiner Rückkehr aber 
stellte ihm sein Bruder Typhon nach, bewog ihn bei einem Gast. 
mahl, sich in eine Lade zu legen, die er mit Hülfe von 72 Genossen 
verschloss und in den Nil warf, der sie ins Meer trieb. Isis legte 
Trauerkleider an und suchte klagend die Lade, fand sie bei Byblos und 
verbarg sie. Aber Typhon spürte sie wieder auf und zerschnitt den 
Leichnam des Osiris in 14 Stücke, die er zerstreute, die aber von Isis 
gesammelt und am Fundort beerdigt wurden (daher die vielen Osiris- 
gräber in Ägypten). Horus aber, der beim Tode des Osiris noch ein Kind 
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war und, während Isis ihren Gemahl suchte, in Buto erzogen ward, 
wurde später der Rächer seines Vaters und besiegte 'Typhon in mehr- 
tägigem Kampf, ohne ihn indessen völlig zu vernichten. Ösiris war 
übrigens nicht gestorben, sondern in die Unterwelt hinabgestiegen, wo 
er fortan herrschte; auf der Oberwelt lebt er fort in seinem Sohn Horus, 


der jungen Frühlingssonne, in dem er sich immer wieder erneuert. 


Dieser Mythus soll den durch die Jahreszeiten bedingten Wechsel der 
Vegetation bedeuten. Denn Isis ist die Mutter Erde, die empfangende 
Naturkraft, Osiris die der Erde einverleibte Zeugungskraft der Sonne. 
In den Tagen der grössten Trockenheit und schlimmsten Hitze, die auf 
72 angegeben werden, bat Typhon mit seinen 72 Genossen den Osiris 


besiegt. Dice haffende Naturkraft entweicht aus Agypten, solange die 


Leiche des Osiris entfernt ist; sie kehrt zurück, wenn Horus den Typhon 
überwindet, d. h. wenn die Natur durch die Überschwemmung sich neu 
belebt. Der Tod des Osiris ist aber nur ein Scheintod, der Gott lebt 
vielmehr auf der Oberwelt in seinem Sohn und in der Unterwelt selbst 
fort, um die Seelen der Verstorbenen zu neuem Leben zu erwecken; so 
wird von den Agyptern der Tod des Menschen mit dem Ruhen der 
schaffenden Naturkraft, sein Erwachen zu neuem Leben mit dem wiedeı 


beginnenden Wirken jener Kraft zusammengestellt. 
Osiris wird immer mit menschlichem Haupt abgebildet, häufig aber 
in Mumienform. In den frei vorgestreckten Händen oder den über der 


Brust gekreuzten Armen trägt er die Zeichen der Herrschaft, auf dem 
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Isis mit dem Horus. Osiris, Horus, Isis. Isis Sothis. 


Haupte die Krone von Ober-Ägypten, häufig vorn und hinten besetzt mit 
der Straussenfeder der Wahrheit. Seine Kultusstätten waren in ÖOber- 
Agypten Philae und Abydos, in Unter-Ägypten Memphis und Sais. Die 
Griechen stellten ihn häufig mit Dionysos zusammen, vielleicht weil sich 
auf den Denkmälern zuweilen neben Osiris eine Art Thyrsosstab und 
ein Pantherfell finden. — Horus ist immer der Sonnen- und Lichtgott und 
fliesst als Gott der Auferstehung des jungen Lichts aus dem Dunkel mit 
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Ra (s. oben) zusammen. Als Kind mit der Jugendlocke wird er häufig auf 
lem Schoss der Isis abgebildet oder als nacktes Kind auf einem Lotos- 
blatt, den Finger im Mund, später mit dem Sperberkopf oder ganz 


als Sperber mit der Geissel auf dem Rücken, auch auf einem Nachen 
eine Schlange mit menschlichem Haupte durchbohrend, oder auf einem 
Krokodil stehend, mit Schlangen in den Händen. Verehrt wurde er 
hauptsächlich in Edfü und Kus oberhalb Koptos. Die Griechen fanden 


n Horus ihren Helios und auch Apollon wieder. — Isis mit Osiris zusam- 


men sind ursprünglich die Repräsentanten des Nilthals und des dasselb« 
‚efruchtenden Stroms; die Erde (als Nilland gedacht) ist der Leib der 
Isis, der von Osiris befruchtet wird. Später, unter dem Einfluss des 
syrischen und assyrischen Sonnendienstes, wurde Osiris zum Sonnengott, 
Isis zur Mondgöttin und erhielt als solche die ganze umfassende Be- 


deutung, welche die alte Welt diesem Gestirn beilegte: sie usurpierte 


auch die Eigenschaften, die der Muth und der Hathor (s. oben) zug: 


kommen waren. Isis leitet die Ab- und Zunahme des Nils, ihre Thränen 


chwellen den Strom und befruchten das Land; sie wird Spenderin der 
Nahrung, herrscht mit Osiris in der Unterwelt und hat die Schlüssel 
um Schattenreich, ist Krankenheilerin und Geburtshelferin, tritt unter 
lie Gottheiten der sittlichen Weltordnung, wird Ge setzgeberin, Stifterin 
ler Ehe, Erhalterin der Staaten, beherrscht in spätern Zeiten, als 
Alexandrien Sitz des Welthandels geworden war, auch das Meer, erfin- 
det das Segel und wird besonders an Hafenplätzen verehrt. In vielen 
lieser Beziehungen gleicht sie der griechischen Demeter, der römischen 
Ceres, Aber Isis hat auch ihre verderblichen Seiten: sie bewirkt Blind. 
heit, Anschwellungen des Körpers und andre Leibesleiden, ist Göttin 
der Rache und daneben Beraterin der Lie besintriguen, die sie in ihren 
Tempeln begünstigt, so dass letztere in späterer Zeit oft berüchtigte 
Häuser der Wollust wurden. Auf den Denkmälern trägt Isis, die oft mit 
dem jungen Horus auf dem Schoss dargestellt wird, eine Gei rhaube, 


Kuhhörner und dazwischen die Mondscheibe, zuweilen darüber noch 


den Thron Ihr heiliges Tier war, wie das der Hathor, die Kuh, 


weshalb sie gleich der Hathor auch kuhhäuptig auftritt. Hauptver- 
ehrungsstätte war Memphis; in Sais hatte sie ein verschleiertes Bild mit 
der Inschrift: »Ich bin das All, das gewesen, das ist und das sein wird; 
kein Sterblicher hat meinen Schleier gelüftet«, 


Typhon oder Seth war der Kriegsgott und wurde besonders in Köm 
Ombö verehrt, wo er in dunkelroter Farbe oder als ein absonderlich 
gebildetes Tier sitzend oder kauernd oder mit dem Kopf eines Esels, 
des ihm heiligen Tiers, dargestellt war. Seit das Kriegsglück den 
Agyptern häufig ungünstig gewesen, selbst die Ausländer siegreich in 
das Nilthal eingedrungen waren, wurde dieser Gott verstossen, galt als 
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Gott der Feinde Ägyptens: der Finsternis, der Dürre, des Misswach- 
ses, und wurde allmählich ganz zum Princip des Bösen, sein Name 
auf den Denkmälern vertilgt. Er stand in Verbindung mit der bösen 
Schlange Apep, der Feindin des Lichts. Dass gewisse kleinere Anbau- 
ten grosser Tempel dem Kultus des Typhon gewidmet seien (man nannte 


sie deshalb früher Typhonia), ist ein längst widerlegter Irrthum Sie 


waren vielmehr symbolische Gebärhäuser, sogen. Mamisi. 
Nephthys, Schwester und Gattin des 


Seth und von Osiris, der sie einmal in 


Dunkelheit mit Isis verwechselte, 


Mutter des Anubis, ähnelt auf den Denk- 


| mälern in ihrer äussern Erscheinung 
| häufig der Isis, von der sie aber durch 


= “7 den Kopfschmuck sich unterscheidet N Re 
Av Sie ist die Erzieherin des jungen Horus, -! \ | 
die Gefährtin der Isis bei der Klage um 
| Osiris, im übrigen mehr eine Göttin der | 
ner Unter- als der Oberwelt. Ihr Sohn Anubis _ NE 
Nephthys. ist Herr der Unterwelt; er wird dar- Anubis; 


gestellt mit einem Schakalshaupt und 

der Doppelkrone, in den Händen Scepter und Henkelkreuz tragend. 

Eine Eigentümlichkeit der ägyptischen Religion ist der Tier- 
dienst. Wir sahen, dass den einzelnen Göttern gewisse Tiere heilig 
waren, ja dass die Götter selbst mit den Köpfen dieser Tiere abgebil- 
det wurden, doch gewiss deshalb, weil man gewisse Eigenschaften der 
Götter in einzelnen Tieren ausgeprägt zu sehen glaubte, womit dann 
leicht die Anschauung zu verbinden war, dass die Tiere Inkarnationen 
der Gottheit seien. Gewisse Gattungen von Tieren wurden überall, 
andere nur in einzelnen Bezirken verehrt; manche, die man an einem 
Ort heilig hielt, waren anderswo ein Gegenstand des Abscheus. Man 
widmete diesen Tieren eigne Landstücke, deren Ertrag auf die Nah- 
rung und Pflege der Tiere verwandt wurde; besondere Beamte waren 
mit der Fütterung derselben betraut. Wer mit Vorsatz, ja auch nur 
unabsichtlich ein heiliges Tier tötete, büsste unfehlbar mit dem Leben; 
starb eins dieser bevorzugten Tiere, so war al 


meine Wehklage, der 
Leichnam wurde, in kostbare Decken gehüllt, zum Einbalsamieren ge- 
tragen und in heiligen Gräbern beigesetzt. Derartige Tiermumien, von 
Katzen, Hunden, Schakalen, Sperbern, Ibissen etc., sind in zahllosen 
Mengen gefunden worden. Kein Tier aber genoss grössere Verehrung 
als der Apisstier, in dem man eine Inkarnation des Osiris erblickte. 
Die Priester erkannten den Apis, der schwarz sein musste, an einem 
dreieckigen weissen Fleck auf der Stirn, einem Gewächs unter der 
Zunge in Gestalt des Scarabäus, weissen Flecken auf dem Rücken in 
Gestalt eines Adlers und zweifarbigen Haaren im Schwanz. Die Kuh, die 
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einen solchen Stier gebar, sollte nach dem Glauben der Agypter durch 
einen Strahl vom Himmel oder einen Mondstrahl befruchtet sein. War 
ein Apis gefunden, so wurde ihm an seinem Geburtsort ein nach Osten 
gelegenes Haus erbaut, in welchem er vier Monate lang mit Milch ge 
füttert ward; mit dem Neumond wurde er nach Nilopolis, unweit Helio- 
polis, gebracht, und hier durften ihn die Weiber sehen, die später von 
seinem Anblick ausgeschlossen waren; nach 40 Tagen gelangte er von 
hier auf einer geweihten Barke in einer goldnen Kapelle nach Memphis, 
wo ihm beim Heiligtum des Ptha eine Wohnung erbaut wurde. In 
dieser genoss der Apis sorgsamste Pflege, erhielt den schönste n Schmuck 
und die reichsten Lagerstätten, die stattlichsten Kühe als »Beischläfe 
rinnen«, und die angesehensten Männer sorgten mit grösstem Aufwand 
für seine Nahrung; grosse Festlichkeiten wurden zu Ehren seines Ge- 
burtsfestes, un die Zeit der Nilscbwelle, veranstaltet. Nach einigen 
Angaben wurde der Apis, wenn er das Alter von 25 Jahren erreichte 


diese 25 Jahre sollten die astronomische Periode bi zeichnen, an deren 


Ende Sonne und Mond wied: r denselben Stand gegeneinander hatten), 
im Nil ertränkt, was aber keinenfalls immer geschah; starb er früher, 
so wurde er einbalsamiert und feierlich bestattet, anfänglich in gesonder- 
ten G 
Mausoleums der verstorbenen Apis (Osiris-Apis oder Serapis), des sogen. 


ften, später in gemeinsamen Grabgewölben. Einen Teil dieses 


Serapeum, sieht man in Sakkära (S. 236). Allgemeine Trauer herrschte, 
bis ein neuer Apis gefunden war 
Die Agypter glaubten an die Unsterblichkeit der Seele. Schon 


als die Pyramiden erbaut wurden, bestand die Ansc ıung, dass die 


Seele in gleicher Weise wie der Leib dem Menschen von den Göttern 
geschenkt sei, dass sie im Tod zu diesem ihrem Ursprung zurückkehre, 


beim Hinabsteigen in die Unterwelt (Amenthes) von Osiris zu neuem 
Leben erweckt, mit den Göttern vereinigt und durch diese Vereinigung 
vergöttlicht werde. Genaueres lehren uns die Darstellungen auf den 
Denkmälern aus den ersten Dynastien des neuen Reichs. War die Seele 
in die Unterwelt gelangt, so wurde im Saal der doppelten Gerechtigkeit 
(d. h. der belohnenden und strafenden) Gericht über sie gehalten. Osiris, 
umgeben von 42 Geistern, ist der Richter; Horus und Anubis sind an 
der Wage beschäftigt, auf deren einer Schale das Herz des Menschen, 


auf deren anderer die Straussenfeder der Gerec htigkeit liegt; Toth ver- 
zeichnet das Resultat der Wägung. Ist die Seele rein befunden, so 
erhält sie Herz und Glieder erneut zurück und beginnt ihre Wande- 
rung durch die Räume des Jenseits. Aber auf dieser Wanderung bis 


zur Vollendung sind manche Hindernisse zu bewältigen, manche Wider- 
sacher zu überwinden. Wie das zu geschehen habe, darüber belehrte 
den Toten das Totenbuch, welches ihm in den Sarg mitgegeben und 
dessen Hauptformeln auf die Totenbinden oder den Sarg geschrieben 
oder gegraben wurden. Die gerechtfertigte Seele gewann die Kraft, alle 
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Gestalten 


anzunehmen, und vermag nun die ihr in Gestalt von allerlei 
Unholden (Schildkröte, Krokodil, Schlange Apep etc.) in den Weg tre- 


tenden Bösen leichter zu besiegen; sie 


gelangt endlich in die seligen 
Gefilde des Sonnengottes, in denen die Seligen himmlischen Weizen 
bauen, in schattigen Laubgängen lustwandeln, in Wasserbecken baden 
und endlich zur Schar der Götter sich gesellen 

Welches Schicksal die ungerechtfertigte Seele traf, in welchem Ver- 
hältnis der verlassene Leib zur Seele gedacht wurde, darüber wissen 


wir Bestimmtes bis jetzt nicht. Herodot berichtet, aber wahrscheinlich 


ınrichtig, dass nach dem Glauben der Agypter die Seele im Augenblick 
des Todes des Menschen in ein zu derselben Zeit gebornes Tier über 
gehe und von diesem aus alle Tiere des Landes, der Luft und der Sec 
durchwandere, um nach 3000 Jahren wieder in einem Menschenleib ge 
boren zu werden. Wie nun auch die Vorstellung über den Zusammen- 
hang des Leichnams mit dem Geschick der Seele gewesen sein mag, jeden 
falls müssen die Agypter geglaubt haben, den Leib als Träger der persön. 


lichen Erscheinung vor dem Verwesen schützen zu sollen, und die Ruhc« 


der Seele im Jenseits von der Ruhe ihrer irdischen Hülle im Grab ab- 
hängig gemeint haben, denn sie verwandten äusserste Sorgfalt auf die 
Erhaltung der Leichen und die Sicherung derselben in den Gräbern 
Die Eingeweide wurden aus dem Leichnam herausgenommen und in 


besonderen Gefässen verwal 


‚„ der Körper durch Einspritzen gewisser 
Substanzen, durch Einlegen in Natron u. dgl. vor dem Verwesen geschützt, 
mit Binden umwickelt, in eine Holzkiste in Mumienform und diese 
wieder in einen Steinsarg gelegt, der fest verschlossen war. Der heilige 
Scarabäus, das geöffnete Auge als Zeichen des Osiris und Symbol des 
Wiedererwacheus, Bilder der Gottheiten des Lebens wurden auf den 
Sargen angebracht. Westlich von den Wohnsitzen der Lebenden wurden 
die Grabkammern erbaut oder in die Felsen gehöhlt, in die Grabstätten 
gab man dem Toten alles mit, was im Leben ihn umgeben hatte, Bildeı 
der Ereignisse und Beschäftigungen des Verstorbenen wurden in einem 
vordern Gemach, in einem andern verborgenen seine Porträtstatue ange- 
bracht, in die Westseite einer innern Kammer setzte man den Sarg und 
verwahrte dieses Gemach sicher, in dem zugänglichen vordern Zimmer 


brachten ihm die Seinigen beständige Verehrung dar. 
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Mit Benutzung von Zeber, »Geschichte der Baukunst im Altertum 
Leipzig 1866.) 
Die ältesten auf uns gekommenen Bauwerke der Ägypter sind Grab- 
bauten, denen das Volk, wie Diodor hervorhebt und die Denkmäler 
als Häuser 


bestätigen, weit mehr Sorgfalt zuwendete 


dem Bau der 
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denn die Wohnungen der Lebenden waren ihnen Herbergen«, die 


Gräber aber »ewige Häuser«. Die bedeutendsten dieser Grabbauten 


sind die Pyramiden, die Gräber der Könige. Der er Eindru 


den man von ihnen bekommt, ist der des Kolossalen; aber nicht darin 
allein beruht ihre gewaltige Wirkung, vielmehr zeigen diese Riesen- 
bauten und die sie umgebenden Gräber der Edlen und des Volks in der 
unübertrefflichen Fügung und Adjustierung der Steinlagen, in der Ein 
richtung der Kammern und Gänge, in den Pfeilern und Decken eine 
virtuose Handhabung des Mauerwerks, die zu keiner Zeit übertroffen ist, 
eine Fertigkeit in der Überwindung von Schwierigkeiten, die auch uns 
noch höchste Bewunderung abnötigt. 

Die Form der Pyramiden ist übrigens keineswegs eine typische, wie 
man angesichts der von Gize (S. 218) geneigt ist anzunehmen. Einmal 


schaffenheit der innern Räume nirgends die gleiche, sodann 


ist die 


sonderheiten nicht bloss 


aber haben die verschiedenen Gruppen ihre 
hinsichtlich des Materials (Ziegel oder Bruchsteine) und dessen Behand 
lung im Innern wie an der Bekleidung, sondern auch in der Form: dic 
Verhältnisse der Höhe z 
der quadratischen begegnet auch die oblonge Grundfläche, neben der streng 


ur Diagonale sind nicht überall dieselben, neben 


geometrischen Form der Pyramiden von Gize finden wir in Sakkä 


eine Stufenpyramide, in Dahschür die sogen. Knickpyramide, bei wel 


cher man in halber Höhe des Bauwerks von dem ursprünglichen steilen 


Winkel abwich und den Bau mit geminderter Steigung zu Ende führte. 


Weniger imposant, aber von gewiss nicht minderm Interesse als die 


Pyramiden sind die ägyptischen Privatgräber und die Felsengräber 


des neuen Reichs in Theben. Die Form der Gräber wechselt 


der Köni 
in den verschiedenen Perioden der ägyptischen Geschichte, der Grund 
charakter bleibt zu allen Zeiten derselbe. Für das alte Reich ist neben 
die charakte 


den Pyramiden das sogen. Mastaba (arab.: »Bänke 


snet besonders in Gize und Sakkära. Das 


ristische Form; sie be; 
t und mit 


Mastaba ist ein viereckiger Freibau, aus Quadern erric 


seinen geneigten Seitenflächen einer abgestumpften Pyramide nicht 


unähnlich; mitunter treten wohl auch die obern Steinschic hten gegen 


die untern zurück, so dass fast Stufen gebildet werden. Den nach Osten 
gerichteten schmalen Eingang überdeckt ein walzenförmiger Tambour, 
einem Palmenstamm gleichend und meist Namen und Titel des im 
Mastaba Ruhenden, eine Gebetsformel etc. tragend. Diese Inschriften 
und gelegentlich einfache Ornamente an den Thürpfosten bilden den 
einzigen Schmuck der sonst glatten Aussenwände. Desto glänzender ist 
die Verzierung des Hauptraums, des Innern, der für den Totendienst 
bestimmten Käpelle, in der sich an bestimmten Tagen die Nachkommen 
des hier Beigesetzten zur Verehrung ihres Ahnen versammelten. Hier 
erhebt sich im Hintergrund eine grosse Stele, deren Inschrift nach einem 
Gebet an Anubis und die andern Götter der Unterwelt die Titel des 
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Verstorbenen aufzählt und Nachricht von seinem Leben gibt Vor der 
Stele befinden sich zuweilen zwei kleine Obelisken oder zwei kleine 
Altäre Die übrigen Wände sind bedeckt mit bemalten Reliefs, in 
denen das ganze Leben des Toten, seine Familie, sein Besitz, seine und 
der Seinigen Thätigkeit und Treiben mit einer überraschenden Fülle 
von Details dargestellt sind. Götterbilder fehlen hier noch ganz. Einan 
dieses Gemach anstossendes heimliches Zimmer, häufig aus dem dicken 
Mauerwerk ausgespart, das sogen. serdab, enthielt die Statue des 


Verstorbenen. Der Ein zum Serdab ist oft in keiner Weise gekenn- 


hnet; zuweilen da 


en verraten ihn kleine, in der Wand befind- 


liche viereckige Offnur n, zu deren beiden Seiten dann die Hinter 


bliebenen mit der Rauchpfanne abgebildet sind. In das eigentliche, in 


den Felsen eingearbeitete Grabzimmer mit dem Sarg des Verstorbenen 
führt ein Schacht, dessen Eingang sich mitunter in einer Ecke des 


Durchschnitt eines Grabes in Beni -Hassan. 


Zimmers befindet, meist aber nur vom Dach des Mastaba aus zu ent- 
decken ist. Die Pyramiden und Mastaba weichen in den Ausgängen 
des alten Reichs den Felsengräbern, die aus einer oder mehrern in die 


Bergwand gehauenen, häufig tempelartigen, von Pfeilern getragenen 
Hallen (Speos) bestehen. Die Dekoration der Wände blieb aber noch 
dieselbe; auch in den Gräbern des mittlern Reichs fehlen die Götter- 
gestalten auf den Reliefs, deren Darstellungen ebenfalls dem Privatleben 
der Verstorbenen entnommen sind; was jenseit des Todes lag, das Reich 
der Unterwelt, verschliesst eine im Hintergrund des für den Gottes- 
dienst bestimmten Raums angebrachte symbolische blinde Thür. Diese 
Art von Gräbern, deren wichtigste sich bei Beni-Hassan (S. 239) finden, 
sind dadurch bedeutsam, dass sie nicht bloss auf innere Gestaltung, 
sondern auch auf eine architektonische Aussenseite Bedacht nahmen; 
wir sehen hier eine gleichfalls aus dem Felsen herausgearbeitete, dem 
Eingang in die Kapelle vorgestellte Portikus, und zugleich vollzieht sich 
der bedeutsame Übergang vom viereckigen Pfeiler zur Säule und zwar 
in doppelter Weise. Auf der einen Seite schrägte man die vier Ecken 


a a 


Die Kunst der Ägypter. 157 


des Pfeilers ab und gelangte zum Achteck, durch abe rmalige Absc} 


gung zum Sechzehneck, und zur Erhöhung der Schattenwirkung w ırden 
die 16 Flächen rundlich vertieft (kanneliert). Damit war die Säule her- 
gestellt und wird durch die stark vorspringende runde Basenplatte und 


den bekrönenden Abacus auch als Säule charakterisiert 


Es ist dies die sogen. protodorische Ordnung. Zugleich Eree| 
entwickelt sich die Gebälkbildung: über den Säulen \ 
laufen Architravbalken, und über denselben sehen wir | \ 
ein stark ausladendes Gesims, nach unten gestützt von | )) 
EL 


sparrernförmig vorspringenden Latten, das Ganze eine 


Nachbildung eines Holzdachs. Einer zweiten in diesen 


Gräbern anzutreffenden Säulenform liegt nicht, wie 
der ersten, eine mathematische, sondern eine plastische 
Idee zu Grunde: sie entstand aus einem Blumenorna- | | 
ment, welches in ältern Gräbern als Dekoration der 
Pfeiler begegnet, und besteht aus einem Bündel von 
Papyrus- oder Lotosknospen (der Papyrus ist dasSym- Bündelsäule mit 
bol für Unter-Agypten, der Lotos für Ober-Ägypten; die Knospenkapitäl. 
Knospen beider Blumen sind ähnlich und werden in 

ler bildenden Kunst nicht unterschieden), die ein mehrfach herum- 
geschnürtes Band zusammenpresst, während die Stengel sich säulenartig 
zusammenschliessen. Basen- und Deckplatte 

sind dieselben wie bei der protodorischen 
Säule; eine von dieser abweichende Basen- 
form hat überhaupt die ägyptische Kunst 
nicht gekannt. 

Die künstlerischen Errungenschaften, wel- 
che in den Gräbern des mittlern Reichs vor- 
liegen, kamen den Königsgräbern aus dem 
neuen Reich nicht zu gute. Bei diesen wird 
der architektonische Gesichtspunkt völlig ver- 
nachlä, 


sigt; sie bestehen in der Hauptsache 
aus einem tief in den Felsen getriebenen 
Gang, einem Sarkophagsaal und einem Hin 
tergemach; doch sind einige von komplizier- 
terer Anlage und enthalten mehrere Gänge 
und Gemächer, ja Pfeilersäle mit Nebenzim- 


mern. Der Eingang ist schmucklos und wird 


nach der Beisetzung verrammelt und nach 
Möglichkeit unkenntlich gemacht. Die meisten 
Räume tragen zwar auch hier reichen Bilderschmuck,, aber die Scenen 
aus dem läuslichen Leben treten fast völlig zurück und machen der 
ewig sich wiederholenden Götterwelt und langen Inschriften Platz. 
Dagegen beginnt nun im neuen Reich die Blüte der Tempelbauten, 


Lotossäule. 
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über deren Gestalt im alten und mittlern Reich die dürftigen erhaltenen 
Reste uns nur wenig Aufschluss geben. Vor allem kommt nun die Säule 
zu reicher Entwickelung. Auf den polygonen Pfeiler oder die protodo- 
rische Säule wird nur selten zurückgegangen, wenngleich es nicht an 
Beispielen fehlt, dass man diese Form weiter entwickelte, z. B. durch 
Verjüngung des Schafts, durch Hinzufügung 
des Echinus, d. h. des zwischen Schaft und 
Deckplatte eingeschobenen Polsters. Wohl 
aber findet der an pflanzliche Vorbilder sich 
anlehnende Schmuck der Säulen immer mehr 
Ausbildung und gestaltet sich auf die mannig- 
fachste Weise. Die Lotossäule wird mehrmals 
eingeschnürt, erhält mehr Stengel, wird an 


der Basis eingezogen und im Schaft ge- 


schwellt; an den eingezogenen Schaft und aı 


kelchkapitäl des grossen das Kapitäl legt sich Blätterschmuck an etc. 
Tempels zu Karnak. Daneben wird 


lerung häuf 


aber auch auf plastische Glie- 


verzichtet, Schaft und Kapitäl 


werden rund gemeisselt und bloss bemalt, dann freilich nicht mehr 
allein mit vegetabilischen Mustern, denen doch diese ganze Säule ihren 
Ursprung verdankte, sondern auch mit mythologischen Darstellungen. 

Reiche Ausbildung findet bald auch das Kapitäl. Die lange allein 
übliche Knospe entfaltet sich zum Kelch, zu Lotos und Papyrus tritt 
die Palme, welcher sich späterhin, nicht immer 
zum Vorteil der Kunst, alle möglichen andern 
Pflanzen, wie Weinlaub, Obstbaumzweige etc., 
gesellen. Überhaupt fehlt es, namentlich in 
der Ptolemäerzeit, aber auch schon früher, 
nicht an argen Geschmacksverirrungen. Abge- 
sehen von häufiger Überladung und bisweilen 
kleinlicher Bemalung, muss es doch als ein 
Missgriff bezeichnet werden, wenn man, wie 
es in Karnak zu sehen ist, umgestürzte Kelch- 
kapitäle auf die Schäfte setzte, oder wenn der 


Säule ein Kapitälvon vier sogen. Hathormasken 
Palmenkapitäl zuEsneh, aufgestülpt und auf dieses Kapitäl noch ein 

mindestens ebenso grosser Abacus, der eine 
vollständige Tempelfassade darstellt, gesetzt wurde, wie in Dendera und 
anderen Orten. Wie wenig man sich schliesslich der struktiven Bedeu- 
tung einzelner Architekturglieder bewusst blieb, beweisen deutlich die 
sogen. Ösirispfeiler, bei welchen die Figur des Gottes, ungleich den 
griechischen Atlanten oder 


Telamonen, gar nicht mehr als Träger dient, 


sondern dem Pfeiler frei vorgestellt ist 


Das auf den Säulen oder Pfeilern aufliegende Gebälk besteht in der 
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tegel nur aus dem Architrav und dem Hohlkehlengesims, beide xe trennt 


durch einen Rundstab, beide gewöhnlich bedeckt mit hieroglypl 
Inschriften oder bildlichen Darstellungen; die Hohlkehle 


sie sich über einem Portal befinde L; 


Jischen 


trägt, wenn 
immer die geflügelte S nnenscheibe. 
In Säulenhallen spannt sich von einem Abacus zum andern der Arcl 


travbalken, und den quadratisch 


li- 
ıen Zwischenraum zwischen 


den sich kreuzenden Architraven deckt man mit genau 


gelligten Steinplatten, denen man die tiefblaue Farbe des 


Himmelsgewölbes gab, und dic man ausserdem mit 


gold- 


nen »ternen und astronomischen Darstellungen bemalte 


Die Tempelbauten, in denen die Säulen vorzugsweise 


Verwendung fanden, haben bei aller sonstigen Mannig- 


faltigkeit doch in der Hauptsache drei Dinge gemein: einen 
offenen Säulenhof, eine gedeckte Säulenhalle und 


Allerheiligste mit den d 


lasselbe umge- _ e 
benden Zellen; was sonst noch etwa m A 
hinzukam, ist nichts durchaus We- Ge 
sentlichı« Begonnen wurde derBau R T | 
allemal mit der Herstellung des Aller- S \ | 


heiligsten und schritt dann allmählich 
fort bis zu den Pylonen. Der gut 


erhaltene Tempel von Edfü veran 


schaulicht einigermassen die Anlage % 


eines grossen Tempels; nur n 


s man | I 
sich bewusst bleiben, dass derselb« | 


aus der Ptolemäerzeit stammt. Frei- \| e] 
Säule aus lich ist auch sicher, dass die Agyp- Be |! | 1 
Dendera. ter selbst in den Jahrhunderten der Osirispfeiler, 
Fremdherrschaft ihrer nationalen 
Kunst treu blieben; es waren immer nur unwesentliche Einzelheiten, 
welche sie von der hellenischen Kultur übernahmen 
Die Strasse zum Tempelbezirk war besetzt mit einer Allee von 
Sphinxen, auf Postamenten lierend 
Widderkopf. Den 
Eingang zum Tem- E 
pel bildeten Pylone, = 
d.h. zwei mächtige, 
abgestumpften Py- 
ramiden gleichende 


en Löwengestalten mit Mannes- oder 


Beflügelte Sonnensche 


:ibe, 


Türme,, durch einen Portalbau verbunden, geschmückt mit Reliefdar- 
stellungen und Inschriften; aus Abbildungen und noch vorhandenen Spu- 
ren ergibt sich, dass man an ihnen Masten mit Flaggenschmuck anbrachte. 
Vor den Pylonen standen Kolossalstatuen von Königen oder Obeliske, 
zuweilen auch beides. Das Portaldurchschreitend, gelangte man auf einen 
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offenen Säulenhof (Peristyl), aus diesem in eine gedeckte Säulenhalle 
Hypostyl), von dem vorigen Raum dadurch geschieden, dass in halber 
Höhe der Säulen eine dieselben verbindende Wand gezogen ist, nur 
Raum lassend für den Eingang. An das Hypostyl schloss sich ein kleinerer 
Säulensaal, an diesen hier und da noch ein oder mehrere Gemächer von 
immer abnehmender Höhe (in ibrer Gesamtheit als Pronaos zu be- 
zeichnen), bis man an das von grössern oder kleinern Kammern um- 
gebene Allerheiligste (Adyton) gelangte, welches häufig aus einem ein- 
zigen riesigen ausgehöhlten Felsblock bestand; in diesem befanden sich, 
durch Vorhänge dem profanen Blick entzogen, ein Götterbild und ein 
heiliges Tier. Dass die Tempelräume bis zum Adyton in den Dimen- 
sionen immer kleiner werden, war mit dem Gottesdienst sehr wohl ver- 
träglich, denn bis in die Nähe des Adyton durften nur die Priester und 
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Grundriss des Tempels zu Edfü. 


der König vordringen, die übrigen fanden die Grenze des von ihnen 
Betretbaren je nach dem Grade der Eingeweihtheit in die Mysterien 
schon im Hypostyl oder Peristyl, ja die gemeine Masse des Volks war 
vom eigentlichen Tempel ganz ausgeschlossen. 

Der Tempelbezirk, häufig von einer Mauer eingehegt, umfasste 
ausser dem eigentlichen Tempel nicht selten eine Anzahl kleinerer Ka- 
pellen, die besondern gottesdienstlichen Verrichtungen dienten. Manche 
derselben sind auf dem Dach des Tempels angelegt, und man gelangt zu 
ihnen auf Treppen, deren Eingang sich im Pronaos befindet. Ausser- 
halb der Mauern liegen dagegen gewöhnlich die heiligen Seen und der 
heilige Hain. 

Abweichungen von der geschilderten Form der Tempelanlage kommen 
natürlich vor, namentlich wo die Verhältnisse des Terrains die freie 
Entfaltung hinderten, wie bei den Felsentempeln, und bei den Grab- 
tempeln (Memnonien), welche dem Kultus der verstorbenen Könige ge- 
weiht waren 


| 


a 


1} 
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Weit geringere Kenntn I 1 
Palast- und Privatbaut ı Ob g g en Reich 
empeln, wie in Karnal enK t 
man ıt behaupten wollen, ist nigspalast fasste 
man früher, aber mit I nrecht, aı las Memnonium 
Rams: III.) in Medinet-Habu (8 ptischen Königs- 
palast wie da ptische Wohnhaus kennen wir nur von Wandgemäl- 
den her, wo sie einen anmutiren I indruck machten 


Restaurierte Ansicht eines Pylon. 


Malereiund Plastik ersch« inen in Agypten aufs engste an die Archi- 


tektur gefesselt und haben sich nicht zur freien Kunst € ntwickelt. Von der 


Skulptur könnte man sogar versucht ein zu n, dass sien Rück- 
schritte gemacht hat. Der Srossartige Naturalismus der ältesten Werk: 
verliert sich in späterer Zeit in äusserlichen Schematismus; uch die 


vollendete materielle Technik der igyptischen Bildhauer sich am 


glänzendsten im alten Reich: sc höner sind nie wieder Hieroglyphen in 


den Stein geschnitten, und die Che tatue und der Schöch el beled 


im Museum zu Büläk, S, 207 u. ff.) sowie einige andre Porträtstatuen 
tus der Zeit des alten Reichs bleiben die vorzüglichsten Leistungen ägyp- 
tischer Bildhauerkunst. 

Die ältesten Erze ugnisse der ägyptischen Pjastik finden wir, abgesehen 
vom Sphinx, in den Gräbern zu Gize und Sakkära. Hier sind die Wände 
der Grabkapellen bedeckt mit ausgedehnten Flachreliefs, bei denen die 
Gestalten in mässig erhabenem Umriss aus der Fläche hervortreten und nur 
durch die völlige B« malung mit lebhaften Farben zu kräftigerer Wirkung 


Orient. 11 
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"rische und Lebenswahrheit ist diesen Darstellungen 


gelangen. Grosse F 
eiren, aber die Rücksicht auf Komposition tritt zurück, und ausserdem 
macht sich eine gewisse Unbeholfenheit doch fühlbar. So sind z.B. bei 
schreitenden Personen Ko und Beine in scharfem Profil, der ganze 
Oberkörper dagegen in der Vorderansicht dargestellt; auch entbehren 


viduellen Lebens. Am besten sind in aller 


die Köpfe durchaus des ir 
diesen Darstellungen die Tiere geschildert 


Die ältesten 


seum in Büläk, 


kulpturen, sitzende Statuen Verstorbeneı (vgl. Mu 


u. ff.), zeigen nicht bloss eine wunderbare Herr- 
chaft über das schwer zu bearbeitende Material, sondern auch grossartige 
Strenge des Stils, den Kopf voll individueller Züge, die Muskulatur scharf 


die ägyptische Kunst schon 


beobachtet So überraschend es aber i 


So früh zu porträtw ahrer Darstellung gelangt zu sehen, so erscheint es 
doch noch auffallender, dass dennoch von hier der Schritt zu geistiger 


akteristik nicht gefunden wird. Man bleibt bei feinstem Beobachter 


und schärfstem Ausprägen aller Besonderheiten der äussera Form stehen 


ohne die Geheimnisse des innern Lebens zu berühren Lübk« Bei 
den sitzenden Statuen erscheinen die Arme fest an den Leib en 
die Füsse in strenger Parallelstellung zusammengezogen, 


Auf diesem Standpunkt nun, den sie in den Anfängen ihrer Geschichte 


einnahm, ist die ägyptische Plastik stehen geblieben. Wenn auc h neben 


dem Flachrelief später das sogen. basrelic f en ereux auftritt, bei dem dic 


Firuren in die Flächehine in vertieft und die Ränder ringsum erhöht stehen 


elassen werden, so macht doch die Technik keine Fortsc hritte. Selbst im 
neuen Reich, wo die Skulptur eine riesenhafte Thätigkeit entfaltet, die 


Aussen- und Innenwände, zum Teil selbst die Säulen der Tempel derart 
mit Inschriften und Darstellungen bedeckt sind, dass fast keinleerer Raum 
bleibt, werden die Werke zwar weit reic her, glänzender und mannig- 


faltirer auch durch die grossen Erlebnisse, die es zu sc hildern gab, und 
den Hinzutritt der vielgestaltigen Götterwelt inhaltsvoller, und es macht 
sich z. B. das Streben, verschiedene Völkerschaften zu charakterisieren, 
nicht ohne Erfolg geltend ; aber die mangelnde Beseelung, der Ausschluss 
aller künstlerischen Phantasie werden auch hier stark fühlbar, die Kunst 
bewegt sich auf durchaus konventionell gewordenen Bahnen. Es ist doch 
gewiss ein dürftiger Standpunkt, wenn man in Schlachtenscenen die höhere 
Bedeutung eines siegreichen Königs nicht anders auszudrücken weiss 
ıls dadurch, dass man ihm drei- und vierfache Dimensionen gegen seine 
Umgebung gibt. Man hat diese Darstellungen nicht mit Unrecht Bilder- 
chroniken genannt, aber damit auch ihr Urteil gesprochen: sie stehen 
unter der künstlerisch entwickelten Plastik ebenso tief wie die Chronik un- 
ter einem wissenschaftlichen Geschichtswerk. Dass die Göttergestalten in 
einer uns so wenig sympathischen Weise auftreten, kann gewiss nicht 
der Plastik zum Vorwurf gemacht werden, die darin sicher durch typische 
Vorstellungen beherrscht wurde; aber deshalb bleibt es doch wahr, dass 
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die Schildereien in den Tempeln mit ihren ey in derselben Weise 
wiederholten Weihehandlungen und mystischen Ceremonic n nen er 
müdenden Eindruck machen Der Neigung zum Kolo salen, welcher die 
Tempelbaumeister nachgaben, mussten ttürlich auch die Bildhauer 
folgen, da ja ihre Werke nur in Verbir ng mit den Tempeln Sin 


hatten. In Theben und Abu Simbel erreichen dic Kolossalstatuen ein: Höhe 


von mehr als 20 m. Man kann bei ihnen di 


ssartige Behandlung 
der Formen be wundern, wird aber die Starrheit und den Mangel an 


geistiger Belebung schmerzlich empfinden Nur die Bel indlung der 
Tiergestalten ist, wie sc hon im alten Reich, so auch im neuen, einc 
durchaus erfreuliche; die in I uropas Museen zerstreuten Sphinxe, die 
eınst auf den Prozessionswegen der agyptischen Tempel ganze Alleen 


bildeten, gehören zu den b« ten Erzeugnissen der ägyptischen Plastik 


Die Schrift der Ägypter. 
Unter Hic roglyphen as ıst so viel wie heilige Eingrabungen 


versteht man im allgemeinen Jede Bilderschrift, in der die einzelnen 


Zeichen die Gestalt von konkreten Gegenständen haben. Nicht bloss die 


Agypter besassen eine Hieroglyphenschrift, sondern auch die Mejikaner, 


aber die ägyptische ist die weitaus berühmtere und wertyoller« Das 


sie bis zur Zeit des Kaisers Deecius in Übung blieb, na« hdem die Ä yp- 


ter längst im Privatverkehı sich der griechischen Lettern bedienter 


den Zwech 
hatten, dem gesprochenen Wort einen für das Auge verständlichen 


Ausdruck zu geben, sondern auch den Denkmälern zum Schmuck zu 


erklärt sich daraus, dass die Hieroglyphen nicht bloss 


Pienen. Diese Hieroglyphenschrift hat sich aber im Lauf der Zeiten 
mehrfach entwickelt: aus den reinen Hieroglyphen entstand, als man br 
gann, die heiligen Bilder auf dieBl itter der Papyrusstaude zu verzeic hnen 
eine Schrift in einfacheren Umrissc nu, die der Hand 


eine Art Kursivschrift der Hieroglyphen, die s 


bequemer waren 
ogen. hieratische Sch ft 
und aus dieser entwickelt 


sich unter dem Bedürfnis chnellerer Mit 


teilung und mit Rücksicht auf die allmählic h eingetretenen Abweic hungen 


der gesprochenen Sprache von dem alten heiligen Dialekt der reinen 
Hieroglyphen und der hieratischen Schrift die sogen, demotische Sch ift, 
welche den Volksdialekt wiedergab, und in der man die alten hieroglyphi- 
schen Vorbilder nur noch mit grosser Mühe oder gar nicht w ieder erkennt 


Die reinen Hieroglyphen, die Schrift der Götter«, wie sie auf den 
Denkmälern heissen, werden in Stein zu allerlei Inschriften benutzt, 
auf Papyrus überwiegend zur Aufzeichnung religiöser Texte; das Hiera- 
tische, die »Schrift der Bücher«, meist auf Papyrus geschrieben, dient 


zur Herstellung litterarischer Werke, seien sie religiöser, wissenschaft- 
licher oder belletristischer Natur: der demotischen Schrift bediente man 


sich in allen Fällen, wo der bürgerliche Verkehr ein Niederschreiben 


11* 
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‚hen wurden ebenso gut von der Rechten zur 


erheischte. Die Hieroglyy 
Linken wie von der Linken zur Rechten geschrieben, und die Zeilen 
rdnet 


durften, je nach dem Erfordernis, wagerecht und senkrecht : 
werden; dagegen wurden das Hieratische und das Demotische stets von 


rechts nach links geschrieben. Uns interessiert hier lediglich die reine 
Hieroglyphenschrift und speciell die monumentale, wie sie uns auf den 
Denkmälern entgegentritt und rein äusserlich sich scheidet in vielfarbige 


farbige (monochrome 


(polychrome) und ei 
Die älteste Schrift der Ägypter war sicherlich reine ideographische 


egenstands, dessen Gedächtnis 


oder Bilderschrift. Das Bild eines 
man aufbewahren wollte, grub man in den Felsen; bei häufiger Wieder- 
holunr kürzte man es ab oder deutete es nur an, z. B. das Haus durch 


ein einfaches Viereck, das Wasser durch ein paar Wellenlinien, und um 
die v chiedenen Arten der andeutenden Bilder anschaulich zu machen, 
z. B. den Tempel vom Wohnhaus zu unterscheiden, blieb man beim 
Zeichen des Hauses, fügte aber dem Viereck eine Götterfigur hinzu 


In aberekürzter, tropischer Weise deutete man aucl Thätigkeiten und 


Zustände an, z. B. den Kampf durch einen mit »( hild und Lanze be 


waffneten Arm, den Durst durch das Bildzeichen des Wassers und ein 
zu diesem laufendes Kalb, endlich abstrakte Begriffe durch Sinnbilder, 
z. B. die Wahrheit durch eine Straussenfeder Aber die Agypter voll- 
zoren schon in den ältesten Zeiten den bedeutsamen Schritt von der 
Bilderschrift zur phonetischen oder Lautschrift, wenn auc h das Zeichen 


für den Laut wieder aus dem Kreis der Bildzeichen entnommen wurde. 


So z. B. wurde der Laut a durch ein Bildzeichen angezei 
mit a anfangenden Gegenstand darstellte, wozu man in Agypten den 


t, welches einen 


t (ak) wählte. Das phonetische Element 


Adler (achem) und das Schilfl 
he den Sieg davon, ohne dass aber das 


trug dann über das eograpbi 


ielmehr werden zu den Laut- und 


ideographische ganz gest hwunden wäre; 
Silbenzeichen, welche als die Grundlage der Sehrift zu betrachten sind, die 
Bildzeichen zu weiterer Verdeutlichung hinzugefügt. Dieses Systemist es, 
welches schon in den ältesten Proben als etwas durchaus Fertiges dasteht. 

Bei den phonetischen Zeichen haben wir zu unterscheiden zwischen den 
Buchstaben und den syllabischen oder Silbenzeichen. Die 25 Buchstaben sind: 
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Weit bedeutender ist die Anzahl der syllabischen Z: ichen, deren jedes 


für sich allein einen oder mehrere Laute, die eine Silbe bilden vertritt. 
Nachfolgend einige derselben: 
[0 .d Ten u \J 
/ Tyler R cp 
Ab | I» Pa m: Hh 
Yan 
Anm |, _MML, sr le Xp f (Xpr) 
U 
-_ 4 - 
Ay Sb x, INN 
Ad , IT IT °> 
Kr - > 
Eh Inte SEEN Sk (sk), 9 
Fü Stm 
\ rn m 
- - . } —— 
Ms | 5 I A Ü 
Harn, > Dud 
Die meisten der syllabischen Zeichen waren polyphon, d. h. sie konnten 


verschiedene Silben bezeichnen. Um nun der dadurch bedingten Un- 
sicherheit zu begegnen, gab man ihnen ein oder mehrere soren. ph 


netische Komplemente mit, d. h. einen oder mehrere der Buchstaben, aus 


- - . A 
denen die lautliche Gestalt des Worts bestand Das Silbenzeichen _/ 
z. B. kann sowohl sem oder sotem als auch den oder ten bedeuten. Gab 

A 
man ihm nun das Lautzeichen für n vm mit hrieb also X so 
konnte, da n nicht in sem oder sotem vorkommt, nur den od: rten n 
werden. Stand dagegen das Silbenzeichen für m \ dabei, also 


‚ so war, da m in den oder ten nicht enthalten ist, kein Zweifel 


möglich. Diese phonetischen Komplemente setzte man übrigens auch 
da, wo ein Missverständnis weniger zu befürchten war. Wo man sie 
anbrachte, ob vor, neben oder hinter den Silbenzeichen, war durchaus 
gleichgültig. 

Neben den Buchstaben und den syllabischen Zeichen blieben, wie 
schon bemerkt, die ideographischen Zeichen in Übung; aber sie werden 
meist gar nicht gelesen und fungieren nur als Determinative oder erklärende 


»hen, d. h. sie veranschaulichen für das Auge in einem Bilde den 


enstand oder Begriff, der in den vorhergehenden Zeichen lautlich 


wusgeschrieben war. Z.B sab heisst der Schakal; hinter diese 
| > 1 


1 > 1. 4 
Gruppe tritt nun als Determinativum das Bild des Schakals "I Man 
IN 


unterscheidet zwischen speciellen und enerellen Determinativen Erstere 


iff an. Das Bild des Schakals 


rehören nur einem Gegenstand oder Beg 
ist also ein specielles Determinativ Diese erläuternden Elemente sind 
um so wichtiger für s Ver 
st an Homonymen, d.h. an Wörtern, die bei gleicher Form verschieden 


} 


ändnis der Texte, als das Agyptische reich 


Bedeutung haben. Das Wort An/ z.B. bedeutet nicht nur Leben, sondern 
auch die Ziege, das Ohr etc Hier konnten Irrungen nur vermieden 


werden, wenn man hinter die phonetischen Zeichen on oder deren 


llabisches Zeichen ”T” das specielle Determinativ setzte, also entweder 


las Bild einer Ziege, oder das für alle vierfüssigen Tiere gemeinsam 


Zeichen ein Stück Fell mit dem Schwanz), oder das Bild des 


Ohrs ,) Die generellen Determinative dagegen dienen dazu, weitere 


Begriffskreise zu kennzeichnen. Alle Thätigkeit des Mundes wird deter 


miniert durch das Zeichen JS \) (einen Mann mit der Hand an den 
ei] 


Lippen), welches daher hinter eine An ahl verschiedener Wurzeln tritt: 


x eh 5 I Sm \ . | 
ef ONS AN Ami, d.h. essen; | T )surä, d.h. trin- 
uU RN N Bi 
ken \ ist 8, er das syllabische Zeichen ür mit dem phonetischen 
n RN 
Komplement <> Tr; \ ist &, die drei Wasserlinien “ determinieren 
Un ? 
a1, fi . M] } 
ede Flüssigkeit); AN t‘ot, d.h. sprechen etc. Häufig treten 


et; 
iff recht 


auch hinter dasselbe Wort mehrere Determinative, um den Be 
renau zu bezeichnen; so z. B. bei der Gruppe Ir =) oo hen, 


d.h. < Kiste, lehren die ersten beiden Zeichen die Aussprache des 


Worts: das dritte, der Schrein, ist das specielle Determinativ; das vierte, 


dürrer Zweig, zeigt an, dass ein Behälter von Holz gemeint sei. 


ein 
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Zuweilen steht statt einer Gruppe mit speciellem Determinativ auch 

letzteres allein, z. B. der Schakal ohne | Dann ist zwar der 
1. = 

Sinn klar, aber die Au sprache bleibt fraglich. Ein specielles Deter 


minativ in dreimaliger Wiederholung oder mit drei Striche n dahinter 


bezeichnet die Mehrzahl. 


Was (die Zahlzeichen anlangt, so ist | 1000, — 100, =.10 
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Von den Bauwerken der Araber sind nicht nur die wic htigsten, son- 


lern auch die zahlreichsten die Moscheen, fi deren Studium wenig 
Städte des Orients geeigneter sein dürften als Kairo Dabei sei aber von 
vornherein bemerkt, dass fast alle Moscheen sich in einem Zustand heil- 


losen Verfalls befinden, der es wesentlich ers« hwert, sich eine aus- 


kömmliche Vorstellung von der ütezeit des Moscheenbaus zu bilden. 


Die Moschee (gäma, türkisch mesgid) wird nicht als ein Tempel, als 
3ehausung eines Gottes gedacht, sondern ist lediglich eine Stätte des 
Gebets und der Andacht; einen eigentlichen Kultu kennt der Isläm 


nicht. Die A 


eschlossenheit vom Lärm des Tags war daher das erste, 


aber auch fast das einzige wesentliche Erford« rnis; daher sind die ältesten 
Moscheenanlagen wenig mehr als ein von Säulen umrebeneı offener Hof. 
Erst eine spätere Zeit gab dem Hof die Gestalt eines lateinischen Kreuzes 


wie man gemeint hat, unter dem Einfluss der Kopten, welche die besten 


Baumeister der ägyptischen Araber waren) und umgab denselben mit 


geschlossenen Gebäuden. Unter der türkischen Herrschaft kommt auch 
der Rundbau vor. Hauptbedingung aller Moscheen aber ist, dass die 
Hauptmauer im Innern, der man sich beim Gebet zuwandte, die Rich 
tung nach Mekka habe. 

Der Hauptgebetsraum, bei den ältern Moscheen durch mehrfache 
Säulenstellungen gekennzeichnet, heisst Maksdra oder Liwdän (Sanktua- 
Yium) und ist meist durch ein Gitter von der übrigen Moschee geschieden. 
In der Dicke der Mauer des Liwän ist die Gebet nische (Kibla oder 
Mihrädb) angebracht. Rechts von derselben, meist unter einer von vier 
Säulen getragenen Kuppel, steht die Kanzel (Mimbar ‚ von welcher der 
Imäm zu den Gläubigen redet. In der Nähe von Kibla und Mimbar 
erhebt sich der Kursi, eine Art Pult oder Lektorium, von dem aus 
Freitags vor dem Gebet der Korän verlesen wird. Der Kibla in einiger 
Entfernung gegenüber ist die Dikke, eine hölzerne oder steinerne, auf 
Säulen ruhende Tribüne, hier und da auch in Form eines Balkons an- 
gelehnt an die der Kibla entgegengesetzte Wand; von der Dikke aus 
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Moballigh, dic 


wiederholen dic Gehülfen des Imäm, den ferner Stehenden 


die Worte des Koräns. Häufig befindet sich im Liwän oder an dasselbe 
anstossend das Grab des Erbauers der Moschee oder eines Heiligen, von 
einem Gitter umgeben (Maksüra im engern Sinn). Den Fussboden de 
Liwän bedecken Matten oder Teppiche 

Vor dem Sanktuarium liegt der offene Hof (Hösch oder Sahın el-gäma) 
und in dessen Mitte die Hanefiye, ein Brunnen mit laufendem Wasseı 
für die religiösen Waschungen. Ein zweiter Brunnen mit stagnierendem 
Wasser (die Me£da jefindet sich meist seitwärts vom Sahn (im Sahn 


selbst neben der Hanefiye z. B. in der Hassan-Moschee in Kairo, S. 193 
in der Mitte eines kleinen Nebenhofs, an dessen Wänden die in keiner 
Moschee fehlenden Abtritte (Kanif, Mehrzahl: Kunf) angebracht sind 


Die Reinhaltung derselben und die Versorgung der Brunnen mit Wasser 


veranlasst stellenweise die Anlage eines Schöpfrads (Sdktye Die Zwei 
zahl der Brunnen hat ihren Grund darin, dass die orthodoxen Sekten 
des Isläm verschiedene Gebräuche bei ihren Waschungen haben 

Zahl und Stellung der Minarets sind dem Geschmack und der Laune 
des Erbauers überlassen. Zuweilen stehen sie sogar ziemlich entfernt 
von der Moschee (S. 197 Ist nur ein Minaret vorhanden, so hat das 
selbe in der Regel seine Stelle über oder neben dem Haupteingang 

Als Annex der Moschee erscheinen häufig eine Medresse (Schule) und 


ein Sebfil (Brunnen), zu einem Bau vereinigt, in Form eines Kiosk über 
die Mauerfläche der Moschee vorspringend. Im obern Stock befindet 
sich die Medresse, im untern der Sebil, bestehend aus einem einzigen 
grossen Raum, in welchem das aus der darunter befindlichen Cisterne 


geschöpfte Wasser verteilt wird In alle Ländern des Orients sind 


die Brunnen öffentlich. Einzelne derselben gehören, namentlich in Kairo, 
zu den schönsten Werken der Architektur und Skulptur 
Gleichfalls als Annexe der Gäma können einige Mausoleen betrachtet 


werden. Dagegen findet das umgekehrte Verhältnis statt bei den Grab- 


moscheen der Mameluckensultäne in Kairo, bekannt unter dem Namen 


der Chalifen- und Mameluckengräber (S. 202 ff.). Hier liegt das Haupt- 
gewicht auf dem Mausoleum und bildet die Moschee vielmehr ein Annex 
des letztern, so ausgedehnt auch die ganze Anlage in diesem Fall 
Hösch genannt) mit Moschee, Medresse, Sebil, Ställen, Privatwohnungen 
etc. zuweilen ist. Als Stätte dieser wie der gewöhnlichen Grabmäler 
wählte man gern einen etwas hoch gelegenen, trockenen Ort; einen 
solchen bot die Wüste in bequemster Weise. Uber den schmucklosen 
unterirdischen Grabkammern steht der steinerne Katafalk, mit zwei auf- 
recht stehenden Säulen (Schähid), von denen die zu Häupten des Toten 
eine Inschrift mit Koränsprüchen und biographischen Notizen über den 
Verstorbenen enthält und überdies den Turban trägt, für dessen Form 


und Verzierung der Stand des hier srabenen massgebend war, Die 


Grabkammern müssen so hoch sein, dass die Toten sich aufrecht setzen 
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können, wenn sie in der ersten Nacht (denn eine Nacht blei 


b I 
Glauben der Muslim die Seele noch in der Leiche von d l 
Munkar und Nekir geprüft werden Familiengräber bestehen meist aus 
vel gewölbten Kammern, deren eine für den Mann, die andere für dic 
Frauen dient. 

Was nun die Bauart der Moscheen anlangt wird man einen zu 
voller Ausprägung gelangten originalen und nationalen Stil bei den 
ägyptischen Bauten kaum finden. Das wird nieht Wunder nehmen, 
wenn man bedenkt, d die Baumeister meist Kopten oder Griechen 


waren; diese waren bei der Anlage nur an gewisse Rücksichten gebun- 


den, die sich aus den igiösen Bedürfnissen ergaben. Im allgemeinen 
pielt die Entlehnung von anderswoher eine grosse Rolle in der arabisch- 
ägyptischen Architektur: die Vorbilder von Byzanz und den I uphrat- 
ländern wie von Rom sind erkennbar im Ku pelbau, im geometrischen 
ınd Rankenornament etc., die zu den Moscheenbauten erford« rlichen 
Säulen schleppte man aus aller Welt Enden zusammen (bloss die alt 

chen Bauwerke haben in der ara chen Architektur nur ganz 
erınge und meist nur gelegentliche Verwendung gefunde« n), olıne 


Rücksicht auf Symmetrie und den verschiedenen Stil der K ıpitäle; zu 
kurze Säulen erhielten einfach einen rohen Aufsatz, oder ihn« n wurde 


ein Piedestal untergeschoben, bis sie die Höhe der Deckbalken odeı 


Bögen erreichten. Was trc em bei den arabisch-ägyptischen Bauten 
als eigentümlich erscheint, ist neben der Schlankheit der Formen die 
besondere Ausbildung der Flächendekoration neben den rerliede 
Profilen und Gesimsen sowie das Teppich- und Geflechtartire der 


namentik 
Im Aussenbau der Moscheen überwiegen die langen, glatten Wand- 
flächen, in welchen sehr hohe und sehr schmale Nischen für die Fenster 


{ 


und Portale ausgespart sind. Den Portalen, deren Nischen meist die 


ganze Höhe der Fassade haben, sowie der Thoren wird besondere Sorg 
falt gewidmet, und sind dieselben zum Teil wahre Meisterwerke Die 


Fenster sind häufig einfache Rechtecke, in deren Rahmen abeı gelegent- 


lich sehr mannigfaltige und selbst phantastische Arkaturen ıngebracht 
sind. Bogenfenster erscheinen gern zu zweien oder mehr: ren verbun- 
den und von einer Rosette gekrönt. Manchmal sind die Fenster mit 
zierlichstem Gitterwerk verschlossen. Das Gesims des Gebäudes ladet 
sehr wenig aus und steht in der Regel in entschiedenem Missverhältnis 
zur Höhe der Mauern. 

Die Minarets verjüngen sich von Stockwerk zu Stockwerk und gehen 
vom Quadrat der Grundfläche ins Polygon oder in den Cylinder über. 
Sie haben mehrfache Gallerien, von denen die Mueddin den Gläubigen die 


Stunden des Gebets verkündigen. Die Bedachung der Minarets ist sehr 
ve 


schieden, häufig eine Kuppel nach deren verschiedenen Modifikatio- 
nen, nicht selten einfach konisch, der spitzen Mütze der Derwische nicht 
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ren zeigt sich in den Minarets das Können der Bau- 


unähnlich. Im übrig 
meister von seiner vorteilhaftesten Seite; eınıge derselben sind wahre 
Prachtstücke. Auch die Kuppeln, rein halbkreisförmig oder stark über- 


höht, einfach glatt 


Beachtung Eine Laterne auf der Kuppel findet sich indessen nur in 


oder gerippt oder mit Arabesken belegt, verdienen 


einem einzigen Beispiel der Mameluckengräbeı 

Im Innern der Moschee interessiert besonders der zu reichster Verwen- 
dung gelangte Arkadenbau. Demge wöhnlichen Rundbogen begegnet man 
nur selten, desto häufiger dem Spitzbogen, hier und da mit leichter Hinnei- 
gung zu jener Hufeisenform, die bekanntlich in der maurischen Archi- 
elichste Ausbildung erfahren hat. Nach dem dermaligen 


Tulän-Moschee in Kairo (S. 196) das 


tektur ihre v 


Stand unserer Kenntnis bietet die 
früheste Beispiel des Spitzbogens, und man ist daher geneigt anzuneh- 
men, dass derselbe hier erfunden, dann zu den Arabern in Sieilien ge- 


geworden sei. Gewölbe 


langt und von da aus dem Abendland bekannt 


sind selten und werden fast nur in der Profanarchitektur angetroöiten; 


wo Kreuzgewölbe auftreten, wi bei einige Thorbauten, glaubt man 
direktes Einwirken fremder Baumeister voraussetzen zu dürien. 
Auf den Arkaden ruht die flache, häufig kassettierte Decke. Den 


Übergang zu dieser von den glatten Mauerflächen vermittelt ein Ge 


<, bei dem die der Arabeske nahekommenden Züge 


sims mit Schrift 
der altarabischen (kufischen) Schrift sich besonders wirkungsvoll erwei- 


sen, oder ein Stalaktitengesims. Letzteres tritt besonders da auf, wo es 
sich, wie beim Kuppelbau, um den Übergang vom Quadrat zum Kreis 
handelt, und ist von der arabischen Architektur zu mannig altigster und 
vollendeter Ausbildung gebracht 

Bei der Ornamentik, die, wie bereits erwähnt, die Profilierung ver- 
meidet und sich mehr in der Nachahmung des Textilen gefällt, spielen 
neben den schon genannten Schriftfriesen die geometrischen Figuren und 
das Blattwerk die Hauptrolle. Gern erscheinen sie vie lfarbig, doch ist 
die Anwendung der Farben massvoll; die ältere Zeit beschränkte sich 


tramarin mit Gold, später kamen Weiss und 


auf Schwarz, Rot und U 
Gelb, als letzte Farbe Grün hinzu. Dieselbe Freude an der Farbe spricht 
sich aus in den Marmormosaiken der Fussböden, im reichen musi- 
vischen Schmuck vieler Kiblas, in der Mauerverkleidung mit Majoliken 
(letzteres besonders in der Privatarchitektur); ja, sie verleitet sogar dazu, 
ganze Moscheenfassaden in abwechselnden horizontalen Schichten weiss 
und ockergelb zu bemalen. 

Die Malerei hat sich als selbständige Kunst so wenig entwickelt wie 
die Skulptur, beide sind nur Handlanger der Baukunst und beschrän- 
ken sich auf die Ornamentierung der Wandflächen. Einen Grund für 
diese Nichtausbildung kann man vielleicht darin suchen, dass beiden 
Künsten die Darstellung der menschlichen Gestalt durch den Korän unter- 
sagt ist. Übrigens ist dieses Verbot zuweilen übertreten, und wir haben 
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Nachrichten von arabischen Gemälden mit Mensche en Auch 
: Ismail-Pascha hat sich über die religiösen Bedenken hinwegges: tzt, als 
j er in Alexandrien und Kairo seinen Vorfahren Mohammed Ali und 
l Ibrahim-Pascha Reiterstatuen errichten liess, freilich unter dem lebhaft: ı 
Widerspruch der mohammedanischen Gottesrelehrten 

Neben den Moscheen verdienen Erwähnung, wenirer wegen ihrer 

Schöhnheit als wegen ihres häufigen Vorkommens, die sogen Schöchgräb: 

oder Welis, d.h. Mausoleen von mohammedanischen Heiligen (Schöch odeı 
; Weli Diese kleinen Bauten sind von kubischer Form, mit einer Kuppel 
bedeckt und meist weiss angetüncht und bieten kein besonderes Interesse, 

; Unter den arabischen Wohnhäusern haben Zeit und die Mame- 
: uckenrevolutionen sowie eine unverständige Nachahmung europäischer 
; Bauformen stark aufgeräumt. Dennoch findet man in Kairo noch einire 
? hübsche ältere Häuser. Diese sind im Erdgeschoss au Hausteinen, in 
den obern Etagen (sie sind übrigens meist nur zweistöckig) aus Ziegeln 
£ Diese obern Geschosse springen in der Regek vor und ruhen auf Säu- 
- en oder häufiger schönen Konsolen. An ihnen ragen wieder erkerartige 
Ausbauten von durchbrochener Arbeit vor, die sogen. Maschrebtyen (von 

. schardb, Trank), ursprünglich kleine vorspringende Nischen oder ein- 
faches käfigartiges Gitterwerk, bestimmt zum Aufbe wahren der porösen 

Thongefüsse (Kullen), die man auf diese Weise dem Luftzur aussetzte, 

ım das Getränk frisch zu erhalten; später e iterte n diese Masch- 

3 | rebiyen zu Zimmerchen, welche den doppelten Vorteil haben, frischeı 
s Luft den Zugang zu gewähren und das Leben auf der Stra beobach- 
1 ten zu können, ohne selbst gesehen zu werden. Die Maschrebiven mit 
ihren überaus zierlichen Holzgittern gewähren einen sehr anziehenden 

Anblick. Sie sind meist überragt von sogen. Kamariyen, d. h. Fenstern 

mit bunten Glasstückehen, welche eingelassen sind in eine Gipsarabeske, 


umgeben von einem bemalten Holzrahmen. Den Übergang vom Mauer- 
hle; die Bedachung 


werk zur Maschrebiye vermittelt eine verzierte Hol 


: ihnelt in der Form einer Markise. Das Gesims des Hauses tritt auch 
in der Privatarchitektur wenig hervor, trägt aber in der Regel Zinnen. 
b Nicht selten gewahrt man auf dem Dach arabischer Häuser einen in 
i spitzem Winkel gegen das Dach geneigten und gegen Norden oder Nord- 
- osten gerichteten breiten Aufsatz von Brettern, den sorgen Malkaf. Es ist 
J dies eine Art Windfang oder Ventilator und dient dazu, die frischern nörd- 
- lichen Winde aufzufangen und den innern Räumen des Hauses zuzuführen. 

Das Erdgeschoss hat nur wenige, sehr hoch angebrachte und stark 
2 vergitterte Fenster. Der Einblick in das Innere des Hauses soll dadurch 
2 unmöglich gemacht werden. Aus demselben Grund ist der zum Innern 
5 führende schmale und dunkle Korridor ein- oder mehrmal gebrochen 
- Hat man diesen passiert, so g« langt man auf den mit Bäumen bepflanzten 
£ und mit einem Brunnen versehenen Hof (Hösch); auf diesen oder den 
1 


Gärten, wenn ein solcher vorhanden ist, blicken die Hauptgemächer. 


Arabische Bauten in Ägypten. 


Das wichtigste derselben im Erdgeschoss ist die Mandara oder das Su- 


lamlik, das geräumige Empfangs- oder Begrüssungszimmer des Haus- 
herrn. Liegt dasselbe, wie oft der Fall ist, etwas erhöht, so ist ihm noch 


ein Vorzimmer mit mehreren Säulen angefügt, die sogen. Makdad, iı 


welchem im Sommer empfangen wird. Die Mandara besteht aus zwe 


Teilen, der Durkda und dem Liwädn. Die Durkäa, in die man zunächst 


durch die Eingangsthür tritt, ist mit Mosaik gepflastert und mit einem 
Springbrunnen (Faskfye) versehen; die Decke bildet in der Regel eine 
Kuppel. Dem Eingang gegenüber gewahrt man an der Wand eine 


geräumige Etagere (Suffe), auf welcher Gefässe und Hausgerät stehen 
Rechts und links von der Durkäa liegen etwas erhöht die beiden Liwän ge- 
nannten Räume, meist von ungleicher Grösse, wo dann der kleinere als 
der vornehmere gilt. Hier in Durkäa und Liwän entfalten sich die ganze 


Pracht und aller Luxus, über den der Besitzer verfügt. Die Wände sind 


mit Fayenceplatten verkleidet, die nur unterbrochen werden durch dic 
mit kunstvollem Gitterwerk verschlossenen schönen Fenster und präch 
tige, mit Perlmutter und Elfenbein rustierte Schränke und Nischen 
kostbare Teppiche bedecken den B im Liwän, an dessen Mauern 
schwellende Diwans sich hinziehen; die reich gearbeiteten Plafond 


strahlen von Vergoldung, Farben et«c 
Der Mandara ähnlich ist die Kda, das Hauptzimmer, in einem weiter 


zurückgelegenen Teil des Hauses befindlich. 


och sei eine gleichfalls auf den Hof gehende, oft in halber Höhe d« 


Erdgeschosses angebrachte, zuweilen an die Mandara stossende, nach 


Norden offene Halle erwähnt, gestützt durch eine Säule und auf drei Seiten 


mit hölzernen Sitzen garniert I ist dies die sogen. Tahta bösch, in der 
man geringere Leute empfängt und seine geschäftlichen Angelegenhei 
ten erledigt 

Eine kleine, aber meist reich verzierte Thür führt vom Hof hinauf 


in den Harfm oder die Frauengemächer. Uber diese wie über die son- 


sen Räume des Hauses dürfen wir 


s jedes Worts enthalten, da sie 
den Fremden regelmässig durchaus unzugänglich sind. 
Einer Art von Gebäuden mag hier noch kurz gedacht werden, die 


man in Alexandrien und Kairo zuweilen nennen hört: der sogen. Okellen 


korrumpiert aus dem arab. wakkäle, d. h. Ort des anvertrauten Guts). 
Dieselben, den Bazaren und. Chäns verwandt, sind grosse Warendepots 
der Grosshändler, mächtize, einen Hof umschliessende Gebäudevierecke; 
das Erdgeschoss bilden Arkaden, unter denen die Eingänge zu den ein- 
zelnen Magazinen sich befinden; die obern Stockwerke dienen als 


I 
Schr stattliche Gebäude dieser Art findet man in Kairo auf der Strasse 


agerräume. Über den Arkaden läuft eine Gallerie rings um den Hof. 


Gamaliye 202). In Alexandrien nennt man Okellen die grossen Gc- 


bäude, die für sich allein ein ganzes Strassenviertel bilden. 
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4. ‚Route: Alexandrien. 


gl. den beifolgenden Plan 


Ankunft. Die Küste Ägyptens ist durchaus flach und farblos, daheı 


auf weite Entfernungen nicht wahrnehmbar. Deshalb muss zuweilen 
bei der Annäherung ein Matrose den Mast erklettern, um das Land 
entdecken Erst die immer häufiger werdenden Dampfer und - 


schiffe, deren Kurse nach einem 


och unsichtbaren Punkt konvergieren, 
verraten die Nähe Alexandriens. Das Meer ist hier an der Küste 


immer 
verhältnismässig unruhbi Etwa 1 St. vor dem Haf Leucht- 
turm sichtbar; beim Nahekommen gewahrt zahlreiche 
Windmühlen, 1. viceköniglich« 8. 182). 


Fremde Dampfer nehm nun den 


zyptischen 
Dampfer scheinen sich davon dispen orienta 
lischer Tracht, auf leichtem Boote den Sel 
es ob, das Schiff durch den engen 


‚um Port Vieux, dem heute fast au 


ihm li 
lippenreichen Einfahrtskanal 


sslich benutzten westlichen 


Hafen von Alexandrien, zu führer R. zieht das phantastische, halb 
zerfallene, von Said- cha erbaute Schloss el-Meks das Auge auf 
sich; zwischen diesem und der Stadt eine Reihe von Batterien am 
Ufer, dann grosse Palmenhaine. Hat man |. den grossen Wellenbrecher 
passiert, so öffnet sich der Blick auf den überaus belebten Hafen mit der 
Stadt im Hintergrund Alsbald schwärmen von allen Seiten Boote 
heran, besetzt mit brauneı erlumpten, schreienden Burschen, die 
schon aus der Ferne ihre Dienste anbieten; die Bootsleute der Hotels 
tragen deren Namen in grossen Buchstaben auf der Brust aufr näht, 
oder die Flagge trägt den Namen. Hält das Schiff, so kommt der Offi- 
zier des ınitätsamts an Bord, und nz Erledigung der wenigen 
Förmlichkeiten, mit denen der Reisend« der Regel nichts zu thun 


hat, stürzen sich die Insassen der Boote in hellen Haufen und mit 
wüstem Lärm auf das Schiff, um sich des Gepäcks der Reisenden zu 
bemächtigen. Bei dem nun entstehenden Trubel, der an und für h 
Iringend zu raten, das 
man ein wachsames Auge auf sein Gepäck hat und dafi 
dasselbe zusammenbl chen nicht 
verschleppt werde. 5” Ist (was bei den grössern Gasthöfen meist der 
Fall) ein Kommissionär des Hotels mit an Bord gekommen, so thut man 
am besten, diesem sich und sein Gepäck anzuvertrauen; man muss zwar 
auch dann auf dem Passbüreau und auf der Douane persönlich erschei- 
nen, ist aber des lästigen Handelns mit Bootsführern, Packträgern, 
Kutschern ete. überhoben und hat nur auf der Hotelrechnung den Be- 
trag der Kosten der Ausschiffung etc. zu bezahlen (das Hötel d Europe 
berechnet für Ausschiffung 2,50 Fr., für Hotelomnibus 1,5 F 
Gepäck extra, für die Einschiffung ca. 5 Fr.). Andc rnfalls wählt man 
einen der Bootsführer zur Ausschiffung. Während der Fahrt zur 
Douane (gumruk,; Pl. C 2) Is 


ein höchst ergötzliehes Schauspiel bietet 


sorgt, dass 


ibe und von den zudringlichen Bu 


grössres 


man sich mit dem Bootsführer auf gar 
keine Verhandlung ein, sondern erst, wenn man auf der Douane ge- 
landet ist, auf dem Passbüreau (im Haus gegenüber) seinen Pass (tezkere 
oder bassdbört) abgegeben — man nimmt denselben nächsten Tags auf 
dem Konsulat wieder in Empfang oder kann ihn sich ans Konsulat in 


Banque Austro-E 1 he Bäd en 

hemet-Ali. — t-1 

wechselgeschä werden Kaufläden für fast alle europäi- 

Hoteliers besorgt schen Artikel an der Place M&he 
Wagen. Fahrt vor ı 1 met-Ali (DI 

Bahnhof" 1,5 Fr. mit ? Ichte ae: Zeiteinteilung für Alexandrien. 


päck. Innerhalb der Stadt soll für | Um die Sehenswürdigkeiten Alex- 
die Tourfahrt 1 Frank bezahlt wer- | @ndriens in Augenschein zu nel 


den; hier einen Wagen zu be- | men, genügt für de Touristen ein 
nutzen, liegt kaum Veranlassung | Tag vollständig, zumal wenn man 
vor. Für Fahrten ausserhalb der eines Wagens bedient. Das 
Stadt (Pompejus-Säule, Mahmüdiye- ist um so mehr zu empfehlen, da 


Kanal)ist besonders zu akkordieren der Nordländer die nt nde 
Ein Wagen für den ganzen Tag Wirkung de Klimas sehr bal 
20—25 Fr., für den Nachmittag | mpfinde wird und starke körper- 
10 Fr, (Trinkgeld 1 Fr liche Anstrengungen nach Möglich- 
N . ® 2 keit vermeiden 1uss, Von der 

Esel (homdr): Ritt bis zu 14 St. | Pjaoe Mehemet-Ah (S. 179) fahe, 
0.5 1 St. 1,50. Fr.; für Jängere | man durch die Rue de Rdı et- Tin 
Zeit akkordieren Die Benutzung zum Palais de Räds et- Tin (S, 179 
der Esel (in Kairo allgemein ge- von dort entweder an den noch 


bräuchlich) ist in Alexandrien we- 
niger üblich, auch auf dem Quader- 
pflaster der Stadt nicht angenehm. 


unvollendeten Kai des Port Vieua 
entlang oder zurück zur Place M&- 
hemet-Ali und durch die Rue Ibra- 


Photographien: Vettel & Co.; un-| him nach el- Meks (S. 181), dann 
weit des Hötel des Messageries, | zurück in die Stadt zur Pompejus- 
dicht am Meeı Säule (S. 180) und den Katakomben 

Cigarren: Van der Jagd & I angois | (S. 180). Den Nachmittag benutze 
(Utrecht), Place des Consuls, im | man zu einer Fahrt am Mahmddtye- 
Haus des holländ. Konsuls; gut Kanal (S. 181) bis zum Garten 

Lohndiener: 5 Fr. und mehr pro | Gin@net en-Nuzha (S. 181 .— Wer 
Tag. Feste Abmachungen vor In- rst am Morgen mit dem Dampfer 


anspruchnahme der Dienste anzu ekommen ist und schon folgen- 
raten. Auf ihr Anerbieten, den|den Tags nach Kairo weiter reisen 
Reisenden nach Kairo oder auf will, also nur die Zeit zwischen 
dem Nil zu begleiten, lasse man | Frühstück und Diner zur Verfügung 
sich nicht ein. hat, wird am besten auf el-Meks 


Bäder in den meisten Hotels; | verzichten und sich am Palais d. 
ins de Turin, Rue de | Rds et- Tin, Pompejus-Säule und Mah- 
ia Colonne Pomp6e. — Seebäder im | mt liye- Kanal genügen lassen. 
Alexandrien (arab Iskanderiye), die zweitgrösste Stadt und der 
Haupthafen Ägyptens, liegt auf dem sandigen Streifen zwischen 
dem Meer und dem sumpfigen Mareotis- See (S 183), zum grössten 
Teil die schmale Landzunge zwischen Port Vieux und Port Neuf 
bedeckend. Die Stadt, welche nach der Zählung von 1877: 165,752 
Einw. hatte (darunter beinahe 50,000 Fremde der verschiedensten 
Nationalitäten), ist Sitz eines Gouverneurs, eines koptischen Erz 
bischofs und des seit 1876 thätigen internationalen Appellhofs für 
Streitigkeiten zwischen Einheimischen und Fremden. Alexandrien 
ist auf der Landseite von einer alten Mauer umgeben (angeblich der- 
selben, welche die Araber nach der Zerstörung des alten Alexandrien 
aufführten), die durch eine Menge von Forts und Bastionen flankiert 
wird; den Hafen verteidigen das Kastell neben dem Leuchtturm, 
einige Strandbatterien und das Fort Napoleon. Von grosser Bedeu- 


ausserdem: 
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g ist Alexandrien durch seinen ausgedehnten Import- und Export- 
handel, der für ganz Agypten hier seinen Sitz hat (1877 Einfuhr: 
449 Mill. Piaster, Ausfuhr: 1275 Mill. Pi 
Eröffnung des Su&s-Kanals durch Port Said stark beeinträchtigt ist 


aster), aber allerdings seit 


Hauptgegenstände der Ausfuhr sind: Baumwolle und Baumwollsamen, 
Getreide und Zucker. Gasbeleuchtung hat die Stadt seit 1865, eine 
Wasserleitung seit 1860; neben letzterer sind freilich noch zahllose 
Cisternen imGebrauch,da während der trockenen Jahreszeit das Was- 


er vom Kanal Moharrem-Bey, einer Abzweigung des Mahmü- 
diye-Kanals, gespeisten Wasserleitung weniger gut sein soll. Das 
Klima ist im ganzen gesund, allzu osser Hitze wehrt die Nähe 


der See, Nur vom Staub hat man viel zu leiden. Auf denjenigen, deı 


in Alexandrien zum erstenmal den Orient betritt, wird die Stadt mit 


ihrem bunten Leben, den zahlreichen M« len vielen morgen 


ländisch gekleideten Menschen und der Vegetation Ein- 
druck u machen nicht verfehleı Im übrigen t Alexandrien 
keineswegs der Typus einer orientalischen Stadt. Nur im Aussersten 
Norden der Stadt, wo die Türken ınen, mehr noch im Westen 
und auf der Strecke zwischen den beiden Häfen, im Araberviertel, 
trifft man orientalisches Leben. Dagegen macht die ausgedehnte, 
den Süden einnehmende Frankenstadt einen ziemlich europäischen 
Eindruck Die meist geraden und breiten Strassen sind freilich 


auch hier zum Teil noch ungepflastert und tragen nicht alle Na- 
men, wenigstens nicht allgemein gültige und bekannte, die wirklich 
der Häuser ist hier mehr 


benannten aber französische; der Bausti 


ner erossen Vergangenheit 


ein internationaler. Von Denkmä 


y 
hat Alexandrien sehr wenige bewahrt 
Topographisches und Geschicht- , Häfen bis Syrien hin verschlammt, 
liches. Die Stadt Alexandrien dem westlich der Nilmündungen ge 
ihren Namen nach ihrem Erbauer, |legenen Alexandrien ungefährlich 
xander d. Gr. von Makc en, | bleibt Vom Festland ragten zwei 
332 v. Chr. der Insel Pharos | Landspitzen ins Meer hinaus, eine 
gegenüber auf der Stätte des alten | Bucht bildend, welcher die lang ge 


yptischen Orts Rhakotis eine neue | streckte Insel Pharos ve 
Stadt anlegte, der $: 
bewogen durch ein Traı 
Greis erschien ihm im 


nach dazu | war, so zwar, dass die östlichste 
nbild (ein | Spi 1 tzt 
aum und | lichen der 


rn sich nach der öst- 
Landspitzen, der 


recitierte ihm die Verse des Homer, | (heut wesentlich verkleinerten) 
Odyssee IV, 54. Eine der Inseln | Halbinsel Zochias, heute Pharillon, 
liegt in der weit genden Meer- | hinüberkrümmte und einen Hafenbil- 
flut, Vor des Agyptos Strom, und | dete. Ptolemäos Soter oder sein Sohn 
Pharos wird sie geheissen«). Die | Ptolemäos Philadelphos verband die 


en Bebauung | Insel Pharos mit dem Festland durch 
ler Baumeister Deinokrates betr. einen 7 Stadien (1300 m) langen 
wurde, war insofern eine günstige, | und deshalb Heptastadion genannten 
als jene westöstliche Strömung des | Damm und schuf damit zwei Häfen, 
Mittelmeers, welche die ungehen- | deren östlicher bei den Alten der 
ven vom Nil ins Meer gespieenen eHafen« hiess (der heutige Port 
Schlammmassen ostwärts führt und | Neuf), während der westliche den 
die an der dortigen Küste gelegenen | Namen »Eunostos« (d.h. der glück- 


Wahl des Orts, mit de 


TT- 


4. Route: 


lichen Heimkehr) führte (der he utige 
Port Vieux, s. S. 173 Zwei über- 
brückte Durchfahrten am ta- 
dion, welches’zugleich als Wasserlei 
tung diente; gestatteten den Schiff: n, 
vom (Grossen Hafen in den Eunostos 
zu gelangen. Die ins Meer geworfe- 
nen Trümmer der alten Stadt und 
künstliche Dammbauten haben das 
alte Heptastadion allmählic hzu einer 
fast 1500 m breiten Landenge umge- 
staltet, auf welcher heute der grösst 
Teil der Stadt liegt. Auf der ÖOst- 
spitze von Pharos errichtete unter 
der Regierung des Ptolemäos Phila 
delphos Sostratos von Knidos je nen 
gewaltigen, angeblich 180m hohen 
Leuchtturm, der zu de n sieben Wun- 
derwerken des Altertums zählte, und 
nach dem alle folgendenLeuchttürme 
den Namen »Pharus« erhielte n 
Über den Plan des alten Alexan 
drien, dem Deinokrates die Form 
eines makedonischen Mantels (chla- 
mys)gab,erfahren wir durch Strabon 
v. Chr. bis 24 n. Chr.), der im 
« Buch seines Werks »Ge« aphica 
eine Beschre ibung der Stadt lieft rt, 
dass im W. die Nekropolis (Toten- 
stadt) mit Gärten, Gräb« ım und 
Herbergen zum Einbalsamieren der 
Toten lag, daran sich der Älteste 
Stadtteil, Rhakotis, meist von Agyp 
tern bewohnt, anschloss, dann zwi- 
schen Heptastadion und Lochias das 
ummauerte Brucheion mit den mei- 
sten Palästen und öffentlichen Ge- 
bäuden sich erstreckte und jenseit 
der Lochias das Judenviertel war. 
Ganz im O. schloss das Kanobische 
Thor die Stadt ab. Ausserhalb der 
selben lagen im O. d« r Hippodrom 
und (30 Stadien von der Stadt ent- 
fernt) die Vorstadt Nikopolis mit 
Amphitheater und Kampfbahn. Über 
die Lage der einzelnen namhaften 
Gebäude der alten Stadt sind wir 
dagegen trotz mannigfacher Aus- 
grabungen nur ungenügend unter- 
richtet. Im Grossen Hafen lag nach 
Strabon eine (heute verschwundene 
Insel, welche ein königliches Schloss 
trug, einen kleinen Hafen hatte 
und Antirhodos genannt war. Auf 
der Lochias befand sich eine Anzahl 
königlicher Paläste und Lusthaine; 
Weiter nach dem Heptastadion zu 
Standen am oder nahe beim Hafen: 


Alexandrien. 1 


Poseidium), von dem aus Antoniu 
gegen die Mitte des Hafens zu eineı 
Damm führte, auf welchem er sich 
ein Timonium genanntes $:i hloss er 
baute; endlich das’ Sebasteion ( aesa- 
rium (d. h. Tempel des Cäsar). vor 
dem die beiden Obelisken standen 
S. 179), der Marktplat Emporium 
und die Warenlager Von andem 
ihrer Zeit weltberühmten Gebäuden 
ist die Lage nicht mit Sicherheit be 
stimmbar. Das Serapeum (d. h. Tem- 
pel des Serapis), dem von den Ptole- 
maern eingeführten und von Agyp- 
tern wie von Hellenen gleichmässig 
verehrten Sc rapis (S.158) geweiht, ein 
weitläufiger Prachtbau, in welche m 
auch die berühmte Bibliotliek « 
Serapeums aufgestellt war, lag im 
Bereich d Vorstadt Rhakotis und 
wird in der Nähe der heutigen Pom- 
pejus-Säule zu suchen sein, Das 
Paneum, einen künstlic henHügel, von 
dem man einen Blick über die ganze 
Stadt genoss, will man in d« m hoc 
gelegenen Punkt wiede rfinden, der 
heute Köm ed-Dik heisst und das 
Reservoir der Wasserleitung trägt. 
Nicht weit westl. von hier suchtman 
die Stätte des sogen. Sema oder Soma, 
welches die Königsgrüfte und Alex- 
anders d. Gr. Grab umschloss, und 
des berühmten, der Wissenschaft ge- 
widmeten Museums, eines Riesen- 
baus mit Säule ngangen, Höfen sowie 
zahlreichen Sälen, Abschreiberstu- 
ben und Buchbinderwerkstätten und 
Jener grossartigen Bibliothek, welche 
zu Cäsars Zeit zen 900,000 Rollen 
umfasst haben soll. Östl. dage 


zen 
vom Paneum wird das Gymnasiun 
gelegen haben, welches mit scinen 
grossen Säulenhallen und Lusthai- 
nen auch das Gerichtsgebäude um- 
fasste. Die Strassen der Stadt waren 
durchaus regelmässig angelegt. Von 
eıner grossen Zahl derselben haben 
Nachgrabungen den ursprünglichen 
Lauf nachzuweisen vermocht: unter 
ihnen befinden sich auch die von 
Strabon besonders erwähnten beiden 
Hauptstrassen, von denen die eine, 
in. der Richtung von W. nach O. die 
ganze Stadt bis zum Kanobischen 
Thor durchschneidend, im wesent- 
lichen mit der heutigen Rne de la 
Porte Rosette zusammenfällt, die 
andre, von S$. nach N. verlaufend, 


das Theater, der Tempel des Poseidon | bei der Lochias mündete. 


Orient. 


12 
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Nach Alexanders d. Gr. Tod - 
langte sein Feldherr Ptolemaos, der 
Sohn des Lagos, in den Besitz A 
tens und nahm seine Residen 
Alexandrien, welches unter seiner 
und seiner nächsten Nachfolger ein 
sichtsvoller Regierungzu hoher Blüte 
gelangte und seine ba il errungene 
Stellung als erste Handelsstadt 
Welt und Hauptsi riechischer Ge- 
lehrsamkeit trotz der Wirren, 
welche unausgesetzte Thronstreitig- 
keiten für das Reich der Ptolemäer 
und dessen Hauptstadt im Gefolge 
hatten, zu behaupten wusste. Der- 
artige Streitigkeiten Zwist hen Kleo- 
patra VI. und ihrem Bruder, Gatten 
und Mitregenten Ptolemäos XII 
(S. 126) führten 52 v. Chr. die Ein- 
mise & der Römer in die Ange 
lerenheiten Ägyptens herbei, Pom 
Senat 


p- 
in 


pejus wurde vom römıs( hen 
zum Vormund der beiden ernannt 
Bei Pharsalos von Cäsar besiegt, 
flüchtete er h Agypten, wurde 
aber hier bei der ndung auf An- 
stiften des Ptolemäos ermordet. Bald 
darauf hielt sein sieg 
Cä seinen feierlichen Einzug in 
Alexandrien; aber das als und die 
Truppen des Ptolemä« XII. bela- 
gerten ihn im Brucheion und eskam 
zu heftigen Kämpfen, bei welcher 
Gelegenheit die Bibliothek des Mu- 
seums in Flammen aufging. Einigen 
Ersatz gewährte « dass a 
der nach Cäsar die Liebe der Kleo- 
patra genoss und Jahre h indure h mit 
ihr in Alexandrien ein schwelgeri- 
sches Leben führte, die pergameni- 
sche Büchersammlung nach Alexan 
drien schaffen liess. Unter den ersten 
Kaisern dauerte die Blüte der Stadt 
fort, wenngleich häufige Aufstände 
(meist veranlasst durch die Juden, 
die schon zur Zeit des Ti ius fast 
den dritten Teil de Bevölkerung 
ausmachten) ihre Ruhe störten, so 
dass Hadrian (117—138) sich veı 
anlasst finden konnte, in einem be- 
rühmten Brief an den Servianus die 
Alexandriner als ein zwar betrieb- 
sames, aber leichtsinniges und wan- 
kelmütiges Volk, ja als eine aufsäs- 
sige, nichtsnutzige, schmähsücht 


eicher Gegner 


Menschenklasse zu charakterisieren. 
Ihre Schmähsucht hatten sie auch Ca- 
racalla (211—217) empfinden lassen; 


dieser aber rächte sich, indem er 


Alexandrien. 


unter der Bürgerschaft ein furcht- 
bares Blutbad anrichtete, die Schau 
spiele und öffentlichen Lehranstal- 
ten aufhob und zur Verhinderung 
künftiger Rebellionen zwischen dem 
Brucheion und der übrigen Stadt 
eine befest Mauer aufführte 
Inzwischen hatte in Alexandrien 
das Christentum früh Wurzel ge- 
schlagen; schon im 2. Jahrh. war 
es Bischofsitz und galt bald als 
Hauptsitz, wie früher hellenischer, 
so jetzt christlicher Gelehrsamkeit. 
So trafen die Christenverfolgungen 
der Kaiser Decius (250 n. Chr.) und 
Valerianus (257) die Stadt hart, die 
ausserdem mehrfach die Folgen ihrer 
nicht immer glücklichen Beteili 
gung an den Streitigkeiten der Ge- 


ren er ı büssen hatte und von 
Diokletian (284 — 305) belagert, er- 
obert und hart züchtigt wurde 

Dazu kamen noch die blutigen Paı 

teizwiste unter den Ohristen selbst, 
Judenverfolgungen und Empörun- 
gen gegen die weltliche Obrigkeit, 
welche den Verfall der Stadt be- 
schleunigten. Schon unter Theodo 
I. 
Kosten zur Reinigung des Nils und 
zur Offenhaltung der Kanäle nicht 
mehr aufzubringen, ihr wissenschaft- 
licher Ruhm war lange verblasst, 

und die letzten heidnischen Schulen 
schloss Justinian (527— 565). Im Jahr 
619 wurde Alexandrien vom Perser- 

könig Chosroes erobert, zwar nach 
zehn Jahren von Heraclius wieder 
xenommen, fiel aber 641 in die Hände 
der Araber und trat gegen das auf- 
blühende Kairo völlig in den Hinter- 
grund. Die Veränderung der Han 
delswege infolge der Entdeckung 
Amerikas und der Umschiffung des 
Kaps der Guten Hoffnung vernich- 
tete seinen Handel, die Herrschaft 
der Türken (seit 1517) that das 
übrige; bald war Alexandrien ein 
unbede Jutender, kleiner Ort. Am 2. 
Juli1798 stürmte Bonaparte die Stadt 
(S. 130). Ihr Wiederaufblühen ver- 
ınkt dieselbe zunächst Mohammed 
Ali, der 1819 den Mahmüidiye-Kanal 
(S. 97) anlegte und das verfallene 
Kanalsystem des Deltas verbesserte, 
und seinen Nachfolgern, von denen 
namentlich Ismail-Pascha (1863 —79) 
sich um Alexandrien die grössten 
Verdienste erworben hat. 


9—395) vermochte sie die 
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Den Mittelpunkt des Frankenquartiers bildet die grosse Place 
Mehemet-Ali (DE3), auch jetzt noch häufig, wie früher offiziell, 
Place des Consuls« genannt, umgeben von stattlichen Gebäuden, 
geziert mit zwei Fontänen und Baumpflanzungen. In der Mitte er- 
hebt sich 11 m hoch auf hohem Marmorsockel die Reiterstatue 
Mohammed Alis (S. 170), in Erzguss nach Jacquemards Modell. An 
der Nordostseite des Platzes die Anglikanische Kirche 
Betreten wir von hier in südöstlicher Richtung die Rue Cherif- 
Pach« und wenden uns dann in die erste Seitenstrasse l., so gelangen 
wir alsbald auf den Boulevard de Ramle (E3), an dessen Ende die 
@Gare de Raml£ (F3) liegt. Kurz vor dem Bahnhof 1., hart am Meer, 
stand bis zu Anfang des Jahrs 1880 in unwürdiger Umgebung, auf dem 
Hof einer Steinmetzwerkstatt, die sogen. Nadel der Kleopatra (E3), 
jener berühmte Obelisk, mit der Pompejus-Säule (S. 180) eins der 
Wahrzeichen der Stadt. Neben ihr am Boden lag bis 1877 ein zwei- 
ter Obelisk. Beide waren im Jahr 19 v. Chr. durch Barbarus, den 
Präfekten von Ägypten, von Heliopolis (S. 217) hierher geschafft 
und zierten das Cäsarium (S. 177). Jener umgestürzte Obelisk, vor 
Jahren von Mohammed Ali den Engländern geschenkt, wurde 1877 
gehoben und 1878 in London auf dem neuen Themsekai aufgestellt. 
Die Nadel der Kleopatra, ein Monolith aus rötlichem Granit von 
Assuän, 21,6 m hoch, von Thotmes III. (S. 115) errichtet, haben sich 
die Amerikaner erbeten und 1880 nach New York fortgeführt. 
Öbelisken (obeliskos ist Diminutivform vom gri Spiess, heisst 
Spiesschen) galten den alten Agyptern als Symbole der Bestän- 
keit und sinnbildliche Darstellungen der Sonnenstrahlen. In den 
alten Tempelbauten standen sie paarweise vor den Fronten der Pylonen- 


thore. Die in den harten Stein tief eingeschnittenen Hieroglyphen 
waren mit Gold, Elektron (Mischung von Gold und Silber) oder ver- 
goldeter Bronze ausgelegt. Eine Anzahl dieser Obelisken wurde von 


den Römern und Byzantinern nach Rom und Konstantinopel verschleppt; 
heute stehen in Agypten Obelisken nur noch in Heliopolis (S. 217), 
Luxor (S. 254), Karnak (S ) und ein kleiner auf Philae (S. 286) 


Etwas jenseit des Bahnhofs, am Meer, unbedeutende Ruinen von 


Palästen aus der Ptolemäerzeit und der vom Meer bespiülte sogen. 


Römische Turm, über dessen Erbauungszeit nichts feststeht. 

Am nordwestlichen Ende der Place M&h&met- Ali setzt die längste 
Strasse Alexandriens ein, die Rue de Räs et-Tin (D 2), welche, anfäng- 
lich in der Richtung des Platzes fast nördlich weiter laufend, später 
aber nach W. sich wendend, erst das arabische Quartier, dann das im 
ganzen besser gehaltene und stattlichere Türkenviertel durchschnei- 
det, um schliesslich das auf der westlichen Hälfte der Insel Pharos ge- 
legene Vicekönigliche Schloss (B 1,2) auf dem Räs et-Tin (d. h. 
Feigenkap) zu erreichen. (Besichtigung gestattet auf Grund einer 
durch das Konsulat zu erlangenden Einlasskarte ; in Ermangelung der- 
selben pflegt auch ein Bachschisch seine Wirkung nicht zu verfehlen.) 

12* 
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Das Gebäude, von Mohammed Ali errichtet, von Ismail-Pascha er- 
neuert, bietet wenig Interessantes; doch hat man vom Altan einen 
hübschen Blick auf d Hafen. Jenseit des Palastes am Meer die 
Gebäude des Harim; noch weiter westl. auf der Spitze der Insel 


Festungswerke und der (nieht zugängliche) Leuchtturm, der also 
nieht an der Stelle des alten Pharus steht 

Parallel zur Place Möhömet-Ali läuft die Aue de la Mosquee 
d’Atarine. Dieselbe berührt auf kurze Strecke die Place de U Eglise 
(so genannt nach der römisch-katholischen St Katharinenkirche, 
P1.D3), auch Square Ibrahim. Überschreiten wir den Platz in west- 


licher Riehtung, so treffen wir auf die lange und schnurgerade Ru« 
de la Colonne Pompee, die uns in südlicher Richtung zur Porte de la 
Colonne Pompee oder Porte du Nil (D 4) führt. Nach dem Passieren 
dieses Thors wenden wir uns etwas r und erreichen, einen grossen 
mohammedanischen Friedhof (der vielleicht die Stätte des alten Sera- 
peums einnimmt, S. 177) r. lassend die auf einer kahlen Boden- 
erhöhung gelegene, schon von weitem sichtbare *Pompejus -Säule 
(Pl. D5), das gegenwärtig einzige gut erhaltene Überbleibsel des 


alten Alexandrien: auf rohem Unterbau erhebt sich eine prächti 
Säule aus rotem Granit von Assuän (Syene, daher Syenit genannt); 
der aus Einem Stück gearbeitete Schaft ist 20,4 m hoch, hat an deı 


23 m im Durchmesser und wird gekrönt von 


Basis 2,7 m, oben 
einem roh gearbeiteten korinthischen Kapitäl. Das Denkmal, dessen 
Gesamthöhe 31,8 m beträgt, wurde in den ersten Jahren des 4 
Jahrh. n. Chr. von dem römischen Präfekten Pompejus zu Ehren 
des Kaisers Diokletian errichtet und trug in alter Zeit wahrscheinlich 
gel, welcher die Pompejus-Säule trägt, 
altägyptischer Statuen, meist 


dessen Statue. Auf dem Hü 
liegen ziemlich bedeutende Fragmente 
Ramses’ II. darstellend, umher. Im Innern der Basis der Säule ist 
ein Block mit der Figur und den Namenschildern Seti’s I., des 
Vaters Ramses’ II., vermauert (auf dem Kopf stehend) Wann und 
altägyptischen Reste, die sicher nicht an ihrem ursprüng- 


wie diese 
lichen Platz sich befinden, hierher gekommen sind, ist unbekannt. 
Nach einer, doch wohl irrigen, den Hinrichtungen nicht eher aufge- 
Meinung hätte auf der Säule jenes | hört werden, als bis das Blut der 
eherne Pferd gestanden, welches | Getöteten dem Pferde des Kaisers 
die Alexandriner aus Dankbarkeit | die Kniee berühre Dieser Fall 
für die Befreiung aus grosser Ge- | trat aber unvermuteterweise schon 
fahr errichteten. Denn als Diokle- | sehr bald ein, indem das Pferd über 
tian (so berichtet die Sage) nach | eine in ihrem Blut schwimmende 
achtmonatlicher Belagerung endlich | Leiche stolperte und in die Kniee 
Alexandrien genommen hatte (296 | sank, wobei diese von Menschenblut 
n. Chr.), befahl er, ein Blutbad benetzt wurden. Der darauf aufmerk- 
unter den aufrührerischen Bürgern | sam gemachte Kaiser liess dann als- 
anzurichten, und zwar sollte mit | bald mit dem Morden innehalten. 


Etwa 10 Min. südwestl. von der Pompejus-Säule liegen die Kata- 
komben (P1. A4,5), deren Anlage in die Zeit Konstantins (306-337 
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n. Chr.) gesetzt wird. Das ganze Terrain, auf dem sich dieselben be- 


finden, ist in einen Steinbruch verwandelt; die Katakomben werden 


also über kurz oder lang ganz verschwunden sein. Einirermassen 
erhalten ist nur eine Grabkammer, zu der man auf Stufen hinab- 
steigt, und die aus drei Gemächern besteht: im ersten 1. verblasste 
Malereien und griechische Inschriften ; das zweite, dem Zugang ge- 
genüber, enthält drei Grabnischen mit rohen Fresken und ebenfalls 
Inschriften; im dritten (r.) eine Anzahl Schiebegräber. (Bei be- 
schränkter Zeit ist ein Besuch der Katakomben kaum lohnend.) 
Kehren wir auf dem Weg, auf dem wir gekommen sind, zurück 
bis an die Porte de la Colonne Pomp6e und wenden uns dann ausser- 
halb der Befestigungen r., so gelangen wir an die Porte de Mo- 
harrem- Bey (E4), an welcher, aber innerhalb der Befestigungen, 
der Bahnhof für die Linie nach Kairo liegt. Nur wenige Minuten vor 
dem Thor, an der Avenue de Moharrem - ey, liegt das Deutsche 
Diakonissenhaus, eine vortrefflich geleitete Anstalt. Der durch dic 
musterhafte Ordnung und Reinlichkeit wohlthuend angemutete Be- 
sucher wird gern dem Institut sein Scherflein zukommen lassen. 
Von der Porte de Moharrem - Bey führt die breite und gerade Ru« 
Cafarelli zum Boulevard de Ramle. Etwa in halber Länge wird sie 
durchschnitten von der langen Rue de la Porte de Rosette (F3). Wir 
verfolgen dieselbe bis zur Porte de Rosette und beschreiten die nach 


Ramle (s. S. 182) führende Landstrasse, biegen von dieser aber als- 
bald r. ab und gelangen, die Wasserwerke der Stadt l. lassend, nun- 
mehr an den Mahmüdiye- Kanal (S. 97) und, an diesem entlang fah- 
rend, so dass der Kanal r. bleibt, zum Eingang des öffentlichen Gar- 
tens inenet en-Nuzha, auch Jardin Pastre genannt (1 St. von 
der Stadt, am besten zu Wagen), welcher der Sammelpunkt der ele- 
ganten Welt Alexandriens ist und wegen seiner im Freien wachsen- 
den tropischen Pflanzen einen Besuch verdient (Freitags und Sonn- 
tags 4—6 Uhr Militärmusik). Von hier wieder am Kanal entlang, an 
einer grossen Reihe von Gärten und Villen vorüber (darunter das vice- 
königliche Palais Nzimre Teläte, d.h. Nr. 3 [Pl. G 4]) zur Stadt zurück, 
sei es durch die Porte de Rosette (&3) oder die Porte de la Colonne 
Pompee. Dem Europäer wird hier die Bauart einzelner Villen auffal- 
len, deren oberes Stockwerk zur Erzielung grössern Scehattens nicht 
in gerader Front verläuft, sondern in Ziekzacklinien gebrochen ist. 

Umgebung. Nach (7 km) el-Meks |aus der Zeit der Makedonier. L. 
zu Wagen 2/, St. Zeit erforderlich, | vom Weg der grosse Rennplatz 
10 Fr,) führt die von der Place M&- | (Hippodrome, auch Gabari genannt, 
h&met-Ali ausgehende grosse Rue | B5) und bald darauf das umfäng- 
Ibrahim, an deren Ende auf dem |liche Gebäude der neuen Quaran- 
Port Neuf (C4) über den Mahmüdiye- |täne (A5). R. am Strand zahlreiche 
Kanal, dann ]. zu der am Meeres- | Windmühlen. Im Kalkstein der 
strand hinlaufenden Route du Meks; | Uferhügel einige unbedeutende 
sie führt über die alte Nekropolis | Grabanlagen, die seltsamerweise 
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den Namen Bäder der Kleopatra 
führen. Weiterhin 1. das schon 
renannte Schloss Sdid - Paschas (S 
173), endlich die Steinbrüche el- 
Meks mit den Werkstätten des eng 
lischen Hauses Greenfield & Comp., 
welches den Bau der grossartigen 
neuen Hafenanlagen ausgeführt hat 


Nach Ramle (nurbei mehrtägigem 
Aufenthalt). Eisenbahn: Täglich 
8 Züge hin und zurück in 26 Min. für 
51/9, resp. 41/, Piaster Tarif. Bahnhof 
am Ende des Boulevard de Raı 
Pl.F3). Ramle ist ausseı 
tion der Bahn nach Rosette 
hof wie für Kairo, Pl.E4): 9 Züge 
glich in 22 Min. für 4 Piaster 20 

a, resp. 3 Piaster 20 Para. Wa- 
gen nach Ramle ca. 10 Fr. 

Die direkte Bahn führt anfäng 
lich in einiger Entfernung am Port 
Neuf hin L. der Römische Turm 
(S. 179) und Ruinen (S. 179), dann 


die Gebäude der alten Quarantäne. 
Auf einer kleinen Landzunge (der 
alten Lochias, S. 176) das Fort Sil- 
ele und ein Leuchtturm. Die Bahn 
durchschneidet die Stätte der alten 
Nikopolis (d. h. Siegesstadt), von 
Oktavian nach seinem Sieg über 
Antonius und die Alexandriner an- 
legt; nur wenige Trümmer sind 
Bei Stat. Sidi Gäber |. 
das vicekönigliche Schloss Mustafa 
Pascha. Die Bahn führt dann zwi- 
schen Villen und Gärten hindurch 
mehrere Haltestellen) nach 
9 km) Ramle, d. h. Sand (Pen 
sion Beau-s&jour), einem immer mehı 
in Aufnahme kommenden Ort, fast 
nur aus Villen reicher Alexandriner 
bestehend. Besondere Sehenswür- 
digkeiten fehlen 
Die Fahrt mit der Rosette-Bahn 
ben) bietet nichts Bemerkens 


5. Route: Von Alexandrien nach Kairo. 
Vgl. die Karte vom Nildelta. 


211 km Eisenbahn. Bahnhof bei 
der Porte Moharrem-Bey (Pl.E4 
Schnellzug in 41/3 St. für I. 30, 
II. 20,25 Fr.; Personenzüge in 6 St 
für I. 0, II. 17,00 Fr. 

x5” Wegen des grossen Interes 
ses, welches die Fahrt von Alexan- 
drien nach Kairo für den Ankom- 
menden gewährt, ist jedenfalls die 
Benutzung eines am Tag fahrenden 
Zugs anzuraten, auch wenn es ein 
langsamer fahrender Postzug sein 
sollte; es wäre sehr schade, wollte 
man die überaus lohnende Fahrt in 
der Dunkelheit zurücklegen. 


Die Einrichtung der ersten Wa 
genklasse entspricht unserer zweiten 
Klasse. Die Wägen zweiter Klasse 
sind mit schlecht gepolsterten Bän- 
ken versehen, ohne Koupee-Eintei- 
lung und oft unsauber. Vor der 


R< 


Jenseit Stat. Sidö-G@äber zweigt sich von unserer Bahn l.die nach 
tte führende ab. L. Schloss von Mustafa Pascha (s. oben) sicht- 
bar. Die Bahn wendet sich südöstlich und überschreitet eine Ecke des 


Benutzung der dritten Kla (nur 
bei Personenzügen vorhanden) muss 
gewarnt werden. 

Dice Expedition des Gepäcks 
macht dem der Landessprache Un- 
kundigen in der Regel Schwierig 
keiten. Man thut gut, sich recht- 
zeitig am Bahnhof einzufinden und 
den Kommissionär des Hotels mit 
der Gepäckexpedition zu betrauen 
Trinkgeld). Nur das im Koupee 
unterzubringende Handgepäck ist 
frei; aufgegebenes Gepäck teuer. 
Da sich nur in Kafr ez-Zaiyät ein 
üffett befindet, ist es ratsam, sich 
einige Erfrischungen mitzunehmen. 

Die Schaffner sprechen meist 
etwas französisch, englisch oder ita- 
lienisch, Die Namen der Stationen 
werden nicht ausgerufen, Bahnwär 
ter gibt es nicht. Die Bahn ist 
zweigeleisig 
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Sumpfsees Mariät, an dessen östlichem Ufer sie noch eine Zeitlang 
binführt, während auf der andern Seite der Bahn noch lange Zeit 
hindurch der Mahmüdiye-Kanal läuft, an den über die Dämme ra- 
genden Masten der Schiffe erkennbar. L. der ausgedehnte See 
von Abukir (8. 95). 


Der Mareotische See (arab. Behöret Mariäüt), 2,5 m unter 
dem Meeresspiegel gelegen und angeblich ein Areal von mehr als 
40,000 ha bedeckend, diente früher den Alexandrinern als Hafen für 
die Nilschiffe, denn der Nil füllte ihn mittelst mehrerer Kanäle. 
Seine Ufer waren ihrer F 
namentlich einen gepriesenen weissen Wein. Ende des vorigen 
Jahrhunderts war der See grösstenteils ausgetrocknet; zur Zeit der 
französischen Expedition nach Ägypten aber leiteten die Engländer 
im April 1801, um die Verbindung der die Stadt Alexandrien besetzt 
haltenden Franzosen mit dem Land abzuschneiden, vermittelst eines 
Durchstichs das Meer in das alte Bett des Sees. Zahlreiche Ort- 
schaften gingen dabei zu Grunde, und die Gesundheitsverhältnisse 


uchtbarkeit wegen berühmt und erzeugten 


Alexandriens leiden noch heute unter der Nachbarschaft des unge- 
heuren Sumpfes. Die Salzgewinnung aus dem Mariüit wird von 
der Regierung verpachtet; die Pachtsumme beträgt jährlich 4000 
Beutel (A 100 Mark). Ausserdem wird aus der Asche der in grossen 
Mengen an seinen Ufern wachsenden Gasül- Pflanze (Mesembryan- 


themum nodiflorum) Pottasche ber 


Hat man den sumpfigen Strandsee passiert, so beginnt das be- 


baute Land, dessen Fruchtbarkeit wächst, je näher man dem Delta 
kommt. Mehr und mehr bietet sich dem Blick eine Fülle charak- 
teristischer landschaftlichen und ethnographischen Bilder, in deren 
3eobachtung nur öfters der massenhaft selbst durch die geschlos- 
senen Wagenfenster dringende schwärzliche Staub einigermassen 
stört. Zahllose Kanäle durchziehen das Land nach allen Rich- 
tungen hin, begrenzt durch mässig hohe Dämme, auf denen die 
Menschen fast aller Hautfarben sich bewegen, untermischt mit langen 
Reihen bedächtig schreitender beladenen Kamele. Im Schlamm 
der Kanäle stehen, bis an das Maul im Wasser, die riesigen breit- 
gehörnten schwarzen Büffel. Auf den Feldern grünen mannigfache 
Getreidearten, ausgedehnte Baumwollfelder bilden niedrige Busch- 
wälder. Verschiedene Schöpfgefässe (s.$.98 u.ff.), bedient von halb- 
nackten, im Schlamm stehenden braunen Männern, sind beständig in 
Bewegung, den Feldern Wasser zuzuführen. Auf erhöhten Stel- 
len des Landes liegen eng zusammengedrängt die ärmlichen Dörfer 
der Fellachen (S. 103 u. ff.), gekrönt von Taubenhäusern, überragt 
von schlanken Palmen oder breitästigen Sykomoren. Die Nähe einer 
grössern Ortschaft kündet sich an durch dichteres Zusammenschlies- 
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und schlanke Minarets in die sonnendurchglühte Luft emporragen, 

(23 km) Stat. Kafr ed- Dauär, (46 km) Stat. Abu Homs, beide 
unbedeutend. Erste Station des Eilzugs ist 

(62 km) Damanhür, Hauptort der Mudiriye Behere (8. 107), 
Stadt mit ca. 25,000 Einw., auf einem Hügel gelegen. Neben 
einigen Minarets gewahren wir auch Fabriken, in denen Maschinen 
die Egrainierarbeit (d. h. die Befreiung der Baumwolle von den 
Samenkörnern) verrichten. — Der Name Damanhür ist entstellt aus 
dem altägyptischen Tema-en-Hor (d.h. Stadt des Horos); der rö- 
mische Name war Hermupolis minoı 

Gleich hinter Damanhür zweigt 1. die Bahn nach Desök ab, dem 
ten Naukratis, am rechten Ufer des Nilarms von Rosette. 


(86 km) Stat. Tell el- Bärüd, von wo Zweigbahn längs des Nil- 
arms von Rosette und am Rande der Libyschen Wüste entlang bis 
Büläk ed- Dakrür, Kairo gegenüber 

Nach etwa Ya St. erreichen wir den Nil und zwar den breiten 
westlichen Arm von Rosette. Der Zug überschreitet denselben auf 
einer eisernen Brücke. Jenseit derselben die zweite Eilzugsstation: 

(105 km) Kafr ez-Zaiyät (15-20 Min. Aufenthalt; Büffett gut, 
aber etwas teuer: I. Kl. das Abendessen 5 Fr. ohne Wein; auf dem 
Perron bieten Fellachenweiber Orangen und Datteln zum Verkauf 
an), Stadt mit lebhaftem Getreide- und Baumwollhandel 


(123 km) Tanta (Hötel de France, dem Bahnhof gegenüber; sehr 
bescheiden), Hauptort der Mudiriye Gharbiye (S. 107), ansehnliche 


Stadt mit ca. 60,000 Einw., Bazaren und einem viceköniglichen 
Schloss. Deutscher Konsularagent Herr D. Dahan. Unter den 


öffentlichen Gebäuden ist das hervorragendste die Moschee des 
Seyyid el- Bedawi, eines volkstümlichen mohammedanischen Heili- 
gen des 12. Jabrh. — Von besonderer Wichtigkeit ist Tanta durch 
seine grossartigen Messen, deren Jährlich drei (im Januar, im 
April und im August [letztere die bedeutendste]) abgehalten werden. 
Zur Zeit der Augustmesse sollen sich hier zuweilen gegen 500.000 
Menschen zusammenfinden, nieht bloss Kaufleute, sondern auch 
alle Sängerinnen, Tänzerinnen, Gaukler etc. des ganzen Nilthals. 
Das Treiben auf der Messe wird als überaus locker geschildert. 
Zweigbahn von Tanta nordöstl.nach Dami: tte, südl. nach Schibin el-Küm. 
(141 km) Stat. Birket es-Saba, an einem kleinern Arm des Nils. 
Beim Weiterfahren werden l. einige den Nilüberschwemmungen 
nicht zugängliche und daher vollkommen wüstenartige Boden- 
erhöhungen sichtbar. — L. zweigt sich eine kleine Bahn ab nach 
Mit Ber, am linken Ufer des Nilarms von Damiette. Diesen 
überschreiten wir gleich danach auf eiserner Brücke und erreichen 


sen der Baumgruppen, aus deren tiefem Grün weisse Kuppeldächer 
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(163 km) Stat. Benha el-Asl, d. h. »Benha des Honigs« (10 Min 


Aufenthalt) 


Unfern des Orts am Nil ein grosses vicekönirliches 


Schloss, in welchem 1854 Abbäs- Pascha (S. 136) ermordet wurde. 


Zweigbahn nach Fx-Zakdzi- mit 


matlliya-Su&s (R. 8 


(176 km) Stat. Tüch el-Mell, 


Anschluss an die Route Kairo -Is- 


Allmählich werden die das Nilthal 


umsäumenden Berge sichtbar; 1. die arabischen, r. die libyschen. 


(193 km) Stat Kalyüb, 


Zweigbahn r. zum Barrage du Nil 


R. treten jetzt die Pyramiden 
L. werden immer schärfer die 


S. 227), 1. nach Ex-Zakdzik (S. 292), 


aus dem Dufte der Ferne hervor. 
Umrisse des Mokattam- Gebirses 


erkennbar, bald erblickt man an seinem Abhang die Citadellen- 
Moschee mit ihrer Kuppel und ihren spitzen Minarets. Zu beiden 
Seiten der Bahn mehren sich Villen und Baumpflanzungen. Endlich 
l. die Adbäsiye (S. 216), r. die prächtige Schubra- Allee (S. 215) 


Wenige Minuten später rollen wir 


211 km) Kairo (R. 6 


in den Bahnhof von 


6. Route: Kairo und die Pyramiden. 


Vgl. den Plan von Kairo in 


Ankunft Kommissionäreder Hotel 
sind beim Eintreffen der Züge am 
Bahnhof mit Omnibus und W gen 
anwesend; man überlasse ihnen die 
Besorgung des Gepäcks. Wagen vom 
Bahnhof ins Hotel 2 0 Fr. Vor 
dem Bahnhof pflegen sich auch Es« l- 
jungen mitihren Tieren einzufinden; 
doch ist für die Tour ins Hotel ein 
Wagen vorzuziehen, da das Esel 
reiten einige Übung erfordert. 

Gasthöfe (vgl. 24 jew Hoötel 
Pl.a an der Place 
dem Eingang in den Ezbi 
ten gegenüber, schönste Lage Gute 
Zimmer und Betten, ausgezeichneter 
Tisch, Hübscher schattiger Garten 
vor und hinter dem Haus. In jeder 
Weise zu empfehlen. Besitzer Pan- 
tellini; Bedienung zum Teil deutsch; 
15—20 tägl. — Shepheard’s Hötel 
(Pl.b, C3), unfern der Ezbekiye, gute 
Zimmer, angenehmer Aufenthalt; 
2) Fr. tägl. Besitzer Zech, Direktor 
Gross, Sekretär Steinschneider; auch 
die Kellner meist Deutsche. Freund- 
liche, zuvorkommende Begegnung. 
Das Hotel liegt in lebhaftester 


der Rückdecke des Buche 
Gegend; namentlich na« hmittags 
kann man von der Terrasse aus in 
aller Bequemlichkeit das bunte Trei- 
ben an sich vorbeifluten lassen. — 
Hötel du Nil (Pl. c,D4), etwas ver- 
steckt in einer Seitengasse der Muski 
und für Wagen nicht zug inglich, im 
übrigen besonders für Deutsche zu 
empfehlen; 15 Fr. Besitzerin F 
Friedmann, Direktor LeanderScha 
nagel. Schöner, ruhiger Garten. — 
Einfachere, aber genügende Einrich- 
tung und Verpflegung in nachfolgen- 
den: Hötel d’Europe, ancien Hötel 
Abbat (Pl.d, C2), nahe beim Bahnhof, 
an sehr belebter Strasse. Vom Dach 
des Hauses *Aussicht Pyramiden). 
— Oriental Hötel (Pl.e,D3) und Hötel 
Royal (Pl.f,D3), beide an der Ez- 
bekiye. Die beiden letztern geben 
auch Zimmer ohne Pension ab: 
Hötel Royal von 4, Oriental Hötel 
von 5 Fr. an. 3 

Pension: Frau Fink (Österreiche- 
rin), am Opernplatz,möblierteZimmeı 
mitu.ohne Verpflegung; feines Haus. 

Restaurants: Santi, im Ezbe ye- 
Garten. — Cafe de Paris, an der 
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Ezbekiye. — Hötel et Restaurant d 
la Couronne, in der kleinen Seiten- 
gasse, die von der Muski zum Hötel 
du Nil führt. 

Cafes. Europäische: Grand 
Cafe de la Bourse und Cafe Belon, 
elegante Etablissements, beide an 
der Ezbekiye(D 3); — Kaffeehaus im 
Ezbektye-Gart D3.— Arabische 
Kaffeehäuserin grosser Anzahl 
im mohammedanischen Viertel, die 
besuchtesten in der Muski Bin 
Näpfchen (fingän) Kaffee, auf ara 
bische Weise zubereitet, mit Zucker 
30 Para, ohne Zucker 20 Para. Der- 
artige Lokale lohnen kaum den Be- 
such; man mag sie betreten, wenn 
man beim Flanieren merkt, dass ara- 
bische Musikanten oder Märchen- 
erzähler gerade ihr Wesen treiben. 
Arabische Musik täglich in dem von 


Eingebornen viel besuchten hi 
schen Kaffeehaus im Ezbekiye-Garten, 
bei der Grotte 

Bier eist österreichisches, 50 ( 
das Gla selten recht frisch) in den 


genannten Restaurants und Cafes 
und in zahlreichen andern Lokalen, 
wie Cafe Egyptien (schrä genüber 
von Shepheard’s Hötel). — Kovats 
und mehrere andere in derselben 
Str: 
reiche weibliche Bedienung. Meh- 
rere an der Ezbekiye: Müller (beim 
englischen Konsulat), sehr besucht; 
asserie Kraft Mayr (an der 
Nordseite). Bör, kleine deutsche 
3ierstube hinter der Ostseite des 
Ezbekiye-Platzes. — In der Muski: 
Brasserie Sphinz, in der Ecke l. beim 
Eingang in die Strasse; — englische 
Bierstube der Witwe Abliltt, r. beim 
Eingang (sehr empfehlenswert). 

Cafes chantants: Cafe Egyptien 
s. oben), Wiener Damenkapelle. — 
Nuovo Eldorado, an der Ezbekiye, 
und viele andere. 

Bankiers: Bank of Egypt, Rond- 
Point du Mouski. — Oredit Lyonnais 
im Gebäude der ägyptischen Post. — 
Oppenheim neveu & Comp., Place de 
l’Opera.. — Xavier Mayer (Öster- 
reicher), Vertreter der Banque Otto- 
mane, im Grand Palais des Domai- 
nes, Place de la Bourse. 

Geldwechsler sitzen namentlich in 
der Muski zahlreich auf den Strassen 
und machen sich bemerklich, indem 
sie Geldstücke klappernd durch dic 


in einigen derselben zahl- 
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Finger gleiten lassen. Der Fremd« 
ist durchaus vor ihnen zu warnen, 
da sie ihn auf allerlei Weise (durch 
Aufhängen alter griechischen Drach- 
men für Franken etc zu betrügen 
suchen; einfache Wechselgeschäfte 
besorgt besser der Direktor oder 
Portier des Hotels. Kleine Münzen 
immer bei sich zu führen, ist im 
Orient bei der vielgestaltigen Bette- 
lei mehr als anderswo ein Gebot der 
Klugheit. 

Postgebäude: An der Ostseite der 
Ezbekiye (Pl. D3), geöffnet von 7 Uhr 
vorm. bis 6 Uhr abends. Briefkästen 
in den meisten Hotels, Briefmarken 
und Postkarten für das Ausland 
bei den Portiers daselbst. 

Telegraphen: Agyptischer Tele- 
graph, im Palais Matattia neben dem 
Opernhaus (D 3) an der Südseite des 


E ıiye-Garten Depeschen nach 
Öber-Agypten sind in arabischer 
Ss e abzufassen. Englischer Tele 
grap v S. 174), in der sogen. Mai 


son cent mille articles, am Ein- 
gang der Rue du Tribunal (D! 

Konsulate (v S. 17 Deutsches 
Reich (Pl. D an der Ezbekiye 
Konsul et Treskow; Kanzler und 
Gerant J Wilhelm. — Österreich- 
Ungarn, beim Bäb Faghalla (DE2); 
Konsul Dr. Seewald. Die übrigen 
in den Hotels zu erfragen. 

Wagen. Halteplätze am Bahnhof 
C D1), am Eingang der Muski (DB), 
auf der Place d’Abidin (C4) und vor 
rössern Hotels. Nur Zweispän- 
ner. Zu jedem bessern Wagen gehört 
ein Vorläufer (sdis), in der Regel 
barfüssig, in leichtem weissen Ge- 
wand mit weiten Armeln, auf dem 
Kopf einen tunesischen Fes mit 
langer blauer Quaste, in der Hand 
einen Stab. Der Säis ist nament- 
lich in den engen, belebten Strassen 
nützlich, da er mit lautem Ruf die 
Leute auf das Kommen eines Wa- 
gens, der auf dem ungepflasterten 
Boden schwer hörbar ist, aufmerk- 
sam macht und im Gedränge Platz 


den 


schafft. Er erwartet ein besonde- 
res Trinkgeld (1—2 Piaster für eine 
Stadtfahrt). — Die Preise der Wagen 


richten sich nach Angebot und 
Nachfrage. Im Frühjahr 1880 zahlte 
man für eine Fahrt bis zu einer 
Stunde 2—3 Fr., für einen Wagen 


!nach den Pyramiden hin und zurück 


6. Route: 


mit ca. 2 St. Aufenthalt 15—20 Fr., 
nach Heliopolis 7—10 Fr. 


Esel (in Kairo und Umgebung 
das beste Transportmitte Für 
einen Ritt in der Stadt 
(1—2 Piaster); für 1 St. ı Fr.; für 
einen Vormitt P ERENE 
den ganzen Tag 5-6 Fr. (Damen- 
attel 1 Fr. extra Bei grössern Tou 
ren dem Eseljungen 50 C. bis 1 Fr. 
Trinkgeld. Die Eseljungen sind mit 
ihren Tieren fast überall zur Hand 
nötigenfalls genügt der laute Ruf 
hammi d. h. Eseljunge), uımn sic 
anzulocken. Die Eseljungen vor den 
Hotels sind meist bessere Bezahlung 
gewohnt als andere, haben aber 
auch in der Regel bessere Tiere 
Sie haben meist von allen mög 
lichen Sprachen ein paar Worte 
aufgeschnappt, sind geschickte uı 
ustellige Burschen, die in der R« 
gel einen Lohndiener vollständig 
überflüssig machen. Ihre Leistungs- 
kraft, mit der sie unverdrossen 
tundenlang ihren Tieren in 
Trab oder Galopp folgen, ist so 
ausserordentlich wie die der Tiere 
elbst. An den Restaurationslokalen 
halten sie sich bis tief in die Nacht 
auf und erbieten sich zu den deli- 
katesten Führerdiensten. Eine Un 
sitte bei ihnen ist, dass sic 
den Sehenswürdigkeiten mit hinein 
gehen und sich draussen das Tier 
so lange halten lassen, wofür man 
dann natürlich zu zahlen hat. Auch 
verbiete man ihnen, das Tier hin- 
ten zu kitzeln oder zu stechen, was 
sie mit Vorliebe thun, um die 
Gangart, die ohnehin in der Regel 
nichts zu wünschen lässt, noch zu 

beschleunigen. 

Lohndiener, die einige Kenntnis 
des Italienischen, Französischen 
oder Englischen besitzen, sind bei 
den grössern Gasthöfen für ca. 
5 Fr. pro Tag zu haben. Sie könn n 
als Dolmetscher oft erwünscht sı in, 
auch als Führer zu eingehender Be- 
sichtigung der Ba im übrigen 
sind sie hier entbehrlicher als z. B. 
in Konstantinopel und Damaskus 

Theater. Für die Wintersaison 
1880— 81 im Opernhaus (Pl. CD 3) fran- 
zösisches Theater Operette und 
Schauspiel), von der Regierung sub- 
ventioniert. 


Kairo. 187 


Ärzte: Dr. Mantei, Dr. Brugsch 


Deutsch Dr, Hess (Schweizer) u 
v.&. — Augenarzt: Dr. Tachau 
Deutscher). — Zahnärzte: Broad 


way and Waller (Engländer 

Apotheken: Deutsch 
der ägyptischen Post . 
über (D3). — Sch theke, südl. 
der ptischen Post. — Farmacia 
del Nilo, in der Muski, dem zum 
Hötel du Nil führenden Gässchen 
gegenüber 


Bäder in den meisten Hotels: 


l gen- 


ausserdem im Kosettigarten; komfor- 
tabel. — Arabisches Bad: Tom- 
L beim Bäb esch-S« hariye (Pl. 
E2 

Friseure: Mehrere in der Muski. 
Rasieren 1Fr.,Haarschneiden 2Fı 


In den arabischen Barbierstuben wird 
ler Kopf rasiert! 

Stiefelputzer (türk boye, d.h 
Farbe) vor den Kaffeehäusern, Man 
gibt ihnen, wenn man ihre Dienste 
beansprucht, 20 Para. 

Handelshäuser:: Schatzmann & Wal- 
ther, in dem zum Hötel du Nil füh- 
renden Gässchen ].; empfehlenswert 
für Beschaffung von Provisionen, 
Konserven etc. 

Europäische Artikel: Paschal & ( 
ander Ostseite des Ezbekiye-Platz 
empfohlen. — Bazar universel, gegen- 
über der Post. Mayer; Stein (fer- 
tige Kleider etc.), in der Muski. Alles 
ziemlich teuer. Schuhwerk fertig zu 
kaufen, muss widerraten werden: ei- 
nige gute Schuhmacher in der Muski. 

Photographien (Landschaften und 
Volkstypen): Schoeft, Route de l’Ab- 
basieh beim Bäb F: ılla (D 2). — 
Laroche d: Co., im Ezbekiy« Garten, 
Ostseite, zu 18 u. 24Fr. das Dutzend, 
besonders für Ansichten von Ober- 
Agypten zu empfehlen. — Sebah 
Hofphotograph in Konstantinopel), 
auf der Ezbekiye. Volkstypen und 
Gegenstände aus dem Museum in 
Büläk. Man kaufedie Photographien 
unaufgezogen, der Raumer sparnis 
wegen. Porträtaufnahmen bei 
Schoeft (s. oben) und Bechard (s. 


| oben). 


Buchhandlungen (deutsche): Kauf- 
mann, in der Muski (D 3). — Ebner, 
Place dela Bourse(D 3), dem Oriental 
Hotel gegenüber. Ersterer über- 
nimmt auch Verpackung und Spe- 
dition zu versendender Gegenstände. 
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Polizei (Zabtiye Büreaus 
vom Ezbekiye arten, neben 
Comedie frangaise (Pl. D 3 Die 
zum Teil aus Europäern (Schweizern 
und Italienern) bestehenden Beam- 
ten sind höflich und aufmerksam 
der Dienst ist gut organisiert, die 
Sicherheit auf den Strassen einc 
vollkommen« 

Gottesdienst: Protestantischer, in 
deutscher jyrache in de deut- 
schen Kirche ä 3) durch Tfar- 
rer Gräbe auch eine em- 
pfehlenswerte deutsche Knaben- 
schule unterhält (vorzügliche deut- 
sche Mädchenschule des Fräuleins 
Petersen an der Nordseite des Ezbe- 
kiye-Gartens). — Römisch-katholischer 
Gottesdienst, in der Katholischen 
Kirche (Pl. D 3) durch italienische 
Geistliche (Franziskaner und Je- 
suiten). 

Societe khediviale de Geographie 
(Vieekönigliche Geographische G« 
sellschaft), Ancic ’alais du Tri 
bunal Reic Bibliothek ; 
auf Empfehlung Mitglieds ist 
Fremden der Eintritt gestattet 

Vicekönigliche Bibliothek (kutub- 
chäne in der Darb el-Gamamiz 
(Sykomorenstrasse), mit wertvollen 
arabischen und türkischen Werken, 
für Kenner von hohem Interesse. 
Bibliothekar Dr. Spitta-Bey (Deut- 
scher). Besichtigung gestattet. 

Derwische (vgl. S. 47 u. ff): alle 
Freitag Nachmittag von 2 Uhr an 
etwa 11/4 St. Die fanzenden Derwische 
in der Gäma el-Akbar (Pl. D 6), die 
heulenden Derwische in der Gäma 
Kasr el-Ain (Pl. A 7). Wer nur 
einen Freitag in Kairo verlebt und 
beide zu sehen wünscht, begrebe sich 
zuerst zu den tanzenden und von 

ı nach ca. !/4 St. zu den heulenden, 
die er dann schon im Zustand der 
höhern Ekstase antreffen wird. Dic 
Derwische sind auf den Besuch der 
Touristen eingerichtet und stellen 
ausserhalb des eigentlichen An- 
dachtsraums Stühle für die Fremden. 
Beim Betreten der Moscheen reichen 
die Diener Filzschuhe oder um- 
wickeln die Schuhe der Fremden mit 
Tüchern. Beim Fortgehen gibt man 
ihnen ein Trinkgeld (2 Piaster). 

Tabak (vgl. auch S. 16): 
scher Tabak gut in der 
Gama el-Benät (Seitengasse 


Kairo. 


ıski); — türkischer Tabak bei (a- 

polo, in der Muski; — COigarren 
bei letzterem und bei Voltera Bro- 
thers, im Postgebäude. 


Zeiteinteilung für Kairo. 


Für gewisse Sachen, die aber 


nicht alle durchaus sehenswert 
sind, bedarf es besonderer Erlaub- 
niskarten, welche auf Ansuchen 
das Konsulat vermittelt. Es sind 

s: Garten von Schubra (S. 215), 

arten und Schloss Gezire (S. 214), 
die Fortifikationen am Barrage du 
Nil (S, 227) und folgende Moscheen: 
el-Azhar (S. 200), Hassan&n (S. 200), 
Sitte Zenab (S. 195), Saläheddin 
Yüsuf (S. 194) und Schöch Säleh 
sowie Sul@män - Pascha, letztere 

gleichgültig. Montag und Don- 

7sind die günstigsten Tage für 

uch der Bazare (S. 195). Am 

ermeide man die Moscheen, 

s Museum in Büläk ist Frei- 

tz zeschlossen; dagegen halten die 

Derwische (s. oben) ihren Zikr nur 

Freitags, und die Schubra - Allee 
Freitags und Sonntags 

jelebtesten zu sein. 

 Tageszeiten anbetrifft, so 

präsentieren sich Citadelle und Cha- 

äber am besten am frühen 

en oder am späten Nachmittag, 

Schubra-Allee und Ezbekiye-Garten 

achmittag Die Pyramiden 

ıcht man am besten am frühen 

Vormitts für Heliopolis (schöner 

Weg) empfiehlt sich der Nach- 

mittag. 

Man kann in Kairo Wochen und 
Monate verbringen und wird immer 
etw: Neues und Interessantes 
sehen oder sich durch das bereits 
Gesehene neu angezogen fühlen 
Ein ganz flüchtiger Überblick lässt 
sich nötigenfalls bei etwas Reg- 
samkeit in 3 Tagen gewinnen, Zur 
Besichtigung der Hauptsehenswür- 
digkeiten von Stadt und Umgegend 
genügen etwa 6 7 “ 

Bei beschränkter Zeit (nur 
zu Wagen). 2. Tag: Vorm. Cita- 
delle (S. 194), Hassan - Moschee (S. 
192), eventuellkurz die Mamelucken- 
gräber (S. 204) und Museum von 
Büläk (S.207); nachm,. Fahrt durch 
die Muski und Rue Neuvye ($. 19) 
zu den Chalifengräbern (S. 202), 


6. Route: 


zurück durch Bäb en-Nasr (S. 202 
abds. Ezbekiye-Garten (S. 191 
Tag: Vorm. (früh aufbrechen 
Pyramiden von Gize (S. 218), auf 
dem Rückwe Schloss Gezire (S. 
214); nachm. Garten und Schloss 
Schubra (S, 215 
3. Tag Vorm. 
durch die Bazare (S. 
Fahrt nach Heliopolis (S 


Aufenthalt: 


3oulevard M6- 

Citadelle (S 
ın (S. 194), 
Bäb ez 


Spazier 
198 


gang 
nachm 
216), 


längerm 
Vorm. 
(S. 192), 
Sultän Hass: 
Gama ibn-Tulün (S. 196), 
Zuwele (S. 197), Gäma « 
S. 197), Gäma el-Ghüri (S 

Rue Neuve und Muski (S. 198), 
bekiye (S. 191 nachm. Schu 
Allee und Schloss Schubra (S. 

2. Tag: Vorm. Bazare (S. 
nachm. Matariye und Heliopolis 
S. 216) 

Tag Vorm. 
02), Bäb en r(S. 
Häkim S. 202), Gäma 
(S. 202 Muristän Kalaüin (S. 
Nachm. Garten und Schloss 
(8. 214; vgl. auch S. 188). 

2. Tag Vorm. Museum ve 
(S. nachm. Alt-Kairo 
Insel Röda (S. 206), Gän 
S. 205), Mameluckengräber 


Kairo, arab. Masr el- Kähira 
kurzweg Masr (der alte Name für 
tens, die grösste Stadt Afrikas, 
31° 26° östl.L. 21 


Bei 
1. Tag 
hemet -Ali 
192), Gäma 


-Muaiyad 
197), 


198); 


Chalifeng aber 


908 


Barkükiye 
201 


läk 207 
205), 


Aımr 


Gr ‚smü.M., 


liegt 
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Moscheen el- 
anen (>. 200); 
und kleiner 
217). 


u Vorı 
Azhar (S.200) und Ha 
nachm. Moses- Quellc 
versteinerter Wald (S. 
6. Tag (früh 
miden von Gize (S 
reichender Zeit 
holter Besuch der 
7. Tag Memphis 
wird von denjenigen, welche die 
Nilfahrt machen wollen, am besten 
Abstecher von Bedrasch@n [S. 
behandelt 


Tag 


Pyra- 
Bei hin- 
nachm. wieder- 

Schubra - Allee. 


und Sakkära 


aufbrechen 
218). 


du Nil (S 
Heluän (S. 
von Turra 


Barrage 227) 
+. Tag: Bäder von 

228) und Steinbrüche 

und Massara (S. 229 


We 1Se 
Anstrengung 
schieden zu vermeiden 
Wichtigste von Kairo und 
gend gesehen ren. Etwa 
verbleibende freie Zeit wird man 
gern zum Schlendern in der Ezbe- 
kiye, der Muski und den Bazaren, 
zu wiederholtem Besuch des Mu- 
eums oder Schubra - Allee, 
abends zum Be der Vergnü- 
kalc Über dic 
3 Zeit die 


ohne 
(die ent- 
ist) das 
Umg 
noch 


Auf diese wird man 


zu grosse 


der 
such 
ve enden 
bei kn: ıpper 
'agestouren 6 und 7 


verbinden, S. 227 


(d.h. Masr die Siegreiche) oder 

Ägypten), die Hauptstadt Ägyp- 
unter 30° 6° nördl. Br. und 
en fer des Nils, 18 km 


oberhalb der omaikking am Fuss des Mokattam-Gebirges (210m 


ü.M.) 


‚an welches dieCitadelle sich anlehnt 


Nördl. der Stadt beginnt 


das üppige Frucht-und Gartenland des Deltas, währendimO und S.die 


Arabische Wüste bis hart an die Stadt heranreicht. 
27,462 Einw 


offiziellen Angaben 1877:3 
päer. Es ist Residenz des Chedive 
mers in Alexandrien zubringt), 
hörden und aller 


Sitz 
für den W irkungskrei is der C entralgew alt nötigen 


Kairo hattenach 
‚ darunter etwa 50,000 Euro- 
einen grossen Teil des Som- 
Ministerien, Be- 


(der 


der obersten 


Ämter und untersteht einem eigenen Generalgouverneur. 


Das überaus rege Leben und Treiben (vgl. 
ihren Anteil haben, gibt Kairo den 


fast alle Völker der Alten Welt 
Charakter einer W eltstadt; 
Nilländer macht es zu 
Wenn auch seine 


einer 


seine 
der wichtigsten Städte des Orients. 
politische Bedeutung, die es einst als Sitz der Cha- 


S. 198), an welchem 


günstige Lage als Schlüssel der 
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lifen und als Stapelplatz des indo-europäischen Verkehrs hatte, ge- 
schwunden ist, so bleibt Kairo doch immer noch der grosse Markt 
der aufgeschlossenen Nilländer, der Berührungs- und Austausch- 
punkt zwischen Nordostafrika und Europa. Für den Touristen ist 
ıe Stadt. Mag es hinsicht- 


Kairo weitaus die angenehmste orienta 
lich der Lage und einzelner Prachtbauten von Konstantinopel über- 
troffen werden, mag das Leben des Orients in Damaskus reiner zur 


Anschauung zselangen — bunter und wechselvoller ist das Leben 
hier, und an Fülle der Sehenswürdigkeiten, zu denen das älteste 
Agypten, der Isläm in seiner Blüte und die höchste moderne Kul- 


tur in gleicher Weise beigetragen haben, übertrifft Kairo sie alle 
Orient und Oceident sind hier wunderbar harmonisch verschmolzen ; 
dass man jeden Augenblick sich in den Strudel morgenländischen 
Lebens hineinstürzen kann, ohne im geringsten auf seinen gewohn- 


ten Komfort verzichten zu mü 


se 


n, durehdrungen von dem Bewusst- 


sein vollster persönlicher Sicher in fanatischer Mohamme- 
daner, verleiht Kairo seinen eigent lichen Rei 

_ Geschichtliche Als Amr Fostät eroberte und unweit der 
Asi, der! herr 1alifen Omar, | Stadt eine neue Residenz hatte er- 


633 n. Chr. das Kastell Babylon (S ‚auen lassen, in welche Muizz sei- 
206) erobert hatte und sich nun an ıen W itz verlegte, und welche 
hickte, gegen Alexandrien zu | er Masr el-Kähira (S. 189) nannte. 
en, hatte, wie die Sage mel- | Kairo wurde nun Hauptstadt des 
auf dem von ihm während der | Fatimiden - Reichs und hob sich 
rung bewohnten Zelt eine | schnell. Muizz’ Sohn und Nach- 


Taube ihr Nest gebaut und zu brü- | folger Azfz Billäh gründete die Uni- 
ten begonnen Amr befahl also, | versität el-Azhar (S. 200), unter 
das Zelt (arab. fostät) stehen zu | dessen Nachfolger Häkim reichte di 
lassen. Er bezog schon bis zum Bäb en- r 
dem er Alexandrien bezv zen , und Bäb el-Futüh (8, 202). Nicht 
hatte, und gründete hier eine Stadt, | weniger Sorgfalt als die Fatimiden 
die von dem Zelte den Nameu em- | widmete der Stadt der Eyubide 
pfing. Amr selbst baute die nach | Saläheddin, der die Citadelle anlegte 
ihm benannte Moschee (S. 205), und | (S. 124) und Kairo mit einer Mauer 
nachdem unter dem Chalifen Oth- | um ). Von den Mameluckensulta- 
män arabische Stämme im Nilthal |nen ve hönerten Kalatn (S. 201), 
angesiedelt waren, wurde F ät | el-Aschraf Chaltl (S. 199), Hassan (S. 
der Mittelpunkt der Regierung. | 192), Barkük (S. 3 Kait- Bey (S. 
Eine Gelehrtenschule bestand hier | 196), el-Ghäri (8.197) die Stadt durch 
schon, als der Chalif Mämidn (813— | prachtvolle Bauten, während frei- 
3), der Sohn Harün al-Raschids, | lich die Bewohner durch die zügel- 
Agypten besuchte. Zu grössrer |lose Herr ıaft der habgierigen 
Blüte noch gelan; Fostät unter | und räuberischen Mamelucken lit- 
Ahmed ibn Tulün | ten. Der Weiterentwickelung Kairos 
sich zum Sultän von | machte aber 1517 der ÖOsmanen- 
und dessen bau- | sultän Selim I. ein jähes Ende. 
»ın. Aber kaum | Nach vorangegangener Schlacht bei 
" büsste Fostät | Heliopolis nahm er Kairo mit Sturm, 
1 ein, als | derletzteMameluckensultän, Tämän- 
y, wurde am Bäb ez-Zuwele 15. 

schen Sultäns Muizz, der in Maghreb l 7 gehenkt, Kairo ver- 
(Tunis) zuı gelangt war, | schwindet aus der Geschichte, in 
969 im Namen seines Gebieters | die es erst wieder eintritt mit der 


wieder, nach-| Stadt 


I art, 
lustigen 
hundert Jah 
seine Stell 
Djöha 


ldherr des fatimidi- 
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französischen Expedition unter 2o- dere Verdienste erworben 7 
naparte, der am 22, Juli 1798, dem | Pascha, dessen B ıuten und Anlagen 
Tag nach der Schlacht bei den |deı Stadt ein wesentlich andres 


Pyramiden (S. 130), in Kairo ein- | Ansehen gegeben haben, freilich 
rückte und am 21. Okt. einen Auf- | ni« ht selten auf Kosten ihres « 
tand der Bewohner blutig unter- | talischen Charak 
drückte Nach Bonapartes Rück- | aber die Summen y 
kehr nach Frankreich übernahm | zur Verschönerung 
den Oberbefehl in Kairo Marschall | zur Bestreitung einer 
Kleber, der aber am 14, Juni 1800 derischen Hofhaltung aufwendete, 
auf der Ezbekiye ermordet wurde: | um so empfindlicher wirkten der 
1501 musste sich die französische Zusammenbruch seiner Finanz- 
Besatzung dem Grosswesir wirtschaft seit 1876 und seine Ab- 
1305 ging die Regierungsr setzung auf das Leben der Haupt 
Mohammed Ali über, mit « stadt, eren Theater jetzt r 
neue Epoche für ganz stehen, deren Lustparke v 
und somit auch für Kairo, I losen un deren Luxusge 
Um letztres hat sich ganz beson- darniederlic 


1 
Stadt und 


verschwen- 


Sehenswürdigkeiten, Wir beginnen unsere Wanderun 
die Stadt der alten Chalifen und der modernen Viceköni 


gdurch 
» mit der 
Ezbekiye (Pl. D 3), welche, wenn auch nicht räumlich im Mittel- 
punkt der Stadt, so doch im Centrum des Verkehrslebens, an der 
Scheide der Araberstadt und der modernen Neustadt Ismailiya (S 
204), liegt. Die Ezbekiye, benannt nach dem Emir Ezbeki, dem Feld- 
herrn des Sultäns Kait- Bey (S. 196), früher der Mittelpunkt orien- 
talischen Lebens und mit hohen Bäumen bestanden. ist 


in ihrer 


Jetzigen Gestalt ein achte: kiger Garten von 8Ua ha Flä ıeninhalt, 
angelegt 1870 von dem ehemaligen Chefgärtner der Stadt 
Barillet (gest. 1874), eine reizende Parkanlage voll 
sten Bäume und Sträucher 


Paris, 
der selten- 
Umschlossen wird der Park von einem 
eisernen Gitter mit mehreren Eingängen (Eintritt vorm. frei, 
nachm. 10 Para Tarif — !/2 Piaster Kurant). Betreten wir den- 
selben von der Westseite, dem New Höt« »genüber, so haben 
wir ]. eine moderne Restauration mit Musikpavillon, in w 
täglich nachm. 5— 8 Uhr die Kapelle eines ägyptischen R 
Konzerte gibt; r. befindet sich neben einem künstlichen Felsen mit 
Grotte und Aussichtstürmehen ein griechisches Kaffeehaus, 
viel von Mohammedanern besucht; nachmittags pflegt hier eine 
kleine arabische Musikbande sich zu produzieren. Die Mitte des 
Gartens nimmt ein kleiner See ein Am Östende ein kleines Sommer- 
theater, ein Restaurant, ein photog 


elchem 


iments 


auch 


aphisches Atelier (S. 187) ete 

Diean der Westseite des Gartens entlang laufende Strasse schnei- 
det in ihrem Verlauf nach 8. zunichst 1. die Pla e de !’Opera, nimmt 
dann den Namen Route dı Hawala (CA) an (gleich beim Beginn r. die 
Gäma el- Kirkia, eine moderne Moschee ohne Bedeutung) und mün- 
det auf einen grossen Kiesplatz, die Place d’Abidin; hier das Schloss 
Kasr Abidin (C4,5),die Residenz des Chediye, im Juni 1880 durch 


amtliches Dekret als Staatseigentum erklärt: ein ausgedehnter Ge- 


192 6. Route: Kairo. 
bäudekomplex mitF assade im italienischen Palaststil, ohne besonderes 
Interesse. 1879 wurde ein Teil des Palastes dureh Feuer zerstört. 

Die Nordseite des Ezbekiye- Gartens umgeben stattliehe mo- 
derne Gebäude mit Arkaden im Erd: geschoss; im NO.schliesst sich die 
kleine Place de la Bourse (D 3) an, die Ostseite begrenzen abermals 
moderne Bauten, darunter das Grand (af de la Bourse und die 
ägyptische Post. An der Südseite zunäc a das palastartige, isoliert 
stehende Palais du Tribunal (internationales Reform - Tribunal), 
darauf das Opernhaus (S. 187). Etwas südlich hinter demselben 
die Comedie frangaise und anstossend das Polizeigebäude (S. 188). 


Etwas jenseit der Place de la Bourse, l. am Oriental Hötel, läuft eine 
schmale Gasse in östlicher Richtung, die endlich r. zum Rosetti-Garten 
(Pl. D3) führt. Etwa in halber Länge der Strasse 1 abDIEE rend und dann 
uns r. haltend, gelangen wir zum Fischmarkt (Pl. D 5), einem der inter 
essantesten Quartiere von Kairo (aber nicht mit Dei n zu besuchen) 


Gehen wir, von der Ezbekiye kommend, na« h SO., so dass wir 
das renannte Palais du Tribunal r. lassen, so gelangen wir auf die 
Place Atab el- Kadra (C 3) mit einem Reiter: tandbild Ibrähim-Paschas. 
R. öffnet sich der Boulevard Abd ul- Aziz (CD 4), Berhüen U der lange 
und breite, schnurgerade Boulevard Mehlmet-Ak (D4,5 „Anfang der 
70er Jahre durch ein mohammedanisches Stadtviertel ge Be: hen und 
noch nicht vollendet. Derselbe mündet auf die Place Sultän Hassan 
(DE 6), an welcher zwei Moscheen liegen: 1. die moderne, aus ab- 
wechselnd weissen und roten Steinschichten aufgeführte und noch 


nicht ganz vollendete Käma Rifäiye (Pl. E 6), r. die 
äma Sultän Hassan (Pl. E 6; vgl. über Moscheen im allge- 


meinen $. 167), eins der bedeutendsten Werke arabischer Baukunst, 
1356-59 unter der Regierung des Sultäns Hassan (ermordet 1361) 


errichtet, gegenwärtig in völligem Verfall Die Moschee ist ein mäch- 
tiges unregelmässiges Fünfeck, an welchem gegen SO., nach dem 
Rumöle-Platz (S. 193) zu, die beiden Minarets halbrunde Vor- 
sprünge bilden, und an welchem zwisc hen den Minarets gegen den 
Platz zu das quadratische, von einer 55 m hohen Kuppel bedeckte 
Mausoleum (S. 193) vorspringt Von den Minarets misst das süd- 
liche, mit 3 Gallerien, 86 m und ist das höchste der Kairener Mina- 
rets; das nördliche, mit 2 Gallerien, ist erheblich niedriger und über- 
ragt nur wenig dieKuppel des Mausoleums. In die mächtigen Mauern 
des von aussen gefüngnisartigen Baues, welche ein bienenzellenför- 
ıniges Gesims krönt, sind lange, schmale vertikale Nischen einge- 
lassen; in ihnen liegen in mehreren Reihen übereinander die Fen- 
ster. Das an der Nordwestecke befindliche riesige *Portal, zu wel- 
chem man einige Stufen hinaufsteigt, bildet eine etwa 20 m hohe 
Nische. in deren Tiefe sich unter einem Stalaktitengewölbe der Ein- 
gang befindet. Durch diesen gelangt man zunächst in ein kleines, 


6. Route: Kairo (Rumele-Platz). 


von einer Kuppel bedecktes Vestibül, indessen Hintergrund eine halb- 
runde Nische; in dieser nahm der Sage nach Sultän Hassan auf einem 
Jıwän Platz, wenn er öffentliche Audienz erteilte. L. schliesst ein 
„weites, kleineres Vestibül sich an: man ste igt einige Stufen hinab, 
‚assiert einen dunkeln Korridor und gelangt 1. in ein Zimmer, in 
welchem sich die Wächter befinden und man mit Strohschuhen be- 
eidet wird (beim Wiederablegen derselben nach erfolgter Besich- 
tigung des Gebäudes dem Wächter 1 Piaster), dann in den innern 
Hof, 35 m lang und 32 m breit. In der Mitte des Hofs die Mödae, 
d.h. der Brunnen für die Waschungen der \gypter, r. daneben die 
kleinere Hanef ‚ d.h. der Brunnen für die Wasc hungen der Tür- 
ken. An den vier Seiten des Hofs Je ein grosser, in riesigen Spitz- 


bögen nach dem Hof geöffneter Saal; der grösste und höchste der- 


selben, im SO., bildet das eigentliche Sanktuarium, in dessen Hint« T- 
grund die nach Mekka gerichtete Kibla in buntem Marmor: r, davon 

Kanzel, in der Mitte des Raums, der Kibla : senüber, das 
Pult und die auf 3 Pfeilern und 8 Säulehen ruhende Tribüne für 
die Vorleser. Von der Decke hängen ein prächtiger, fein eiselierter 
Kronleuchter und eine Menge sonstiger Lampen herab. Um den 
ganzen Raum läuft ein Fries mit Arabesken und einer kufischen In- 
schrift. R. von der Kanzel der Eingang zum Mausoleum, einem 
veiten vierec n Raum, den ein Stalaktitengewölbe mit Kuppel 
überdacht. Uber der reich geschmückten Kibla ein« grosse Fenster- 
rose. In der Mitte des R ıs, der noch mehr als das Sanktuarium 
verwahrlost ist, der von einem Gitter umeeb: einfache Sarkophag 
Sultän Hassang, 

Beim Heraustreten aus der Moschee wenden wir uns r. zu dem 
kreisrunden Rumele- Platz (E 6; rumele, d. h Flugsand), den 
Ausgangspunkt der Mekka- Karawane (S. 45), dem sich südl. die 
rechteckige Place M&eh6met-Ali (E7), frühe r Karamödan genannt, 
anschliesst. Den Rumöle-Platz überschreitend, erreichen wir den 
Eingang zur Citadelle. Auf diese hinauf führt l. ein breiter Fahrweg, 
vorüber an der verfallenden Gäma Mahmüidi (Pl.E6): wir erreichen 
die Höhe auf kürzerem, wenngleich steilerem Weg, indem wir das 
von zwei mächtigen, abwechselnd rot und weiss bemalten Türmen 
flankierte 2Gb el-Azab und dann eine enge und winkelige, zwischen 
hohen Mauern hinführende Gasse durchschreiten. In diesem Eng- 
pass war es, wo am 1. März 1811 Mohammed Ali jenes Blutbad 


unter den Mamelucken-Beys anrichten liess, durch welches Ägy pten 
von der anarchischen Herrschaft der Mamelucken befreitund er selbst 
in seiner Macht befestigt wurde (S. 133). Der Erzählung nach ent- 
kam von den Mamelucken nur ein einziger, Emin- 3ey, indem er 
mit seinem Pferde den Sprung durch eine Mauerlücke wagte. Die 
Stelle, wo dies geschehen sein soll, wird noch heute gezeigt. 


Orient. 13 
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Die Citadelle , ez-Käla (Pl. E7 
legt, und zwar entnalim er das Material für seinen Bau den kleinen 
Pyramiden von Gize und dem Trümmerfeld von Memphis. Stra- 


‚ wurde 1166 von Saladin ange- 


tegisch ist die Citadelle ohne grosse Bedeutung, da sie zwar dic 
Stadt beherrscht, 
des Mokattam eingesehen wird 


ıber ihrerseits von den dahinter liegenden Höhen 


Die Citadelle, ehemals Sitz der Sultäne von A ypten, später der 
türkischen Paschas und Janitscharen - A 


77 


umfasst eine grosse 


Anzahl verschiedener Gebäude fast durchweg modernen Ursprungs 
da eine Pulverexplosion 1823 den grössten Teil der alten Konstruk- 
tionen zerstörte. Ausser einem viceköniglichen Palais und mehreren 
Moscheen befinden sich hier die Büreaus mehrerer Regierungsbehör- 
den, eine Münze, eine Geschützgiesserei, ein Arsenal, die Waffen- 
sammlung des ägyptischen Generalstabs mit ethnographischen 


Sammlungen aus Inner- und Ost- Ar ı etc 

Vom ersten Hof der Citadelle, de die auf dem oben erwähnten 
Fahrwee Kommenden durch das Bäb el-Gedid (d.h. neues Thor) 
erreichen, gelangt man durch das Bäb el- Wustäni (d. h. Mittleres 
Thor) auf den zweiten Hof Hier hat man 1. die sehr verfallene 


Gäma Saläheddin Yüsuf (Pl 


erbaut, r. die auf einer Terrasse gelegene 


E7T; Erlaubnis s. S. 188), 1171—98 


*Gäma Mohammed Ali (Pl ET) oder sogen. Alabaster-Mosche 
von Mohammed Ali auf der Stelle eines durch jene Pulverexplosion 
zerstörten Palastes begonnen, aber erst 1857 unter Said-Pascha bis 
zu ihrem jetzigen Zustand vollendet. Sic imponiert durch ihre Grösse, 
ist aber ohne besondere architektonische Verdienste, eine nicht sehr 
gelungene Kopie der Moscheen in Konstantinopel: ein mächtigen 
quadratischer Bau, überragt von einer grossen Kuppel, flankiert von 
vier Halbkuppeln, an den vier Ecken je eine kleine achteckige Kup- 
pel. An den beiden Ecken des Gebäudes nach dem Vorhof zu stehen 
zwei sehr hohe und überaus schlanke Minarets. Die Wände sind 
verkleidet mit Platten des schönen gelben Alabasters von Beni-Su6f, 
nur an der Südfassade ist die Verkleidung noch niehtbeendet. (Kleine 
Stücke dieses Alabasters werden zum Kauf angeboten.) Den Vor- 
hof umgibt eine Kolonnadevon Alabaster. Die nordwestliche Gallerie 
wird überragt von einem viereckigen Turm, der eine Uhr trägt, 
ein Geschenk des Königs Louis Philipp von Frankreich an Moham- 
ned Ali. In der Mitte des Hofs eine achteckige, ziemlich plumpe 
Hanefiye, 


an den Seiten zwei kleinere Brunnen. Das Innere der 
Moschee (die für den Gebrauch der Fremden bereit stehenden Pan- 
toffeln anziehen! 1 Piaster Trinkgeld) ist ein grosser quadratischer 
Raum; vier mächtige Pfeiler stützen die Kuppel, an den Wänden 
läuft eine auf Säulehen ruhende Gall 


lerie hin In der Ecke r. von 


Ju 


1 


6. Route: Kairo. 195 


der Kibla, neben dem Mimbar, das Grab Mohammed Alis, von ein« m 
Gitter umschlossen 

Von der Brüstung unfern der Südwestecke der Moschee, die man. 
falls die südliche Thür im Vorhof geschlossen ist, erreicht. indem 
man die ganze Moschee auf der Nord- und Ostseite umeeht, öffnet 
sich eine prächtige *Aussicht: vor sich hat man die Stadt mit 
ihren vielen Minarets und Kuppeln, hinter ihr in weiter Ferne ragen 
die Pyramiden empor, r. schweift der Blick über die Windmühlen- 
hügel hinaus aufdas grünende Fruchtland, während]. dieMamelucken- 
gräber schon vom Sande der Arabischen Wüste umspült werden. 

Südöstl. hinter der Gäma Saläheddin Yüsuf der sogen Josephs- 
brunnen (E 7), von Saläheddin Yüsuf, wiees heisst, angelegt oder nur 
wieder hergestellt, jedenfalls nach ihm benannt und keineswegs, wie 
die Führer zu thun pflegen, mit dem biblischen Jos: ph in Beziehung 
zu bringen. Es ist ein vie reckiger Schacht, 38 m tief in den Kalk- 
felsen gebohrt; die Schöpfmaschine besteht aus zwei übereinander 
iegenden Säkiyen, zu denen die sie in Bewegung setzenden Ochsen 
auf einer schiefen Ebene in Gallerienform hinabsteigen 

Das vicekönigläche Palais, südl. von der Gäma Mohammed Ali, 
ohnt nicht des Besuchs. 

Überschreiten wir, vom Bäb el-Azab kommend, den Rumiöle- 
‚latz in westlicher Richtung, sc 
gewundene Strasse, Salibe (D 6, nannt, die den ältesten und stark 
verfallenen Stadtteil Kairos durchschneidet. An derselben lies 


ie @Gäma Schechün (D 6): 


stossen wir auf eine lange, mehrfach 
T)ge 


t zu- 


nächst r., einem Garten gegenüber, ( 


gleich 
arauf wird die Salibe geschnitten von einem andern grossen Strassen- 


zug, der unter verschiedenen Namen (Rugbiye, S üfiye, Sukkariye, 
Ghüriye etc.) ganz Kairo in südnördlicher Richtung vom Bäb el-Ka- 


basse(D7) bis zum Bäb el-Futüh (F3) durchzieht. Verfolgen wir die 


Salibe weiter, so passieren wir gleich bei der Kreuzung mit der Rug- 
biye den neuen marmornen Brunnen { ebil) der Mutter des Abbäs- 
Pascha (D 6). Unsre Strasse mündet schliesslich aufeinem fr. ien Platz 
(Place Seideh Zeinab, C6) am Stadtkanal(Chalig):an diesem Platz] die 

Gäma Sitte Zönab (PI.C6), 1764 b« gonnen, neuerdings ver- 
grössert. Beachtenswert besonders der schöne Turm und die 
reiche Westfassade. Benannt ist die Moschee nach Sitte Zenab, der 
Toehter Alis, Enkelin des Propheten; ihr Grab befindet sich in einem 
kuppelbedeckten Raum in der Moschee und ist von einem Bronze- 
gitter umgeben (zur Besichtigung besondere Erlaubnis erforderlich, 
8.188). Ihr Geburtstag (mölid) wird in der Mitte des 7. Monats 
(Regeb) mit l4tägigen Festlichkeiten begangen. 

Vom Ostende der Place Seideh Zeinab führt in südlicher Richtung 
eine gerade Strasse zum Birket Baghle (CT),einem von Gartenanlagen 
umgebenen Teich. Wendet man sich von hier direkt östl. und nach 

13* 
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etwa 400 m (5 Min.) Wegs wieder nördl, in die Stadt hinein, so ge- 
langt man zu der an einem kleinen Platz gelegenen 

Gäma Kait-Bey (Pl. C 7), von Kait-Bey (1468—95), einem der 
letzten selbständigen Mamelucken-Sultäne, erbaut und heute eine 


halbe Ruine mit hübschem Minaret. Die Holzschnitzereien am Mim- 
bar und die Mosaiken an Fussboden und Wänden nicht ohne Interessc 


(dem Wächter 1 Piaster T. Trinkgeld). Die Grabmoschee Kait-Beys 


s. bei den Chalifengräbern (S. 203). Von hier durch enge, mehrfaclı 
gewundene Strassen in östlicher Richtung in wenigen Minuten zur 

*Gäma ibn Tulün (Pl.D 7), 879 von Ahmed ibn Tulün, dem 
Begründer der Tulüniden - Dynastie, nach dem Vorbild der Kaaba 
in Mekka erbaut, und zwar auf dem ehemals befestigten Hügel Ka- 
laat el- Kebsch (d. h. Widderschloss, weil nach mohammedanischer 
Legende hier Abraham statt des Ismail [Isaak] den Widder geopfert 


haben soll) Auch diese Moschee ist äusserst baufällig Deı 
heutige Eingang, etwas versteckt an der Ostseite des Gebäudes, 
führt direkt in das Sanktuarium. Dasselbe wird gebildet durch fünf 
Reihen spitzbogiger Arkade S.169), welche auf Pfeilern, die an den 
vier Ecken Halbsäulchen haben, ruhen, und deren Attiken durch huf- 


eisenförmige Fenster durchbrochen sind. Die Friese tragen kufische 
Inschriften, die Decken bestehen aus Balken von Dattelpalmenholz, 
verschalt mit skulptierten Sykomorenbrettern. Ein Blick quer durch 
die Masse der Arkaden bietet höchst interessante perspektivische 
Effekte. Die A?bla ist geschmückt durch antike Marmorsäulehen 
mit eleganten Kapitälen und durch leider sehr schadhafte Mosaiken. 
Der Mimbar besteht aus meisterhaft geschnitztem Nussbaumholz, 
mit Elfenbeininkrustiert. Vor dem Sanktuarium ein 90 m langer und 
ebenso breiter Hof, umgeben von drei Reihen Arkaden, in denen sich 
zahllose Krüppel und zudringliche Bettler ihre primitiven Woh 
nungen eingerichtet haben. In der Mitte des Hofs das Bassin für 
die Waschungen, überdacht mit einer trümmerhaften Kuppel. Acht 
gepflasterte Wege laufen von dem Bassin als Mittelpunkt nach den 
Arkaden der Seiten. Auf drei Seiten umgibt diesen innern noch ein 
äusserer Hof, umschlossen von ho 


, gezinnter Mauer. Im west- 
lichen Teil derselben ein höchst originelles, aber stark baufälliges 
und nicht mehr bestei 


bares Minaret, an dessen Aussenwänden ge- 
wundene Treppengänge in die Höhe führen. Südl. vom Minaret, im 
iussern Hof, eine Säkiye 

Beim Verlassen der Moschee folgen wir der Strasse 1. (dieselbe 
führt zur Citadelle) bis zu dem Punkt, wo sie von der Rugbiye (8. 
195) geschnitten wird, und biegen in diese ein. Jenseit der Kreu- 
zung mit der Salibe ($. 195) r. die @Gäma el- Akbar (Pl. D 6), in wel- 
cher Freitags die tanzenden Derwische ($. 188) ihren Zikr halten. Die 
Strasse immer weiter verfolgend, über den Boulevard Me&hömet- Ali 
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(S.192) hinweg, gelangen wir zum (1.) Bazar der Scehuhmaı her (E5), 
einem stattlichen Gebäude mit stark vorspringendem, von Konsolen 
getragenem Obergeschoss, und zum Bäb ez-Zuwele (E5), auch 3457 
el-Mutanvelli genannt, einem ehemaligen Stadtthor, dessen Südseite 
zweimächtige Türme bilden. Unmittelbar vor dem Thor 1. ein 
Hausmit einem grossen Gitterfenster; in der Ecke ist eine Säule « in- 
gemauert, an der früher die zum Tod Verurteilten gehenkt wurden 
Das Thor gilt für einen der Aufenthaltsorte des höchsten Heiligen 
(kutb) el-Mutawelli, der auch Krankenh« ilungen vollbringen soll 
Jenseitdes Thors und ihm angefüct ]. die in einem Umbau begrif- 
fene und deshalb (1880) nicht ohne Schwierigkeit zugängliche 


(Gäma el-Muaiyad(P1.E4,5),auch Gäma el-Ahmar (d.h.dierote 
Moschee) genannt, erbautvondem Mamelucken-Sultän Schö« h el-Mah- 
müdi Muaiyad (1412—21) an der Stelle eines Geb iudes, in welchem 
er früher als Gefangener geschmachtet hatte. Von den drei Mina- 
rets befinden sich zwei über den Vorbauten des Bäb ez- Zuwi le, das 
dritte an der entgegengesetzten (nordwestlichen) Ecke des Baues 


Der Haupteingang in die Moschee befindet sich :n der Sukkariye, 


1 

dem Bazar für Zucker, getrocknete Früchte ete 

Das Innere ist von grosser Re pel das des Erbauers, r. die seiner 
gelmässigkeit der Anlage: den vier- | Familie Die Dekoration des Sank 
eckigen Hof, dessen Mitte unter | tuariums, teilwe mit antikem 
Bäumen die von einer Kuppel, ge Material durchge ist überaus 
tützt durch acht Säulchen, über reich; die Kibla, gemalte und 
dachte Hanefiye einnimmt, umgeben | verg« ettendecke des Pla 
spitzbogige, leicht zum Hufeisen | fonds und der Mosaikfussbode n vor 
gekrümmte Arkaden, und zwar auf | der Kibla verdienen Beach g 
drei Seiten je zwei Reihen, während Im nordwestlichen Winkel des 
auf der vierten Seite drei Reihen | Moscheenhofs befindet sich der Ein- 
das eigentliche Sanktuarium bilden. | gang zu einem ehemaligen öffent- 


Auf beiden Seiten desselben liegen |lichen Bad, welches abeı heute in 
die Grabmäler: ]. unter einer Kup- | Trümmern liegt 

Verfolgen wir die Sukkaı iye, die später in die Ghüriye übergeht, 
weiter, so haben wir bald r. den hübschen, modernen maı mornen 
Sebil Mohammed Ali (E 
die Medresse el-@hüri 4) und gegenüber die etwas über die 
Fluchtlinie der Strasse vorspringende, frei gelegene 

*Gama el-Ghüri (Pl. E 4), erbaut von dem letzten der Mame- 
lucken-Sultäne, el- Aschraf Kansuwe el- Ghüri (1501-16), der bei 
Aleppo im Kampf gegen den osmanischen Sultän Selim I. fiel. Mo- 
schee, Sebil und Medresse bilden zusammen ein malerisches archi- 
tektonisches Ensemble, dem die hier meist lebhaft sich drängende 
Menschenmenge eine prächtige Staffage verleiht, Das Innere der 
Moschee ist besonders reich an Marmorornamenten. Das Minaret 
teilt sich vom vierten Stockwerk an in zwei kleine, anfänglich vier- 
eckige, dann eirunde Türmehen. 


‚„ weiterhin, ebenfalls r., den Sebil und 
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In derselben Strasse 1. die kein besonderes Interesse bietende 
Gäma el- Aschraf (Pl.E4). Gleich darauf wird unsre Strasse ge- 
kreuzt von der Rue Neuve, der Fortsetzung der Muski 


Die **Muski (D 3, I 


Kairo. Den abendländischen Begriffen einerschönen Strasse entspricht 


4) ist die weitaus interessanteste Strasse von 


sie freilich nicht im mindesten: nicht sehr breit und nicht regelmässig 


traciert, ungepflastert, wie fast alle Strassen Kairos, meist feucht, 


weil alle flüssigen Abfälle einfach auf die Strasse gegossen werden, 
der Tummelplatz zahlloser hässlichen gelbgrauen herrenloser Hunde 

aber zugleich die Hauptverkehrsader des orientalischen Lebens 
Alle möglichen morgenländischen Völker der verschiedensten Haut- 


ger und 


farben, beturbante Männer und verschleierte Frauen, Fussgäng 


Reiter zu Esel und Kamel, Geschäftsleute, Bettler und feierliche 


Prozessionen: alles drängt und schiebt sich hier in buntem Wirrwarr 
urcheinander. Mit dem Brausen der Volksmenge mischen sich das 


Klirren der Geldstücke an den Bänken der Wechsler, das Klappern 


der messingenen Trinkschal in den Händen der Wasserträger/sakka 
oder hemmeli), die mit einem Schlauch von Ziegenfell oder einem 
Thongefäss auf dem Rücken die Stadt durchziehen und das Wasser 
(möye), sowie Ark es Süs (Süssholzsaft) anpreisen, das klägliche 


Jammern der Bettler und das Geschrei der mit allen möglichen Ess- 
waren hausierenden Händler, das Brüllen der Kamele und das Gebell 
erHunde, der warnende Ruf der Eseljungen oder der den Wagen vor- 


anlaufenden Säis mit lautem: quarda! quarda! oder öä! oder yemi- 
nak!,, d.h. deine rechte (nämlich: Seite nimm in acht), oder schemä- 
lak!, d.h.deine linke, oder röiglak!, d.h. dein Fuss, oder dahrak!, d.h. 
dein Rücken — kurz, es ist ein toller Karneval, der hier fast den gan- 


zen Tag sich an uns vorüberwälzt, immer neue, ungewohnte Bilder 
bietend, und in dem man immer wieder mit Genuss sich herumtreibt. 

Die Muski geht von der Place Atab el-Kadra (S. 192) aus, durch- 
schneidet mit ihrer Verlängerung, der Rue Neuve, die arabische 
Stadt in südöstlicher Richtung und führt bis nahe an die sogen. Cha- 
lifengräber (S. 202). Im Beginn der Muski zahlreiche Läden mit 
europäischen Artikeln. Bald folgt ein kleiner, runder Platz, der 
sogen. Rond- Point (Pl. E4) oder Place du Muski, der das Aussehen 
eines Trödelmarkts hat. Die schon kurz vor dem Rond-Point und 
weiterhin von der Rue Neuve r. und l. abbiegenden Seitengassen 
führen uns bald in die Region der Bazare (arab. sök ; Allgemeines 
über sie s. in der Einleitung, S. 29 u. ff), deren einige wir schon ken- 
nen gelernt haben (S. 197); sie sind charakteristisch für Kairo, tınd 
ihr Besuch gewährt einen vortrefflichen Einblick in das Leben und 
den Handel des Orients. Gehen wir z. B. von der Rue Neuve, da, 
wo l. die Rue des Serafs sich abzweigt, r. und bald darauf l., so 
befinden wir uns im Sä% el- Hamzaüux, d. h. Bazar der christlichen 
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Kaufleute, dem sich weiterhin, der Gäma el- Aschraf ($. 198 geren- 
über, der 8% el- Attärin (E 4), d.h. Bazar der Gewürzh indler, und 
ıls dessen Fortsetzung der $%% el- Fahhämi (E 4), d.h. Kohlenmarkt. 
mit tunesischen und algerischen Waren anschliessen. Seitenstrassen 
führen von hier l, auf dieGhüriye (S.197). Auf’der Nordseite der Rue 
Neuve führt die Rue des Serafs in das Quartier der Juweliere (@hö- 
hargiye, E 4) im Judenviertel, weiterhin zum Sük e ;-Säigh (E4), d.h 
Bazar der Gold- und Silberschmiede, der auf de 
(E3,4),d.h. Bazar der Kupferschmiede, eine nördliche Fortsetzung deı 
Ghüriye, führt. Auf dem Sük en-Nahhäsin eine kleine Strecke r. fort- 
schreitend, gelangen wir l. an den Eingang zum #*Chän Chalil (EA). 
ler, angeblich schon unter de Mamelucken-Sultän el-Aschraf Salä- 
heddin Chalil (1290-93) erh ut, ein eigenes Stadtviertel überdeckter 
Buden bildet. Der Chän Chalil ist der interessanteste der Kairener Ba- 


are und geeignet, diejeı 


ı Sük & Nahhäsi 


n 


en zu versöhnen, welche bei der bisheriren 


Wanderung durch die Bazare etwas enttäuscht wurden. In grossen 
Mengen sind hier die Waren Jemens und des Sudäns zu find. n, zum 
Teil wohl auch europäische Fabrikate, die sich für Erzeugnisse des 
Orients ausgeben: Seidenwaren (besonders die mit Quasten ver- 
ehenen seidenen Kopftücher, koffiye, die über dem Haupte durch 
eine seidene Schnur, ökäl, zusammengehalten werden, von 15 Fr. 
in), Tischdecken (von ein- oder vie farbigem Tuch, mit Arabesken 
bestickt, von 20 Fr. an), Tischehen und Kästehen mit Elfenbein- oder 
Perlmutter - Inkrustation, kupferne und messingene Gefässe, Elfen- 
beinwaren, Straussenfedern, Schibuks (Weichsel- oder Jasminrohr 
von 1 Fr. an, Bernsteinmundstück von 15 Fr. an. Thonkopf ca. 20 
Cent.) ete. Die belebteste Zeit im Chän Chalil sind die Vormittags- 
stunden am Montag und Donnerstag; dann ist auch der Dalläl, d.h 


Versteigerer, hier meist anzutreffen, der, mit den ihm anyertrauten 
Waren bedeckt, die Budengassen durcheilt, mit lautem Ruf dic ge- 
botenen Preise verkündend, hinter ihm gewöhnlich die Eigentümer 
der Waren, bereit, den Zus« hlag zu erteilen. 


Im Gassengewirr der Bazare, von | de ssprache nicht mächtig ist, wird 
denen wir nur einen Teil genannt | der Hülfe eines Dragomans oder ei- 
haben, sich im einzelnen zu orien- | ner sonstigen ortskundigen Person 
teren, ist für den Fremden nicht | nicht entbehren können. Sehr zu 
leicht; die vorhandenen Pläne rei- empfehlen ist in dieser Hinsicht der 
chen für die Führung auf Schritt | Kaufmann Seltm Malluk der auf der 
und Tritt nicht aus. Wer mit tue Neuve, r. wenn man von der 
Zeit nicht zu geizen braucht, m Ezbekiye kommt, einen Laden hat; 
gleichwohl des Führers entbehren: | derselbe spricht französisch, ver- 
schlimmstenfalls findet er einen | fügt ib« r sehr gute Empfehlungen 
Eseljungen, der ihn in bekannte von Reisenden (auch Deutschen), ist 
Gegenden zurückbringt, oder er | sehrzuvorkommend und gern bereit, 
lässt sich von einem der Händler | Einkäufe zu vermitteln, rechnet 
die Richtung der Muski angeben. | dann allerdings darauf, dass man 
Wer freilich in den Bazaren } in- |auch ihm etwas abkaufe (eine Kof- 
käufe machen will und der Lan- fiye od. dgl.). 
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Dem östlichen Ausgang 
Gäma el-Hassanen (P] 

Hussen, den beiden Söhnen 
erbaut. 


des Chän Chalil gegenüber liegt dic 
"4), 1792 zu Ehren von Hassan und 
A 


Hussöns Geburtstag, 


s, des Schwiegersohns des Propheten 
im Monat Rabi et-täni, dem vierten 
des mohammedanischen Jahrs, wird durch grosse Volksfeste 14 Tag« 
lang gefeiert; Schauplatz derselben ist die Moschee, in welcher deı 
Kopf Hussöns (gefallen 680 n. Chr. in der Schlacht bei Kerbela) be- 
stattet sein soll, und deren Umgebung. In dieser Moschee (1880 
umgebaut), zu deren Besichtigung es einer besondern Erlaubnis 


(S. 188) und der Begleitung eines Konsulats- Kawassen (Trinkgeld 


bedarf, verrichtet der Chedive sein Gebet. 


Von hier wenden wir uns südl. zur Rue Neuve, überschreiten die- 
selbe und stehen alsbald am (1.) Eingang der Gäma el-Azhar (EF4), 
d. h. die blühende (Erlaubnis und Begleitung wie oben). Die Mo- 


schee ist so alt wie das heutige Kairo: Djöhar, der Feldherr des 
fatimidischen Chalifen Muizz, begann den Bau zleich, nachdem eı 
(969 n. Chr.) Fostät (S. 190) erobert hatte, und unter dem Chalifen 
Aziz Billäh (975—996) wurde die Moschee zur Hochschule ein 


eerichtet; als die 
als Hauptsitz 


des Benehmen beim Besuch sehr geboten!) gilt dieselbe noch heute 
g g 


bedeutendste Universität des Orients, 


mohammedanischen Fanatismus (daher zurückhalten- 


zugleich 


und wird von etwa 10,000 Studenten aus allen Ländern des Isläm 
besucht. Durch verschiedene spätere Herrscher hat das ursprüng- 
liche Gebäude namhafte Erweiterungen und Umbauten, welche die 
erste Anlage einigermassen veränderten, erfahren, befindet sich aber 
trotzdem heute in etwas verfallenem Zustand. Vom Aussern ist 
wenig zu sehen, da die Moschee zum Teil von Häusern umgeben 
ist; nur die Minarets sieht man. — Vom westlichen Eingang (die 
Moschee hat deren im ganzen sechs) gelangen wir zunächst in ein 
grosses Vestibül, in welchem sich die Studenten den Kopf rasieren 
lassen. Zu beiden Seiten schliessen sich an dies Vestibül kleine 
die Mesgid Schöch Tabarset, 1. die Me sgid Ebtha- 
hawiye (eingestürzt) 


Moscheen an: ı 
Geradeaus erreicht man den grossen Hof mit 
mehreren Cisternen für die Waschungen. Auf drei Seiten umgeben 
den Hof Säulengänge, welche durch hölzerne Wände und Gitter in 
verschiedene Hallen (riwäk) getrennt sind; in ihnen befinden sich 
Schränke zur Aufbewahrung der Manuskripte der Studierenden, in 
ihnen wird auch durch Professoren (schöch ) Unterricht erteilt. Die 
Studenten sind nach Landsmannschaften geschieden; jede Nation 
und jede ägyptische Provinz hat ihren eigenen »riwäk« 
der Aufsicht eines Inspektors (nazir) steht. 


‚ der unter 
Auf der vierten (öst- 
lichen) Seite des Hofs befindet sich das Sanktuarium der Moschee, 
zugleich der Hauptlehrsaal, neunschiffig, gestützt durch 380 Säulen 
von Marmor, Porphyr oder Granit, die aus verschiedenen antiken 
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Gebäuden wahllos zusammengeschleppt sind und einen unharmoni- 
schen Eindruck machen. Im Hintergrund dieses Raums vier Gebets- 
nischen für die vier anerkannten Sekten des Isläm: Schafeiten. Ma- 
lekiten, Hanefiten und Hambaliten (S. 46): von der Decke hängen 
zahllose Lampen her: 


b. In einem Gemach r. das Grab eines mo- 
hammedanischen Heiligen, des Abd er-Rahmän Kichya. — Interes- 
santer fast als der Bau selbst ist seine Staffage: die zahlreichen 
Schüler, welche auf dem Hof oder im Sanktuarium, im Kreis um 
ihre Lehrer auf dem Boden sitzend, ihre Lektionen lernen oder mit 
lauter Stimme wiederholen oder ihre Andachtsübungen verrichten 
mit allen den Kopf- und Handbewegungen, welche der Isläm für 
das Gebet vorschreibt 

Wir verlassen die Moschee durch dasselbe Thor, durch welches 
wir sie betraten, und wenden uns geradeaus in eine Gasse. in we lcher 
Buchhändler (E 4) ihre Waren feilhalten, und die weiterhin in den 
Sük es-Sudän, d.h. Bazar des Sudän, übergeht: hier werden allerlei 
Produkte des Sudän, als da sind Nüsse der Dumpalme, roher 
Gummi, Strausseneier, Leopardenfelle ete., verkauft. Dieser Sük 
mündet auf die uns schon bekannte Ghüriye (S. 197), in die wir r 
einbiegen. Wir überschreiten wieder die Rue Neuve, folgen dem 
Sük en-Nahhäsin (S. 199), wo metallene orientalische Tintenfässer 
mit Federbüchse, im Gürtel zu tragen, von 1 Fr. an zu kaufen sind, 
und erreichen nach einigen Minuten 1. drei Moscheenbauten mit ho- 
hen Minarets und rot und weiss gestreiften F; en. Die erste der- 
selben ist die Kama Sultän Kalaün (Pl. E auch Muristän 
Kalaün (muristän, d.h, Hospital) genannt, vom Sultän el-Mansür 


Kalafın 1287 n. Chr. in Verbindung mit einem grossartigen Hospital 
gebaut. Diesem Zweck dient ein Teil des Baues noch heute, ein 
grösserer ist jetzt verfallen und wird von Handwerkern als Arbeits- 
raum benutzt Erhalten sind das etwas s« hwerfällige, aber impo- 
Sante Minaret, das mächtige Portal aus schwarzem und weissem 
Marmor und das Grabmal Kalaüns. Letzteres befindet sich r. vom 
Vestibül, doch ist die Zugangsthür vermauert, und der Eingang er- 
folgt durch die nächste Thür r. und ein Zimmer, in welchem die 
Verwaltung der Mosceheengüter ihr Büreau hat: von hier gelangt 
ınan in das Mausoleum selbst. Das Grab befindet sich unter einem 
achteckigen, von vier Pfeilern und vier Säulen getragenen Gewölbe 
und wird durch hölzerne Gitter von zierlicher Arbeit umschlossen. 
Der untere Teil der Wände des Mausoleums ist mit Marmormosaik 
verkleidet. Beachtung verdient die Kibla. Man verwahrt im 
Mausoleum einen seidenen Kaftan Kalafıns und seinen ledernen 
Gürtel, welchen Gegenständen das Volk Heilkräfte zuschreibt. 

Neben dem Muristän Kalatın lic 


t die Käma Mohammed en- 
r (Pl. E3, 4), die Grabmoschee 


von Kalaüns Sohn und zweitem 


— 
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Nachfolger, Sultän Mohammed en-Näsir (1293—1341), mit schönem 
Marmorportal und elegantem Minaret. Anstossend die Gäma Bar- 
kükiye (Pl. E3) mit dem Grabmal der Tochter des Sultän Barkük 
(13 399 ), des ersten der tscherkessischen Mamelucken- Sultäne; 
seine Grabmoschee bei den Chalifengräbern s. unten. 


eerader Richtung 
weiter zum Stadtthor Bäb el-Futüh (Pl. EF3), d. h. Thor der 
Eroberungen, von zwei runden Türmen flankiert, erbaut unter der 
Regierung des fatimidischen Chalifen Mustansir (1036—94) Wir 


Die Strasse, auf der wir uns befinden, führt in g 


aber biegen gleich jenseit des r. an der Strasse liegenden Sebil 
Brunnen) Abd er-Rahmän Kichya (S. 201), mit welchem eine Schule 


verbunden ist, r. ab in die mehrfach gewundene Strasse Gamaliye 


E3), an welcher eine Anzahl von Okellen (8.172) liegt; an derselben 
Strasse r. die @äma Yüsuf Gamali (Pl. EF 3) aus dem 11. Jahrh,, 


ihr gegenüber die Medrese Gamaliye Hier bie lie Strasse recht- 
winkelignach 1. Nach etwa 500 m (6 Min.) liegt 1., etwasabseits unsrer 
Strasse, die Kama Häkim (Pl. F 3), erbaut vom Chalifen el-Häkim 
(996—1020) aus der Dynastie der Fatimiden, jetzt völlig in Trüm- 


mern. Gleich darauf das Stadtthor Bäb en-Nasr (Pl. F3), d.h 
Thor des Siegs, das schönste der Kairener Thore, von viereckigen 


Türmen flankiert, dem Bäb el-Futüh ähnlieh, unter demselben 
Herrscher erbaut und mit jenem Thor durch die alte Stadtmauer 
verbunden 

Gegen Trinkgeld von ca. 2 Piaster führen die wachhaltenden Soldaten 
auf die Höhe der Stadtmauer, von wo man die Häkim-Moschee und die 
benachbarten Stadtteile übersehen kann. 


Vor dem Thor wenden wir uns r. und überschreiten einen Mo- 


hammedanischen Friedhof (türab, 3); auf demselben unweit 
vom W 
schaft errichtete Marmorgrabmal des berühmten schweizerischen Rei- 
senden und Orientalisten Joh. Ludw. Burckhardt von Basel (Schöch 
Ibrahim), gest. 1815. Dann nehmen wir die Richtung auf ein isoliert 
stehendes Schöch- Grab; r. der sogen. Windmühlenhügel (S. 204). 


» 1, das von der Londoner könig Geographischen Gesell- 


Gleich hinter dem Schöch-Grab ein guter Uberblick auf die sogen. 

* Chalifengräber (Pl.E4,A 1, 2), eine ganze Reihe von zum Teil 
wusgedehnten und prachtvollen Grabmoscheen (8. 168), dieaber heute 
stark in Verfall sind und um so schneller zu Grunde gehen, je 
mehr sich, wie bereits massenhaft geschehen, die Araber in den 
Trümmern anbauen. Schreiten wir von dem erwähnten Schöch- 
Grab in östlicher Richtung fort, so haben wir 1. die beiden einander 
nahe berührenden Mausoleen des Zmir Yüsuf und des Sultän el- 
Aschraf, etwas weiter zurück das Grab des Sultän Kansuwe el-Ghüri 
(B1). Diese Bauten dienen jetzt militärischen Zwecken und sind nicht 


zugänglich. Aus der Menge der übrigen Grabmoscheen, deren Er- 


m 
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bauer zum Teil unbekannt sind, seien als die bedeutendsten |] 


vorgehoben die des Barkük und die des Kait-Bey. Die @äma 
Sultan Barkük (Pl. B1), hart r. an unserm Weg, ist 
kenntlich durch ihre zwei stolzen Kuppeln und zwei durch Stalak- 
titengesimse getragene Minar 


leicht 


s mit drei Gallerien. Der h« utige 
Eingang (auf der Südwestseite) ist sehr baufällig. Durch 
rechtwinkelig gebrochene Vorhalle sel 


eine 
angt man sodann auf den Hot 
der Moschee, auf drei Seiten umgeben von Hallen, die zum grossen 
Teil eingestürzt sind. An der vierten (östlichen) Seite des Hofs 
öffnet sich das Sanktuarium, in welehem besonders bemerkenswert 
der kunstvolle Wimbar neben der Kibla Von den beiden an das 
Sanktuarium anstossenden Kuppelbauten enthält der kleinere süd- 
liche (vom Hof aus r.) H wimsgräber, der grössere nördliche dic 
Gräber Barküks, seines Sohns und Na« hfolgers Sultän Faı 
(1399 — 1412) und dessen Brı ıs. Neben dem Grabe Barkük . 
welches von einer fein gearbeiteten hölzernen Balustrade umgeben 
wird, eine Säule 


welche angeblich das Maass der Körperlänge Bar- 
küks darstellt, und auf welcher einire biographische Daten einge- 
meisselt sind. Der ganze Raum mit der schönen Kibla, den zierlich 
vergitterten Fenstern und dem Schmucke kufischer Inschriften macht 
einen sehr würdigen Eindruck. — Mehr nach dem südlichen Ende 
der Nekropolis zu liegt r. von der Hauptstrasse die *@äma Kait- 
Bey (Pl. A 2, S. 196), keine der grössten, aber gewiss die schönst 


der Grabmoscheen. Die reich verzierte Kuppel und das r. neben 
dem Eingang stehende dreistöcl ige Minaret, ausgestattet mit einer 
überraschenden Fülle feinster architektonischen Details, machen 
dieses Mausoleum zu einem der anmutigsten Werke arabischer 
Baukunst. Zerbröckelte Stufen führen uns zu dem schmalen, hoch- 


gewölbten Portal; findet man hier niemanden, so bemühe man sich 
nach der Wohnung der Moscheewärter vor dem Eingang L. vom 
Vestibül ein Sebil, darüber eine Medr: sse; r. und dann wieder ]. uns 


wendend, gelangen wir auf den Hof der Moschee; r. von demselben 
eine Gallerie mit eleganten Marmormosaiken an Wänden und Fuss- 
boden, 1. das etwas erhöhte Sanktuarium, zu dem eine prächtige 
Bogenthür führt. Dieser Raum interessiert durch seine reizenden 
Fenster, die geschmackvollen Mosaiken an Kibla und Mimbar und 
die bemalte und vergoldete kassettierte Dec ke. R. von hier das 
Mausoleum unter der Kuppel, einfacher gehalten, aber mit schönen 
Details (Fenster). Zu den Seiten des Sarkophags zwei Granit- 
blöcke, der eine grau, der andre rot: auf jenem ein Abdruck der 
beiden Füsse des Propheten, auf diesem der Eindruck nur eines 
Fusses; beide Würfel soll Kait-Bey von Mekka gebracht haben, 
beide sind in kunstvollen Behältern verschlossen 


Von den Chalifengräbern kann man über die Südwestecke des 
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* Windmühle nhügels (F 4, schöne Aussicht, besonders schön gegen 
Sonnenuntergang wegen der Beleuchtungseffekte) zur Rue Neuve 
zurückkehren (l. bleibt ein arabischer Friedhof), Wer hinreichende 
Zeit zur Verfügung hat, kann dem Besuch der Chalifengräber gleich 
den ihrer Fortsetzung jenseit der Citadelle, der sogen. Mamelucken- 
gräber (s. unten), anschliessen. Zu diesem Zweck wendet man sich 
zur Citadelle; kommt man direkt von den Chalifengräbern, so pas- 
siert man das Bäb el-Attabey (F 6); hat man den Windmühlenhügel 
vorher besucht, so gelangt man längs der Stadtmauer durch das Bäb 
el-Vezir (E 6) an den Fuss des Citadellenhügels. An diesem vorbei, 
über den Rume@le-Platz und die Place Mehemet-Ali hinweg, kommen 
wir zum Bäb el-Karäfe (Pl, E7,8)und haben hier alsbald vor uns die 

Maimeluckengräber (E 8), eine den Chalifengräbern ähnliche, 
ıber weniger ausgedehnte, noch mehr als jene verfallene Nekro- 
pole. Von den meisten der hier vorhandenen Mausoleen sind die 
Erbauer unbekannt 

Eine dritte Totenstadt, Imäm Schafei genannt, liegt etwa 
10 Min. weiter südl. von hier. Unter den vielen Kuppeln ragt eine, 
die des / Schafei, besonders hervor Ihr benachbart ist das 
Hösch el-Bäscha genannte Mausoleum der viceköniglichen Familie, 
welches aber kein besonderes Interesse gewährt. Von hier wieder 
zurück durch das Bäb el-Karäfe in die Stadt, 

Einen wesentlich andern Charakter als die bisher durchwanderten 
Stadtteile hat die Neustadt Ismailiya, welche die Stadtteile 
westl. von der Ezbekiye und der Route de Hawala bis zum Nil um- 
fasst An die Stelle der engen, schmalen und gewundenen Gassen 
und Gässchen, der Bazare und Moscheen treten hier regelmässig 
tracierte, breite Boulevards, wohlgepflegte Squares, Kasernen und 
gartenumgebene Paläste der viceköniglichen Familie oder ägyp- 
tischer Paschas. Freilich fehlen den Boulevards meist noch die 
Häuserreihen, und statt des bunten Lebens der Altstadt herrscht 
hier Stille und Ode. Durch dieses Viertel führt uns der Weg nach 
Alt-Kairo, Büläk und Gezire. 

Alt-Kairo. Von der Ezbekiye oder der Place de l’Opöra aus 
folgen wir der Route de Hawala bis zu dem Punkt, wo, von 1. kom- 
mend, der breite Boulevard Abd ul- Aziz einmündet, biegen dannr.ab, 
überschreiten nach einiger Zeit den Rond-Point de Bäb el-Lük (C 4), 
weiterhin den Square de Bäb el-Lük (BC4) und erreichen bald einen 
freien Platz, von demr. ein Weg zu den Kasernen und dem Schloss von 
Kasr en-Nil (B4), geradeaus eine Strasse zur grossen Nilbrücke führt 
L.setzt hier ein breiterBoulevard ein, der anfänglich Boulevard Kasr 
Ali(B5,6), später Boulevard de Fumel-Chalig(AB7)heisst. Diesem 
folgend, haben wir zunächstr. das Palais Ismailiye( D 4), gleich darauf 
r. das grosse vicekönigliche Palais Kasr ed-Dubara (B 5), gegenüber 
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l. die Krregsschule (B 5), weiterhin r. die grossen Gärten des Palais 
Ibrähim- Pascha (A B5) mit dem schönen neu« nan die Strasse grenzen- 
den Salamlek (Pavillon) und dem prächtigen Palast im Hinteı "und, 
daraufdasumfangreiche, von der Grossmutter des Chedive bewohnte 
Kasr Ali (A B 6) und, abermals r., das grosse Hospital Kasr el-Ain 
(d. h. Schloss der Quelle; A 6,7) mit der gleichnamigen Moschee (AT) 
dem Versammlungsort der heulenden Derwische (S. 188). R. hat 
man nun die lan estreckte Insel Röda (8. 206). Bald darauf über- 
schreiten wir den Zum el-Chalig ( 18), den Stadtkanal kurz vor 
seiner Einmündung in den Nilarm: zwischen dı m hohen sechsecki- 
gen Kopf der (r.) Wasserleitung deı Citadelle (A 8) und den (l.) 
christlichen Friedhöfen (BT,8) hindurch « rreichen wir das Städtehen 
Alt-Kairo (ABS), arab. Masr el- Atika oder Fostät, dessen Haupt- 
sehenswürdigkeit die östlich nach der Seite der Schutthügel zu gelk 
gene *Gäma Amr (B8) ist, bereits 643 n.Chr. durch Amr ibn el-Asi. 
den Feldherrn des Chalifen Omar, angele iterhin erweitert, die 


älteste Moschee A ptens und der Typus der ältern derartigen Bau- 


werke. Der Eingang, zwischen ärmlichen Häusern etwas versteckt, 
an der Westseite neben dem einen der beiden Minarets. Obwohl 
zum Teil in Trümmern liegend, entbehrt der Bau doch auch heute 
noch nicht einer gewissen Grossartiekeit. Man tritt nicht direkt auf 
ge Säulenhalle; nur gleich 
l. vom Eingang eine Doppelsäul: Nach dem Volksglauben sollen 


den Hof, sondern zunächst in eine einreihi 


nur Rechtgläubige imstande sein, sich zwischen den beiden Säulen- 
schäften dur« hzuzwängen; nach dieser Anschauuı g hätten korpu 
lente Personen ein für allemal auf den Ruhm der Rechtgläubigkeit 
zu verzichten. Die den Hof im N. und $. ums« hliessenden Hallen 
sind grösstenteils zerstört, da« ist ziemlich gut erhalten das 
sechsschiffige Sanktuarium. getragen von schönen monolithischen 
Marmorsäulen verschiedener Form und mit sehr mannigfaltigen 
Kapitälen, wie auch die aufihnen ruhenden Bögen verschiedenartig« 
Formen zeigen. Ähnlich wie in der Tulün-Moschee ($. 196) bie- 
ten auch hier die massenhaften Säulen und Bögen reizende Perspek- 
tiven. Diejenige Säule, welche zwischen der sehr einfachen Kibla 
und dem mit Holzschnitzerei verzierten Mimbar steht, soll nach 
mohammedanischer Legende auf Befehl des Chalifen Omar von ihrem 
ursprünglichen Standort in Mekka durch die Luft nach Kairo an 
ihre jetzige Stelle geflogen sein. 

Der Chalif Omar, im Besitz der Arbeiter beschäftigt, vor der Kibla 
Zauberkunst, lustwandelte eines eine Säule zu setzen. Ömar er- 
Tags in der grossen Moschee zu | kannte, dass dieselbe schlecht gear- 
Mekka, dachte an seinen Feldherrn beitet sei. Also befahl er sofort 
Amr und blickte in die Richtung | einer der vor ihm stehenden Säulen, 
von Kairo. Da sah er plötzlich Amr, | sich ungesäumt nach Kairo zu be- 
wie derselbe die Arbeiten beim Bau ben und den Platz der schadhaften 
seiner Moschee leitete, und sah die | Säule einzunehmen. Aber die Säule 
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rührte sich nicht von der Stelle, | erwiderte die Säule, erhob sich in 
auch ein zweiter Befehl blieb wir- | die Lüfte und liess sich in Kairo 
kungslos. Da versetzte erzürnte | vor der Kibla nieder. Die Spur de 
Chalif der Säule einen Peitschen- | Peitschenhiebes aber erkennt der 
hieb und rief: »Im Namen des barm- | Volksglaube noch in einer eigen- 
herzigen Gottes, gel Warum | tümlich geflammten weissen Adeı 


vergassest du Gott anzurufen des Stein 


Das Grab von Amrs Sohn Abdallah befindet sich in der äussersten 
Nordostecke des Sanktuariums 


Das Sidostende von Alt-Kairo nimmt das ummauerte Kopten- 
vertel ein, Kasr esch- Schemmä oder Der en- Nasära (d. h. Haus deı 
Christen) genannt, erbaut mit Benutzung eines alten »ömischen 
Kastells, von dem besonders noch ein von zwei Türmen flankiertes 
Thor an der Südseite erhalten ist, auf der Stelle des einstigen Babylon ; 
letzteres verdankte der Sage nach seinen Namen assyrischen Kriegs- 
gefangenen, welchen Ramses II. hier ihre Wohnungen angewiesen 


hatte (nach andrer Version wäre Babylon von den Assyrern zu der 
Zeit gegründet, als Kambyses 525 v. Chr. Agı pten eroberte) Die- 
ses Koptenviertel birgt ausser einer Synagoge eine Anzahl griechi- 
scher und )ptischer Gotteshäuser, unter welch letztern Abu 


Serge, die koptische Marienkirche, 
Kirche, sehr versteckt liegend und ohne Führung schwer zu finden 


gebe 


interessanteste ist. Diese 


(man lasse sich von einem beliebigen Jungen hinführen und 


in der Kirche herumführenden 
Priester), soll aus dem 9. Jahrh. stammen; man ze 


demselben 1 Piaster; ebensoviel deı 


eine unter- 


irdische, ganz mit Salpeterausschwitzungen überzogene Kapelle, in 
welcher Maria mit dem Jesuskind auf der Flucht nach Ägypten 
längere Zeit sich aufgehalten haben soll. Die Kirche hat Basiliken- 
form; zwei Reihen von Säulen, die ohne Rücksicht auf Gleichmässig- 
keit der architektonischen Formen antiken Bauwerken entnommen 
wurden, teilen sie in drei Schiffe; durch hölzerne Gitter werden im 
Innenraum der Vorhof mit Brunnen, der Platz der Frauen und der 
Platz der Männer geschieden; im Chorraum umschliessen Thüren 
und Vorhänge das Allerheiligste. Hier im Chorraum alte Holz- und 
Elfenbeinschnitzereien. In der Ornamentik spielt das koptische 
Kreuz eine grosse Rolle. Die ganze Kirche ist übrigens schlecht 
gehalten und unsauber. 

Von Alt-Kairo lässt man sich für 1 Piaster übersetzen nach der 
Insel Röda (G@eziret Röda), an deren Südspitze, neben einem Kiosk 
in türkischem Stil, sich der vom Chalifen Sulömän 716 n.Chr. erbaute, 
seitdem mehrfach restaurierte Nilmesser (arab. mikyäs) befindet. 
Es ist dies ein quadratisch ausgeschachteter Brunnen, der mit dem 
Nil durch einen Kanal in Verbindung steht; die Wände des Brun- 
nens sind mit Quadern ausgemauert und tragen Marmortafeln mit 
Inschriften, in der Mitte steht eine 17 arabische Ellen (A 54 cm = 
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24 kirat) hohe Säule, auf der die arabischen Maasse notiert sind. Eine 
Nilhöhe von 15 Ellen 16 Kirat ist erforderlich, damit alle Teile des 
Nilthals bewässert werden. Mit den Nilmessungen ist ein eigene: 
Schech betraut. Ist die nötige Höhe erreicht, so verkündet der 
Schech das »wefa en-Nil« (d.h. die Erfüllung des Nils), und es wird 
der den Stadtkanal vom Nil im Sommer absperrende Damm unter 
grossen Feierlichkeiten (Attah el- Chalig genannt) durchschnitten 
Ein Steigen des Nils bis zu 23 Ellen wird für das ganze Land ver- 
derblich. Der Kiosk ist nicht immeı zugänglich, bietet auch kein 
andres Interesse, als dass seine südliche Veranda einen hübschen 
Blick auf den Nil bietet (dem Aufseher 1 Fr. Trinkgeld). 
Auf der Ostseite der Insel zeigt man die Stelle der Findung 
Mosis durch die Tochter des Pharao 

Ein ziemlich schlechter Fahrwe g führt von Alt-Kairo direkt zu 
den Mameluckengräbern ($. 204) 


Büläk Dem westlichen Eingang der Ezbekiye gegenüber, ı 
vom New Hötel, setzt eine breite Strasse ein: die Grande Route dk 
Boulag (C 3). Anfänglich führt dieselbe r. an dem weiten Garten 
des Palais Kiämil-Pascha und dem Schauplatz der jährlichen Über 
reitung der Derwische (S. 48) entl ing; 1. in einiger Entfernung die 
Deutsche Kirche (C 3) und der unbenutzte Hippodrom (C 3), näher 
an der Strasse, dem Ende des Gartens gegenüber, die Einglisch: 
Kirche (C 3). Bald darauf (r. die erossı Brasserie Genevoise) über- 
schreiten wir den /smailiye- Kanal auf dem Kantarat (Brücke) Abu 
Lele (B 3) und erreichen nach wenigen Minuten Büläk 

Büläk (A 2, 3) ist ein von Jahr zu Jahr mehr sich hebender Ort 
Nicht nur eine Anzahl Staatsgebäude sind hierher verlegt, wie z. B 
die Staatsdruckerei, das Museum, das Frauenzuchthaus, das Irren- 
haus, das Arsenal ete., sondern auch eine Anzahl von Fabriken ist 
hier entstanden, und vor allen Dingen ist Büläk der Hafen von Kairo 
sowie der Hauptmarkt der Produkte Ob« r-Agyptens, desSudäns und 
Innerafrikas und bietet daher zu allen Tageszeiten ein lebhaft beweg- 
tes Bild. Allerdings hat hier der Nil nicht seine volle Breite, teilt 
sich vielmehr in zwei Arme, welche das Geziret (Insel) Büläxk (S. 214) 
umschliessen. Will manden ganzen Nil sehen, so begebe man sich an 
das Nordende des Orts, wo auch das Arsenal liegt: dort zeigt sich 
der Fluss in voller Majestät. Daselbst öffnet sich auch ein Blick 
auf einen historisch denkw ürdigen Ort: am andern Ufer, der Nord- 
spitze der Insel gegenüber, liegt Embäbe, am 21. Juli 1793 Schau- 
platz der berühmten Schlacht bei den Pyramiden (S. 130). — Was 
den Fremden besonders nach Büläk zieht, ist das 

“Museum ägyptischer Altertümer (Muse: Iantiquitis Egyp- 
iennes,; Pl. A3), geöffnet täglich (exkl. Freitag) von 81/g bis 5 Uhr. 
Das Museum, eine der kostbarsten Altertümersammlungen, welche 
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die Welt besitzt, und doppelt wertvoll, weil die Fundorte sämtlicher 
Denkmäler genau bekannt sind, ist in einem hart am Nil gelegenen 
Gebäude untergebracht, dessen Räume leider nicht ganz zureichend 
sind, so dass ein Teil der vorhandenen Schätze nicht einmal hat 
önnen. Der früher den Sammlungen drohenden 
wemmung bei einer das gewöhnliche Mass über- 


aufgestellt werden | 
Gefahr der Übersch 


schreitenden Nilschwelle (ein Fall, der 1879 eingetreten war), hat 
man seitdem durch beträchtliche Höherlegung desGebäudes wie des 
ınstossenden Gartens vorgebeugt. Bei dieser Gelegenheit wurde 
uch das Museum neu geordnet. Ein neues, grösseres Museum auf 
dem Territorium von Geziret Büläk wurde vor mehreren Jahren 


begonnen, der Bau ist aber völlig ins Stocken geraten 


Der Katalog der Sammlungen in ihrer, neuen Ordnung, bearbeitet 


vom Direktor des Museum, dem berühmten Agyptologen Mariette-Pascha, 
war zur Zeit des Drucks dieser Blätter (November 1880) noch nicht 
vollendet, doch sind die Denkmäler der erste vier Räume mit de u 
hrem Verständis nötigen Erklärunge versehen 

x5” Derjenige, welcher die Nilfahrt ı mache redenkt, mag zwar 
dem Museum vor de \ t derse 1 einen Besuch gönnen; 
indessen ist I ı rate la nan die eingehende Besichtigung 
bi ır R ınft aus Ober-Agypten erspare, weil s Verständnis für 
die Samm eine Gewöhnung an die Erzeugnisse altägyptischer 
Kunst voraussetzt, wie sie eben nur durch die Nilfahrt erworben wird 

Vorbemerkung. Einen Hauptbe« tatuen sind in Gräbern gefunden, 
tandteil des Museums bilden die | welche dagegen der Hauptfundort 
Statuen. Zum Teil sind es Götter- | sind für die Statuen von Privat - 
statuen; sind dieselben von unge nen die alsdann den hier Begra 
vöhnlichen Din ionen, so stam- | benen darstellen. Die kleinen Be 
men sie aus den: n Tempeln und | gräbnisstatuettenausKalkstein, Granit, 
sollen in diesem Fall eigentlich die | Alabaster, Serpentin, später in roher 
Öartouchen des Königs tragen, wel- Ausführung aus gebranntem Thon, 
cher sie als ein Zeichen seiner Ver- die man so häufig in Kairo und 
ehrung der betreffenden Gottheit | Ober-Agypten findet und welche die 
dem Tempel weihte. Königskar- | Form eines Sarkophags nachahmen, 
tuschen« heissen die auf allen ägyp- | stammen aus Gräbern und wurden 


tischen Inschriften vorhandenen | häufig über den Fussboden der Grab- 
hieroglyphischen Königsnamen, die | kammer verstreut 


vom übrigen Texte durch eine beson- Stelen sind jene oftrechtwinkc 

dere, unten auf einem Strich ruhende | ligen, häufiger oben abgerundeten 
Einfassung geschieden sind; S. | Steintafeln, zuweilen in Fassaden- 
112.) Seltener stammen diese Sta- | form, welche bildliche Darstellun- 
tuen aus Gräbern. Die kleinen | gen, untermischt mit Hieroglyphen 
Statuetten und Figurinen der Götter | schrift,tragen. Zum Teil sind sie eine 
wurden meist den Mumien mit in | Art von Urkunden, in die Mauern 


den Sarkophag geben. von Tempeln, Städten oder Nekro- 

Die Königsstatuen standen | polen eingefügt und Erlasse von 
meist ursprünglich in den Tempeln | Königen oder Priestern oder kurze 
ıls Zeugnis, dass der betreffende | Gedichte enthaltend. Die Grab-Stelen 
Herrscher den Tempel erbaut oder | dagegen sind Epitaphien oder Lei- 
vergrössert oder mit frommen Stif- | chensteine von sehr einförmigem 
tungen bedacht hatte; häufig hatten | Charakter: meist sieht man an ihnen 


sie ihren Platz neben den Öbelis- | oben den Verstorbenen, wie er, von 
ken vor den Eingangspylonen der | seinen Angehörigen umgeben, den 
Tempel. Nur ganz wenige Königs- | Göttern der Unterwelt sein Opfer 


uf 
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du 
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bringt, darunter den Kultus des Die S 
storbenen seitens seiner Familie Amulett i 
N rdem ein kurzes Gebet zu den | mit in die G 
G ern, welches dem Verstorbenen | mit in den Sarkoph 
in den Mund gelegt wird 

Die Sarkophage der Agypter 


V 


Körbe,inde 


waren meist lange Stein c. bis auf unsre 
kisten aus Basalt, rosenroter ın en, weiterhin 
oder Kalkst ın ıchem Deckel r piegel, Waffe 
ohne nenuenswerte Ornamente; sie |n« päter Götterfiguren, Skarabäer 
bargen in der ältesten Zeit einen |(S. 146) m ieroglyphischen In- 
einfachen Holzkasten, an dessen |s te Sonnenscheiben 
Kopfende ein menschliches Antlit I lange (in der Ge- 
ich befand; in dem Kasten die talt der gefl lten Sonnenscheibe 
I Erst die Fol bemalte r der Lichtgott Horus dem feind 
li zernen Särge mit bunten Faı chen Typhon entgegengetreten, unc 
ben, umgab die Mumien mit mehr- die Uräus-Schlangen hatten il 
facher Umhüllung und versah auel stet), jede Art voı 
diese mit Schmuck und Amuletten Amuletten zum gı 
Der steinerne Sark hag nahm zuı ührung 
Zeit des mittlern Reichs selbst di gehören 
Form de Murmienkastens an, auf velche bei 
dem noch später der Verstorbene in Priestern 
anzer Figur gelagert ward; zur |in Prozession umbhergetragen wur- 
Griechen- und Römerzeit wurden | den, ferner die sogen. Naos oder Ri 
die Mumienkästen selbst auch aus | liquienkästen, Gefässe und Geräte 


Stein gefertigt 


ıller Art, Opfertische ete. 


Die wichtigsten Gegenstände im Museum sind etwa folgende (ı 
und 1. immer vom Beschauer und Betreten der Sälk gerechnet): 


Garten. R. und ]l. vom] ingang zwei Riese nsphinxe auf Posta- 
menten. Der Sphinx l., aus Rosengranit, trägt die Kartuschen Ram- 
ses’ II. und eine rings um den Sockel laufende W idmungsinschrift. 
Der Kopf hat die Züge des Königs. Fundort Tanis. De r gegen- 
über liegende Sphinx ist ein Gipsabguss des vorigen. — Im Garten 
r. drei mächtige 


Sarkophage aus grauem Granit, der erste der eines 


gewissen Anch Hapi, die beiden andern auf den Namen eines ge- 
wissen Tachos lautend; alle drei aus der Ptolemäerzeit. inter: ssant 
wegen der reichen, auf den Totenkultus bezüglichen Gravuren 

R. von der Eingangsthür Kolossalstatue eines Köı igs in sitzender 
Stellung, aus dunkelgrauem Granit. Das Gesicht ist bartlos, deı 
Kopf trägt die Perück« Kartusche Ramses’ II. — L. eine ähnlich« 
Statue, mit Bart, Perücke und Krone von Unter- und Ober-Ägypten 
Trotz der auf Ramses II. hinweisenden Inschriften wohl einer 
frühern Zeit angehörig (XII Dynastie?), aber nach der von Ram- 
ses II. beliebten Manier mit dessen Cartouchen versehen. — Am 
Ende des Gartens, nach dem Nil zu. Kolossalfigur Ramses’ U. in 
Rosengranit, stehend. Von den beiden Herrschaftszeichen (Hirten- 
stab und Geissel) läuft der eine r. in einen Muth-, der ]l. in einen 
Hathorkopf aus. Der Kopf trägt die Perücke und die geflügelte 
Sonnenscheibe. Am linken Bein der Statue die Figur von Ram- 


Orient. 14 
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ses’ II. Sohn und Nachfolger, Menephtah. — Vor dem Museum einige 
Sarkophage aus römischer Zeit 

Petit Vestibule. An den Wänden auf Etageren eine Anzahl 
von Grabstelen, meist aus Abydos, sowie Särge aus grauem Granit, 
srünem Basalt und Serpentin. Hervorzuheben: der einer Frau, Na- 
mens Heken (Kalkstein, Sakkära); die Gravuren auf die Aufer- 


stehung bezüglich. Ptolemäerzeit.— Sarg eines gewissen Onnophris 
Gleiche Zeit. — R. Porträtstatue (verstümmelt) des Königs Sebek- 
em-saf (XIII. Dynastie) aus Rosengranit. Fundort Abydos Da- 
hinter Stele aus dem Grab eines gewissen Hor-min, mit Darstellun- 
sen interessanter Begı ibnisceremonien. — L. Pfeiler aus einem 


Grab in Abydos (Form eines Amulettes mit Hathorkopf). 

Grand Vestibule 
Kolossalstatue aus grauem Granit mit den Namensschildern Ram- 
ses’ II., gehört aber wohl der XI. Dynastie an. Fundort Tanis. — 


Der Eingangsthür gegenüber sitzende 


R. und 1. zwei prächtige Sphinxe aus Rosengranit mit Widmungs- 
inschrift (auf der Brust und zwischen den Vorderfüssen) und den 
Kartuschen Thotmes’ III.; Porträt des Königs. Fundort der grosse 
Tempel von Karnak Auf beiden Seiten des r. stehenden Sphinx 
zwei Statuen (Kalkstein) in hockender Stellung, aus dem Grab 
eines gewissen Schai. Beide halten vor sich einen kleinen Naos, 
in dem einen das Bildnis des Osiris, in dem andern das des Gottes 
Phra. Aus demselben Grab stammen die vier Pfeiler, auf denen 
der Verstorbene in anbetender Stellung dargestellt ist. — An den 
Wänden Hunderte von grösseren und kleineren Stelen, Inschriften 
und Basreliefs. Särge an den vier Pfeilern des Saals. Hervorzu- 
heben der Serpentinsarg der Frau Beteita, Mutter des Tachos (Ss. 
oben $. 209). — Sarg des Hor-em-Heb aus Sakkära. Grüner Ba- 
uren. Im Innern des Deckels wie des Unter- 
ur, den Himmel und die Unterwelt 


salt, mit reichen Gra 
satzes je eine weibliche Fi 
darstellend. L. davon die Gruppe eines Geschwisterpaars, Tai 
und Naia. XIX. Dynastie. — R. und 1. von der zur Salle du Centre 
führenden Thür zwei prachtvolle Basreliefs von äusserst feiner 
Gravierung (XXVI. Dynastie), beide in Memphis gefunden, mit 
dem Namen eines gewissen Psametik - nefer- sam. 
Sallehistorique de l’Est. Zwei Opfertische aus Sandstein. 
Fundort Karnak. Aus der Zeit der XII. Dynastie (?). Auf den 
Skulpturen wurde unter Amenhotep IV. Chunaten (S. 116) der 
Name des Gottes Ammon ausgemeisselt. — Zwischen den Fenstern 
das berühmte sogen. »Dekret von Kanopus« oder (nach dem Fund- 
ort) Tafel von Sän (Tanis). Dieses für die Entzifferung der Hiero- 
glyphen wichtige Denkmal ist eine Kalksteinstele und enthält ein 
im Jahr 238 v. Chr. unter Ptolomäos III. Euergetes I. erlassenes 
Dekret der Priesterschaft von Tanis, und zwar in drei Sprachen: 
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hieroglyphisch (oben), griechisch (unten), demotisch (1. am Rand). 

Gegenüber grosse Stele mit dem Namen Usortesen Der Thür 
gegenüber mehrere Porträtstatuen; hervorzuheben : schwarze Gra- 
nitbüste eines Königs (Menephtah I.?), mit Krone von Ober - und 
Unter-Ägypten, Porträtbüste des äthiopischen Königs Taharka (ver- 
stümmelt). — R. von der Thür Fragment eines Basreliefs aus Dör 
el-Bahrı (S. 276): Scene aus den Feldzügen der Königin Hatasu 
(XVII. Dynastie). Die dargestellte Frau ist die Königin des Lan- 
des Punt (Somali-Küste?). — Darüber Holzklammern (sogen 
Schwalbenschwänze), mit dem Namen Setis I., aus Abydos. Sie 
dienten zur Verbindung der zum Tempelbau verwendeten Blöcke. 

In der Ecke des Fensters r. eine Porträtstatue Thotmes’ III. - 
Der Eingangsthür gegenüber Portı itkopf der Königin Taia (XVIII 
Dynastie); darüber Amenhoteps II. Viele Stelen mit historisch 
wichtigen Inschriften, / 

Salle historique de l’Ouest (enthält die berühmten und 
höchst merkwürdigen Hyksosstatuen vgl. S. 114], meist in Tanis 
gefunden). Der Eingangsthür gegenüber der Hyksossphinx, gut er- 
halten. Man bemerkt leicht den vom ägyptischen Typus abweichen- 
den Ausdruck der Gesichtszüge. Die Königsschilder gehören dem 
Menephtah I. (XIX. Dynastie) und dem Psusennes (XXI, Dynastie). 
Der ausgemeisselte Name ist wahrscheinlich der des Hyksoskönigs 
Aphobis, an dessen Hof nach der gewöhnlichen Annahme der bib- 
lische Joseph lebte. — R. davon eine Doppelstatue aus grauem Gra- 
nit. Zwei Gestalten, in sitzender St« llung, die Häupter bedeckt 
mit mächtigen Perücken, Oberlippe bartlos, Wangen und Kinn 
mit langem, welle nförmigem Bart, in den Gesichtszügen an den 
grossen Sphinx erinnernd; in den ausgestreckten, auf den Knieen 
liegenden Händen halten sie Wasserv gel, Fische und lotosartige 
Pflanzen. Sie stammen aus Tanis und enthalten gleichfalls den 
Namen des Psusennes. — L. davon Torso, eines mit Pantherfell be- 
kleideten Königs, gefunden im Fayüm. Ebenfalls Hyksoszeit. — 
R. von der Eingangsthür (eintretend) die berühmte Siegesstele 
Thotmes’ III. (schwarzer Granit, im Tempel von Karnak gefunden) 
mit Anrede des Ammon-Ra an den König; preist dessen Siege. 
Der obere Text, von Amenhotep IV. verstümmelt, wurde später 
(von Ramses II. ?) restauriert. — L. vom Eingang: Stele aus schwar- 
zem Granit (in Kairo gefunden), aus der Zeit, da Ptolemäos 1. Lagi 
noch als Satrap Alexanders II. die Herrschaft führte, Oben ein 
König (ohne Namen), welcher dem Horus (1.), dem Herrn der Stadt 
Pe, und der Isis-Buto (r. ), der Herrin der Stadt Tep, Opfer bringt. 
Unten eine 18zeilige Inschrift. — Zwischen den Fenstern grosse 
Stele aus grauem Granit, bekannt unter dem Namen: »Stele des 
Pianchi«. Letzterer, ein äthiopischer König (XXV. Dynastie), er- 


’ 
14* 


Kairo. 


zählt darin seinen Feldzu pten. Gefunden am Gebel 


1 
! Barkal im Sudän Ausserdem vier andre Stelen von Napata 


f (Athiopien) und zahlreiche historisch wichtig: Inschriften 
j Salle du Centre Ausser einieen Statuen und Stelen ein« 
N Fülle von kl« rn religiösen und Privataltertümern aus Bronze 
Porzellan, 1 cotta, Glas, Serpentin, Lapislazuli ete., auch 
einige Papyrus, das meiste in Schränken und Glaskästen, die in 
Plan zu leichterer Orientierunz mit fortlaufenden Nummern ver 
sehen sind 
Schrank 1-6 (l.): Götteriguren Figureı Vasen etc. sämtlich mit 
en ınk | Königsnamen, hist ch wertvoll 
I, Y Hol Glaskasten 16 (l.): enthält das 
\ llan und Stein 1 ımierte gyptische Pantheon. Beach 
\ Tr Mumien - K: n. - tenswert die feine Ausführung der 
\ Schrank 12: Bı figuren. — | emaillierten Porzellanfigürchen. — 


j 
h Glaskasten 13 Glaskasten 17 (l.): kleine Statuen 
von Kanopen (Al Vasen, Tempelgefässe etc. in Silber 
Aufbewahren der Br ete..— Glaskasten 18 (l 
nannt nach dem G fässe, Flaschen, Holzarbeiten 
Kanopus). Kleines m 1 Körbe, Spiele, Toilettengegenstände 
Gran Mun € Verstor n ı grösseren Monumenten her- 
gl bewa ( er See esselben, zuheben (umgittert, dem Eingang 
' | n Vogelgestalt Mc henkopf nüber): Basalt- und Serpentin- 
Il Daneben kleiner dazu gehörigeı en aus dem Grab des Würden 
Il Kalksteinsarkopl — Glaska- |trägers Psametik in Sakkära. Psa- 
Il t 14 (r.): *Schmucksachen au metik dargestellt in lan 
I hiedenen Epochen, be ıders wand, über ihn neigt sich schütz 
| hervorzuheben die von Mariette an | die kuhhäuptige Göttin Hathor, die 
N der Mumie der Köı ir Ah-hotep | G< terin der Unterwelt An den 
I XVII. Dynastie) in Theben aufge beiden Seiten Isis und Osiris. - 
IN undenen Gc f Sie impo- | Gegenüber am andern Ende des 
|| ıieren nicht ırch ihre Meng Saals *Alabasterstatue der Königin 
|| und ihren Wert, lern durel Ameniritis (XXV. Dynastie), Schwe 
| taunenswerte Vollendung ihre er des Sabacon und Gemahlin des 
| beit. In deı tte Barkc Pianchi Dahinter an der Wand 
\ mannung massivem Gold nteressanter Totenpapyru mit 
| Glaskasten 15 (r.): Skarabäen, | reichhaltigen Darstellungen 
II Salle de lancien Empire (enthält die Hauptschätze des Mu- 
|| seums, darunter Monumente, deren Alter über das der Pyramiden 
II von Gize hinausgeht). Dem Eingang gegenüber sitzende *Statue 
| des Pyramidenerbauers Chefrön (aus Diorit). Fundort Gize. 
il Daneben 1. kleine Statue desselben Königs, aus Basalt (beschädigt). 
I An der linken Seite des Saals drei mächtige Sarkophage aus 
| Rosengranit (Periode der Pyramidenerbauer). Besonders beaclı- 
| tenswert der nach dem Nil zu stehende Sarkophag des Würden- 
trägers Chufu-anch (Form typisch für die älteste Zeit). — Gegen- 
| | über auf der rechten Seite des Saals die berühmte, unter dem 
| | Namen *»Schöch el-beled« (d.h. Dorfschulze) bekannte Holzstatue 
| aus Sakkära. Die Füsse sind aus altem Holz restauriert. Die 
| S 


Figur, mit langem Kommandostab, ist überaus naturwahr und 
lebensvoll, sehr realistisch behandelt Die Augen sind aus 
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Quarz. — Dahinter (unter Glas) die in der Nekı polis von Medüm 
gefundenen *Kalksteinstatuen des Prinzen Ra-hotep und seiner 
Verwandten Nefert (lebten unter König Snefru, IV Dynastie 
Diese ältesten aller bekannten Statuen sind bem lt: d 


ten Quarzaugen geben den Gesichtern einen sprechenden Ausdrucl 


Dahinter in einem Schrank (ı die berühmten *»Gänse von 
Medüm« (Malerei auf Kalkstück) Neben Ra-hotep und Nefert 
zwei Kalksteinstatuen aus der Zeit der V Dynastie: 1. die des Ti 


v S. 235), r. die des Priesters Ra-nefer (eine andre Statue des- 
selben vor dem mittlern Granitsarkophag). — L. vom Eingane, 
gegen den Saalpfeiler gelehnt, die unter dem Namen »Stein von 


Cheops« bekannte Stele, mit zahlreichen Götte rfiguren und eineı 


Inschrift, aus der sich ergibt, dass der sse Sphinx älter ist als dic 
Pyramide des Cheops. Die Inschrift lautet: »Der lebende Horus. der 
König von Ober - und Unter Ägypt: ı, Chufu, der lebenspend: nde, 
fand den Tempel der Isis, der Patronin der Pyı ımide an der Stätte 
les Tempels de Sphinx Zu beiden Seiten der Eingangsthür 
‚wei interessante Grabstelen aus dem Grab des Sabü in Sakkära 


Auf der einen Seite sitzt Sabü an einem Tisch mi 


Opfergegen- 
ständen, auf der andern Seite erscheint er in einer Art Sänfte ge- 
tragen, mit grossem Gefolg opfertragender Männer und Frauen, 
während man geschlachtetes Vieh zerlegt, und der Verstorbene dar- 


gestellt wird, wie er den Nil befährt Ausserdem sind wegen der 
technisch vollendeten Skulpturen bemerkenswert: drei Holztäfelun- 
gen aus dem Grab eines gewissen Hosi (in Sakkära Den Rest 
der Sammlung bilden Opfertische, Stelen und Statuen 

Salle del’ Est. Schrankl: kleinere Galerie Greceq- Romaine, Im 
Figuren, Vasen und sreliefs ersten Zimmer r. ein Piedestal aus 
Schrank 2: Waffen. — Schrank 3 weissem Marmor mit griechischer 
Stühle, Gewebe, Körbe, Früchte Inschrift vom der Regic 
Getreide etc. — Schrank 4: Naos | ru Hadria innerung an 


und Kartonnag 
der Mitte des S 


n, Schmuck etc In en Bau eine 
s drei Octogon« ıach Ber: ce 


ino& 


in dem 1. Skarabäen, im mittlern | Dahinter weissc einer 
verschiecdenartige Amulette, in dem | ri schen Frau ie sogen, 
r. Gewichte, ’feilspitzen, Beile, tein von Athribis« mit Kartuschen 
Meissel, Paletten, Ring Spiegel | von Psametik I. und Sabakon, spä- 
und Kämme. — Anderlinken Wand | ter benutzt zur Anfe rtigung einer 
€*ine Sammlung von Kanopen; da griechischen Inschrift, laut welcher 
zwischen (unter Glas) der vergoldete | unter der Regierung d« r Kaiser 
Deckel des Sarges der Königin Ah- | Valentinian. Valens und Gratian 
hotep (S. 212). — Auf der entgegen- | dem Valens ein Tetrapylon (Halle 
gesetzten Seite Papyrus in hierati- | mit vier Eingängen) errichtet wurde. 
scher Schrift. — Ausserdem Särre | -- Dahinter prachtvoller, dem Jupi- 
und Mumien mit ihren Kartonnagen. | ter ähnlicher Marmorkopf, wahr- 


Zwischen den Thüren und Saal- | sche inlich der Nilgott. — Im zwei- 
pieilern vier Schränke mit allerlei | ten Zimmer zwei G ästen mit 
Vasen, Osirisstatuetten und Basre- | Alte rtümern aus griechischer, römi- 
liefs, wahrscheinlich einer Modell- | scher und christlicher Ze Bemer- 
schule entstammend. kenswert der Goldschmuck sowie 
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ein kleiner Aeolus aus Terracotta. | büste eines römischen Kaisers, walır- 
- R. und |. zwei Mumien in ihren | scheinlich Maximianus Herkule 
tonnagen, beide au spätereı 304—310 n. Chr.). 

Zeit. — In der Mitte Porphyr- 

57 Weı nicht auf demselben Weg zurückkehren will, 
kann sich si I hreitet auf n Kantarat el-Büläk (B 
den Ismailiye-Kanal, passiert von Kasr en r.) und gelangt bald auf 
den Punkt, wo sich r. die St zur Nilbrücke abzweigt. — Ein andrer 
Weg führt von Büläk in nordöstlicher Richtung zum Kantarat el-Lemün 
C 2), dem Ausgangspunkt der Schubra - Allee (S. 215 


Schloss-Gezire. Den Besuch von Gezire kann man eventuell 
mit dem von Büläk (S. 207) oder dem der Pyramiden verbinden. 
Zu bemerken ist jedoch, dass in den ersten Nachmittagsstunden 
(in der Regel von 1—3!/a Uhr) die Nilbrücke behufs Durchlassung von 
Schiffen gesperrt ist. — Besondere Erlaubnis für Gezire s. S. 180 
Von der Ezbekiye haben wir anfänglich denselben Weg wie nach 
Alt-Kairo Wo indessen l. der Boulevard Kasr Ali (S. 204) sich 
abzweigt, folgen wir der Strasse geradeaus und erreichen, r. vorübeı 
ıld den Grand Pont de Kasr en-Nil (A 4), \ 
den östlichen Nil- 
ziret Büläk (A 3,4) 
verbindet. Auf der nördlichen Hälfte derselben (r.) liegt, umgeben 


am Kasr en-Nil (AB4), alsl 


eine schöne, ca. 400m lange Gitterbrücke, welc 


arm überspannend, seit1871 Kairo mit derInselG 


von einst prächtigen, jetzt aber verwahrlosten Gärten, hart am Nil, 
das Schloss Gezire, 1863—68 von dem deutschen Architekten 
t als Staats- 


Franz-Bey gebaut, im Juni 1880 durch amtliches Dekr 


eigentum erklärt. Die innern Gemächer sind zum Teil sehr reich 


dekoriert, ohne besondere Sehenswürdigkeiten zu enthalten Man 


betritt jetzt den Garten bei dem eine Strecke westl. vom Schloss 


enen Eingang, wo man den Erlaubnisschein, der auf den be- 


geleg 
treffenden Tag lauten soll, an den Wachkommandanten abgibt (sogar 
die Posten betteln hier um ein Bachschisch) und einen Führer durch 
die Anlagen erhält. Nördl. vom Schloss, im Mittelpunkt einer kreis- 
runden Gartenanlage, eine schöne Fontäne (von Bonani), den jun- 
sen Nil vorstellend Jenseits derselben in die Allee 1. einbiegend, 
gelangen wir an den r. bleibenden lang gestreckten Harimsgebäuden 
(nicht zugänglich) entlang zu einer zweiten Hontäne Zwischen 
beiden Fontänen etwas 1. in den Anlagen eine interessante Voliere. 
Etwas südwestl. davon am Rand eines Teichs der Kiosk, im Stil 
früherer arabischer Prachtbauten, aber mit allen Mitteln moderner 
Technik erbaut. Bemerkenswert die schöne Eingangshalle in Eisen- 
guss (in Lauchhammer gefertigt). Das Möblement in den Empfangs- 
sälen wie in den Privatzimmern durchaus europäisch. Ein weiterer 
uns im W. grosse Glashäuser, süd- 
östl. davon eine jetzt auch verödete Menagerie. Blumenfreunde 
werden die vielen tropischen Gewächse des Gartens interessieren. 


Gang durch den Garten ze 
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6. Route: Kairo (Schubra). 


Umgebung von Kairo. 
Vgl. die beifolgende Karte der Umgebung von Kairo 

1) Schubra. Vom Westthor des Ezbekiye-Gartens führt nörd- 

lich eine Strasse, weiterhin Rue Kantarat el- Dikke genannt, 

vorüber am Palais Kiämil-Pascha (jetzt Aufenthalt pensionier- 

ter Eunuchen) und Shepheard’s Hötel (1.), weiterhin vorbei (r.) am 


Hötel d’Europe und einem von der Grossmutter des jetzigen Che- 
dive errichteten Brunnen auf den Rond- Point de Faghalla (C 2); 
denselben Punkt erreichen wir vom Östthor der Ezbekiye und der 
Place de Ja Bourse aus durch den Boulevard Clot-Bey. Beim Rond- 
Point überschreiten wir auf dem Kantarat el-Lemün den Ismailiye- 
Kanal, lassen den Bahnhof r. und befinden uns am Eingang der 
Schubra-Allee. DieSäis bleiben hier zurück; man sieht sie, die rück- 
kehrenden Wägen erwartend, in derRegel zahlreich hier versammelt 

Die *Schubra-Allee, der Korso von Kairo, ist eine schnur- 
gerade, breite, vön grossen Sykomoren und Lebbachbäumen be- 
schattete Promenade, auf der sich nachmittags (besonders Freitags 
und Sonntags am späten Nachmittag) zahlreiche elegante Equipagen 
tummeln, daneben auch der bedächtige Beduine auf seinem Kamel 
und der Fellache auf seinem Esel erscheint. — Gewöhnlich begegnet 
ınan um diese Z 


auch den häufig von berittenen Eunuchen eskor- 
tierten Equipagen der Prinzessinnen oder vornehmer Harim-Damen, 
die nicht nach Art der Ägy pterinnen verschleiert sind, sondern den 
leichten weissen türkischen »Jaschmak« tragen 

Am Beginn der Allee einige Kaffeehäuser. Weiterhin zwe igt sich 
l. ein Weg zu dem am Nil gelegenen Palais Tusäün ab. Es folgt an 
der Strasse 1. das vicekönigliche Palais Xasr en- Nuzha (nicht zu- 
gänglich), r. etwas abseits die Villa Ciccolani und wieder ]. eine 


Restauration. Die dann folgende Strecke des Weges ist weit weniger 


belebt. Nach etwa Ye St. Fahrens erreichen wir das Dorf Schubra 
und das Portal des Gartens (besondere Erlaubnis, s. $S. 188) 

Der Garten (dem führenden Gärtner 1 Fr.) ist sehr umfünglich, 
aber nicht gut gehalten; ihn teilweise im Rokokostil umgewandelt 
zu haben, ist eine Geschmacklosigkeit des Franzosen Barillet, die 
bei diesem verdienstvollen Schöpfer des schönen Ezbekiye-Gartens 
doppelt auffällig erscheint. Im Garten ein K?osk, in welchem 
Mohammed Ali seine letzten Lebensjahre verbrachte; derselbe trägt 
noch die Spuren ehemaliger Pracht, ist aber sehr verwahrlost (dem 
Führer ein Trinkgeld). Interessanter ist das gleichfalls etwas ver- 
fallene Bassin, umgeben von Kolonnaden und einer Anzahl symme- 
trisch in dieselben eingeschalteter Kioske. Am Bassin wasser- 
speiende Löwen, in der Mitte desselben ein von wasserspeienden 
Krokodilen getragener Altan. Die Bedachung der Kolonnade ist 
von Holz und Gips, alles andre Marmor. 


EEE I 
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8 km von Kairo. Tour zu Wagen 


2) Matariye (Heliopolis). 


hin und zurück ca. 3 St 1 el ca. 4 St. — Beim Rond-Point de 
Fashalla (C 2) biesen wir r. in die Route de l’Abbasieh, die in 
ihrem Anfang mit ganz europäischen Häusern besetzt ist Sie 
wendet sich dann bald ]., überschreitet nach einiger Zeit den Stadt- 
kanal Chalig und umzieht gleich darauf ein grosses zinnengekröntes 
Mauerwerk, die ehemalige Gäma « Zähir (Pl. EF 1,2), zur Zeit der 


n Okkupation in ein Kastell unter dem Namen Fort 


französische 


Sulkowski verwandelt und jetzt zu militärischen Zwecken dienend 
Bald darauf das Bäb Hussöniye (Pl. F 1,2). Die Strasse wendet 
sich hier abermals I. und geht am Rande der Wüste hin; 1. das 
Schlachthaus (Pl. F 1) Bald darauf zweigt sich r. ein Weg ab 
zu einem viceköniglicehen Schloss am Fuss des Gebel el- Ahmaı 
Unsre Strasse führt uns an einer verfallenen Grabmoschee vorbei 


zur Abbäsiye, einem 1849 von Abbäs - Pascha 
Das von ihm erbaute und seiner Zeit bewohnte 
Militär 


von der Strasse) ein Palais der 


ıngelegten Orts 
Schloss ist 


zur Kaserne umgebaut Auch einige vecken dienende 


Bauten befinden sich vie (1 


ier, SO 
des Chedive und die Sternwarte nebst meteorologischem 


35 müM Zwei Bahngeleis« 
r.der Rennplatz), gelangen wir zum Dorf el- Kubbe 


(srossmutter 


Observatorium überschreitend (in 


einiger Entfernu 


r Gärten, die erst vor einem Jahrzehnt auf reinem 


inmitten prächtig 
Wüstenboden angelegt sind, passieren weiterhin (r.) ein vom jetzigen 
Chedive vor seiner Thronbesteigung erbautes und bewohntes Palais 
und betreten dann eine wohlbebaute Ebene, die Zeugin zweier für 
A; 


nische 


rsypten bedeutungsvollen Schlachten: 1517 schlug hier der osma- 
letzten tscherkessischen Mamelucken- 
Sultän Tümän-Bey, und am 20. März 1800 siegte auf demselben 
Feld Marschall Kleber mit 10,000 Franzosen über mehr als 50,000 
Türken und Agypter. Das Schlachtfeld in gerader Linie durch- 
schneidend, gelangen wir zum Dorf Matariye. 
Ex-Kaiserin Eı 


Sultän Selim I. den 


Vor demselben r 


nie, bei Gelegenheit 


jigentum der 
1869 


ein Garten ( 


ihrer Anwesenheit vom Chedive Ismail ihr geschenkt), in 
welchem der sogen. Marienbaum steht, eine prächtige Sykomore, 
in deren Schatten der Legende nach Maria mit dem Jesuskind auf 
der Flucht nach Agypten gerastet haben soll. Bewässert wird der 
Garten durch eine Quelle, deren erfrischendes Wasser durch eine 
doppelte Säkiye gehoben wird; der die Säkiye bedienende Mann 
verfehlt nicht, den Besuchern des Gartens von dem Wasser anzu- 
bieten. Nördlich vom Garten eine Restauration und eine künstliche 


Straussenzucht, deren Besichtigung gestattet wird 

Etwa 10 Min. vom Garten entfernt befindet sich die zweite Merk- 
würdigkeit von Matariye: der *Obelisk, ziemlich der einzige Rest der 
alten hochberühmten Sonnenstadt Heliopolis. 


er 
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Heliopolis, altägyptisch An, das 


der Bibel, war eine Hauptkul- 
tusstätte des Sonnengottes Aa, da- 
r auch Pe-Ra, d. h. Haus der 


genannt Hier erhob sich 
v der prächtigsten Tem- 


Amenemha I., 


pel, vc m ersten 
König der XII. Dynastie eı 
yaut und von Se en Naecl er 
namentlich den g en Her ern eigte man I 
er XVIIL und XIX. Dynastie, « lenen Plat Sg hnt 
weitert und geschmückt. Besonde ıben sollten 

Der Obelisk ist ein schöner Monolith aus Roseneranit und misst 


20,75 m vom Piedestal an gerechnet, doch steckt infolge der all- 


mählichen Erhöhung des umgebenden Bodens ein Teil tief in der 
Erde Von allen bekannten Obeliskeı ser der ältest Usor 
tesen I., mit dem Vornamen Ra-cheper-ka, Sohn Amenemhas I., aus 
der XII. Dynastie, errichtete ihn laut der Inschrift, die auf allen vieı 
Seiten gleichlautend angebracht ist Die Hieroglyphen sind mit 


tadelloser Schärfe tief in den Stein eingeschnitten; auf zwei Seiten 
haben Bienen ihre Zellen in die Vertiefungen gebaut und die Schrift 
iemlich unleserlich gemacht. Der Zwillingsbruder unsres Obe- 
lisken (denn die Obelisken wurden nie einzeln, sondern stets nur 
paarweise vor den Thoren der Tempel errichtet) stand nach der 
Versicherung arabischer Schriftsteller noch im 12. Jahrh. unter 
Denkmälern von beträchtlicher Grösse aufrecht; jetzt ist jede Spur 
von ihm verloren 

3) Der Versteinerte Wald /Gebel Chaschab) 

Der Ausflug zum kleinen ver- | die Mosesquelle auf dem Hinritt be 
steinerten Wald wird von fast kei ucht, breche nicht nach 1 Uhr 


ıem Besucher Kairos versäumt; er | von der Stadt auf, um die Aussich 


t in der That von Interesse, weil | vom Mokattam in der Abendson- 
man einen kleinen Begriff von der | nenstund geniessen zu können 
Wüste bekommt, die keineswegs | Ein Führer ist kaum nötig, da die 
iberall das flache Sandmeer ist, wi Eseljungen hinreicleı orientiert 
es in der Vorstellung der meisten | sind, wenn sie auch gern bei den 
Leute lebt. Die Tour beansprucht | ersten, noch unbedeutenden Ver 
zu Esel 3—4 St. hin und zurück gen umkehren. Man sorge 
Wer den Rückweg über die Höhe lers kräfti sel und ver 
des *Mokattam machen will, was sehe sich mit Was vielleicht 
sehr zu empfehlen ist, und auch | auch mit etwas Mundvorrat. 


Man verlässt Kairo durch das Bäb en-Nasr (S, 202), reitet 
zwischen den Grabmoscheen Yüsufs (l.) und Barküks (r.) hindurch 
und betritt bald ein sandiges Wüstenthal zwischen dem Roten Bei 
oder @ebel el- Ahmar 1. und den Ausläufern des Mokattam r. Bei 
einer erkennbaren Wegscheide wendet man sich r. und reitet auf 
einen gelben Hügel zu, an dessen Fuss sich r. ein enges Thal öffnet. 

Man mag dieses Thal verfolgen und gelangt nach etwa 20 Min. zur 
sogen. Mosesquelle (Ain Mäsa), wo man freilich keine Quelle findet, son- 
dern nur günstigstenfalls aus einer Felsspalte spärliche Tropfen eines 
ingeniessbaren Wassers heraussickern sieht. Doch ist die Schlucht 
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reich an Versteinerungen und Salzpflanzen und nicht uninteressant, nur 
muss man denselben Weg zurüc bis zum Thaleingang. 


Vom Fuss des erwähnten Hügels reitet man an den Abhängen 


des Mokattam entlang, dann einige leichte Hügel hinan und befindet 
sich auf dem Plateau des @ebel Chaschab, wo man beim Weiterreiten 
in steirender Menge die versteinerten Baumstiämme von teilweise 
beträchtlicher Länge und Stärke liegen sieht. Nach des Botanikers 


Unger Untersuchungen gehören sie einem Balsambaum an, und 
war einer jetzt ausgestorbenen Art (von ihm Nicolia aegyptiaca 
eenannt Wie die Stämme hierher gelangten, ist eine von den 


Geologen noch nicht endgültig entschiedene Fr: 


Den Rückweg antretend, reiten wir in südlicher Richtung auf dem 
Plateau weiter, steigen, am südlichen Abhang des Mokattam ange- 
l hinab in das Wädi et- Tih (d. h. Thal der Verirrungen) und 


reiten, uns r, wendend, immer am Berg hin. Schliesslich gelangen 
wir an Steinbrüche, zu denen von Kairo eine Eisenbahn führt, 
Dem Bahndamm folgend, kommen wir, an der Ostseite der Mame- 
luckengräber (S. 204) vorbei, in die Nähe der Citadelle 


Wer die Citadelle und Stadt hoch überragende Westhöhe desMokat- 
tam, Gebel Giyäschi (nach der dort stehenden halbverfallenen Mo- 
schee genannt), zu besuchen wünscht (zu empfehlen !), bleibt auf der 
Höhe des Plateaus (s. oben) und hält sich auf gutem Sandweg immer 
nahe am steilen südlichen Absturz desselben (ca. 1!/4 St. vom ver- 


steinerten Wald); von da durch die mächtigen Steinbrüche zwischen 


Citadelle und Mokattam hinab zur Stadt in Ye —*/a St. 

Der sogen. Grosse versteinerte Wald liegt vom Kleinen ca. 21/, St 
isst. Hier liegen in weitem Umkreis Tausende mächtiger Stämme 
Diese Tour verlangt einen ganzen Tag, ist anzreifend und in keinem 
Fall ohne einen zuverlässigen Führer zu unternehmen 


4) Die **Pyramiden von Gize. 
Ausflug zu Wagen (S. 186) in | zahlreich anbietenden Leuten miete 
etwa 5 St., zu Esel (weniger zu em- | man nicht die ersten besten, son- 
vfehlen) in ca. 7 St. hin und zurück. | dern einige sich zuvor mit dem stets 
Von der*Besteigung der grossen Py- | anwesenden patentierten Schäch 
ramide ist nur ganz schwächlichen | über die Höhe der Bezahlung. Ein 
oder dem Schwindel unterworfenen | fester Tarif existiert nicht, man ist 
Personen abzuraten. Wer dasInnere | aufs Handeln angewiesen, wird aber 
besichtigen will beschwerlich!), | schliesslich ohne gros Schwierig- 
ersehe sich vorher mit Lichtern, | keiten auf ca. 21% —3 Fr. für die 
noch besser mit Magnesiumdraht (in | Person (5 Fr. für das Innere und 
ien Apotheken). Aussere) übereinkommen. Der 
Für die Besteigung wie für das | Schäch bestimmt dann die Führer 
Innere ist die Hülfe der Beduinen | und zwar kommen auf jeden Rei- 
von Gize nicht zu entbehren. Es | senden zwei, je nach Bedarf auclı 
sind dies zudringliche Leute, welche | drei Ist der Vertr: 
die Fremdenführung an diesem Ort | so dulde man keine andern Führer 
ıls ihr gutes Recht betrachten und | neben den vom Sch@ch bestimmten 
schon mehr als einen Versuch, die | und hüte sich, auch diesen während 
Reisenden von ihnen zu emanci der Besteigung oder Besichtigung 
ren, vereitelt Von den | des Innern ein Trinkgeld zu geben. 


g geschlossen, 


haben sich 


iete 


‚On- 
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Dass man darum angebettelt wird, | Gräber genügt 
versteht sich von selbst, und zwar | Führer. Docl 
reschieht dies mit Vorliebe an be mende Schar der brigen es sich 


sonders unangenehmen Stellen. Man | nicht nehmen lassen n Fremden zu 
weise aber alle diese Zumutungen gleiten und dur ıllerlei Bettelei 
energisch zurück (b d.h. spä- | oder Handelsgeschäfte zu belästigen 
ter! oder: yallah yallah!, d. h. vor ser mit der Führung beschäf- 


wärts!).,. Auch den Sch£ch bezahle | ti die Beduinen sich auch mit 
man nicht eher, als bis man mit dı dem Verkauf syptischer Altertü 
Pyramide fertig ist. Dann kann man | mer (kleine G erfiguren, Skara 
immerhin auch den Führern, wenn | bäen, Statuetten in Sarkophag- 
sie sich ordentlich benommen ha- | form etc,), bei deren Ankauf aber 
ben, 1 oder 2 Piaster zukommen | Vorsicht geboten ist, da zwar nicht, 


lassen. Zufrieden sind sie natürlich | wie man behauptet hat, alle Sachen 
auchmiteinergrössern Summenicht. | gefälscht sind, aber doch gar man- 
Zum Besuch des Sphinz und der | ches gefälschte Stück mit unterläuft. 


Der Weg zu den Pyramiden führt über die Nilbrücke bei Kasr 
en-Nil (S. 204) und über die Insel @eziret Baldl Schloss Ge- 


zire (S. 204) bleibt r., 1 der angefangene Bau des neuen Museums 


und eine Gasanstalt. Wir passieren eine zweite, kleinere Nilbrücke, 
an deren Ende r. ein Wachthaus. Die Strasse geradeaus führt zum 
Bahnhof Büläk ed-Dakrür der oberägyptischen Bahn; wir aber wen- 
eich 1. und fahren kurze Zeit am Nil aufwärts (gegenüber 
die Insel Röda, S. 206), wenden uns dann westl., zwischen den 
(& 


vicekönigliches Palais) hindurch, passieren Gi 


den uns ; 


rten verschiedener Palais (r. Palais Hussön und Palais Hassan, 1. 


überschreiten das 


Geleis der oberägyptischen Bahn, fahren zwischen diesem und einem 
Kanal entlang, überschreiten endlich den Kanal und haben vor uns 


ımiden, die von hier aus 


die schöne gerade, gute Strasse zu den Pyı 
pP 


noch als regelrechte, mathematische Pyramidenfigur erscheinen; erst 
beim Näherkommen gewahrt man, wie arg die Beschädigungen sind, 
welche der nagende Zahn der Zeit und die gewaltthätige Menschen- 
hand ihnen zugefügt haben: von der ursprünglichen glatten Beklei- 
dung hat nur die zweite Pyramide, die des Chefren, an ihrer Spitze 
ein Stück bewahrt, die Cheops-Pyramide hat die ganze Spitze ein- 


gebüsst, und bei allen ist die auch schon mehr oder weniger zer- 
klüftete Stufenform erkennbar Anfänglich geht die Fahrt durch 
Fruchtland, dann beginnt die Wüste. Die Strasse ist hier zum Schutz 


gegen den Flugsand mit Mauern eingefasst. Sie beginnt zu steigen 
und führt an einem zum Hotel bestimmten, aber niemals vollendeten 
Gebäude (r.) vorüber in weitem Bogen bis zum westlichen Fuss der 
Cheops -Pyramide. Die letzte Strecke fahren die Kutscher nicht gern 
und suchen ihre Fahrgäste zum Aussteigen zu bewegen, und in der 
That ist der Weg querfeldein zur Pyramide erheblich kürzer, aber, 
da er durch tiefen Sand führt, auch sehr beschwerlich. Man bestehe 
deshalb darauf, bis ans Ende gefahren zu werden. Die Beduinen 
Sind schon lange dem ankommenden Wagen zur Seite gelaufen und 
haben ihre Dienste und Altertümer angeboten. 


| 
| 
I 
[| 
| 
II 
IK 


220 6. Route: Kairo (Pyramiden). 


Wenn man von den Pyramiden 


ler Name wird abgeleitet räg 
pi-rama, Berg) re 
in der Regel die € r( 
Gize verstander Den 
die weitaus edeute 
keineswegs die nzigen 

iehen si nde der] 
Wiäiste 1 Nekropole 
Memj bezt ıinend, € 

ın \ \bı toäsch i 
Dah ir im S., vereinzeltı 

ei tromaufwart 

en hin, gegen 60 
gruppenwei u : 
ein Jahrtausend lan von der IV 
bis zur XII. Dynastie) wurden dic 
\ hen Könige in Pyramiden 
beigese erst nach dieser Zeit, 
namentlich seit die Residenz von 
Memphis nach Theben verlegt waı 
trat an die Stelle der Pyramide 
Felsengrab. D n Athiopien ge 
fundenen Pyrami 1 5 ır späte 
Nacha ingen der ägyptischen und 
entstammen den letzten Jahrhun 
derten vor Christo 

Die drei ssen Pyramiden sind 
wahrscheinlich auch ugleich die 
iltesten, und dann nicht nu € 
ältesten Pyramiden, sondern die 
ältesten Bauwerke überhaupt sic 
standen bereits eine Anzahl n 
Jahrhunderten, Abraham nach 


Ägypten kam (1. Mos., 12, 10 fi 


nach Ebers hätte dic 


Dynastie st en Als ihre 
Erbauer werdeı 1anut: Chufu, der 
Cheops der Gr ı (um 3733 y 

Ohdfrd oder Ühefren (um 666) und 
Menkerd, von den Griechen kerinos 
genannt (um 3633). In ihnen spricht 


sich in hervorragender Weise d 
Sinn der alten Agypter für das 


Kolossale aus; zugleich sind ie 
aber auch redende Beweise für die 
diesem alten Kulturvolk eigene 


Sorgfalt bei der Ausführung und 
ihre Fähigkeit, mit geringen me- 
chanischen Hülfsmitteln die gröss 
ten technischen Schwierigkeiten zu 
überwinden. Das war allerdings 
auch nur möglich bei rücksichts- 
losester Ausnutzung der Menschen- 
kraft; sollen doch nach Herodot mit 
der Erbauung der Cheops-Pyr 
100,000 Menschen 20 Jahre lang be- 
schäftigt gew 1 

Wie schon bemerkt, sind die Py- 


ramiden Gräber, die möglichst dauer- 


haf zu machen i Interesse der 
Könige lag, denn nach dem Glauben 

r Ag kehrte die dem Leib 
entflohene Seele früher oder später 
n denselben zurück, um ein neue 
Leben zu beginnen; es galt also, den 
Leib rch Mumifizierung undsolide 
Gräber b ır Rückkehr der Seele 
u erhalten (S. 154 So begann denn 
jeder Ki bei seinem Regierungs- 
ıntritt Anlage einer Pyramide 


auf festem Felsboden und an einem 
Orte, der der Überschwemmung 
des Nils gesichert war. Um einen 
Felskern herum, in den man unter 
irdische Gemächer höhlte, legte man 
s Mauerwerk an und sicherte so 
ein vollständiges Grab, welches der 
Köni t der fort ıreitenden Zahl 


seiner Regierun ıhre d 


xsjah lurch immer 
ne ıgelegte Mäntel, auf die Pyra 


I € rm berechnet, vergrösserte 
Starb nun der König, so war nur 
der letztbegonnene Mantel zu voll 
enden, die Pyramid wurde ge- 
chlossen, Auf den Aussenwänden, 


lie man, an der Spitze beginnend 
und nach unten fortschreitend, po- 


lierte oder mit Platten belegte, 
scheint man Inschriften angebracht 
zu haben, wenigstens berichten über- 
einstimmend arabische wie christ- 

he Schriftsteller letztere noch 
us dem 17. Jahrh.) von Inschriften, 


die sie an den Pyramiden gelesen 
haben wollen. Die heute erhaltenen 
Reste von Bekleidungsplatten sind 
ohne Inschriften 

Die Kenntnis von der Bestim- 
mung der Pyramiden scheint schon 
früh geschwunden zu sein, was zu 
einer Menge von Fabeln Veranlas- 
sung gab. Die Anschauung, die Py- 
ramiden verbergen grosse Schätze, 
veranlasste kommende Geschlechter, 
den Eingang zu erforschen und.die 
Pyramide zu öffnen. Zuerst soll 
dies von den Persern geschehen 
sein; jedenfalls war die grosse Py- 
ramide schon offen, als der Chalif 
Mämün (813—833 n. Chr.) nach Agyp- 
ten kam; er soll es gewesen sein, 
der neben dem ursprünglichen Ein- 
gang einen heute noch vorhande- 
nen neuen herstellen liess; die er- 
hofften Schätze fand er freilich 
nicht. Neuere Forscher, die aus 
wissenschaftlichem Interesse die Py- 
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ramiden öffneten, setzten damit doc 


An 
nur die Arbeiten früherer Zeiten g i N 
fort. Denn der um die ägyptische en, € 
Altertumskunde verdiente Belzoni Zustan 
1778—1823), der in die Chefr@n-Py- n Wort ü 
ramide eindrang, fand in der Gral ımiden. Die 
kammer einen mit Geröll angefüll- ıfu chut, d.} 
ten Sarkophag mit erbrochenem h genannte 
Deckel, und ähnlich ergi f em | Cheops-Pyramide, aus dem an Ve 
Colonel Vyse (1837) in der Pyramide | steinerungen reichen Kalkstein d« 
des Menkerä: er fand in der we Mokattam und der Steinbrüche von 
versteckten Grabkammer des Ki s | Turra bestehend, hatte ursprünglich 
war den gut erhaltenen Sa phag, | eine Grundlinic und eine 
aberauch diese war bereits erbro- | senkree gegeı 
chen, die Trümmer des Deckels nebst | wärtigt 227,5n 
lem obern Teil des Holzsarge e Höl rweı 
ineiner andern Kammer. Der telltnoc ) cbr 
phag aus Basalt dar eine 
Transport nacl umt | Flotte ten 
dem Schiff, welches ihn trug, zu | Seeschiffe er ich sein würde 
Grunde Die von der Pyramide bedeckte 

Verhängnisvoller als die Off- | Grundfläche beträgt das Siebepfacl 
nungsversuchc wurden für die | von " des Kölner Doms; die Pe 
Pyramiden die Bestrebungen, sich | terskirche in Rom mit samt ihrer 
hres Material um Aufführen an- | Laterne würde im Raum der Pyra 
Irer Bauwerke zu bedienen. So ver- | mide Platz haben. — Die Chefren- 
tümmelte der Sultän Melik el-Ka- | Pyramide, bei den Agyptern ur, 
mil (1218—3S) die Pyramide des Men- | d. h. die ansehnliche, hatte früher 
kerä; er gedachte sie abtragen zu | 21 m Grundlinie und 135,44 m 
lassen, musste sich aber nach mel Höhc die heutigen Maassc nd: 
monatlichen Anstre ngen seiner | 210,4 m Grundlinie und 136,4 
Arbeiter von der Unausführbarkeit | Hi Die Pyramide des Men- 
einer Absicht überzeugen. Noch | kerä, bei den Agyptern } 1. 1 
Mohammed Ali plante die Zerstö- | die obeı hat ihre ursprüngliche 
rung der Pyramiden, die mit den | Grundlinie v 


ı 108 m bis jetzt be- 
hingegen beträgt 
mn, gegen die 


Hülfsmitteln moderner Technik wohl | wahrt, ihre 
ausführbar wäre doch { 


ihn von seinem Vorhaben abzubrin- | frühere von 66,4 m 


ing es, | heute nur noch 


Die Besteigung der *Cheops-Pyramide erfolgt von deı 
nordöstlichen Kante, deren Stufen am gangbarsten sind, und ge- 
schieht so, dass zwei Beduinen immer um je eine der ca. 1m hohen 
Stufen voraus sind, dem zu Führenden die Hände reichen und ihn 
hinaufziehen, während eventuell der dritte nachschiebt. Gewöhnlich 
haben es die Herren Beduinen recht eilig, auf die Spitze zu gelan- 
gen; darin gebe man ihnen nicht nach, sondern mache unterwegs 
mindestens eine Ruhe pause, zu der das Bedürfnis sich ohnehin ein- 
stellen wird. Mit Einschluss dieser Pause gelangt man in etwa 20 
Min. auf die Höhe. Die Spitze ist abgebröckelt und dadurch eine 
Fläche von ca. 10 qm entstanden. Die *Aussicht von hier ist unver- 
gleichlich, besonders wirkungsvoll wegen der Kontraste, die unver- 
mittel: nebeneinander liegen, Eine scharfe Linie, die dicht unter 
der Pyramide vorübergeht, scheidet das grüne Fruchtland von der 
braungelben Wüste, Um die Cheops-Pyramide auf drei Seiten 
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I | gruppiert erblickt man zahllose Gräber. Im W. hat man vor sich 


beiden andern grossen und einige kleine Pyramiden (die des 


f Chefrön überragt, weil auf höherer Basis stehend, die des Cheops), 1 
| P Se : 

I dahinter die ı ıckten Felsklippen der Libyschen Wüste umflossen von 

| | em Sand; im N. dämmern die Pyramiden von Abu Roäsch, im 


[ S. die n Abusir und Sakkära herüber. Gegen O. aber streckt sich 
I 
N! 
| 
IH | 
\ | 
| . 8 
El | ys Ge, n. ” 1 
| Ä en 
Königskammerin I 
| { 1 I I 
Kö kammesif ER >> 
| Noniginnen ammern| a I 
| x N 
IN EN | 
1) I 
il 
1 | 4 e 
IF | Cheops - Pyramide. 
| 
| | langhin das Nilthal mit seinen Palmenhainen und üppigen Gärten, 
IN aus denen die Minarets der Kairener Moscheen und der ernste Mo- 
I] kattam aufragen. 
| | Die Stelle, auf der wir stehen, ist über und über bedeckt mit In- 
IN N schriften früherer Besucher der Pyramiden, und die Beduinen, die 
I) | uns hier oben wie allerwärtsmit Hand: Isgeschäften behelligen, bieten 
|) 1 Instrumente an, um auch unsre Namen in den Stein zu ritzen. 
N Man wird auf diese Ehre wenir Gewicht legen und auch kaum be- 
| | gierig sein, für einige Franken einen Beduinen in 10 Min. die 
| Cheops-Pyramide hinab und die des Chefräön bis zur Spitze hinauf 
| \ laufen zu sehen, welches Schauspiel gleichfalls offeriert zu werden 
1 pflegt. Der Rückweg ist leichter und schneller, nur für nicht Schwin- 
1 delfreie der unangenehmere. Auch hier sind die Beduinen um je 
IN eine Stufe voraus, man stützt sich auf ihre Schultern oder Hände 
| und lässt sich langsam von Stufe zu Stufe hinab. 
| 
1 
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Unten angelangt, schreite man nicht sofort zur Besi htirunz des 
Innern (mit der man übrigens auch beginnen kann, was fast vor- 
zuziehen ist), wozu die Beduinen zu drängen pflegen, sondern ruhe 
zuvor aus, denn es handelt sich noch um ein nichts vwenieer als 
ingenehmes Krieehen, Rutschen, Klettern in engen, zum Teil sehı 
niedrigen, häufig überaus glatten Gängen, in einer heissen, beklom- 
Fleder- 


mäuse verratenden Luft. In diesen Gängen mache man ausgiebigen 


menen und durch ihren Geruch die Anwesenheit zahllos 


Gebrauch von der Unterstützung der Beduinen, deren nackte Füsse 
wuf dem glatten Boden weniger leicht ausgleiten als die beschuhten 
Füsse der Fremden 

Der Eingang unsrer wie aller Pyramiden befindet sich auf der 
rdseite und zwar in nicht unbedeutender Höhe über dem Boden 


Gleich vom Eingang (a) führt ein nır 1 m hoher und etwas über 1 m 
breiter Gang (b) unter einem Winkel von 26°41‘ nahezu 98 m ab- 


wärts bis tief hinein in den natürlichen Felsen : der die Pyramide 
trag 


; dieser Gang läuft dann horizontal weiter zu einer Kammer (ce), 
die aber selten besucht wird. Gewöhnlich folet man dem abschüssi- 
gem Gang nur 19 m weit bis an die Stelle, wo der von den Arbeitern 
des Chalifen Mämtfin (S.220) durchgebrochene Gang (d) einmündet. Ge- 
rade an dieser Stelle nun zweigt sich ein zweiter ( 


ıng (e)der ursprüng- 
lichen Anlage ab, der in einem Winkel von 26° 18° aufwärts führt 

ı den im Kern der Pyramide liegenden Gräbern. Aber zur grössern 
Sicherheit der Mumien war dieser Gang durch einen mächtigen ; 


nitenen Fallstein abgesperrt, den Mämüns Arbeiter nicht zu be 


gen vermochten; sie umgingen ihn deshalb und sprengten von dem 
weichern Kalkstein der Pyramide so viel ab, dass man über den 
Fallstein hinweg klettern konnte. Diesen abscheulichen, rlücklicher- 
weise nur Pen Weg müssen auch wir nehmen, um den Gang (e) 
zu erreichen, der, an Höhe und Breite dem G ıng (b) gleich, 38 m 
Länge hat und sich dann zu der unter gleichem Winkel ansteigenden 
grossen Halle (f) erweitert. An dieser Stelle zweigt sich ein gleichfalls 
nur wenig über 1m hoher und etwa 40m langer horizontaler Gang (h) 
ab, an dessen Ende sich die sogen Königinnenkammer (i), beinahe 
in der Scheitellinie der Pyramide gelegen, befindet. Diese Kammer, 
5,71 m lang und 5.18 m breit, ist aus Granit gebaut und hat ein spitzes 
Dach, gebildet von schräg gegeneinander gestellten, auf den Wän- 
den aufliegenden Blöeken. Die Kammer ist leer. Wir kehren nun zur 
grossen Halle (f) zurück, an deren Beginn ein Schacht (k) mündet, 
welcher, mehrfach gewunden, die grosse Halle mit dem Gang (b) in 


g 
Verbindung setzt und nn erst nachträglich angelegt 
wurde, um den Arbeitern, welche den Zugang zu den eigentlichen 
Grabkammern mit dem gen: Sr n Fallstein von innen verschlossen, 
den Ausgang aus der Pyramide zu ermöglichen, Die grosse Halle ist 
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47 m lang und 8,5 m hoch; sie erscheint wie gewölbt, da die obern 
sieben Steinlagen immer etwas weiter übereinander vorgerückt sind, 
An der Wand läuft eine 0,60 mn hohe steinere Paneelung hin mit regel- 
mässig eingehauenen Vertiefungen, die beim Transport des Sarko- 


gen und auch uns 


phags zum Einsetzen der Hebel gedient haben mö 
und unsern Beduinen erwünschte Stützpunkte bieten Am End: 


der erossen Halle führt ein horizonta ‚ang, 6,73 m lang und 1,10 


mn hoch durch eine Art von Vorgemach (]) zur sogen. Königskam- 
mer. Diese, ausserhalb der Scheitellinie der Pyramide gelegen, ist 
sleichfalls aus Granit gebaut, 10.43 m lang, 5.29 m breit und 5,81 m 
hoch; die Decke bilden 9 kolossale, mit ihren Enden auf den Seiten- 
wänden ruhende Granitplatten. An der westlichen Wand steht ein 
granitener Sarkophag ohne Deckel, ohne Schmuck und ohne In- 


schriften: in ihm lag einst die Mumie des Könies Chufu. An deı 


nördlichen und südliehen Wand bemerkt man in etwa 1 m Höhe 


über dem Boden kleine Öffnungen: es sind die sogen. Luftgänge, 
welche bis an die Oberfläche der Pyramide reichen und zur Venti- 
Jation der Königskammer angelegt sein sollen Höchst bemerkens- 
wert ist die hohe Meisterschaft, mit der die Blöcke, welche die 
Wände der Kammer bilden, t sind: von den Beduinen aufge- 


fordert, eine spitze Nadel zwischen die Blöcke zu schieben, über- 


euet man sich sofort, dass das unmöglich ist. Hier in der Königs- 


kammer pflegen die Beduinen einen mit Händeklatschen begleiteter 


nichts weniger als anmutigen Gesang anzustimmen. — Oberhalb 


der Königskammer liegen noch fünf kleine Räume (n) übereinander, 


der oberste giebelförmig gedeckt, welche anscheinend ledirlich dazu 


dienen, den ungeheuren Druck des Mauerwerks auf die Decke der 


Königskammer zu vermindern Den ersten dieser Räume fand 


Davis 


dem zu Ehren er »Davisons Raum« heisst; die übrigen 
entdeckten die um die Erforschung der Cheops - Pyramide hochver- 
dienten Vyse und Perring und benannten sie nach Wellington, Nelson, 
Lady Arbuthinot und Colonel Campbell. Sie waren alle leer; von 
Wichtigkeit war aber, dass sich in den beiden letzten Inschriften fan- 
den, mit roter Farbe schon in den Steinbrüchen auf die Blöcke gemalt, 
welche den Namen des Chufu als den des Erbauers nennen. Der Zu- 
gang zu diesen Räumen ist nur von der grossen Halle und zwar nu 
nit Leitern zu erreichen ; sie werden daher nur sehr selten besucht 

Die Pyramiden des Chefren und des Menkerä (beide nicht 
besteigbar) sowie die drei kleinen hinter der letztern gelegenen lassen 
wir unberücksichtigt und wenden uns vom Aufgangspunkt der 
Cheops- Pyramide südlich; 1. lassen wir einen modernen, vom Vice- 
könig Ismail-Pascha erbauten Kiosk, 1. auch drei kleine Pyramiden, 
deren mittlere nach Herodot der Tochter des Cheops angehören 
soll, und erreichen bald den 


ter 
halb 
ıder, 
lazu 
. der 
fand 


den, 
Hren 
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‘Sphinx, dessen Riesenhaupt nebst einem geringen Teil des 
Rückens aus dem weichen Sand emporragt Der Sphinx hat die 
Figur eines ruhenden Löwen mit menschlichem (männlichem, daheı 
besser der als die Sphinx) Antlitz. Sein hieroglyphischer Name ist 
hu, d.h. Wächter, Die ganze Figur ist aus dem natürlichen Felsen 
herausgehauen; wo dieser zur Formgebung nicht ausr« ichte, nahm 
man Mauerwerk zu Hülfe. Der Leib ist ziemlich kunstlos, dagegen 
zeigt der Kopf noch Spuren sorgfältiger Behandlung trotz der star- 
ken Beschädigungen: dic Hauptbinde (Kalantika) ist nur zum Teil 
erhalten, der Bart abgebrochen, die Nase fehlt; auch sind Spuren 
einstiger roter Färbung erhalten Das Antlitz schaut gen Osten 
Die Breite des Gesichts beträgt 4,15 m, das Ohr misst 1,37, die Nase 
Bulak, 


die Inschriften nennen ihn Har-em-chu (Harmachis der 


1.70 m. Der Sphinx ist älter als die Pyramiden (vg 
8. 213 


Griechen), d.h. Horus am Horizont, er wird also ein Symbol des 
Horus sein und genoss in der That göttliche Verehrung. Spätern 
Herrschern war er das Symbol ihrer göttlichen Herrschermission; 
einzelne gaben den unter ihrer Regierung errichteten Sphinxen als 
Haupt ihr eignes Bildnis (vgl. Museum in Büläk), 

Wie tief der Sphinx im Boden steckt, haben die zuerst von Ca- 
viglia (1817) unternommenen, später von andern wiederholten Aus- 
grabungen bewiesen. Danach beträgt die ganze Länge dieses 


Riesendenkmals von der Spitze der Klauen bis zur Schwanzwurzel 
I 


über 50 m, die Höhe vom Ansatz des ruhenden Leibes bis zum Schei- 
tel 20 m. Caviglia fand einen zum Sphinx führenden Stufenweg 
und zwischen den Tatzen eine Art Tempelanlage, gebildet von drei 
Stelen, deren mittlere, aus Granit, vor der Brust des Tiers stand, 
während die beiden andern, von Kalkstein, flügelartig zur Seite 


standen; ausserdem fand er einen dem Sphinx zugekehrten kleinen 
Löwen. Die Inschrift der granitenen Stele dokumentierte dieselbe 
als ein Weihgeschenk des Königs Thotmes III. Einige der damals 
gefundenen Sachen befinden sich im Britischen Museum, das übrige 


hat der unaufhaltsam rinnende Wüstensand wieder bedeckt. 


Den in der erwähnten Inschrift genannten Tempel des Sphinx 
glaubt Mariette- Pascha in einem etwa 200 Schritt südöstlich davon 
gelegenen & anittempel wiedergefunden zu haben, den er 1853 
ausgrub, und der seitdem sorgfältig im Stand gehalten wird. Andre 
dagegen wollen in diesem Bau ein Mausoleum erblicken. Inschriften 
fehlen in dem aus Granitquadern und Alabasterblöcken mit vollende- 
ter Beherrschung des Materials errichteten, in einfach grossartigem 
Stil gehaltenen Werk. Man betritt dasselbe durch einen treppenarti- 
gen Gang, auf den etwa in der Mitte r. eine dunkle Kammer, 1. eine 
Treppe mündet, die auf das Dach geführt zu haben scheint; Kammer 
wie Treppe bestehen aus prächtigem Alabaster. Durch den Gang 


Orient. 15 
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gelangt man in eine Halle mit sechs monolithischen Granitpfeilern, 
deren mächtige granitische Deckplatten zum Teil noch erhalten 
sind. Auf diese Halle stösst senkrecht, mit der vorigen ein T 
bildend, eine zweite mit zehn in zwei Reihen stehenden Granit- 
pfeilern, welche durch übereinander gelegte Granitblöcke verbunden 
sind In einer Ecke der ersten Halle befindet sich der Eingang zu 
einem der zweiten Halle parallel laufenden kreuzförmigen Korri- 
dor mit zwei Reihen von Nischen übereinander, die wohl zur Auf- 
nahme von Särgen gedient haben. Eine dritte Halle, ohne Pfeiler, 
ist mit der ersten durch einen kurzen Gang verbunden In dieser 
fand Mariette mehrere Chefren - Statuen, deren besterhaltene jetzt 
im Museum in Büläk aufbewahrt werden. (Näheres vgl. 8. 212-213.) 
Von den zahllosen Privat 


Gize, welche den verschie 


äbern auf dem Pyramidenfeld von 


ensten Jahrhunderten, von der IV. Dy- 
nastie bis auf die letzten Zeiten des Pharaonenreichs herab, ange- 


hören, pflegen nur zwei besucht zu werden, den Beduinen unter 
den englischen Namen »Tomb of numbers« und Campbell’s tomb 
bekannt. Diese gesehen zu haben, genügt vollständige, namentlich 
für solche, welche die weit schönern Gräber in Sakkära besuchen 
wollen. Es mag hier bemerkt werden, dass zuweilen die wertvoll- 


sten Monumente, wenn sie erforscht und für die Wissenschaft aus- 
gebeutet sind, wieder vorsorglich mit Sand verschüttet werden, um 
sie vor den Beschädigungen zu schützen, mit denen sich unverstän- 


dige Reisende ] 


er nur zu oftan den alten Denkmälern versündigen. 
Das *Zahlengı 
nordöstl. vom Sphinx am Abhang des Pyramidenplateaus, nahe dem 
Beduinendorf / el-Zafr). Es gehörte dem Chafrä-anch, dem Priester 
der Pyramide des Chafrä, und seiner Gattin He rneka, einer Priesterin 
der Neith, beide von vornehmem Geschlecht. Merkw ürdig ist es 
wegen seiner leider schon stark verblassten Bilder und Inschriften ; 
seinen Namen hat es daher, weil auf der Wand 1. vom Eingang 
Schreiber dargestellt sind, welche die Besitztümer des Chafrä-anch 
verzeichnen, namentlich dessen erstaunlich grossen Besitz an Tieren 
(835 Stiere, 220 Kühe, 760 Esel. 974 Sı hafe, 2235 Ziegen). Den 
Zahlenreihen ist jedesmal ein Exemplar der betreffenden Tier- 
species beigezeichnet. Auf andern Wänden sehen wir Menschen 
in allerlei landwirtschaftlichen Verrichtunsen, an der Südwand 
Chafrä-anch und Herneka selbst vor beladenen Opfertischen. 
Campbells Grab (von dem Entdecker Vyse 1837 nach dem da- 
maligen englischen Generalkonsul in Ägypten benannt) liegt ca. 200 
Schritt direkt westlich hinter dem Sphinx. Es ist ein Familiengrab 
und stammt aus der verhältnismässig Jungen Zeit derXXVI. Dynastie 
(7. Jahrh. v. Chr.) Der Oberbau ist zerstört, das Grab besteht 
jetzt nur noch aus einem 16,30 m tiefen rechtwinkeligen Schacht, 


ab (Tomb of numbers) liegt ca. ‘300 Schritt 
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dessen Weite 8, 
Türken zerstörten gewölbten 


resp. 9,30 m beträgt, und der zu einer 
Kammer führt 
Umfassungsgraben ist dieser Schacht vom übrjeen 


durch dic 
Durch 


einen tiefen 
Felsen isoliert, 


nur an einigen Stellen in der Tiefe verbinden ihn Steinbrücken mit 


dem!Aussenfelsen, in welchen Nischen eingesprengt sind 
Nischen fand Vyse vier Sarkophage, 


Leichen 


Die Grabräuber waren wohl dieselben, die 


In diesen 
aber alle geöffnet und ohne 
auch in den 


Schacht von der Seite her einen Eiı gang gebrochen hatten; durch 
letztern gewahrt man einen im Schacht noch vorhandenen Sarkophag, 
der einen Mumienkasten von schwarzem Basalt enthält 


Wer einige 
miden 
kann nur mit Esel 
und Besichtigungen 
von Bedraschen (S 


früh aufbrechen und Mundvorrat iı 


Man reitet in 


Strapazen nicht scheut 
leich den von Sakkära (S 
gemacht werde 


Gize und Sal, 


n und beansprucht inkl 


diesem Fall von dem 


kann mit dem Besuch deı Pyra- 


Diese 


235) verbinder Gesamttour 


Aufenthalt 


ira sowie Rückfahrt mit der Bahn 
Dakrt S. 234) ca. 11—12 St.; daher 
genügender Menge mitnehmen! 

Beduinendorf El-Kufr (S. 226) süd- 


warts immer an der Grenze des Fruchtlands und der Wüste entlang. 
Nach 1 St. 1. das Dorf Zäwiyet el- Argän, gegenüber r. die Trümmer 
eineı rossen, bald darauf die Reste einer kleinern Pyramide. 1 St. 
weiter, nachdem man ]. in einiger Entfernung die Dörfer Zäwiyet Sidi 


Misli und Schoberment gelassen, « 


Pyramiden von 


rreicht man r. 
Abusir, dem alten 


das Totenfeld und die 


Busiris. Die Pyramiden, aus der 


Zeit der V. Dynastie stammer sind sehr beschädigt und bieten nur 
reringes Interesse. ht lan darauf l. der Teich von Abusir und 
veiter zurückliegend das Do 1bustr Der Weg hält sich in geringer 
Entfernung am Westufer des chs, dessen Ausdehnung übrigens 
nach der Jahreszeit eine sehr wechselnde ist ze Minuten von seinem 
Südende beginnt das Totenfeld von Sakkd Da, wo man zuı 
Linken verschüttete Felshöhlen gewa rt, ziemli a der Höhe des 
Dorfs Abusir, biegt man r. ab und r« tet zwischen Sandhügeln dahin 
dem interessantesten Teil der Nekropole zu. Man gelangt auf diesem 
Weg zuerst zum Grab des Ti (S. 235), zu desse n Besichtigung aber zu- 
‚ächst die Beduinen von dem wenige Minuten entfe rnten Marietteschen 
Haus zu holen sind. Von Sakkära nach Bedraschen, s. S. 234 
e P Der Barrage du Nil ist ein an der 
) Barrage du Nil, südlichsten Spitze des Deltas errich 
Nur bei völlig hinreichender Zeit | tetes riesires Stauw« rk 17mü.M 


zu besuchen. Zur Besichtigung be- 
sondere Erlaubnis des Krie: 
sters nötig, welche das Konsulat 
verschafft. — Eisenbahn bis Kalyüb 
(85. 185) in 25 Min. für I. 7 Pia- 
ster Tarif 20 Para, II. 5 Piaster 
Tarif. Von Stat. Kalyüb zu Esel in 
l4St. zum Harrage. Die von Kalyüb 
ebendahin fübrende Bahn ist u 

benutzt. Die Esel in Kalyüb sind 
nicht gut; wer die Mehrau gabenicht 
scheut, nehme von Kairo Esel und 
Treiber (man zahlt für den Esel im 
Packwagen 1,25 Fr., ebensoviel für 
ein Billet III. Klasse für den Jungen), 
— Restaurant in dem beim Barrage 
gelegenen Dorf. i 


mini 


welches Mohammed Ali mit einem 
Kostenaufwand von über 30 Mill. Fr 
errichten liess. Der Zweck dessel- 
ben war, in der Periode des nie- 
drigen Wasserstands den Nil etwa 
bis zu der Höhe zu stauen, welche 
er bei der Anschwellung zu errei- 
chen pflegt, und dann das Wasser, 
wie während der Überschwemmung, 
erst in die grössern, dann auch in 
die kleinern Kanäle eintreten zu 
lassen, um aufdiese Weise mit Hülfe 
der in den Kanälen bereits vorhan- 
denen Stauvorrichtungen den Boden 
in ganz Unter-Ägypten und auch wei- 
ter aufwärts, soweit die Stanung 
wirken würde, zu bewässern, ohne 
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der Tausende von Schöpfmaschinen 
zu bedürfen, welche heute die Be- 
wässerung besorgen. Für die Aus- 
führung standen sich zwei Projekte 
gegenüber. Der berühmte französi- 
sche Ingenieur Linant-Bei wollte 
mit Rücksicht auf die Schwieri 
keiten der Arbeit in einem so mäch 
tigen Wasserlauf wie der Nil und 


in einem so veränderlichen Boden 
die Anlage auf das feste Land ver- 
legen und dann den Nil nach dem 
Barrage hinleiten; der Befürchtung, 
dass die Schiffahrt auf beiden Nil 
armen leiden werde, hielt er den 
Einwurf entgegen, dass sich die- 


selbe dann einfach auf die durch 
das Stauwerk mit bedeutendern 
Wassermassen versehenen grossen 
Kanäle werfen könne. Allein die 
Erwägungen, dass die durch Linants 
Plan bedingten grossen Terrainveı 


änderungen ausser gewaltigen Erd- 
arbeiten auch allerlei Verwickelun 
gen im Gefolge haben könnten, 
führten schliesslich zur Bevorzugung 
des Projekts von Mougel-Bei. Die- 


sem gemäss besteht nun der Barrage 
aus zwei Brücken über die beiden 
Nilarme. Der Bau ist aber insofern 
unvollendet die Verschlussmittel 
der Brücken für den Damiette-Arm 
und die meisten von den zur Ablei 
tung des gestauten Wassers erfor- 
derlichen Kanäle noch feblen. Ob 
wenn die Verschlussmittelhergestellt 
wären, das Werk den immensen 
Wasserdruck aushalten würde, ist 
um so zweifelhafter als die Funda- 
mente der Brücken bereits stark 
gelitten haben. Ihre Restaurierung 
würde mehr kosten als die Anlage 
eines neuen Barrage. In seinem 
gegenwärtigen Zustand ist der Bar- 
rage ein Hemmnis für die Schiffahrt, 
da dieselbe einmal durch hohe 
Schleusengelder verteuert und so- 
dann.durch die Stromschnellen, wel- 
che sich durch ‚die mitten im Strom 
errichteten Pfeiler gebildet haben, 
geradezu ‚gefährlich gemacht ist. 
Bei der Anlage dieses »pomphaf- 
ten, gefahrbringenden Baues ohne 
jedweden Nutzen« (Brugsch) spielten 
übrigens auch militärische Erwä- 
gungen mit. Man meinte nämlich 
eine etwa durch das Delta vordrin- 
gende Invasionsarmee hier auf 
ten zu können und legte deshalb 


Kairo (Heluän). 


auch starke Befestigungen und Ka- 
sernen an. Ob dieselben gegebenen 
Falles ihren Zweck erfüllen würden, 
sei dahingestellt. 


6) Bäder von Heluän. 


Auch diese Exkursion ist nur 
bei reichlicher Zeit zu empfehlen. 
Eisenbahn bis (23 km) Heludn 3mal 
täglich. Bahnhof unweit der Place 
Mehemet-Ali am Fuss der Citadelle 
Pl. E7,8). Dauer der Fahrt 1 St.; 
Fahrpreis: I. 12, II. 9 Piaster T 
Der Fahrplan ist in den Hotels in 
Kairo einzusehen 


Die Balın führt anfänglich auf 
Wüstenboden zwischen dem Mokat 
tam l. und den Mameluckengräbern 
S. 204) und der Gräberstadt /mdm 
Schafei (S. 204) r. hin. R. hübscher 
Blick auf den südlichsten Stadtteil 
von Kairo und darüber hinaus bi 
u den Pyramiden. Weiterhin l. der 
jüdische Begräbnisplatz. — Stat. El- 
Basätin. L. beginnt das Wädi et 
Tih (S. 218). Die Bahn nähert sich 
nun dem Nil und erreicht ihn bei 
Turra, in welchem Namen Strabon 
Troja wiederfand; nach seiner Er 
zählung hätten hier gefangene Tro- 
janer gehaust, welche Menelaos naclı 
Agypten folgten und dann hier zu- 
riickblieben. Bei Turra grosse Mi 
litärgebäude L. die Steinbrüche 
(s. unten), zu denen mehrere Pferde- 
bahnen führen, welche aber besser 
von Heluän aus besucht werden. 
Auf einer Anhöhe 1. das zerstörte 
Fort Turra. — Stat. El- Massara (r.) 
am Nil. Weiterhin Zweigbahn zu 
einigen Militäretablissements und 
einem viceköniglichen Schloss am 
Nil. Die Bahn wendet sich dann 
wieder der Wüste zu und steigt zu 
dem Plateau, auf dem die Bäder 
von Heluän liegen. Diese Bäder, 
sicher schon in den ersten Zeiten 
arabischer Herrschaft, vielleicht 
schon von den alten Agyptern be- 
nutzt, sind in ihrer gegenwärtigen 
Gestalt eine Schöpfung des frühern 
viceköniglichen Leibarztes Dr. Wil 
helm Reil (gest. 14. Jan. 1880); die 
ersten Anlagen wurden 1868 bego1 
nen, die Quellen (deren mächtigst® 
620 cbm pro Tag liefert) 1871—72 ge- 
fasst. Diese Quellen, Schwefelsalz- 
Thermen von 300 C., enthalten nach 
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7. Route: 


derim Jahr 1879 durch den Professor 
Gastinel-Bei an Ort und Stelle vor- 
genommenen Analyse in 1 Liter: 


o | Schwefelwasserstoff ca. 47 0,0731 
= Kohlensäure ca. 6120,1200 
= | Stickstoff ca.10r0 

) 


Chlorealcium . zo 
Chlormagnesium 
Chlornatrium . 
doppeltkohlensauren 


MS Kalk 0,80 
schwefelsauren Kalk . 0,2100 
Silicium. . . . 0,015 

SI organische Stoffe 0,001 

6,25( 


Sie empfehlensich beirheumatischen 
Leiden, Syphilis, Merkurialismus, 
chronischen Hautkrankheiten, chro 
nischen Bronchialkatarrhen, chro- 
nischen Blasenkatarrhen, Leberan- 
schwellungen, Skrofulose; kontrain- 
diziert sind dagegen vorgeschritten« 
Kehlkopftuberkulose und starke Nei- 
gung zu Haemapto& (Blutauswurf). 


Über den Quellen erhebt sich ein 
mit Badeeinrichtungen und 
Inhalationssaal versehenes Badehaus. 
In der Nähedie Trinkquelle. Wüsten- 
sandbäder werden eingerichtet. Zur 
Aufnahme der Fremden dienen das 
von der Regierung erbaute empfeh- 
lenswerte Grand Hötel (Pension 12— 
15 Fr.) und mehrere Villen. Die 
Gartenanlagen, bewässert durch eine 


guten 


in dem Dorf Heluän (einige Kilo- 
meter vom Bad entfernt in einem 
Palmenhain am Nil gelegen) auf; 


stellte Dampfpumpe, tragen aller- 


Nilfahrt von Kairo bis Assuän. 


nd 


dings noch die Spuren ihres juge 
lichen Alters an sich. Dirigierendeı 
Badearzt ist Dr. Engel (Deutscher) 
Post- und T ıphenstation 

Von Heluän erreicht man zu Esel 
in 1! St. die Steinbrüche von 
Turra und Massara, denen schon das 
Material zum Bau der Pyramiden 
entnommen wurde und die noch 
jetzt im Betrieb stehen. Ungeheure 
Bes 


Säle (zu deren chtigung man 
sich mit Lichtern versehe!) sind hier 
in die Felsen hinei arbeitet, die 
Decken schützte man durch au 

sparte Pfeiler vor dem Einsturz 
Einige Stelen, welche über die Be- 
nutzung der Steinbrüche reden, so 
wie Reste von sreliefs und In- 


schriften sind noch an Ort und Stelle 
vorhanden 

Mit dem Besuch von Heluän lässt 
sich der von kkära (Ss. 235) von 
denjenigen verbinden, welche den 
Ausflug nach Sakkära als besondere 
Tag von Kairo aus unterneh- 
men. Und zwar in doppelter Weise. 
Entweder man benutzt den Morgen- 
zug von Büläk ed-Dakrür nach Bedra 


stour 


schen (Esel von Kairo mitnehmen! 
Vgl. S. 234), besichtigt das Totenfeld 
von Sakkära (ca. 4 St. von Bedra 
chen und zurück lässt sich mit 
der Fähre zum Dorf Heluän über 
|setzen und fährt vom Bad Heludn 
mit dem Abendzug nach Kairo 
zurück. Oder man ırt von Kairo 
nach Bad Heluän, übernachtet dort, 
macht folgenden Tags den Ausflug 


nach Sakkära und kehrt abends nach 
Kairo Kundige Führer und 
gute in Heluän zu haben. 


zurlck. 


Esel sind 


7. Route: Nilfahrt von Kairo bis Assuän (Philae). 


Vgl. die beifolgende Karte. 


Eine Eisenbahn führt von der 
Stat. Büldk ed-Dakrür jenseit des 
Nils einmal täglich (8 Uhr vorm.) in 
111/, St. für I. 171,30, II. 114,20 Piaster 
Tarif bis (400 km) Siüt, wo 
endigt. Diese Bahn war bisher nur 
für diejenigen Touristen von Wich- 
tigkeit, welche die erste kleine 
Strecke bis Stat. Bedraschen (s. 8.234 


sie 


für den Ausflug nach Sakkdra (S. 234 
benutzen wollten. Inwieweit das 
durch diesunten erwähnte Dampfer- 
verbindung anders werden wird, 
bleibt abzuwarten. 4 
Für den Besuch von Ober-Agypten 
| kommen als Transportmittel in Be- 
|tracht: die Regierungsdampfer, die 
| Cookschen Dampfer und die Dahabiyen. 
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1) Die Regierungsdampfer, erst 
1880 zweimal 
wöchentlich in 4 Tagen von Siüt bis 
Assudn für I. 500, II. 250 Piaster Ta- 
rif. Hauptsächlich für den Schlepp- 


eingerichtet, gehen 


dienst bestimmt, sind sie doch auch 
zur Aufnahme von ieren 
eingerichtet Die Dauer ıhr 
von Kairo und dahin zurück ist 


ca. 14 Tage Di Passagierprei 
beträgt für die I. Klasse ca. 25 Pfd 
1 e 0 Mark und 


schliesst 
ein: Eisenbahnfahrt von Kairo nach 
Siüt, Verkö ng an Bord (exkl 
Wein) und währen« eier Tage im 
Luxor- Hötel« (s ten), Esel und 
Führer zu den Sehenswürdigkeiten, 
Eisenbahnfahrt nach Kairo zurück. 


Genaueres über Stationen, Aufent 
halt ete. in den Prospekten, welche 


das Postamt in Kairo sowie da 
Cooksche Büreau in Shephea 
Hötel in Kairo liefern Diese Ei 
richtung eı r Linie 
Vorzug lie Kosten 
lassen sich adurch noch ver- 
mindern, man eventuell die 
II. Klasse benutzen und an l& 


en kann. Nachte 
die störenden Aufenthalte an 
zültigen Orteı Stationen), die 
sehr ırze Zeit, welche für die Be 

sichtigung der zum Teil 
nachts bei Fackellicht) angesetzt ist, 
endlich der Umstand, dass dem Rei- 
senden die zwischen Kai d Siüt 
gelegenen Sehenswürdigkeiten gan 


la carte es 


Denkmäler 


entgehen. 

2) Die Cookschen Dampfer 
englischen Reiseunternehmer 
in London, in Firma Thomas Cook d 
Son, durch Übereinkommen 
dem Chedive zur Verfügung g 
stellt) gehen von Kairo bis Assudn 
von Dezember bis März 9mal hin und 
zurück in 20T. n (s.vorn Fahr- 
preis, 50 Pfd. Sterl. (1000M.), schliesst 
ein: Logis und Verpflegung an Bord, 
Führer und gesattelte Esel zur Be- 
sichtigung der Sehenswürdigkeiten 
und Trinkgelder an Bedienung und 
Mannschaft. Stationen: Minye (2 
St. Aufenthalt), Bent-Hassan (3 St.), 


Siüt (6 St.), Girge oder Belliäne (9 
St., Bes ı von Abydos), Kene (7 St., 
Besuch von Dendera), Luksor (3 Ta 


Besuch der Sehenswürdi :iten von 
Theben), Esne (3 St.), Zifa (5 St.), 
Köm Omb6 (1 St.), Assuän Tag, 


Route: Nilfahrt von Kairo bis Assuän. 


jesuch von Ph Auf der Rück- 
> - . 
fahrt wird nur Belliana angelaufen 


Ausserdem gehen im Winter einige 
Speeialtrain welche 30 Tage Zeit 
erfordern, mehr tionen anlau- 
‚längere Besichtigung gestatten 
und 64 Pfd. Sterl. kosten. — Billet« 
ınd nähere Auskunft im »Touri 


‚ Shepheard’s Hötel in 
- In Luksor existiert ein von 
gründetes Hotel (»Luxor-Hö- 
tel ir diejenigen Touristen, wel 
che sich eine Dahabiye gemietet ha 
ben, ist dieses Hotel ohne Wert; für 
die mit Cookschen Dampfern und den 
Regierungsschlepper 
rewinntesan Bedeutung fürden Fall, 
Theben zu gehen 
enken und auf dessen 
Besichtigung noch die Zeit verwen- 
zwischen der Hin- und 
cekfahrt von Theben nach Assuän 
Dic rösste Annehmlichkeit 
ewährt diese Einrichtung jedenfalls 
Aufenthalt 
in TI en zu nehmen beabsichtigen, 
ei es zu klimatischer Kur (wo frei 
lich der Mangel an einem Arzt 
könnte) 
wissenschaftlicher For- 


Pavilion 
Kairo 


n reisenden aber 


sie nur bis 


genauere 


n wollen, 


1 


lie einen längern 


empfindlich werden oder 
zum Zweck 
chung 

Die Benutzung der Cookschen 
Dampfer empfiehlt sich gleichfalls 


denen, welchen Zeit und Geldmittel 


eine gewisse Beschränkung aufer- 
legen Ein unleugbarer Nachteil 
ist das Gebundensein an den Fahr- 


plan und die bei den gewöhnlichen 
Fahrte 9mal) knappe 
der Aufenthalte, welche ein gründ- 
liches und behagliches Betrachten 
der grössern Denkmäler nicht gestat- 
ten; eine Anzahl kleinerer, die aber 
zum Teil doch von Interesse sind, 
werden nur bei den Speeialtrains be- 
rücksichtigt. Wer daber in seinen 
3ewegungen frei zu sein liebt, nach 
Gefallen bald hier, bald dort Aufent- 
halt nehmen möchte und den Sehens- 
würdigkeiten eine mehr als flüchtige 
Aufmerksamkeitschenken will, auch 
eine Mehrausgabe nicht zu scheuen 
braucht, der miete sich eine Daba- 
biye. Karl Stangen macht die Nil- 
fahrt auf einer Dahabiye in 35 Ta- 
gen. 

3) Die Dahabiye, d. h. »die Gol- 
den« ist ein langes, schmales Schiff, 
dessen Bord kaum 1 m über dem 


3Zemessung 


7. Route: Nilfahrt von Kairo nach Assuän. 


Wasserspiegel liegt. Auf« 
Hälfte des Schiffs, bis an < 
eichend, liegt die Kabine, 2—3 m 
iber die Bordhöhe ragend und be- 
tehend aus einem Salon mit Di- 


hintern 
n Stern 


wans und grossem Tisch sowie aus 
einer grössern oder geringern An 


ahl von Schlafkabinen und Käm- 
merchen. Der Boden aller dieser 
Gemächer liegt unter der Wasser- 
linie Der gewöhnliche Aufenthalt 
der Reisenden ist das Dach der Ka- 
bine, ausgerüstet mit Diwans und 
Tischen und überspannt von einem 
Zeltdach, dessen Beseitigung sich 
ıllerdings häufig, namentlich bei 
starkem Wind, notwendig macht 
und noch häufiger unter dem Vor 


einträchtige dem Steuer- 


mann oder Kapitän (Keis) den Blick 
aufs Fahrwasser, verlangt wird. Die 
vordere niedrige Hälfte der Barke 
der Aufenthalt der Mannschaft 
acht und mehr Matrosen, je nach 
der Grösse der Dahabiye Vorn am 


geben, es I 


Bu befindet sich die Küche, da- 
neben der Mast mit grossem latei 
nischen Segel; ein kleinerer Mast 
ganz hinten am Stern, gleichfalls 
mit lateinischem Segel, dient zu 


gleich als Flaggenstan Die Plan 
ken am Vorderteil laufen quer, 
sind zum Herausnehmen eingerich 
tet und dienen dann als Ruderbänkce 
für die Matrosen. Der Dahabtye 
angehängt sind in der Regel ein 
oder zwei Boote (Felüka ır Un- 
terbringung von lebendem Proviant 
Hammel, Truthühner ete.) und zu 
etwaigen Fahrten der Passagiere 
Wer die Nilfahrt mit derDahabiye 
zu machen wünscht, thut gut, sich 
mit einem Dragoman (s. Einleitung 
in Verbindung zu setzen und die- 
sen mit der Miete des Schiffs zu 
betrauen, die dann in dem Kontrakt 
(s. unten) einzubegreifen ist. Bei 
der Wahl des Dragomans ist grosse 
Vorsicht geboten, und man traue 
hier nur den zuverlässigsten Em- 
pfehlungen. Die Hoteliers und Kon- 
sulate vermögen darin in der Regel 
Rat zu geben; auch der Buchhänd- 
ler Kauffmann in der Muski, dem 
eine vieljährige Erfahrung zur Seite 
steht, ist zu jeder Auskunft gern 
erbötig. Ist der Dragoman gefun- 
den, so begibt man sich mit ihm 
aufs Konsulat und schliesst hier mit 


ihm einen Kontrakt Formulare 
im wesentlichen « 


inander ziemlich 
gleich, sind auf dem Konsulat vor- 
handen und werden gegen eine be- 
stimmte Taxe ausgefertigt Rat- 
sam ist, den Kontrakt in zwei Exem- 
plaren aufnehmen zu lassen und 
eins dayon während der Fahrt mit 


sich zu führen. In einem solchen 
Kontrakt wird genau festgesetzt 
wie gross die Reisegesellschaft und 
demgemäss auch wie gross und in 


welcher Weise eingerichtet die 
Barke, welches das Ziel und wie 
ınge die Dauer der Reise, wel 
ches der Tag der Abfahrt sein soll, 
und wie viel Tage sich der Reisende 
zu freier Verfüg 5 
wird ferner bestimmt, wie viele 


ıgausbedingt; es 


Mahlzeiten, wie viele Gerichte, was 
für Weine, Liköre und sonstige 
Lebensbedürfnisse der Dragoman 


zu liefern hat, dass er verpflichtet 
ist, für die Beschaffung von Reit- 
tieren und Führern zu den Sehens- 
würdigkeiten zu sorgen, während 
der Nacht Wächter zu bestellen, alle 
Trinkgelder zu leisten, die Wäsche 


und die Zimmer reinigen zu las- 
sen ete. Ohne solchen Kontrakt die 
Reise anzutreten, wäre sträflicheı 
Leichtsinn 

Als Dauer der Nilfahrt mit der 


Dahabiye Issuän und zurück 
‚is Kairo rechnet man 60 Tage (die 
Dahabiyen fahren nur bei Tag), ein- 
h etwa 12 Tage für Statio- 
nen. Über die Kosten der Fahrt las- 


hl 1 
ıliessl 


sen sich nur annähernde Angaben 
machen;dieselbe ehten sich Ibst 
ve indlich nach der Zahl der Rei- 
S( en und den Ansprüchen, die 
sie an die Verpflegung machen, so- 
dann nach der Gri und Ausstat- 
tung der Dahabiye, endlich nach der 


Nachfrage und nach der Jahreszeit 
(vem Januar ab in der Regel billiger). 
Als Durchschnittspreis, den eine Ge- 
sellschaft von 5—6 Personen dem Dra- 
goman füreine mittelgrosse bemannte 
Dahabiye und für die kontraktmäss 
von ihm zu gewährenden Dinge für 
die Strecke nach Assuän und zurück 
und für die Dauer von 60 Tagen 
zu zahlen hat, kann die Summe von 
200— 250 Pfd. Sterl. (4000—5000 M.)an- 
gesetzt werden. Etwa zwei Drittel 
werden beim Antritt der Fahrt, der 
test bei der Ankunft in Kairo ge- 
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zahlt. Dazu kommt natürlich noch 
ein nicht ganz unerheblicher Betrag 
an Trinkgeldern, da es üblich ist, 
den Matrosen an den Hauptstationen 
einen Hammel, während der Fahrt 
gelegentlich (aber mit weiser Spar- 
samkeit) ein paar Flaschen Cognac, 
einigen Tabak und vielleicht ein 
kleines Geldg henk ukommen 
zu lassen, am Ende der Fahrt aber 
dem Dragoman, dem Reis und den 
Matrosen ein Bachschisch zu geben, 
dessen Betrag sich nach dem Grade 
des Wohlverhaltens der Betreffen- 
den richtet. 

Man vergesse auch nicht, einen 
langen Wimpel für dieSpitze der Raa 
und eine Nationalflagge für den Mast 
am Stern des Schiffs zu beschaffen. 
Die ägyptische Regierung erkennt 
dem europäischen Reisenden auf 
dem Nil das Recht zu, eine derart 
Flagge auf der von ihm gemieteten 
Dahabrye u führen, und hat alle 
Lokalbehörden angewiesen, den Bar- 
ken der Europäer alle wünschens- 
werte Hülfe zu leisten. Auf dem 
Nil ist es Sitte, dass die einandeı 
begegnenden Dahabiyen durch Sen- 
ken der Flagge sich begrüssen, und 
zwar hat derjenige, der zu Berg 
fährt, den ersten Gruss zu leisten. 


Vor der Abfahrt überzeuge man 
sich, dass die Dahabiye in dem aus- 
bedungenen guten Zustand sich be- 
finde und alle mitzunehmenden Vor 
räte in erforderlicher Güte und 
Quantität an Bord seien. Die Vor- 
räte sind lieber etwas reichlich zu 
bemessen, da in den Orten oberhalb 
Kairo die meisten Dinge gar nicht 
mehr zu, beschaffen sind. Ein et- 
waiger Überschuss ist bei der Rück- 
kehr leicht wieder zu verwerten. 


Ein wichtiges Kapitel ist das Be- 
nehmen des Reisenden während der 
Fahrt gegenüber dem Dragoman und 
der Mannschaft. Hier kann gleich 
anfänglich vieles versehen werden, 
was dann schwer wieder gut zu 
machen ist. Der passive Wider- 
stand des Dragomans und der Mann- 
schaft wird die Geduld des Reisen- 
den oft genug auf die Probe stellen. 
Es ist von höchster Wichtigkeit, 
gleich vom ersten Tag an unzwei- 
deutig merken zu lassen, dass man 


unbeschränkter Herr der Dahabiy« 
ist und bleiben will, dass man nichts 
Unbilliges verlangen, aber auf dem, 
was man zu verlangen berechtigt 
sei, mit Entschiedenheit bestehen 
werde, keine Widersetzlichkeit zu 
dulden, sondern jeden Ungehorsam 
durch die Behörden (die man alle- 
zeit entgegenkommend finden wird 
strafen zu lassen gesonnen sei; da- 
gegen sei man erbötig, bei guter 
Führung sich am Ende der Reise 
erkenntlich zu beweisen. Ist durch 
festes Auftreten gleich im Beginn 
der Respekt gewonnen, so kann 
man späterhin eher einmal nach- 
sichtig sein, ohne befürchten zu 
müssen, dass die Nachgiebigkeit als 
Schwäche ausg st werde 


Uber die Reihenfolge in der Be- 
sichtigung der Tempel und Gräber 
mag hier bemerkt werden, dass es 
ein durch die Praxis bewährter 
Grundsatz ist, so schnell wie mög- 
lich das Ziel zu erreichen, jeden 
günstigen Wind zu benutzen und 
die Hauptsehenswürdigkeiten für 
den Rückweg zu versparen. Doch 
werde dabei noch eine andere Rück- 
sicht nicht aus den Augen verlorer 
in der eibenfolge der Eindrücke 
eine gewisse Steigerung walten zu 
lassen. Deshalb besuche man, wenn 
es irgend statthaft ist, schon auf der 
Bergfahrt die Gräber von Bent-Has- 
san, die Tempel von Abydos und 
Dendera, fahre aber an Theben vor- 
bei, um diesem bei der Thalfahrt 
eine um so grössere Aufmerksam- 
keit zu widmen. Wer Karnak ge- 
sehen hat, wird für die kleinern 
Monumente kein rechtes Interesse 
mehr mitbringen. Sakkära kann bei 
der Eigentümlichkeit seiner Denk- 
mäler auch nach Theben noch ge- 
sehen werden, ohne dass man zu 
befürchten brauchte, einen abge- 
schwächten Eindruck zu empfangen; 
indessen pflegt nach achtwöchent- 
licher Nilfahrt ein starkes Verlangen 
nach den Genüssen Kairos sich gel- 
tend zu machen, und so besuche man 
auch Sakkära, wenn man den Aus- 
flug dahin nicht schon von. Kairo 
wus gemacht hat, auf der Bergfahrt. 


7. Route: Nillandschaft. 233 


Charakter der Nillandschaft. Wer von der Nilfahrt einen 
raschen Wechsel anmutiger landschaftlichen Bilder erwartet. wis 
ihn etwa die Rheinfahrt von Mainz bis Köln bietet, wird sehr ent 
täuscht sein. Der Grundzug im Charakter der Nillandschaft ist deı 
des Feierliehen, Monotonen, ja Ermüdenden. Es ist im Grund 
immer dasselbe Bild: der breite Strom, be gleitet von phlegmati 
schen gelbgrauen Kalksteinbergen, die bald näher an den Strom 
treten, bald mehr zurückweichen, aber in fast stetie gleicher Höhe 
sich hinziehen; schmale grüne Felder, wechselnd mit der gelben 
Wüste; Palmenwälder und elende Fellachendörfer, umflattert von 
Tausenden von Tauben; die Städte fast nur durch ihre Grösse und 


die Minarete von den Dörfern unterschieden, gelegentlich ein 
Dampfschornstein, der die Nähe einer Zuckerfabrik verkündet und 
in dieser Umgebung unharmonisch wirkt; auf dem Strom und auf 


den Sandbänken zahlloses Geflügel, aım Ufer kauernde Männer und 
Weiber und Bachschisch heischende nackte, schmutzige Kinder, 
Fellachenweiber, die feierlichen Schrittes, auf dem Haupt antik 
geformte Thongefässe, zum Wasserschöpfen an den Strom herab 
steigen immer eins wie das andere auf einer Strecke von über 
140 deutschen Meilen. Und melancholisch wie die Landschaft ist 
ıuch ihr charakteristischer Ton, das weithin hörbare, an fernes 
Glockensummen gemahnende Seufzen und Knarren der $ ikiyen 
(S. 99). Nur an wenigen Orten erweitert sich das Thal zu eineı 
geschlossenen, stimmungsvollen Landschaft, so namentlich in Sifit 
Theben, Assuän. 
So mag den Reisenden auf der Nilfahrt zuweilen ein gewisses 
Gefühl der Langenweile beschleichen. Und doch wird der Gesamt- 
eindruck ein überaus günstiger, ein unvergesslicher sein. Selbst- 
verständlich spielen die Monumente hier die erste Rolle. Aber auch 
davon abgesehen: es hat einen eigentümlichen Reiz, als Herr d« 
Schiffs und der Mannschaft so behaglich, dem Weltgetriel 
einige Wochen völlig entrückt, dahinzugleiten auf dem majestäti- 


vuf 


schen Strom, langsam die Berge, Städte und Dörfer an sich vorbei- 
ziehen zu lassen, geleitet von ewigem Lenz, umhaucht von balsa 
mischer Wüstenluft und bestrahlt von einem fast nie sich trüben- 
den Himmel. Auch fehlt es nicht ganz an Abwechselung, wie sie 
das Landen der Dahabiye, das Begegnen andrer Nilbarken bietet, 
vor allem das unvermeidliche Auffahren des Schiffs auf eine deı 
wandelbaren Sandbänke (vgl. $. 96): dann stürzt sich die leicht 
bekleidete Mannschaft mit Geschrei in den Strom, das Fahrwasseı 
wird sondiert, die Ruderer greifen ein, mit Ziehen, Heben und Sehie- 
ben wird endlich die Barke wieder flott gemacht und setzt ihre 
Reise fort; oder der Wind steht dem Schiff entgegen: dann wird 
ein langes, Seil an dem Mast befestigt, die Mannschaft wird ans 
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Ufer gesetzt und zieht nun langsam, feierlichen Sehrittes und mit 
monotonem Gesang die Dahabiye stromaufwärts. Besonders schön 
sind die Abende, wenn die sinkende Sonne die Berge des östlichen 
Ufers mit einem Glutmeer übergiesst, dann nach kurzer Dämme- 
rune der südliche Sternhimmel in unvergleichlicher Strahlenpracht 
funkelt, der kühle, erfrischende Abendwind das Nilthal durehzieht 
ınd die Mannschaft, auf dem Deck im Kreis gekauert, dem von 
Tamburin (rekk) und Topftrommel (darabukke) begleiteten ein- 
tönigen Vortrag des Vorsängers lauscht, nur zuweilen mit einstim- 
mieem, langgezogenem »ah!« dazwischenfallend. Später unterbricht 
das majestätische Schweigen der Landschaft nichts als das ver- 
einzelte Gebell eines Hundes oder Schakals, hier und da das heisere 


Lachen einer Hyänc und der klagende Ton einer fernen Säkiye. 


Nilfahrt. Die Dahabiyen fahren von Büläk oder der gegenüber- 
liegenden Stelle des westlichen Ufers (21,78mü. M.)ab Man passiert 
Geziret Büläk und die Nilbrücke, ]. hat man d 
und Gärten von Kairo, die Insel Röda und Alt-Kairo, r. die Paläste 
von Gize, im fernen Hintergrund die Pyramiden. Die Citadelle und 
derMokattam verschwinden allmählich. R.eine Anzahl von Dörfern 


» Kasernen, Paläste 


unter Palmenhainen, ]. mehrere Militäretablissements, die Dörfer 
Turra und Massara, weiter zurück der @ebel Turra (S. 228). Wei- 
terhin r. die Pyramidengruppen von Abusir, Sakkära und Dahschür 
Wenige Kilometer weiter 1. das Dorf Heluän (S. 228); gegt nüber 
r. das Dorf Bedraschen, Station für den Ausflug nach Sakkära 
{ Fortsetzung der Nilfahrt s. S. 237.) 

Ausflug nach Sakkära (ca. 4 St. vom Ufer des Nils und dahin zurück). 
Wer von Kairo aus Sakkära besuchen will, fahre vom Bahnhof in 
Büläk ed-Dakrür auf dem linken Nilufer mit dem Zug 8 Uhr vorm. nach 
Bedraschen (in Ya bis °/4 St. für I. 2,50 Fr... Da die Esel in Bedraschen 
schlecht sind, so nehme man Esel von Kairo mit (man zahlt für den 
Esel im Packwagen 1,25 Fr., ebensoviel für ein Billet III. Klasse für 
den Jungen Der Zug von Siüt nach Büläk ed-Dakrür (für den Rück- 
weg) passiert Bedraschen etwa 6%, Uhr abends; doch werden die Fahr 
zeiten nicht streng eingehalten, und es ist somit geraten, sich recht- 
zeitig auf der Station einzufinden, wenn man es nicht überhaupt vor- 
zieht, ganz nach Kairo im Niltal zurückzureiten (ca. 4 St.), was füı 
den Neuling im Land sehr lohnend ist! Man hat sich für diese Tour 


mit Mundvorrat zu versehen. — Macht man den Ausflug von der Daha 
biye aus, so unterrichte man den Dragoman, dem die Beschaffung der 
Reittiere obliegt, im voraus von dieser Absicht. — Über die Möglichkeit, 


die Tour nach Sakkära einerseits mit der nach Heluän, anderseits mit 
7 N) 


lem Besuch der Pyramiden von Gize zu verbinden, s. S. 227 und 229. 
Man überschreitet das Geleise der oberägyptischen Bahn, dann 
mittelst einer Brücke einen Kanal vor dem Dorf Bedraschen, wel 
ehes r. bleibt, und reitet auf einem Damm gegen das Dorf Mit Rahine 
Kurz vor dem Dorf, welches, auf der heute kaum noch erkenn- 


zu. 
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baren Stätte des alten M: mphis gelegen (noch im 12. Jahrlı. n. Chr, 
soll eine Fülle grossartiger Trümmer vorhanden gewesen sein), eben- 
falls r. bleibt, liegt in einer teichartigen Vertiefung am Weg eine 


verstümmelte Kolossalfigur Ramses’ II. aus Kalkstein, 1820 gefun- 


den, vermutlich ehemals vor dem berühmten Tempel des Ptah auf- 
eestellt In westlicher Richtung weiter reitend, erblickt man jen- 
seit eines Palmengehölzes, welches das Dorf Sakkära umgibt, die 
Pyramidenfelder von Dahschür und Sakkära, ersteres (1.) kenntlich 
an der sogen. Knickpyramide, letzteres (r.) an der grossen Stufen- 
pyramide. Unmittelbar vor dem Dorf Sakkära biegt man r. (nördl.) 
ab, durchreitet den Palmenwald, welcher das bebaute Land von der 
Wüste trennt, trifft nach einiger Zeit, da, wor. einige Wasserlachen 
liegen, auf den Dammweg, der zur Zeit der Überschwemmung den 
Verkehr von Bedraschön nach Sakkära und Abusir vermittelt, und 
reitet nun, etwas l. gewandt, direkt auf die grosse Stufenpyramide 
und dann, diese ]. lassend, in nordwestlicher Richtung auf ein klei- 
nes modernes Haus zu, einen Privatbesitz des berühmten Agypto- 
logen Mariette-Pascha, von ihm zur Zeit der Ausgrabungen bewohnt, 
sonst den Reisenden zur Verfügung gestellt. Hier nimmt man sich 


einen Führer (ohne solchen die Besichtigung nicht gestattet, Trink- 


geld 2 Fr., auch für zwei Beduinen nicht mehr, die Gesellschaft 
sei denn grösser) zu den beiden grössten Sehenswürdigkeiten von 
Sakkära: die Mastaba des Ti und den Gräbern der Apisstiere 


Die **Mastaba des Ti (nordöstl. vom Haus Mariettes), aus der 
Zeit der V. Dynastie stammend, ist das besterhaltene und wegen 
seiner zahlreichen kunst- und kulturgeschichtlich wichtigen Relief- 
bilder interessanteste von den Gräbern des Alten Reichs (vgl. über 
die Gräber S. 209). Sie ist jetzt tief im Wüstensand verschüttet, 
die Form des freistehenden Grabbaus kaum noch erkennbar, viel 
mehr gelangt man zum Eingang zwischen hohen Sandwällen hin- 
durch. Vor dem Eingang ein kleiner Vorhof, der ehemals überdeckt 
war, wie die zwei nur in Trümmern erhaltenen Pfeiler beweisen. 
An drei von den Wänden dieses Vorhofs trüimmerhafte Skulpturen: 
l. Opfer, an den Wänden neben dem E l. ein Geflügelhof, r. 
eine Darstellung des Fischfangs. Zu beiden Seiten des Eingangs 


ein Bild des Ti (sein hieroglyphischer Name ist \ Nm eines Trä- 


störte Hieroglyphen. Wir gelangen dann in eine viereckige Halle, 
deren Decke, ehemals von zwölf teilweise noch stehenden Pfei- 
lern getragen, jetzt verschwunden ist. In der Mitte der Halle der 
zur Grabkammer führende Schacht (jetzt verschüttet). Drei von 
den Wänden dieser Halle sind bedeckt mit Reliefs, Opferhandlun- 


ee 
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gen und verschiedene Scenen des profanen Lebens (Stierschlach- 
ten, Gänsestopfen, Geflügelhof, Nilschiffahrt ete.) darstellend. An 
der Rückwand der Halle in der Ecke r. neben dem Reliefbild des 
Ti führt eine (für gewöhnlich verschlossene) Thür in einen Korri- 
dor, gleichfalls voll prächtiger Flachreliefs, an denen zum Teil 
die Bemalung erhalten ist. In der Mitte der rechten Wand eine 
Nische mit einer Stele, der Gemahlin des Ti, der aus königlichem 
Geschlecht entsprossenen Nefer-hoteps, gewidmet. Auch hier er- 
scheint auf den Wänden mehrmals Ti (an seiner Grösse kenntlich) 
mit allen seinen Titeln; ferner sehen wir Träger mit Opfergaben, 
Schiffe mit der Leiche des Ti und den zum Totenkult gehörigen 
Gegenständen, über der Thür, durch welche wir gekommen sind, 
Musiker und Tänzerinnen. Es folgt dann ein zweiter, in gleicher 
Weise geschmückter Korridor, von dem sich r. ein bedecektes Seiten- 
gemach abzweigt; die Skulpturen in demselben zeigen uns Töpfer, 
Bäcker und Köche beschäftiet, die zu den Totenopfern erforder- 
lichen Dinge herzustellen. Der zweite Korridor mündet auf das 
Hauptgemach; an der Thür, welehe zu demselben führt, abermals 
r. und 1. Bilder des Ti, Die eine Holzkonstruktion nachahmende 
Decke des Hauptgemachs wird von zwei viereckigen, mit Stuck von 
der Farbe des Rosengranits überzogenen Pfeilern getragen. Die 
Skulpturen dieses Gemachs, welche Besitztümer und Vergnügungen 
des verstorbenen Ti darstellen, sind dieinteressantesten, die Bemalung 
ist in überraschender Weise erhalten, die ganze Ausführung zeigt 
die Bildhauerkunst des Alten Reichs im besten Licht. Aufder Wand 
l. vom Eingang sehr bewegte und mannigfaltige Ernte- und Schiff- 
bauscenen; auf der nächsten Wand (dem Eingang gegenüber) sehen 
wir den Schreiber beschäftiet, den im Bild vorgeführten Viehstand 


auf den Besitzungen des Ti zu verzeichnen; ferner verschiedene 
Handwerker, als da sind Bildhauer, Maler, Glasbläser, Drechsler, 
Gerber ete., auch eine Gerichtsscene. Die nächstfolgende Wand 
wird eingenommen durch zwei Stelen und Darstellungen von Toten- 
opfern. Endlich zeigt uns die vierte Wand, r. vom Eingang, unten 
das Verzeichnis der Besitzungen des Ti, symbolisiert durch 36 blass- 
gelb gefärbte, mit den Produkten des Landes beladene Frauen- 
gestalten, darüber Scenen des Ackerbaus und der Viehzucht, des 
Fisch- und Vogelfangs und in einem grossen Bilde Ti auf einer 
Barke, Fische und Nilpferde jagend. 

Zwei zur Grabanlage gehörige Serdabs (vgl. S. 156), eins hinter dem 
zuletzt genannten Gemach, das andre hinter einer Wand der eingangs 
erwähnten Halle, sind nicht sichtbar; bei der Aufdeckung fand man 
letzteres leer, in ersterm mehrere zertrümmerte und eine erhalten« 
Statue des Ti (jetzt im Museum in Büläk). 

Die *Gräber der Apisstiere oder das sogen. ägyptische Sera- 
peum (vgl. S. 152) liegen etwa 300 Schritt westl. von der Mastaba 
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des Ti. Die ganze grossartige Anlage, die in den 50er Jahren 
durch Mariette aufgedeckt wurde, bestand aus einer Reihe von 
Stiergrüften aus verschiedenen Perioden (von der XVIII Dynastie 
an bis auf Psametik von der XXVI. Dynastie, dessen Anlagen bis 
in die Zeit der Ptolemäer Erweiterungen erfuhren) und aus einem 
griechischer Zeit entstammenden und mit den Statuen griechischer 
Philosophen (jetzt im Louvre) geschmückten Tempelbau, dem 
sogen. griechischen Serapeum, der mit jenen Grüften durch eine 


Sphinxallee verbunden waı Heute sind allein die von Psametik 
gebauten, von Spätern fortgeführten Gräber sichtbar. Dieselben 
jestehen in einem ca. 350 m langen, 3 m breiten und gegen 6 m 


ıohen, in der Richtung von OÖ. nach W. in den Fi 
Schacht mit Seite 


engäng 


en getriebenen 
en und zahlreichen Nise 


denen die kolossalen Granit- oder Kalksteinsärge der Stiere (24 


einig ın 


derselben sind erhalten) beigesetzt wurden. Nur w enige der Sarko- 
)hage tragen Inschriften; die meisten fand Mariette bereits geöff- 
net und beraubt, nur zwei hatten noch ihren Inhalt (die Mumie 
des Stiers und Goldschmuck) bewahrt. Die Luft in den Grab- 


kammern ist heiss und beklommen; man hüte sich vor Erkältung 


)eim Heraustreten. 


Die Stufenpyramide ist von rechteckiger Grundfläche, in sechs 


Etagen (nur fünf über den Wüstensand emporragend) erbaut und 


ca.60 m hoch. Über die Zeit der Erbauung herrscht Streit, ebenso 
über ihre Bestimmung. Nach einigen Forschern wäre sie von Kö- 
nig Uenephes der I. Dynastie errichtet und somit das älteste erhal- 
tene Bauwerk der Welt (vgl. S. 112), nach andern entstammte sie 
den Zeiten der V. Dynastie. Dass sie einst das Grab des Erbauers 
barg , ist sehr unwahrscheinlich; ihr Inneres, 1821 vom Freiherrn 
v. Minutoli geöffnet, jetzt wieder vermauert, zeigte eine Menge 
von Gängen und Kammern, weshalb namhafte Ägyptolog« n ge 
neigt sind, diese Pyramide für den ältesten Bestattungsort der 
Apisstiere zu halten. Die Thür befindet sich jetzt im Berliner Mu- 
seum; was Minutoli an Merkwürdigkeiten aus dem Innern gesam- 
melt hatte, ging aufıdem Transport nach Deutschland zu Grunde. 
Die Besteigung der Pyramide ist sehr mühsam und bei weitem 
nicht so lohnend als die der Cheops- Pyramide. 


Nilfahrt. Bei der Weiterfahrt bleibt der Charakter der Land- 
schaft zunächst der gleiche wie bisher: die arabischen Gebirge 
treten ziemlich nahe an den Strom, während im W. das Frucht- 
land noch breiter ist. Dort folgen auf die Pyramiden von Dah- 
schür die von Lischt. Vorbei an einigen unbedeutenden Dörfern 
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erreichen wir [ö.*)] Atfih, einen ansehnlichen, Ye St. landeinwärts 
gelegenen Flecken, in dessen Nähe einige Schutthaufen die Stätte 
der alten Aphroditopolis bezeichnen. Gegenüber liegt (w.) das 
Dorf Rökka. Jenseit desselben 1'/e St. landeinwärts die einem na- 
türliehen Berge gleichende unvollendete Pyramide von Medün 
Weiterhin hart am Nil (ö.) das koptische Kloster Mär Antonios, 
bald darauf (w.) Dorf Aschment beim Beginn einer mehrere Kilo- 


meter langen Insel. Der nächste grössere Ort ist (w.) 


(124 km) Beni-Suef (28 m), freundlich gelegene Stadt mit ca. 
5000 Einw., Hauptstadt einer Mudiriye. Eisenbahnstation, Telegr: 


phenamt, kleiner Bazar. — Jenseit Beni-Suef zahlreiche Inseln 
Bei (w.) Böbe eine Fabrik mit ragendem Schornstein. Zuckerfabri- 
ken begegnen nun in rascher Folg« Hinter (w.) Feschn, einem 
belebten Städtchen, bemerkt man auf dem östlichen Felsufer Spu- 
ren alter Steinbrüche und Gräber, bald darauf beim Dorf E7- Höbe 
die Reste der alten Stadt C'heb oder Chibe, Gegenüber (w.) Magaga 
mit seinen Zuckerfabriken fällt der Tafelberg Schech Embara schroff 
zum Strom ab Weiter südl. (w.) Abu Girge, ein kleines Städt- 
chen, Ausgangspunkt der Strasse zur Kleinen Oase (drei Tagerei- 
sen). 10 km von Abu Girge am Rande der Wüste und am Ufer des 
Bahr Yüsuf die Stadt Zenesa auf den Trümmern des alten Oxyrin- 
chos, woselbst der gleichnamige Fisch verehrt wurde. — Etwa 5 km 
oberhalb Abu Girge folgt (w.) El- Kes, ein etwas landeinwärts ge- 
legener Flecken. Ihm gegenüber der Fabrikort Schöch el- Falt, 
auf dem Boden der Totenstadt von Aynopolis gelegen, einer 
Kultusstätte des Anubis. In den Bergen der Umgegend wurden zahl- 
lose Hundemumien gefunden. Das arabische Ufer ist hier und noch 
weit hinauf reich an Spuren alter Kultur, seien es Steinbrüche oder 
Gräber in den Felsen, seien es Trümmer von Ortschaften am Strom. 

An einer scharfen südöstlichen Biegung des Nils liegt auf hohem 
Ufer (w.) das Dorf Kolosäne mit Zuckerfabrik; wenige Kilometer 
weiter (w.) Samallät, ein unbedeutendes Städtchen mit hübschem 
Minaret. Samallüt schräg gegenüber (ö.) Dorf Sarariye, in dessen 
Nähe ein trümmerhafter kleiner Felsentempel aus der Zeit Me- 
nephtas (XIX. Dynastie) sich befindet (vom Schiff aus nicht sicht- 
bar). Auf demselben Ostufer weiterhin der schroff abfallende @ebel 
et-Ter (d. h. Vogelberg), auf dessen breitem Gipfel das koptische 
Der Sitte Miryam el- Adra (d. h. Kloster der Herrin Maria der 
Jungfrau) liegt. Beim Nahen eines Schiffs pflegen einige der 
Mönche an dasselbe heranzuschwimmen, unter Umständen sogar 
ohne Rücksicht auf ihre völlige Nacktheit es zu besteigen und den 


*) Mit (ö.) bezeichnen wir im Folgenden das östliche arabische, mit (w.) 
das westliche libvsche Ufer. 
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Reisenden um ein Almosen anzusprechen. Bei dem dann folgenden 
(ö.) Dorf Teneh, welches ca. Ya St. vom Nil (vermutlich auf deı 
Stelle des alten Akorzs) entfernt liegt, 
mehrere Grabkammern aus ältester und Ptolemäerzeit, zum Teil 


befinden sich in den Bergen 


mit Inschriften, ferner ein Kolossalbild des dem Sebek opfernden 
Ramses lIl. und zwei Rossebändiger aus römischer Zeit. — 13 km 
weiter aufwärts liegt (w.) das stattliche 

256 km) Minye, Hauptstadt einer Mudiriye, Bahnstation mit 
Post und Telegraph, einem vieeköniglichen Schloss und grosser 
Zuckerfabrik (gleich am Strand; Besichtigung unter Führung 


änder sind, ge- 


eines der Beamten, die meist Franzosen oder Eng 


stattet und nicht ohne Interesse) Die Moscheen sind zum Teil 
aus antikem Material gebaut In den Bazaren reges Leben Es 


existieren ein griechisches Restaurant und ein wunderlich bemaltes 
arabisches Kaffeehaus, in welchem sich zuweilen abends Ghawäzi 
(S. 247) produzieren 

Südl. Minye lieg 
lichem Friedhof die Bürger von Minye ihre Toten beerdizen la 
Beispiel der Agypter des Alten Reichs folgend; denn gleich jenseit des 
den Friedhof südl. begrenzenden Adm el- Ahmar (d. h. der rote Hügel) 
liegt eine Anzahl von Felsengräbern aus der Zeit des Pyramidenbans, 


(ö.) das Dorf Zäwiyet el-Metir, auf dessen statt- 
en, dem 


ın die Gräber von Gize erinnernd und bei genügender Zeit eines Be- 
suchs wert. 
Bald erreicht man (269 km) Beni-Hassan (ö.) mit seinen be- 


rühmten Felsengräbern. Man legt in der Nähe des Dorfs an, dessen 
Bewohner als Langfinger berüchtigt sind, ungewarnt durch das 
Schicksal zweier etwas weiter landeinwärts gelegenen Dörfer, die 
wegen der Räubereien der Bevölkerung von Mohammed Ali zer- 
stört wurden und noch jetzt in Trümmern liegen. Die in Beni- 
Hassan vorhandenen Esel sind so kümmerlich, namentlich so er- 
bärmlich gesattelt, dass man fast besser thut, den Weg zu den 


Gräbern zu Fuss zu machen 


Unter den vielen Gräbern, welche | ausgehauen ist. Zahlreiche Inschrif- 
die Felsenwand des arabischen Ufers | ten früherer Besucher bedecken die 
bei Beni-Hassan durchhöhlen, sind | Wände der Vorhallc Aus letzterer 


besonders die beiden nördlichsten | betritt man durch eine rechteckige 
sehenswert, die nordöstl. vom Dorf | Thür die Grabkammer, deren gleich 
liegen (ca. 3/4 St.), leicht kenntlich | falls flach gewölbte und zugleich be 
sind, und zu denen jeder Eseljunge | malte Decke auf vier 16fach kan- 
den Weg weiss (Lichter mitnehmen! nelierten Säulen ruht. In der Rück- 
beiden Gräber entstammen | wand dieses Raums eine Nische 
eit der XII. Dynastie mit drei stark verstümmelten Figu 

Das nördlichste derselben, einem | ren; ein viereckiger Schacht führt 
gewissen Ameni gehörig, der unter | durch den Felsboden in die untern 
Usortesen I. Verwalter des Nomos | Gänge, in denen die Sarkophage 
Salı war, besteht zunächst aus einer | standen. Die 'untern Teile der 
von zwei achtfach kannelierten pro- | Seitenwände in der Grabkammer 
todorischen Säulen (vgl. S. 157\ ge- sind mit roter, den Rosengranit 
tragenen Vorhalle, deren flach ge- | nachahmender Farbe getüncht; dar- 
wölbte Decke aus dem Felsen her- | über verblasste und beschädigte Bil- 
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der, Scenen des Landlebens, der | von der Nilbarke ins Wasser fallen- 

Jagd unddesKriegsdarstellend, zu | der Mann, Affen bei der Dattelernte 

Ringkämpfe, Tänze und Opferfeier- | etc.). Von besonderm Interesse ist 

lichkeiten. auf der Nordwand (l. vom Eingang) 
Das südlichere Grab war dieRuhe- | ein Zug semitischer Fremdlinge, 


Sohns des | welche sich an Chnumhotep (auch 
tochter Be- |er wie Ti in seinem Grab in riesi- 
ket, welcher in und Frieden | gen Proportionen dargestellt) mit 


dem König Amenemha II. diente. |der Bitte um Einlass in Agypten 


Die Säulen der Vorhalle, welch letz wenden und Geschenke darbringen. 
tere sich auch durch ein interessan- 
sims, eine Nachahmung der In die weiter südwärts gelegenen 
kbildung, auszeichnet, sind | Gräber möge, wer hinreichend Zeit 


l6fach kannelie 


; im Innern der | hat, einen Blick werfen. Sie gleichen 
Grabkammer fehlen Säulen ganz. |im wesentlichen den eben beschrie- 
Die Bilder an den Wänden sind bes- | benen, ohne sie in der Ausführung 
ser erhalten als im vorigen Grab zu erreichen; die in einigen von 


sie entnehmen ihre Stoffe gleichfalls | ihnen zur Anwendung gelangende 
dem täglichen Leben und erinnern | Säulenform ist nicht die protodo- 


an die Darstellungen im Grab des |rische, sondern die durch vier Lo- 
Ti (S. 2 auch darin, dass der Hu- | tosstiele bildet« Pflanzensäule 
mor nicht ausgeschlossen ein vgl. S 


17 km weiter das palmenumgebene (ö.) Dorf Schöch Abäde auf 


einer geräumigen, von den arabischen Bergen in weitem Bogen 
umschlossenen Ebene; etwas östl. vom Dorf die Trümmerstätte der 


ehemals prächtigen Stadt Antino&, von Hadrian auf dem Grunde der 
iltern ägyptischen Stadt BDesa er 


‚ut und nach seinem Liebling, 
dem schönen Knaben Antinous, benannt, welcher der Sage nach 
hier im Nil den Tod suchte und fand, um ein durch das Orakel 


seinem kaiserlichen Freund geweissagtes schweres Unglück durch 
Selbstaufopferung abzuwenden. Einzelne Strassenanlagen sind noch 
zu erkennen, spärliche Reste eines Theaters und eines Hippodroms 
sowie zerstreute Fragmente von Säulenbauten vorhanden. 

Etwas weiter südl. schräg gegenüber (w.) die Fabrikorte Galan- 
dul und Röda, letzterer Bahnstation mit Post und Telegraph. — 
2 St, landeinwärts von Röda, beim Dorf Aschmunön, die Ruinen 
der alten Stadt Hermupolis Magna, einer Kultusstätte des Toth; 
die benachbarten Felsen enthalten Gräber mit Ibis- und Hunds- 
affenmumien. Der Besuch ist kaum lohnend. 

Nicht weit hinter Röda (ö.) die Ruinen einer christlichen Stadt 
Medine und unfern derselben das Koptendorf Der Abu-Hons (d.h. 
Kloster St. Johannis). Hinter demselben in einiger Höhe in einer 
Sehlucht 1. alte Steinbrüche und Gräber, die in christlicher Zeit 
zu Kapellen ausgearbeitet und mit Bildern, Darstellungen bibli- 
scher Scenen, geschmückt sind. 

Bei weiterm Vordringen in der | telpalmenkloster) zu einem_ fast 
Schlucht (Führer für einige Para | unter dem Gipfel des Bergs (Gebel 
im Dorf leicht zu haben) gelangt | Sch@ch Said) gelegenen Grab aus 
man in ca. !/, St. in die Nähe des | der Zeit der XII. Dynastie, höchst 
Klosters Der en-Nachle (d. h. Dat- | merkwürdig eines dort befindlichen 


+ 


us 
st 
en 
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grossen *Bildes wegen, welches | Transports 

die durch fast 200 Menschen r- die Arbei 

unter auch fremdeKriegsgefangene, | ein a drer 

durch Hautfarbe und Kleidung von | hend, die 

den \gyptern unterschieden be einer Flüssigkeit befeuchtet; eben 

werkstelligte Fortschaffung der Ko- | Kompanien Soldaten ziehen dem 

lossalstatue des Ka Sohns des 1€ n Kol entgegen Da 

Tothotep, der unter Usortesen II t deshalb lehrreich, weilesun 

ÜOberpriester und Kämmerer war, auch damals die Agypter 

darstellt Die Statue ruht auf aller technischen Hülfsmittel ent 

einem Holzschlitten, der an Seilen | behrten und nur durch rücksichts 

gezogen wird; auf dem Schoss des | lose Ausnutzung der Menschenkraft 

Kolosse teht der Aufseher des | ihre Riesenbauten zustande brachten 
Es folgen nun bald (ö.) Bersche, gegenüber (W.) Raramän mit 

Zuckerfabriken, Ya St. weite (w etwas landeinwärts Melauwx 


el- Arisch mit besuchten Wochenmärkten. Dann fö Tell el- 
Amarna, von dem etwas südl. die Trümmer jener grossen Resi- 


denz liegen, welche Am« nhotep IV., der vom Glauben seiner 
Väter Abgefallene ($S. 116) 


erkennbaren Sonnentempel herum baute, Etwa 1 St. von hieı 


‚„ um den noch in seinen Grundrissen 


(Führer mitnehmen!) liegen im östlichen Gebirge zwei Gruppen 
bemerkenswerter *@Gräber jener Zeit, von denen namentlich die 
der nördlichen entferntern Gruppe (die der südlichen sind wenigeı 
gut erhalten, zum Teil verschüttet und mühsam zu erreichen) 
einen Besuch verdienen 

Diese Gräber, deren Fronten In- e beiwohnten; daneben erscheinen 
chriften und Bildwerk zieren, ent- |aber auch andre Darstellungen 
halten meist mehrere von Knospen- | wie z im siebenten Grab) eine 
äulen getragene Gemächer nebst | interessa ıte Bildhauer- Werkstatt, 


Zellen und Gängen ; dic Haupträum nd besser : irgendwo sonst wer 
bedecken lebensvolle Reliefs mit | den wir durch die hier be findlichen 
trefflich erhaltenerBemalung. Opfer- | Skulpturen (z. B. im dritten Grab 
scenen und festliche Aufzüge mit | unterrichtet über die Palastbauten 
militärischem Geprä bilden den | der alten Ägypter. Auf den be- 
Hauptgegenstand der Bilder, auf gleitenden Inschriften ist der Name 
denen die Menschen ein ebenso | des ketzeri chen Königs Amenho 
tremdartiges Ansehen haben, wie es tep IV. durchweg sorgsam ausgze- 
die Kulthandlungen waren, denen | kratzt 


Wir passieren nun (w.) Darüt esch- Se] rif, 3 km weiter (w.) 
die Mündung des Bahr Yü uf (Josephskanal), der das Fayüm be- 
wässert, nach weitern 4 km (ö.) El- Kossöı In dieser Gegend 
treten zuerst, wenn auch vorläufig noch etwas verkümmert, die 
ästigen Dumpalmen auf. Jenseit EI-Kossör erscheint dann der im- 
posante, schroff zum Nil abstürzende Gebel Abu Foda, in dessen 
Klüften grosse Scharen von Vögeln, bis zu den mächtigen Geiern 
und Adlern, nisten. In den untersten Fi Isspalten sollen zuweilen 
Krokodile sich zeigen. Die Schiffahrt an dieser Stelle gilt wegen 
der den Berg umbrausenden heftigen Windstösse für gefährlich. 

Einige Kilometer landeinwärts von hier liegt (w.) das Dorf El-Kustye, 


das alte Cusae, eine Kultusstätte der Hathor und der von den Griechen 
mit ihr identifizierten Aphrodite, 


Orient. 16 


ssuän. 
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Von den nun folgenden kleinen Dörfern des Ostufers sei nur 
Esch - Schekilkil erwähnt, in dessen Nähe (1 St. Reitens) in den 
Uferfelsen sich die Krokodzlhöhl on Mahabde befinden mit Mas- 


sen von Kro il- und Menschenmumien. Der Besuch ist beschwer- 


lich ın wird an Stricken in die mit widrigem Modergeruch an- 
gefüllte Gruft hinabgelassen, daher Führer und Laternen nötig) 
und r Leuten sehr starken Nerven anzuraten 

(367 km) Monfalüt (w.), freundliche Stadt mit ca. 5000 Einw., 
heute hart am Nil gelegeı er früher weiter östl. floss. Die Stadt 


kerfabrik und i 
Bischofs. — Jenseit Monfalüt nähern sich die libyschen Berge dem 
Strom, auf beiden Ufern herrscht streekenweise die Wüste; der Nil 
verbreitert sich und zieht in starken Windungen dahin, so dass das 


hat einen Bazar und ein: t Sitz eines koptischen 


weithin sichtbare Siüt bald r., bald 1. sich et 

Endlich erscheint r. die breite Mündung des Ibrahim - Kanals, deı 
den westlichen Teil des libyschen Ufers bewässert; am Nordufer 
des Kanals, !/s St. landeinv die Stationszebäude der hier enden- 
den oberägyptischen I n (die Züge nach Kairo gehen von 
Siüit morgens ab und erreichen Büläk ed-Dakrür nach etwa 12 
Stunden). Jenseit der Kanalmündung, unter Palmenhainen und Sy- 


komorengruppen, #l- Hamrah, der kleine Hafen des ca. 4 St. ent- 
fernten Siüt. Eseljungen pflegen am Hafen zu sein 

(409 km) Silit oder Assitit (45 m ü.M.), Hauptstadt einer Mudi- 
riye, mit (1877) 27,470 Einw., der stattlichste Ort oberhalb Kairos, 
Sitz eines französischen, eines englischen und eines deutschen Kon- 
sularagenten (Herr Bestaoros el- Khayat), einer vieeköniel. Behörde 
ur Unterdrückung der Sklaverei (Vorstand Oberst Turneisse 


Deutscher) und einer amerikanischen Missionsschule: Post- und 


Telegraphenstation. Sehenswert sind die zierlichen Stadtthore und 


der sehr belebte Bazar, den ein hier mündender Karawanenweg aus 


Där För namentlich reich mit Straussenfedern und Elfenbein ver- 
sorgt; aus den Straussenfedern werden hübsche Fächer, aus dem 
Elfenbein von den hiesigen geschiekten, wenngleich auf primitive 
Werkzeuge angewiesenen Handwerkern Spazierstöcke ete. gearbei- 
tet. Sehr Bemerkenswertes leistet Siüt in der Herstellung roter und 
schwarzer Thonarbeiten (Pfeifenköpfe, Krüge, Gewichte in Form 
eines Krokodils ete.) von zum Teil überraschender Zierlichkeit. 

Siüt liegt aufder Stätte der alten | Sohägiye-Kanal an den Fuss der 
kopolis, von der aber fast nichts | Berge, lässt hier die Esel halten 
ıalten ist. Dagegen finden sich | und steigt auf bequemem Weg hin- 
te der Nekropole der alten auf zu den Gräbern, von denen 
Stadt in den Felsen der westlichen, | namentlich zwei bemerkenswert 
libyschen Bergkette, In etwa 3/ St. |sind. Als Inhaber derselben wird 
gelangt man durch üppiges Frucht- ‚in beiden ein gewisser Hap- Tefa, 
land, vorüber an dem kuppelreichen | ein Würdenträger aus der Zeit der 
arabischen Friedhof und über den XIII. Dynastie, genannt, der aber 


die 


iicht ein und di 
Das erste und 
besteht aus drei allen; die erste, | Grüfte, 
mit leicht gewölbter Decke, trägt | Wolfsmun 
Spuren alter Bemalung (gelbe Sterne | kopolis, d 


auf blauem Grund), in der 


sind sehr bes idigt Sku 
erhalten , in der dritten befindet sich | B 
der Einga riense 
In dem Sr 
Grab und I 4 
Bild de Ein Umg y ist überau 
tes Grab, ıbern K el- eich an merk igen Versteine- 
Isäkir (d.h. Soldatengrab) genan 

Jenseit Siüt folgt ein reich bebauter Landstrich. breit ruf dem 
ibyschen Ufer als auf dem arabischen, wo sich die Berge häufig 
sehr nahe an den Strom herandrängen. Uppiger Baumwuchs um- 
gibt die Dörfer; neben Dattelpalmen treten Sontbäume und Dum- 
jalmen auf, die Taubenhäuser ($. 104) nehmen an Zahl und Gröss: 
zu und sind nicht selten die stattlichsten Bauwerke der Ortschaf- 
ten. Dagegen bietet die Landschaft fast gar kein antiquarisches 
nteresse; von den zahlreichen Städten, die im Altertum hier 
blühten, sind nur noch Schutthaufen übrig 

20 km von Siüt liegt (w.) A Tig, ein g r, von Fellachen 
jewohnter Ort mit lebhaften Hafenverkehr, sonst ohne Interesse 
Weiterliin auf dem Ostufer, bei Bedäri (etwas landeinwärts) und 
Rahine, Felsgrüfte aus der Zeit des Alten Reichs Bald darauf folgt 
(454 km) Kau el- Kebir (ö.), auf der Stätte der alten Antaeopolis; 
den noch zu Anfang dieses Jahrhunderts hier vorhandenen grossen 


Tempel hat der Nil fortgespült. Der ägyptische Mythus verlegt an 


diesen Ort den Entscheidungskampfdes Hoı ren Typhon (8.150) 


Bei Kau el-Kebir tritt das arabische Ufer weiter zurück, Raum 
lassend für eine grosse, aber wenig kultivierte Ebene. Dann aber 
springt (ö.) der von alten Steinbrüchen und Grüften durchhöhlt« 


@ebel Schech Haride bis an den Strom vor, gleichfalls berüc htigt 
wegen der aus seinen Klüften plötzlich hervorbrechenden Wind- 
stösse, welche die Volkssage einem hier hausenden bösen Geist zu- 
schreibt. Wenige Kilometer weiter (476 km) Tachta (w.) mit 
weissem Minaret, etwas landeinwärts. Dann (ö.) Faubäs mit un- 
bedeutenden Resten einer alten Stadt, (w.) Schidamwin mit grossen 
Wochenmärkten alle Sonnabende, (513 km) das ansehnliche Sohäg 
(w.), gegenwärtig Sitz eines Mudir, Ausgangspunkt eines grossen 
Kanals (vgl. S. 98), ohne besonderes Interesse. Westl. von hier, 
am Rande der Wüste, auf den Trümmern alter Ortschaften die 
christlichen Niederlassungen Der el- Ahmar (d. h. das rote Kloster) 
und etwas südl. davon Der el- Abyad (d. h. das weisse Kloster), 
16% 
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festungsartige Bauten mit interessanten Kirchen. In den benach- 


barten libyschen Bergen späte Felsengräber. 


10 km von Sohäg liegt (ö.) die 


ansehnliche, 


palmenreiche Stadt 


(523 km) El-Achmim mit etwa 15,000 Einw. (darunter vielc 
Christen, auch römisch -katholische, mit eigner Kapelle), mit Ba- 
zar und lebhaften Märkten und vielen Baumwollwebereien. Etwas 


nördl. von der Stadt die Trümmer des alten Chemmis, einer Kult- 
stätte des Chem-Amun, den die Griechen mit Pan identifizierten, 


weshalb sie den Ort Panopol&s 


nannten. — 14 km weiter (w.) El- 


Wenschie, grosses Dorf, die Stelle der altägyptischen Stadt Ps’, von 


den Griechen Ptolemais Hermiu genannt, bezeichnend. — Die mit 


vielen Gräbern versehenen arabischen Berge treten nun wieder 
dicht an den Strom bis zu dem 20 km weiter südl. gelegenen (w.) 


(557 km) Girge (70 m. ü. M.), 


einer namhaften Stadt mit Post 


und Telegraph, Sitz eines deutschen Konsularagenten (Herr Che- 


noude Morcos 


scharfen Biegung des Nils, der 


Die Stadt liegt malerisch auf hohem Ufer an einer 


in Stück nach dem andern vom 


Ort wegspült und in seinen Fluten begräbt, wie die hart am Ufer- 
yand stehende halbe Moschee darthut. In Girge viele reiche Kop- 
ten: ausserhalb der Stadt ein lateinisches Kloster, angeblich das 


älteste in Agypten. 13 km südl 


(570 km) Belliäne (w.), ansehnliches ummauertes Dorf mit aus- 


sedehntem Palmenhain 


Ausflug nach Abydos. Von Bel- 
liäne aus erreicht man nach zwei- 
stünd m Ritt (Esel schlecht gesat- 
telt; die paar vorhandenen Pferde 
sind schwer zu regieren, und kann 
ihre Benutzung nur ganz sattel- 
festen Reitern angeraten werden!) 
durch sehr fruchtbares und t be- 
bautes, aber uninteressantes Land 
das in einem Palmenhain versteckte 
Dorf Aräbat el-Madfüne (d. h. das 
Begrabene), auf der Grenze des 
Fruchtlandsund.derlibyschenWüste. 
In letzterer liegen, wenige hundert 
Schritt vom Dorf und erst nach dem 
Passieren desselben sichtbar, die 
besterhaltenen Reste des alten Aby- 
dos (hieroglyphisch Abtu): nämlich 
das Memnonium Setis I. und der Ösi- 
ris- Tempel Ramses’ II, Abydos war 
eine sehr alte und eine der heilig- 
sten Städte ptens; hier befand 
h das berühmteste aller Osiris- 
äber (vgl. S. 149), dessen N 
Grossen und Mächtigen des 
Reichs sich ihre Ruhestätte zu si- 
chern strebten, um schon dadurch 


eines besonders gnädigen Richter- 
spruchs in jener Welt teilhaftig 
zu werden. In enger Beziehung 
stand Abydos zu Agyptens ältester 
Stadt, This, der Heimat des ersten 
Königs, Mena; nordwestl. von Aby- 
dos, bei El-Cherbe und dem Schutt 
hügel Köm es-Sultän, liegen die 
Trümmer dieser Stadt, die übrigens 
nur für den Forscher von Interesse 
sind, 


Das *Memnonium Setis I., wel- 
ches Mariette 1859 ausgegraben hat, 
wird von Strabon als Palast bezeich- 
net (das iechische Wort Memno- 
nium, eigentlich einen Palast des 
Memnon bezeichnend, ist entstellt 
aus dem ägyptischen mennu,, was 
ein zu Ehren jemandes errichtetes 
grosses Denkmal, sei es Bildsäule 
oder Bauwerk, bedeutet). Seti I. 
erbaute dieses Werk, welches in 
mancher Beziehung von der kano- 
nischen Form der ägyptischen Tem- 
pel abweicht und in seiner Gesamt- 
anlage die Form eines Winkel- 


/. Kout 


maasses hat, auf dem Grund eine 
ältern Heiligtums; was Seti un- 
fertig hinterlasseı vollendete sein 
Sohn Ramses II rüber an einem 

hr zerstörten Pylonenpaar und 

n gleichfalls trümmerhaften, aber 
noch mit Skulpturen geschmückter 
Mauern zweier Höfe elangen 
vor die Fassade, welche alle 

ınäch weder urch besonder 
Grösse noch auffallende Schönheit 
mponiert. Eine Reihe von zwölf Pfei 
lern aus feinkörnigem Kalkstein er- 
hebt sich in geringer Entfernun 
von der Tempelwand, durch welc 

ı Setis Zeit sieben Thüren, unteı 
Ramse IT. bis auf eine lie mit 
telste) vermauert, ins Innere fühı 
ten Heute bildet en Zugang 
eine kleine Pforte in der Ecke ı 
Grosse Bilder auf den Pfeilern zei- 
en uns Ramses II. gegenüber ver- 
chiedenen Göttern, eine lange In 
chrift auf der Thürwaı inter n 
Pfeilern, 1. vom Haupteingang, be 
richtet uns von dem Anteil, deı 
Ramses an dem durch seinen Vater 
)egonnenen Bau hatte 

Durch die erwähnte kleine Pforte 
betreten wir die erste ca 0 m 
breite und 10 m tiefe Säulenhall« 
A), deren teilweise zerstörte Deck« 
von 24 über 8m | en Säulen mit 
Papyrusknospen - Kapitälen etra 
gen wird; die Säulen sind in zwei 
Reihen und zwar so geordnet, dass 
Immer Je zwei Säulen von den an- 
dern durch einen grössern Abstand 
getrennt sind. Durch die Vermauc 
rung der sechs Eing tl ı sind 
tiefe Nischen herg lt. Die Skulp 
turen dieses Saals stammen aus der 
Zeit des Ramses, der sie ım Teil 
über den von Seti bereits begonne 
nen anbringen liess, und sind von 
mittelmässiger Ausführun Unten 
ın den Mauern stehen sechs Liste 
igyptischer Nomen, d stellt als 
bartige Männer mit dem hierog 
phischen Zeichen für Gau HHE 
und einer Standarte mit dem Em 


blem des betreffenden Gauesauf dem 


Haupt 


Schöner 


als dieser Saal ist der 
zweite, höhere und tiefere (B), zu 
welchem sieben Thüren, den ur- 
sprünglichen sieben 'Thoren der Fas 
sade entsprechend, führen. Di« 
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Decke ruht auf drei Reihen von 
völf Säulen nit Ahnlichen A 
tandsverhältnissen wie n de vori 
gen Halle ;aber während zweiReihe 
das Knospenkapitäl tragen, entbeh 
die dritte Reihe, bei der sich deı 
npelboden nicht unbeträ lich 
und eine Art Podium bildet, 
Kapitäle ganz; auf den ceyliı 
rischen Säulenschäften ruhen eir 
e Deckplatten als Träger des 
tra \uch hier unten anein 
ı der Wände Nomenlisten. Da 
1 In riften di Mauern und 
S bedeckende Bildwe A 
Setis Zeit, ist von vorzü cher Aus- 
führu aber ermüdender Einför- 


migke bald in auf 
Te te söttern teru« 
yald eend und dic 
ic ıft (Krummstab 
nd Gei Sichelschwe 
Er 
\n 


ohne Analog 


pelbau 


in deı 


besteht ben Kammern, 


aus sie 


Achse der sieben 7 re gelegen und 
getrennt durch breite Pfeiler mit 
Nischen, in denen ehemals Götter 
bilder stand« Die Decken der 
Kammern bilden rund ausgeschnit- 
tene Blöcke, welche den Eindruck 
von Gewölben machen und die ge- 
te Sonnenscheibe, symmetrisch 
verteilte Sterne, den Namen Ra 
ma-men (den Vornamen Setis I 


und eine Widmungsinschrift tragen. 


Jede dieser Kammern war eineı 
ındern Gottheit geweiht: die mit- 
telste dem Ammon, dann r. aufein- 
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ınder folgend Osiris, Isis und Ho- 


rus, l. Harmachis, Ptah und deı 
zum Osiris gewordene »eti selbst 
Die Ausstattung der Kammern mit 
Bildwerk lehrt uns a Opfergeräte 
und alle einzelnen Kulthandlungen 
kennen, wie € T e betreffend« 
Gottheit herkömı waren 

In sechs der Kammern bilden dic 
Rückwaı wei Blindthür« in der 
es Osiris ( gen (a), der ı de 


anze Bau weiht war, öffnet siel 


eine Thür auf einen Hinterbau (D 
bestehend aus einer von zehn Säu- 
len getragenen Halle, welche mit 
kleinern Zellen zur Rechten und 
Linken die ganze Breite de Tem- 
pels einnimmt. Dice ellen l. vom 
Eingang sind sehr zer die zur 
Rechten, dreian der ndan 
ziehend durch die meisterhaften 
auf die Mysterien des Osiı SE 
bezüglichen Skulptur: 

Mit den bisher genannten Räu- 
me ist die Anlage de Tempel- 
palastes von Abydos nicht erschöpft, 
vielmehr schliesst sich nach SO 
zu, rechtwinkelig an den Tempel 
stossend, noch ein erst unter Ram- 
ses II. vollendeter Flügelbau an, 
bestehend aus einem Hof und einer 
Anzahl von Gemächern, meist der 


Decken beraubt und mehr oder we 
niger zerstört Man gelangt in die 
sen Anbau durch zwei Thüren, dic 
im 36säuligen Saal neben der Kam- 


ıner des Seti (s. oben) sich befinden, 
und zwar führt die Thür 1. (b) in 
einen Korridor (c von ca. 20 m 
Länge, dessen rechte Wand eine 
der wichtigsten historischen Urkun 


den trägt, nämlich die berühmte 
Königstafel von Abydos : in zwei 
Reihen übereinander stehen hieı 
die Namen von 76 ägyptischen Kö 
nigen von Mena bis auf Seti I. ver- 
zeichnet; eine dritte Reihe darunter 
wiederholt nur die Namen Setis 
Eingeleitet wird diese vollständigste 
der in Steinschrift erhaltenen Kö- 
nigslisten durch ein Bild, welches 
Seti mit dem jungen, noch die Ju- 
sendlocke tragenden Ramses in 
Adoration darstellt. Auf der gegen- 
überlieg len Wand sehen wir aber- 
mals Seti mit ımses und dann 
eine lange In 
zeichnis derjenige 


ihrer Heimat, denen Seti fromme 


Geschenke gespendet hat. — Es 
muss übrigens bemerkt werden, dass 
dieser lor in Anbetracht sei 
ner gr deutsamkeit vom Ent 
decker Mariette wieder verschüttet 

um die unschätzbaren Skulp 
turen besser zu schützen; die mei 
sten Reisenden werden also diesc 
Denkmal nicht sehen 


Von der Mitte der rechten Wand 


des Ko 


idors führt eine Thür in ein 
chmales Gemach (d), in dessen 
Hintergrund eine Steintreppe auf 
das Dach leitet. Am Südende de 


Korridors liegt ein Hof mit sieben 


Säulen unter den als Reliefs 
n cre earbeiteten Skulpturen 
ind namentlich diejenigen, welchc 
di Schlachten der Optertiere da 


tellen, nicht ohne Interesse, wenn 


leich von roher Ausführung. 
Unter den übrigen Räumen des 

Anbaus sei noch eine kleine Halle 

erwähnt, deren Eingan ich r. von 


dem zu den Königslisten befindet 


Dieser Raum (F), in dem drei eigen- 
tümliel eformte Säulen stehen, 
und an den sich rückwärts zwei 
parallele Kammern mit gewölbter, 
teilweise eingestürzter Decke an 
chliessen, ist noch von Seti erbaut 
und dem Osiris-Sokar, dem Herrn 


nreichs, gewidmet. Aufden 
Skulpturen erscheint der opfernde 
König, von Gottheiten treten neben 
Osiris-Sokar auch Horus, Toth u.a 
auf. An der Wandr. vom Eingang 
die Barke des Sokar 


Der Osiris- Tempel liegt einige 
Minuten nördlich vom Memnonium 
Dieser von Ramses aufgeführte Bau 
st neuerdings völlig freigele er 
ist sehr zerstört, die Mauern haben 
nur noch wenig über Mannshöhc 
aber diese Reste erzählen von ehe- 
maliger grosser Pracht: wir finden 
neben dem Kalkstein auch Alaba- 
ster, Granit und Porphyr verwen 
det, vor dem Eingang begegnen 
Trümmer von Obelisken, im Säulen- 
hof zerbrochene Osiris-Pfeiler, teil- 
weise sind an den Wänden Skulp- 
turen mit reicher Bemalung erhal- 
ten. Auch hier befand sich einst 
eine Königsliste (jetzt im Britischen 
Museum), die aber nur eine geringe 
Anzahl von Namen aufwies 
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Jenseit Belliäne umschliesst der Nil, der hier mit grossen Krim- 
mungen in nahezu ostwestlicher Richtung strömt, eine Anzahl 
grösserer bebauten Inseln, zwischen denen das Schiff nieht ohne 


Mühe hindurchsteuert; das Auffahren auf den Grund 1 
zu den gewöhnlichen Erscheinungen. Auf dem Westufer li 
Samhäüd, etwas landeinwärts, dann (600 km) der Flecken Far. 
mit Zuckerfabrik und lebhaftem Hafen. (613 km) Hau mit 
spärlichen Resten der alt 


hier 


n gegenüber (ö 


n Diospolis parva, ihı 


Kasr ez- Zayät, auf der Stätte des ehemaligen OR oskion. Wei- 
terhin zahlreiche Gräber in den bier besonders malerisch gestalte- 
ten Felsen des arabischen Ufers. In einer 'ossen palmenreichen 
Insel, die wir umfahren, wollen einige das alte Tabenna, von den 
Arabern @eziret el-Gharb (d. h. Insel des Weste nannt, wie 
derfinden, wo der heil. Pachomius um die Mitte des 4. Jahrh. n. Chı 
ein berühmtes Kloster gründete 

(663 km) Kene (ö.), die alte X ıenopolis, etwas landeinwärts, 
ansehnliche Stadt mit ca. 15,000 Einw., Hauptort einer Mudi- 


riye, Sitz eines deutschen Konsularagenten (Herr BR. Abed), 


Ausgangspunkt einer grossen Karawanenstrasse nach Kossör am 


Roten Meer. Kene hat mehrere stattliche Moscheen, zahlreiche 
Kaffeehäuser und ist berühmt wegen seiner Thonwaren, von denen 
namentlich die hellgrauen porösen Wasserkrüge (arabisch kulle), 
die man schon in Alexandrien und Kairo antrifft, zu Hunderttau- 
senden zefertiet werden. Man transportiert dieselben, indem man 
die Mündungen ve rstopft, die Krüge zu vielen Tausenden mit den 
Henkeln zusammenbindet, so dass sie ein vollständiges Floss bil- 
den, und in dieser Gestalt durch einige auf dem Flosse stehende 
Leute den Strom hinabsteuern lässt. Derartige Flösse bilden unter- 


halb Kene eine stehende Staffage der Nilhäfen 
Nicht minder als durch seine Topffabrikation is 


des Strombetts. 


Kene bekannt 
durch seine Datteln und seine Ghawäzi 


Die Tänzerinnen oder @hawäzi , an 
(im Singular @häd-iye), die man in |in 
Unter-Agypten selten, von Minyean | dern, besondc 
häufiger,besondersaberinKene,Luk- | aneinander ger« 
sor und Esne, manchmal auch noch | zu tragen lieben, 
in Assuän antrifft, bilden, wieschon | von ihrem her 
zur Zeit der Pharaonen, eine orga- | men. Die Ghawäzi 


reichen Schmuck, den sie 
n, Armbän- 
ettenförmig 
Goldn zen 
anz abgesehen 
ernden Beneh- 
sind meist zier- 


nisierte Kaste, bewohnen einen eig- | liche, behende Gestalten, aber selten 
nen Stadtteil unter der Aufsicht | schön, auch altern sie früh. Sie 
einer Vorsteherin und sind ein locke- | produzieren sich sowohl in ihren 
res, leichtlebiges Völkchen,dasdurch | elenden Hütten wie in den Kaffee 


Tanz und freundliches Entgegen- | häusern, wo solche vorhanden sind, 
kommen dem Reisenden die Nil-| auch in den Häusern der Konsular- 
fahrt zu versüssen bestrebt ist. Man | agenten; diese Herren machen sich 
erkennt sie sofort an dem Mangel | ein Vergnügen daraus, eine sogen. 
des Schleiers, an ihren leichten, | »Fant asıiyac, d. h. eine Abendunter- 
flatternden, grellbunten Gewändern, | haltung mit Tanz der Ghawäzi, zu 
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veranstalten. Dieser Tanz, den|vom Boden, dabei aber ist jede 
einige Musikanten mit Topftrom- ' Muskel des Leibes, von den Hüften 


nder aufwä 


mel (darabukke ınd kKreisc in beständiger wollüstig- 
Fiedel (rebäbe begleiten, zu dem | zitternder Bewegung; der Kopf ist 
häufig eine Vorsä rin ihre unme- | schmachtend auf die Seite geneigt, 
lodischen Lied Arme folgen in graziösen Be- 


er sten gibt, 
und während de Tänzerin gungen dem Rhythmus der ge- 
nen selbst wacl Tamburin | spielten Weisen. Zuweilen produ 
oder ihre kastagnettenartigen Holz- iert sich im Verein mit den Tän- 
klappern handhaben, gleicht un- | zerinnen auch ein clownartirer 
ern Tänzen nicht: die Tänzerinnen ınger Bursche, Ghäisch genannt, 
Irehen sich langsam um sich selbst, | die Bewegungen der Tänzerinnen 
langsam auch bewegen sie sich auf | parodierend und karikierend; seine 
den Zuschauer zu oder von ihm hin- | faunisch -lüsternen Allüren wirken 


veg, die Füsse heben 


kaum | überaus widerwärtig 


> 


Fortsetzung der Nilfahrt s. $S. 2 
von Kene liegt auf dem westlichen Ufer, etwa Y4 St. vom Strom 
entfernt, der Tempel von Dendera. Um ihn zu besuchen, lüsst 


man sich samt den nötigen Reiteseln auf einer Fähre über den 
1 


— Etwas stromabwärts 


Strom setzen und erreicht das Heiligtum nach Ysastündigem Ritte 


urch wüste 


‚and Da ein Teil der Tempelräume dunkel ist, 
hat man sich mit 


Lichtern oder Magnesiumdraht zu versehen. Der 
Tempel von Dendera, einer der besterhaltenen und instruktivsten, 
l 


der alten Nomoshauptstadt Za-n-ta-rer, von den Griechen Tentyra 


iegt inmitten eines ausgedehnten Ruinenfelds, welches die Stätte 


genannt, bezeichnet, und war das vornehmste Gauheiligtum, eine 


Iauptkultusstätte der übrigens in g 


ınz Agypten verehrten Hathor. 
Schon zur Zeit der VI. Dyn ıstie wird der Hathor - Tempel zu Den- 
dera erwähnt; als dieser in Verfall geriet, baute nach Angabe der 
Urkunden Thotmes II. ihn neu nach einem aus der Zeit des Chufu 
herrührenden Bauplan; seine gegenwärtige Gestalt aber erhielt er, 


an dessen Fertigstellung über 200 Jahre 


gearbeitet wurde, unter 
den letzten Ptolemäern und ersten Kaisern, doch nicht als eine Neu- 


schöpfung der Ptolemäerzeit, sondern als eine Kopie des uralten 
Heiligtums. Von dem östlichen Thor des Tempelbezirks, welches, 
unter Trajan vollendet, heute fast zur Hälfte verschüttet ist, ge- 
langen wir zwischen niedrigen Lehmmauern hindurch (Mariette 
liess dieselben aufführen, um dem herabfallenden und den Zugang 
gefährdenden Schutt zu wehren) vor die Front des Hathor- Tem- 
pels und steigen durch das Portal hinab in eine unter Augustus 
begonnene, unter Nero zum Abschluss gelangte imposante Halle 
(A 
getragen wird, von denen aber die dem Hof zugewandten vorder- 
sten nicht freistehen, sondern bis zur halben Höhe durch Zwischen- 
wände verbunden sind, die nur dem Haupteingang Raum lassen. 
Jede der 24 Säulen zeigt als Kapitäl vier Hathormasken ($. 148 u. 
158) und darüber einen kubischen, tempelförmigen Aufsatz. An der 


), die von 24 mächtigen, in 4 Reihen zu je 6 geordneten Säulen 


7. Route: Temy 


Decke des Saals erscheint zwei 
Himmelsgöttin Nut (weshalb dic 
melssaal« genannt wurde); sonst 
teils astronomischen Inhalts. 

Augustus, Tiberius, Caligula, Cl: 
aus altägyptischer Weise mit © 
Hathor oder den übrigen im Tem- 
pel verehrten Gottheiten nahen 
Auch finden wir an den Wänden 
Namen 
es Hei- 


beim Eingang sämtlich 
der Stadt Dendera und ih 
listums verzeichnet 
Durch ein Portal, über dessen 
'iechische Inschrif 


eingemeisselt ist, 


Gesims eine ; 


betreten wiı 
eine zweite, 
getragen von sechs Säulen und 
mit je drei Seitengemächern auf 
beiden Seiten. Diese Halle führt 
den hie roglyphischen Namen »der 
Saal der Erscheinung Ihrer Hei- 
ligkeit« , wohl weil bei den Pro 
zessionen hier der im ersten Saal 
versammelten Menge das Bild der 
Göttin gezeigt wurde. Unter den 
Skulpturen sind die Inschriften 
r. und 1. vom Portal bemerkens- 
wert; sie geben ein Verzeichnis 
sämtlicher Namen, unter denen 
hier wie anderswo in Ägy pten dic 
Hathor verehrt wurde, und einc 
Aufzählung der übrigen bedeu- 
tendsten Götter. Auffallend ist 
dern Räumen die Königsschilder ( 
Die Bestimmung der sechs Seiten- 
gemächer ist trotz der ihre Wände 
bedeckenden erklärenden Sk uptu- 
ren nicht überall klar. Das erste l. 
(a) diente zur Bereitung des Räu 
cherwerks und der Salben, die bei 
den Ceremonien zur Verwe ndung 
kamen. Das zweite (b) wird 
allgemein als »Versammlun 
das dritte (c) als »das Mittel 
bezeichnet, obwohl es das äl 


ganz 


Weiter fortschreitend, erreiche: 


kleinere Halle (B), 


)el von Dendera. 


mal die riesenhafte Gestalt de 


se Halle auch 


der grosse Him 


der Deckenschmuck grössten 


iS 


Die Wandskulpturen zeigen uns 


wudius und Nero, 
pfern oder Weihgeschenken der 
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Grundriss des Tempels von Dendera. 


dass in diesem wie in einigen an- 
ler Inschriften le 
ist, vielleicht d 
weiligen Niedc en 
Hathor dargebrachten ÖOpferspen- 
den. Von den Seitengemächern r. 
wird das erste (d) »das Silberzim- 
mer« genannt und war also wohl 
lie Schatzkammer; das zweite (e) 
heisst wieder (hier mit Recht) »das 
Mittelzimmer«, für das dritte (f 
treten mehrere Namen auf, die aber 
keinen Aufschluss geben. 


lassen sind 


SIe zum einst- 
für die der 


ı wir den nicht grossen »Saal des 


Opfertisches« (C), von dem r. und 1. die auf das Dach führenden 
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wie sie in durch- 
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Treppen ausge hen. und auf den sich 1. eine Ze lle (g) öffnet, an deren 
Thür wieder ein Verzeichnis der Namen des Tempels, seiner Haupt- 


räume und der in ihm neben der Hathor verehrten Gottheiten an- 
gebracht Die bildlichen Darstellungen an den Wänden dieses 
Saals entsp hen seiner Bestimmung: mehrmals ers« heint hier deı 
estern, als Darbringer von Opfern vol der 
rI 

i vor dem Adytum oder Allerhei- 
on den Inschriften als der »Mit- 
telsaal« bezeichnet. An ihn stösst 1. eine Kammer (h), das »Zeug- 
stoffgemach«, in welcher ausser den heiligen Gewändern auch die 
beim Gottesdienst verwendeten Parfümerien aufbewahrt wurden, 
während im Adytum (E) selbst sich die beiden heiligen Barken 
(Tes-nefi u,d. h. die Träger der Schönheit) der Hathor und des 
Horus von Edfü befanden; auf ihnen, die bei den Prozessionen um- 
hergetragen wurden, ruhten die das Götterbild bergen ı Schreine 

Das Adytum, »das Gemach der golden Stı ıhlenden, der Göttin 
durfte nur de ig tische Her he der zugleich der Oberpriester 
war, betreten ıd ıch er nur n grossen Neujahrsfest; wie er 
hier die vorgeschriebenen Räucherungen vollzog und dem Bilde der 


Göttin seine Ehrfurcht bez: te. istauf den Wandbildern dar- 


gestellt. 
Das Adyt 

Korridors, den elf Zellen, »die verborgenen, gt heimnisvollen Ge 

mächer«, umgeben, entsprechend den elf Verehrungswesen des Göt- 


terkreises von Dendera. Welche Gottheit in den « inzelnen Zellen 


steht völlig frei inmitten eines umlaufenden 


ihren Kultus hatte, lehrt uns ausser den Inschriften auch das jedes 
mal an der Wand 1. angebrachte Bild. Das grösste und heiligste 
dieser Seitengemächer ist das der Hathor, unmittelbar hinter dem 
Adytum in der Achse des Tempels liegend (i), das Hauptgemach 


oder die »Hathorwohnung« genannt 


Bevor wir uns auf das Dach be er Krypten sind wic die im 
geben, werfen wir erst einen Blick en Tempel durchaus bedeckt 
in eine der Krypten, deren der | mit tre ffliehem Bilderwerk. Im übri- 
au 14 besitzt, teils unter der Sohle, | gen ist der Aufe nthalt nichts weniger 
teils im Innern der hohlen Ausser als angenehm, einmal wegen der 
mauer des Tempe ngebracht. Ge fen Luft und hohen Tempera- 
wöhnlich führt man den Reisenden sodann weil in diesen durchaus 
in diejenige, welche sich in der htleeren Räumen unzählige Fel- 


Rückwand der vierten Halle 1. v rmäuse nisten, die wie überall, 
Adytum (k) befindet. Der Eing durch den plötzlich here infallenden 
befindet sich in einiger Höhe über | Schein der Kerzen oder des Magne- 
dem Boden und ist so eng, dass er | siumlichts aufgeschreckt, den Ein- 
für Damen oder korpulente Herren | dringling umschwirren und belä- 
kaum zu passieren ist. Die Wände ! stigen 


Nun zurück zum Opfertischsaal (C). von dem, wie bemerkt, 


Treppen auf das Dach führen. Die eine derselben (1), mit völlig 
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dunkler Treppenrhalle, führt mit bequemen Steinstufen in g 


mehrmals re 
winkelig gebrochen und erhält durch Seitenöffnungen Licht 


Linie in die Höhe; die gegenüberliegende (m) i 


Treppen benutzte man bei Prozessionen am Neujahrst ig; die 


bemerkenswerten und interessanten Wandskulpturen zeigen 


die ganze Ordnung des Festz 


\ım Fuss der ge Tempels; der zweite Raum (o), un- 
leitet ein } 16 € bedeckt, »rhof des Haupt- 
usammengt igen Gemächerı festraums genannt; an ihn schliesst 
gewissermassen ein für sich beste ) ichan das»Lichtglanzgemach«, eine 
des Heiligtum bilden. Der erste dieser | nach vorn offene Halle (p), zu deren 
Räume (n),diezusammen als»Haup Portal mit zwei Hathormasken man 
festgemach« bezeichnet werden, uf sieben Stufen emporsteigt. In- 
in denen die Vorbereitungen für das ı und Bi diese drei 
Hauptfest von Dendera, ( grosse beziehen h auf die Vor 
Neujahrsfest, tattfandeı heisst Feste Die Decke 
leichfall las Silberzimmer« und Lichtglanzgemaecl zeigt wieder 
war die zweite Schatzkammer des | das Bild der Nut 

Die Wendeltreppe leitet uns, vorüber an zwei kleinen, im Halb 
geschoss befindlichen Kammern, auf das Dach, in dessen Boden 
sich übrigens eine Anzahl grösserer und kleinerer, teilweise ver- 


steckt angebrachter Offnungen befinden, die den Tempelräumen 
darunter Luft und Licht zuführen; schon mancher Reisende hat 


sich, wenn er unvermutet in eine solche Offnung geriet, grossen 


Schaden gethan. &5> Daher Vorsicht! 

Auf dem Dach (schöne Aussic H n der Nort tecke ein zwölfsäu- 
befinden sich, in der Nähe der bei- | liges Tempe ıen, in welchem eine 
den Treppenmündungen wei ein- | der Haupte monien des Neujahrs- 
ander leiche kleine Gebäude von | festes, »das Anschauen der donnen- 
je drei Zimmern (ein deckter | scheibe lie Vereinigung der Ha- 
Vorhof und zwei bede täume),  thor mit den Lichtstrahlen ihres 
dem Ösirisdienst gewidn ıdlich | himmlischenVaters Ra«,vorsichging 


Nach der Besichtigung des Tempelinnern versäume man nicht, 


auch den Aussenmauern ıen Blick zu gönnen Dieselben sind 


gleichfalls mit Skulpturen, riesigen Götter- und Königsfiguren mit 
erklärenden hieroglyphischen Texten bedeckt. Einige Stellen sind 
i tlich die Hinterwand 


vorzüglich erhalten. An den Seitenwänden springen sechs kolossalc 


mit Wespennestern überzogen, doch ist nameı 


Löwenfiguren aus der Mauerfläche vor 
Neben der westlichen E 


Tempel der Isis, aus drei Gemächern bestehend, unter Neros Re- 


cke des grossen Baues liegt ein kleiner 


gierung vollendet. Nördl. vom Thor des Tempelbezirks gewahrt 
man einen grössern Bau, heute halb verschüttet, das sogen. Ma- 
mist (Geburtshaus), ein der gebärenden Hathor gewidmetes Heilig- 
tum, früher fälschlich Typhonium genannt; es besteht aus einer 
Vorhalle, aus der drei Thüren in ein grösseres Zimmer und zwei 
Nebengemächer führen. An den Kapitälen der Säulen Bilder des 
missgestalteten Gottes Bes, den man vielfach mit Typhon ver- 
wechselt hat. > 
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Nilfahrt Jenseit Kene tritt das libysche Gebirge nahe an 


den Strom, während das arabische einer fruchtbaren Ebene Raum 
lässt. — Ballas (w.), Dorf mit lebhafter Fabrikation von Thon- 
gefässen, die als Waren von Kene in den Handel kommen. Ihm 
schräg gegenüber (ö.) Kuft, etwas entfernt vom Strom. Unbedeu- 


tende Ruinen bezeichnen die Stätte des alten Koptos, einer ehemals 
blühenden Hand 
Nilländern und d 


Diokletian 


tadt, welche den ganzen Verkehr zwischen den 


m Roten Meer und Indien vermittelte. Unter 


Chr. zerstört, erlebte sie unter den Chalifen 


noch einmal kurze Blütezeit. Das nahe Gebirge ist überaus 


reich an Felseninschriften 


(691 km) Küs (ö.), an der Stelle der alten Apollinopolis parva. — 


5 km weiter (w.) Nakäde, malerisch gelegen, mit einer koptischen 
geleg \ 


und einer römisch -katholischen Kirche 1/4 St. weiter (ö.) Senhäh 
mit Trümmern eines kleinen Isis - Tempels. — Bei (w.) El- Denfik 
macht der Nil eine starke Biegungz und wendet sich nach SW 
Weiterhin, etwas landeinwärts Wedı t mit Tempelresten aus 
der Ptolemäer- und Römerzeit Allmählieh treten auf beiden 
Ufern die Berge weiteı ırück, und es öffnet sich die weite Land- 


schaft, in der ehemals Theben lag. Bald erblickt man ]l. einen Obe- 


lisken und die unter Palmen fast teckten Pylonen des Tem- 


pels von Karnak , im SO. wird Luksor mit seinen weissen beflagg- 
ten Häusern der Konsularagenten am Strom und dem grauen Tem 


pel dahinter sichtbar, r. erscheinen nach und nach der Tempel von 


Kurna, das Ramesseum und die Memnonskolosse Die Schiffe 
legen bei (739 km) Luksor (ö.), 90 m ü.M., an; Näheres $. 284. 
Theben. 

Die riesigen Trümmerreste des 3. Tag (Westufer): Kurna, Kö- 
hundertthorigen« (d von ıhl- äber (Bibän el-Melük), dann 
losen Pylonen überragten) Theben | über den Bergrücken und hinunter 
haben eine so beträchtliche räum er el-Bahri. Bei hinreichen 
liche Ausdehnung, dass drei Tag mögen einige Gräber von 
durchaus erforderlich sind, um dic sif besucht werden 
Hauptsachen wenigsten oberfläch Für alle diese Touren, die fast 
lich an sc hen. L nd doch verdic nt | einen ganzen Tag in Anspruch neh- 
Panne Karnak einen mc hrmals | men, hat man sich mit Mundvorrat 
wiederholten Besuch. Dice Ri ihen- u versehen. Wasser beschaffen auf 
fo beider Besichtigung der Sehens- | jem W 


stufer kleine Fellachenmäd- 
mit ihren Thonkrügen 
munter neben den Eseln einber- 


würdigkeiten dürfte am besten fol- 
gende sein: 


chen, 


1. Tag (Ostufer): Luksor und |traben, und denen man einige Pia- 
Karnak ster zuwenden kann. Ihre Gesich- 
2. Tax (Westufer): Ramesseum, | ter erinnern zuweilen in auffällig- 


‚nskolosse , Medinet Habu. | ster Weise an die Frauenköpfe auf 
t Murrai und D£r el-Medine; den alten Skulpturen. 

wa noch verbleibender Zeit In Theben bedarf man der Füh- 
besuche man einige Gräber am Ab- rer, die pro Tag 5 Fr. bekom- 
hang des Schäch Abd el-Kurna. men; doch ist zu beachten, dass es 


en 
fe} 


ı 
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besondere Fül r und in noc 


für das W Theben 
ziemlich braı re krie gegen 
habgierig en w ınd AhmesI 
mit Antiquit ı Fremden befreite. 
terfiguren nehmste 
stuc n € 1 elche 
essen l on Agypten n- 
ind in I or besser als auf eı 1 usammenströr 
Westufe Ma hlt f einen teı 1 neFüllevonPracht- 
ach K ıK < 1 il g, auf | bauten die Bewunderung der da 
We w oviel p maliren Welt erregte. Aber unter 
Tag. Für den Besuch der Gräber | den Deltakönigen, die auf die Ra- 
M ıhme von I ern zu u en folgten, verlor Theben 
m en Be utung. Wohl wu 
; alte Theben, ägyptisch T’Ape ntlich neue Bauten 
die Diospolis der Griechen, 1 £ ıd bestehende erwe 
hauptsächlich auf dem östlichen Ufer | aber die Stadt sah die Heere le 
um die Tempel von Luksor un Ä I ein M T vurd 
Karnak herum; weiteı rdl hl R Athi 1 
sich eine Vorstadt beim utigenM Ina IueR ern heimge 
lam S.252)an. Aufdem W tuf 1 Die ersten Ptolemäer nahmen 
Nekı re ne ch I Wwiıe eıI +71 konnten 


Glanz nicht 


Men viede in den Bür- 
ı10n eı )hnun kı pätern P 

en en,Bi eilig lemäern er von Theben 
Hainc See n lie alte it wiederzu- 


heiligen Tiere tre die Stadt 
Hert en für I hyrus be 
nen, Beamtenwohnunge hlie rmt und 
bunden wareı Die <& en | f verwüstet Was damals 
Gräber befinden sich no in blieb, warf zum guten Teil 
n in den Felsen rdbeben im Jahr 24 n. Chr 

ı Berge Auch chr licher Fanati 


hat noch manches zerstört, 
benutzten Araber die rvic 

Die ältesten Denkmäler der Stadt | sigen Trümmeı Steinbrüche, und 
entstammen der er XI. Dyna- | von Theben war nicht mehr die 
stie, welche sich von den herakleo-| Rede, bis namentlich die französi 
politischen Königen unabhängig | sche Expedition die Augen deı Welt 
machte. Theben wurde dadurch für | wieder auf die alte Pharaonenresi 
einige Zeit die gebende Stadt | denz richtete 


Über die Zeit der Gründung 
Thebens sind wir nicht unterrichtet 


Luksor (Luxor-Hötel, s.S. 2330)— der Name ist korrumpiert aus 
dem arabischen el-kusär, Mehrzahl von el-kasr, Schloss oder Burg— 
ist ein ansehnlicher Ort mit Post und Telegraph (letzterer auf dem 
Westufer) und Sitz mehrerer Konsularagenten (für Deutschland 
Herr Bulos Todräs, ein reicher Kopte; sein in Börüt erzogener 
Sohn Moharb Todrüs spricht leidlich deutsch). Im Ort befindet 
sich auch ein griechischer Kaufmann, der mit Viktualien, Ci- 
garren et handelt. Die Bewohner von Luksor geniessen einen 
weit verbreiteten Ruf als sehr geschickte Fabrikanten von Anti- 
quitäten, selbst Kenner sind ihren Produkten gegenüber nicht vor 


Täuschungen sicher. Wer Altertümer zu kaufen wünscht, wende 


7. Route: Luksor., 


sich an Bulos Todrüs, der ihrer ein ansehnliches Lager, echter 


sowohl wie auch imitierter, hat, aber ehrlich genug ist, 


fikate auch gleich als solehe zu bezeichnen: natürlich kann auch 


er in manchen Fällen selbst getäuscht worden sein 
Wer an einen Konsularagenten | dem andern vom Braten herı 1 
gut empfohlen ist, dem zu Ehrer und legt es inen Gästen vor; gibt 
wird sicher ne Fantasi ı Gemüse, bedient man ch 
S. 247) veranstaltet, bei der die Be- | einer B g 
wirtun us ( A ) { 1€ meinsamen > ru 
nen Likö iki, Datte nd verspeist t. 
und Süssi ten besteht. V 5 eit 
wirder sogar einem Dineräl’arabe 1 1 er 
ılso ohne Messer und Gabe n ornen und di 
geladen, bei dem ein am Spic € schi n i & 
bratener und farcierter ganzer Ham- | dc B ren kön 1 
mel und ein sehr süsse nd fettes | An Ser es nicht, man 
ie Hauptrolle spielen. legt die nicht auf den 
ich vorkommenden Fall Schoss, ndern ber die linke 
enheit zu einer solchen |S« ter. Nach jedem Gang reicht 
Mahlzeit der Kuriosität halber nicht | ein Diener dem Gast frisches Was 
entgehen. Der Gastgeber reisst mit er und ein Becken zum Hände- 
den Fingern ein Stück Fleisch nach | waschen. 
Die grosse Sehens keit von Luksor ist sein "Tempel, des- 


sen Anlage ab« hr schwer zu überblicken ist, weil ein Teil des 
Fleckens Luksor in den Vorhof und die angrenzenden Räume hin- 
eingebaut ist und einzelne Häuser, wie die Wohnu g des englischen 
Konsularagenten und das sogen. Kasır Fransäwi (d.h. das franzö 
sische Haus), sich von aussen zwischen die Säulen des Langhauses 
hineinschieben, so dass nicht alle der Tempelräume betreten 
werden können. Doch wird die Grossartigrkeit des Baues (der Tem- 
pel misst 260 m in der Länge) hinreichend be zeugt durch die 


mächtigen Säulenreihen, x 


lche über die pygmäenhaften arabischen 


Wohnhäuser weit hinausragen und am besten sich vom Jenseitigen 


Stromufer präsentieren. Begonnen wurde der empel unter Amen- 
hotep III., vollendet durch Ramses II itere Könige haben wohl 
ihre Namensringe noch an den Mauern anbringen lassen, aber nichts 


Wesentliches hinzugefügt 

Wir beginnen unsere Besichtigung beim H wuptpylon (A, in der 
Nähe der Wohnung des deutschen Konsularagenten), der, obwohl 
tief im Schutt steekend, doch immer noch gegen 18 m hoch ist. 
Das krönende Hohlkehlengesims ist grösstenteils herabgefallen, 
die Eingangspforte weggebrochen. Beide Flügel des Pylon sind 


mit stark verblassten historischen Darst: llungen und Inschriften 
bedeckt. - 


L. sehen wir die Eroberung der Stadt Kadesch und gewahren Ramses 
in kolossaler Grösse, wie er von seinem Streitwagen herab Pfeile gegen 
die Cheta (Hethiter) sendet, darunter in Hieroglyphenschrift Teile des 
die Feldzüge Ramses’ gegen die Cheta verherrlichenden grossen Helden- 
gedichts von Pentaür, des ägyptischen Nationalepos, welches ausser hier 
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noch in mehreren Papyrusrollen und im Tempel von Karnak erhalten 
ist; r. erscheint Ramses auf dem Thron, vor dem seine Feldherren stehen, 
während weiter zurück das Lager der Truppen dargestellt ist. 

Zu beiden Seiten des Eingangsthors stehen zwei verstümmelte 
Kolossalfiguren Ramses’ II., bis an die Schultern in Schutt ver- 
sunken, aber auch so noch über 6 m hoch: von 
einer dritten Königsfigur ragt weiter r. noch 
der Kopf auf, eine durch die Symmetrie gefor- 
derte vierte, 1. vom Eingang, ist verschwun- 
den. Von den beiden Obelisken vor den Ram- 
sesstatuen steht nur noch der zur Linken, 


aus Rosengranit, 23 m hoch und trefflich er- 
halten; der zweite, etwas kleiner, ziert jetzt 


die Place de la Concorde in Paris 


Be “ Den Pylon durchschreitend, gelangen wir 
auf den 7 


ossen, 5 


m langen und 51 m brei- 


ten Vorhof (B), einst von einer doppelten Säu- 


lenreihe umgeben, jetzt völlig verbaut: dann, 
an einem zweiten, fast ganz zerstörten Pylon 


vorüber, in einen 51 m langen Säulengang 
(C), der auffallenderweise nicht in der Achse 
des Vorhofs liegt: die Erklärung ist die, dass 
der Tempel in Luksor dem Ufer des Flusses 
parallel angelegt wurde, später aber der 
Wunsch entstand, den Pylonen von Luksor 
die Richtung derjenigen in Karnak zu geben, 
mit denen sie durch eine Sphinxallee verbun- 
den wurden. Der genannte Säulengang, ge- 
baut von Horemheb, dem letzten König der 
XVIII. Dynastie, wird gebildet von 7 Paaren 
über 12 m hoher Säulen mit Kelehkapitälen, 
A! auf deren hohen Deckplatten die mächtigen 
Architrave noch heute ruhen. 


A j Auf diesen Säulengang folgte der von 
Grundriss des Tempels Amenhotep II. erbaute Teil des Tempels: 
zu Luksor, zunächst abermals ein Pylon, dann ein zwei- 


ter Hof (D), umgeben von zwei Reihen niedri- 
gerer Säulen mit Knospenkapitälen, und ein Saal (E ), dessen Decke 


32 Säulen in 4 Reihen trugen. Alle diese Bauten sind teils sehr 
‚erstört, teils durch Lehmhütten verbaut und kaum zugänglich. 


Zudem ist zwischen der Säulenhalle und dem an sie anstossenden 
freien Raum jetzt eine Mauer gezogen, die uns zwingt, zurückzu- 
kehren und uns den Eingang auf der Westseite am Strom zu suchen. 
Dieser offene Raum (F), von dem ehemals südl. eine Thür zu den 


In 
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Gemächern des Sanktuariums führte, ist in der Römerzeit in eine 
Kirche verwandelt worden; die Thür wurde durch eine von zwei 
korinthischen S$; 


ulen flankierte apsidenartige Nische vi rmauert, 
die alten ägyptischen Skulpturen wurden mit Mörtel beworfen und 
mit Heiligenbildern bedeckt, die übrigens eine sehr beachtens- 
werte Kunstleistung sind und an Wert diejenigen Malereien weit 
überragen, die man sonst wohl in den zu koptischen Bethäusern 
umgestalteten Tempeln antrifft. Hier und da blicken die ur- 
sprünglichen Götterfiguren unter der Tünche noch hervor 


Die noch übrigen Räume des Tempels sind gleichfalls nur von 
der Stromseite aus zu betreten und zwar durch eine Bresche (a), 
welche man in die Tempelmauer gebrochen hat. Sie sind nach 


Möglichkeit freigelegt und leidlich erhalte n. Wir wenden uns nach 
dem Eintritt so weit 1. wie möglich und erreichen so das Gemach 
(@), welches an den Kirchenraum anstösst. Seine Decke tragen 
vier Säulen, seine reichen Wandskulptur: n beziehen sich auf die 
Verehrung Ammons, des Lokalgotts von Theben, und auf den 
Erbauer Amenhotep III. Letzterm ist ein kleines, östl. sich an- 
schliessendes Zimmer gewidmet: der König erscheint hier als der 
besondere Pflegling der Götter in den verschiedenen Stadien seines 
Lebens von der Geburt an 


In dem nun folgenden Raum (H) befindet sich das freistehende 
Allerheiligste, nach seiner Z: rstörung durch die Perser von Alexan- 
der II., d.h. von dem für ihn als Satrapen regierenden Ptolemäos 
Soter I., restauriert. 

Von beiden Seiten und nach rückwärts zu ist das Sanktuarium um- 
geben von einer Reihe yon Zellen, Korridoren und säulengetragenen 
Zimmern, alle mit trefflichem Bildwerk verziert; die Verbindung der- 
selben untereinander ist aber heute m« hrfach unterbrochen und dadurch 
die Übersicht über ihre Anlage sehr erschwert. 

Vom Hauptpylon von Luksor gelangt man, zunächst den Ort 
(am äussersten Ende desselben r. etwas abseits vom We g die Woh- 
nungen der Ghawäzi), dann in nördlicher Richtung, auf guter 
Strasse bebautes Land durchreiten l, nach Ya St. zu der ausgedehn- 
ten Tempelgruppe von 

**Karnak. Bei der Annäherung an die Trümmer wähle man 
den Weg l.; auf diesem erreicht man bald eine Allee von Widder- 
Sphinxen, die, der Häupter beraubt, zwischen den Vorderbeinen 
Jede eine Statuette Amenhoteps III. halten. Die Allee wird unter- 
brochen durch einen zwischen Bäumen halb versteckten schlanken 
Pylon, erriehtet von Ptolemäos Euergetes I. und der Göttertrias 
Ammon, Toth und Chunsu geweiht, vor denen sowie vor andern 
Göttern der König auf den fein gearbeiteten Skulpturen opfernd 
erscheint. Jenseit des Pylons setzt sich die Sphinxreihe fort 
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bis zum Tempel des Chunsu ($. 266). Doch lassen wir diesen einst- 
weilen unbeachtet, durchreiten. halb l. gewandt, das Dorf Karnak 
und halten vor den ersten Pylonen des grossen Tempels, die dem Nil 
ihre mächtige Stirn zukehren. Eine Jetzt nur noch in Resten er- 
haltene Allee von Sphinxen, welche zwischen den Tatzen die Statu« 
Ramses’ II. halten, führte ehemals bis zum Stromufer, um auf der 
westlichen Seite ihre Fortsc tzung in einer gleichen Allee zu finden, 
die bis zum Tempel von Kurna reichte. — Der Haupt pylon (A) 
hat noch heute eine Länge von 110, eine Höhe von 43 m. Seine 
riesigen Wände entbehren auffallı nderweise Jeglichen Skulpturen- 
schmucks. Sehr zerstörte Trı ppen führen auf die Hö 
Diese Besteigung auszuführen v« rsäume niemand, nur 
sich heute kaum noch der Treppen, sondern kl« 


ie des Thors. 
bedient man 


t am zerbröckel- 
ten Mauerwerk hinauf (am besten von der Nordseite her) ohne be- 
sondere Schwierigkeit und Gefahr, schlimmstenfalls mit Hülfe 
der Führer, welche die geeigneten Stellen anzugeben wissen. Der 
Blick von oben auf die Landschaft und die riesigen Trümmermas- 
sen ıst unvergesslich. Doch erwarte man nicht, von dem erhöhten 
Standpunkt aus einen klaren Überblick über die Gesamtanlage 
zu gewinnen, die ohnehin des einheitlichen Plans entbehrt und 
mancherlei Zufälligkeiten und I 


‚aunen unterworfen gewesen sein 
mag: kein Wunder, wenn man bedenkt, dass mehr als 2000 Jahre 
zwischen der 


ehtung des ältesten und des Jüngsten der Bau 
werke verstrichen. — Beim Durchschreiten des Pylons fällt an deı 
innern Wand r. eine französische Inschrift auf: dieselbe 
den Gelehrten der französischen Exped 


rührt von 
ition her und verzeichnet 
die geographische Länge und Breite der Haupttempel von Ober- 
Ägypten 

Wir betreten nun den grossen *Vorhof (B), 102 m breit und 
30 m tief, von Ramses II angelegt. Abgeschlossen wird er dem 
Eingang gegenüber von einem zweiten Pylon, begrenzt r. und l. 
von einerMauer, vor der eine Reihe unskulptierter Säulen eine Hall« 
bilden; von diesen Säulen stehen ]. noch 18, während r. ihre Reihe 
von Ramses III. durchbrochen wurde, 
Umfassungsmauer vorspringenden Te 


der hier einen weit über die 
mpel (a) anlegte. Ein kleine- 
res Heiligtum von Menephtah in der Nordwestecke des Hofs (b) 
erbaut, ist fast verschüttet. Bemerkenswerter dagegen ist ein an- 
derer Einbau: vor dem zweiten Pylon sprang nämlich eine Doppel- 
reihe von mächtigen Säulen in den Hof vor, mit Kelchkapitäl und 
einem Abakus, der einem Götterbild 
erhalten ist von diesen Säul 


ls Postament diente. Ganz 
en nur eine einzige, der Reihe r. ange- 
hörig, 21 m hoch; der Schaft weist unter andern Skulpturen die 
Namensringe Psametiks I. (XX VI. Dynastie), die derselbe über dem 
Namen Taharkas (XXV. Dynastie) anbringen liess. 
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Dem bereits genannten Heilig-|über den zusammengefassten Schö- 
tum Menephtahs, den Göttern |pfen eines Bündels besiegter Könige 
Ammon, Mush und Chunsu gewidmet | schwingend, und Ammon, der ihm dic 
und durch drei nebeneinander ge- | mit Namen verzeichneten feindlichen 
legene Thore zu betreten, geschieht | Völker zuführt, dargestellt sind. 
mit einem flüchtigen Blick sein | DurchdasEingangsthor betreten wir 
Recht. Hingegen verdient der von | dann einen Hof, umgeben von 20 Osi- 
Ramses III. dem Ammon gewidmete 'rispfeilern, durchschreiten darauf 
Tempel einige Aufmerksamkeit, die | einen von acht Säulen mit Knospen- 
hm in weniger grossartiger Umge- | kapitälen getragenen Saal undstehen 
bung in vollem Maass zu teil würde. | vor dem Allerheiligsten, welches fünf 
Wir finden hier zuerst einen niedri- | kleine Gemächer umgeben. Bildliche 
gen Pylon, auf dessen Mauern der| Darstellungen und Inschriften be 
siegreiche Ramses, den Streitkolben | decken selbstredend die Wände. 


In der südlichen Ecke des grossen Vorhofs, zu dem hier eine 
Thüre von $. Zugang gewährt, befindet sich die sogen. Bubasti- 
tenhalle (e), durch zwei unskulptierte Säulen mit Knospenkapi- 
tälen vom Hof abgeschieden. Diese Halle ist wichtig wegen ihrer 
auf den Wänden angebrachten historischen Darstellungen und In- 
schriften, welehe die Thaten der XXII. (Bub ıstitischen) Dynastie, be- 
sonders ihres Begründers Scheschonk, dann auch seiner Nachfolger 


Osorkon. Takelut ete., verherrlichen ; besonde zu beachten ist das 


uf der südlichen Aussenwand befindliche Bild des siegreichen 
Scheschonk. 

Wenden wir uns nun dem zweiten Pylon (d) zu, der, heute 
stark zertrümmert, einen Vorbau aufwies, vor welchem zwei Riesen- 
statuen Ramses’ II. aus rotem Granit standen; nur die eine der- 
selben (r.) ist erhalten, und auch diese nur teilweise; sie ist von 
trefflicher Arbeit und zeigt uns neben dem vorschreitenden Bein 
die Figur der Königin Bint- Anat in der Gestalt der Isis. Durch- 
schreiten wir den Pylon, den Bilder und Inschriften aus Ramses’ II. 
und der Ptolemäer Zeit schmücken, so befinden wir uns am Ein- 
gang eines der grandiosesten Bauwerke aller Zeiten, des giganti- 
schen **Aypostylen Saals (C), den Ramses I. begann, Seti I. 
in der Hauptsache erbaute und Ramses II. vollendete und an vielen 
Stellen mit Bildwerk versah. Der Saal misst 100 m in der Breite, 
50m in der Tiefe: in ihm stehen 134 Säulen, von denen die der 
mittlern Reihe, in der Achse des Tempels liegend und den Prozes- 
sionsweg bezeichnend, sechs zu jeder Seite, eine Höhe von 21 m, 
einen Umfang von mehr als 10 m haben und Kelchkapitäle tragen, 
während die übrigen 122, mit Knospenkapitälen, 13 m hoch sind 
und über 8m im Umfang messen. Die ganze Halle war ehemals 
bedeckt, und zwar setzte man auf die Architrave über den niedrigern 
Säulen eine mit Fenstern oder steinernem Gitterwerk versehene 
Wand, bis zur Höhe der grossen Säulen. Die Deckplatten und 
die Architravbalken sind zum Teil zusammengestürzt, von den 
Säulen liegen manche am Boden, andre sind stark geneigt, eine 


ine 
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derselben, ein beliebter Gegenstand von Bildern, lehnt sich mit 
ihrem mächtigen Architrav an die gegenüberstehende Säule. Aber 
auch im Verfall noch macht dieser Saal, namentlich im Mondlicht 


oder bei bengalischer Beleuchtung, einen überwältigenden Ein- 
druck, trotz der mangelnden perspektivischen Durchsicht, da die 


Säulen vielfach eine die andre verdecken 


Alle Säulenschäfte (die 


übrigens aus mehreren Lagen bestehen) und Architravbalken sind 
mit Bildern oder erläuternden Inschriften bedeckt, die teilweise 


noch alte Bemalung erkennen lassen; Götterfiguren, Gaben em- 


pfangend oder austeilend, bilden meist den Gegenstand der Dar- 
stellungen. — Aus der grossen Halle führen nach N. wie nach $, 


Thüren ins Fr 


relig 


», und es ist in hohem Grad lohnend, wenn man die 
ösen Darstellungen im Innern besichtigt hat, nun auf die 


“historischen Bilder der Ausse nwand einen Blick zu werfen. Ver- 


lassen wir die hypostyle Halle durch die nördliche Pforte (e), 


wenden uns beim Heraustreten r. 


(ö.), schreiten die Mauer entlang 


bis zum Ende, biegen dann r. um die Ecke und beginnen unsre 


Betrachtung der meist in zwei Horizontalreihen laufenden Bilder 


an der Ostwand. 


Wir sehen hier Setis I. kriege- 
rische Grossthaten im Lande 
Remenen und Retennu (Arn 
und Syrer), sehen die Besie 
Bäume fällend, darunter den König 
auf seinem Streitwagen über die 
niedergeworfenen Feind: dahinfah- 
rend, im Hintergrund die eroberte 
Festung Kanana (Kanaan). — Nun 
um die Ecke biegend (Nordwand), 
finden wir das ptische Heer an 
den Ufern des Tigris, die Festung 
Ninua (Ninive) stürmend; darunter 
erscheinen die Besiegten, Tribut 
bringend. Dann folgt ein se hr le- 
bendiges Schlachtgemälde: b« ide 
Heere (Agy pter und Chaldäer) käm- 
pfen in Streitwägen; über Setis 
Haupt schwebt die geflügelte Son- 
nenscheibe. Die untere Reihe z« igt 
uns den siegreichen Seti unter den 
Mauern von Städten der Schasu. — 
Auf dem nächsten Bild gewahren 
wir die Heimkel.r des Sierers 
fesselte Asiaten ziehen vor dem 
Wagen des Könirs einher; darunter 
sehen wir Pelusium, durch « inen 
mit Krokodilen und Nilpferden ge- 
füllten Kanal von Agypten getrennt, 
dessen Bewohner auf dem andern 
Ufer den Triumphator begrüssen. 
Den nach Theben zurückgekehrten 
und die Gefangenen der ( tertrias 


re- 


Ammon, Muth und Chunsu widmen- 
den König führt uns das folgende 
Bild (an der Thür) vor. Die jenseit 
der Thür befindlichen Bilder drei 
Horizontalreihen) sind weniger gut 
erhalten; besondere Beac htung ver- 
dient das lc e, auf welchem Seti 
hoch zu Wagen die in waldiger Ge- 
gend gelegene Hethiterfestung Ka- 
desch stürmt, Stierherden und Hir- 
ten in wilder Flucht dargestellt sind 

Verkünden uns diese Schildereien 
den Ruhm des Seti, so sind die Bil- 
deraufdersüdlichen Aussenwand 


den Thaten seines Sohns mse 
gewidmet. Leiderhaben dies: Skulp 
turen stark gelitten. Beim Heraus- 
treten (f) aus dem bypostylen Saa- 


haben wir r. kriegerische Darste 1 
lungen aus den Feldzügen Ram- 
ses’ II. gegen die Cheta, denen sich 
weiterhin das bereits oben (S. 261 
erwähnte Bild Scheschonks an- 
schliesst; ]. dag n abermals das 
Gedicht des Pentaür, dem wir be- 
reits in Luksor (S. 255) be regneten, 
und an der Wand, die hier senk- 
recht auf die Aussenmauer des hy- 
postylen Saals stösst, eine trotz aller 
Verstümmelung höchst wichtige Ur- 
kunde: nämlich den Friedensvertrar 
zwischen Ramses und dem Cheta- 
fürsten Chetasar, 
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Zurückgekehrt in die Säulenhalle Setis, setzen wir von da unsre 
Wanderung fort und erreichen den Mittelbau, der weit mehr als 
die bisher geschilderten Bauten von der Verwüstung heimgesucht 


worden ist und ein Durcheinander grossartiger Trümmer bietet, 
deren ursprüngliche Anlage nur mit Mühe zurekonstruieren ist. Wir 
durchschreiten einen von Amenhotep III. erbauten, jetzt völlig 
zerstörten dritten Pylon (g) und haben zunächst zwei Obelösken 
vor uns, von denen der l. ganz zerbrochen ist, der r. dag« 
hoch, noch aufrecht steht. Thotmes I. errichtete diese Obelisken, 


gen, 20m 


wie die mittlere und schönste der drei Inschriftenreihen des stehen- 
gebliebenen bezeugt; auf den andern Reihen haben spätere Regen- 
ten ihre Namen an die Stelle der vorhandenen setzen lassen. 

An die Obelisken schliesst sich ein nicht sehr grosser, stark ver- 
fallener Raum, an dessen Wände sich Ösirispfeiler lehnen, und den 
zwei weitere Obeläsken zierten: der südliche (r.) liegt ziemlich ent 
fernt von seiner Basis in Stücken am Boden, während der nördlich: 


(1.), der grösste unter den ägyptischen, fast 30 m hoch, noch stolz 
die Trümmer zu seinen Füssen überragt. Dieser Obelisk, von Ha 
tasu errichtet, ehemals mit vergoldeter Spitze prangend und von 


tadelloser Ausführung (die tief in den Rosengranit geschnittenen 
Hieroglyphen waren einst mit Elektron, d.h. einer Mischung von 
Gold und Silber, ausgelegt), dessen mittlere Inschrift die Königin 
selbst in männlicher Pharaonenkleidung darstellt und auch ihren 
Namensschild überliefert, der sonst von Thotmes III. meist entfernt 
wurde (S. 115), stand vor einem völlig verfallenen vierten Pylon 
ispfeilern eingefasster schmaler Gang 


(h), von welchem ein mit Osi 
iges granitenes Thor auf den Vorhof des Sank- 


durch ein pylonenartig 1 
tuariums (i) führt. Letzteres besteht aus einem kleinen Vorraum 
dessen Pfeiler kräftig herausgearbeitete Glockenblumenornamente 


nitenen, in zwei Gemächer geteilten 


zieren, und aus einer g 
Cella, welche Philipp Aridäus, für den der erste Ptolemäos die 
Zügel der Regierung führte, als Restaurator eines von Thotmes III. 
erbauten Heiligtums errichtete; auch Thotmes seinerseits fand 
hier schon einen ältern Tempel aus der Zeit der XI. Dynastie vor, 
den er nur wieder herstellte. Die Cella, deren Bildersehmuck übri- 


gens, wie noch erkennbar, nie vollendet wurde, ist auffallender- 
weise nicht ein abgeschlossenes Gemach, sondern nach W. wie nach 
O. geöffnet. Auch sie ist in starkem Verfall. 


Rings um das Sanktuarium her |sprünglichen Zustand zu gewinnen 
lag ehemals eine Anzahl von Hal- kaum möglich ist. Wer unter die- 
len, Gemächern und Gängen, allein | sen Trümmerhaufen umherwandert, 
die zerstörenden Mächte, waren es | wird darüber doppeltes Bedauern 
nun Menschenhände oder Elemen- | empfinden, denn das wenig Erhal- 
targewalten, sind gerade hier so |tene lässt erkennen, dass diese 

g Räume besonders prächtig gewesen 
sein müssen. Ein besonderes Inter- 


erfolgreich thätig gewesen, 
eine Vorstellung von dem 


| 
| 
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gt eine in dem schmalen | hier abgebildet ist In dems 
x, der andernordöstlichen Wand | GangaucheineAutzählung alle 


esse erre 


de ella hinläuft, angebrachte Dar- | gerischen Errungenschaften 
stellung der von Thotmes III. dem | mes’ III.; ein Teil dieser histe 
l’empelgewidmeten Weihgeschenke | wichtigen Urkunde ist nach 


dadurch, dass auch der Tempel selbst | geschafft worden. 


Aus der Ostthür der Cella heraustretend und in der Achs: 


elben 
rkr 
Thot- 
yrisch 
Paris 


» des 


Tempels weiterschreitend, passieren wir gleich hinter dem Sanktua- 


rium einige Stümpfe von Säulen (k), welche Usortesen I. erriel 
ind welche die ältesten Teile der Anlagen von Karnak sind: 


terhin zwei grosse granitene Postamente 


er einen heute v 
wüsten Raum gelangen wir dann zur dritten Tempelgruppe, 
Anlage Thotmes’ III., und betreten zunächst den grossen I 


ıtete, 

wei- 
röllig 
einer 
’fei- 


lersaal (D), fast 45 m breit und über 15 m tief. Die zum Teil 


noch erhaltenen Deckbalken ruhen auf 20 in zwei Reihen : 


ıbge- 


teilten Säulen mit umgestürzten Kı« Ichkapitälen und 32 Pfeilern. 


Dass dieser Saal zeitweilig als christliche Kirche gedient hat, leh- 


ren die erhaltenen Spuren von Heiligenbildern. Eine Menge gr 


rer und kleiner Gemächer, zum Teil sehr zerstört, umgibt 


ÖSSe- 


den 


Pfeilersaal auf drei Seiten. Im O., in der Achse der ganzen Tempel- 


ınlage, liegt das Sanktuarium mit wohlerhaltenen Malereien, 
sich r. und 1. Säulenhallen und Zellen anschliessen, und zwa 
gegnen wir bier sowohl protodorischen wie auch Bündelsäulen 


geg 
S. läuft ein Korridor, auf den sich eine Anzahl von Zellen öf 
Korridor wie Zellen mit zum Teil interessanten Skulpturen 
Malereien (Thotmes II. als Jüngling von dem Gott Set im Bi 


schiessen, von Horus in der Handhabung der Lanze unter 
tet u. a.); eine ehemals hier befindliche Tafel mit Königsschi 
ist jetzt in Paris. ImN. endlich begrenzt den Pfeilersaal ein 
uf die Höhe des Mittelbaus sich hinziehende Reihe von Gemäe 
und Gängen. Mittelbau und Tempelanlage Thotmes’ III. umsch 
vwuf drei Seiten eine gemeinsame grosse Umfassungsmauer, 


Ramses II. gebaut. Derselbe Herrscher legte an der Rückwan 
Mauer (ö.), die man der Kürze halber gleich übersteiren kann, 
Karyatidenhalle (l) an, die ebenso wie das zu ihr in Bezie 


dem 
r be 
. Im 
nen ; 
und 
)gen- 
rich- 
dern 
e bis 
hern 
iesst 
von 


d der 


eıne 


1ung 


stehende, etwa 50 Schritt weiter östl. gelegene Tempelchen mit 


zwei Osirispfeilern und einigen Säulen sehr zerstört ist und wenig 


Interesse bietet. Diese Trümmer durehschreitend und immer 
Ö. unsern Weg fortsetzend, unbekümmert um die einige Sc 


nach 
hritt 


l. davon gelegenen spärlichen Reste eines kleinen, von Nektane- 


bos II. angelegten Heiligtums, stehen wir bald vor einem 


gut 


erhaltenen, aber in seinem Skulpturenschmuck nicht vollendeten 
Pylon (m), den ebenfalls Nektanebos II. (XXX. Dynastie) errichtete 


und der den grossen Ammonstempel nach O. hin abschliesst. D 


Pylon ist eingefügt in die aus Nilziegeln konstruierte grosse Umfas- 


ieser 
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sungsmauer, welche in weitem Umfang das Heiligtum des Ammon 
nebst einigen Annexen umgab, aber heute nur noch stellenweise 
erhalten ist. Aber auch ausserhalb dieser Mauer liegen noch Bau- 
werke, welche eines Besuchs nicht unwert sind. 

Zwar die einige hundert Schritt südl. vom Pylon des Nektanebos in 
einer Umwallung gelegenen Trümmer eines Bauwerks, auf dessen Stei 
nen die Namensringe Ramses’ III., Schabaks u. a. gefunden werden, 
darf man unbesucht lassen. Aber einem nicht uninteressanten Bau 
werk begegnet, wer beim Heraustreten aus dem Pylon Il. (nördlich) an 
der Umfassungsmauer hin und noch etwas über deren Ende hinaus schrei- 
tet. Wir finden dann 1. eine von NO. nach SW. gerichtete, recht- 
winkelig zum Ammonstempel stehende Tempelanlage (E). Von 
dem eigentlichen Tempel, den Amenhotep III. baute, und auf dessen 
Verschönerung spätere Herrscher bis in die Ptolemäerzeiten bedacht wa 
ren, ist allerdings nicht viel erhalten: Trümmer von Säulen, Obelis 
ken und Statuen von schönem Material und treffllicher Arbeit liegen 
umher, kaum der Grundriss des Ganzen ist erkennbar; doch steht 
am Eingang der ehemaligen Umwallung im NO. des Tempels ein 
schönes, von Ptolemäos IV. mit reichen Skulpturen geschmücktes 
*Thor (n), vor dem zwei zertrümmerte Kolossalstatuen standen. Eine 
ruinenhafte Sphinxallec hrt wischen den Resten kleinerer Bauten 
hindurch nach NO. zu eiı h erkennbaren Halle 

Von genanntem 7 wenden wir uns nach SW., vorüber an einem 
sehr verfallenen Heiligtum aus der Ptolemäerzeit, der Backsteinmaueı 
zu, die hier einen Eingang (o) gewährt. Einen westl. von hier gele 
genen Bau, dessen UÜberbleibsel nicht einmal den Grundplan zu er 
kennen und die Erbauungszeit zu konstatieren gestatten, lassen wir 
unberücksichtigt. 

Haben wir die Mauer passiert, so erblicken wir gleich 1. einen deı 
Mauer parallel laufenden schmalen Bau, von 'Thotmes III. dem 
Ptah von Memphis errichtet, aber noch von spätern Regenten ver- 
schönert, denn auf den farbengeschmückten Wänden erscheinen neben 
den Namensringen 'Thotmes’ III. auch die von Ramses II., Schabak, 
Ptolemäos IV. u. a. Eine Reihe von Gemächern ist leidlich erhalten, 
am besten das Sanktuariur mit zwei Nebenzimmern 

Auf dem Weg von hier zum Säulensaal Setis I. finden wir eine An- 
zahl von Ruinen. Die bedeutendsten derselben sind r. von unserm 
Weg, zwischen den Resten eines verlassenen Dorfs, zwei kleine Tempel 
aus der Zeit der XXVI. Dynastie, erbaut von der Königin Anchnes, der 
Gattin von Psametik II. und später von Ahmes. 


r kaum noc 


Bedeutender als diese nördl. vom grossen Ammonstempel gele- 
genen Bauten sind die der Südseite. Zu ihnen gelangen wir, wenn 
wir zwischen dem Säulensaal r. und dem Mittelbau 1, hindurch- 
schreiten, Bevor wir aber diese aus einer Reihe von Höfen und 
Pylonen bestehende Anlage näher betrachten, werfen wir einen 
Blick auf die l. davon befindlichen. Wir schreiten an der Mauer 
entlang, welche den Mittelbau und den Pfeilersaal Thotmes’ II. 
nach S. umschliesst, und finden zunächst ein kleines Heiligtum (p), 
über dessen Erbauer Zweifel herrscht, da die Namensschilder überall 
zerstört sind, dessen Wände aber die Darstellung einer Prozession 
enthalten. Südl. von hier liegt ein kleiner See, einst mit Quadern 
ummauert; die Araber nennen ihn nach dem stark salzigen Ge- 
schmack seines Wassers Birket el-mallähe (d. h. Salzsee) oder 
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nach seiner ehemaligen Bestimmung Birket ed-dahabiye, weil er 
einst bei den Prozessionen die heilige Barke trug. Jenseit des Sees 
lie 


en die Ruinen eines Bauwerks (g), dessen Bestimmung unklar 
: die Zimmerwände tragen religiöse Skulpturen, und doch erinnert 
nichts in der Anordnung der Räume an einen Tempel. Mariette 


möchte in diesem Bau Priesterwohnungen sehen 

Nun zurück zu den südlichen Pylonen und Höfen, welche, 
vier an der Zahl, mancherlei Z« rstörungen erfahren haben. Thot- 
mes I. begann die Anlage, welche Spätere fortsetzten. Gleich deı 
erste Pylon (g) liegt in Trümmern. Die ihm vorangehende westliche 
Mauer enthält einen Siegesbericht des Königs Menephtah (XIX 
Dynastie). Auf dem dann folgenden Hof 1. (ö.) Theile eines von 
Thotmes III. grösstenteils 


ıs Alabaster erbauten Tempelchens 
Der zweite Pylon (r) ist gut erhalten. Thotmes I. baute ihn, die 
folgenden Herrscher seines Namens sowic Amenhotep III., Seti I 
und RamsesII. schmückten ihn reichlich mit Skulpturen oder brach- 
ten wenigstens ihre Namensschilder, zum Teil auf ält rn, bereits 
vorhandenen an. Vor dem Pylon sassen einst, das Gesicht nach 
S. gewendet, vier Kolosse; zwei davon sind verschw unden, von den 
beiden mehr oder weniger erhaltenen stellt der westliche Amen- 
hotep II. dar, der andre, dem Haupt und Schultern fehlen, trägt 
auf dem Gürtel die Namensschilder Thotmes’ II. und wurde laut 
Inschrift auf dem Rücken von Thotmes Ill. errichtet. Von dem 
dritten Pylon (s), den Horemheb (XVII Dynastie), und zwar auf- 


fallenderweisenicht in der Achse der übrigen, baı den aber Ram 


ses II. ebenso wie zwei davorstehende granitene Kolosse mit In- 
schriften versah, sind nur die äussersten Ecken des Mauerwerks 
stehen geblieben, von dem gleichfalls durch Horemheb errichteten 
vierten Pylon (t) das granitene Mittelthor, vor dem zwei zerbro- 
chene Kolosse aufragen. Die teilweise erhaltene und mit Inschrif- 
ten versehene Verbindungsmauer zwischen den beiden letztgenann- 
ten Pylonen wird im O. durchbrochen durch einen Bau (u) von 
unaufgeklärter Bestimmung, als dessen Schöpfer Amenhotep II. 
und Amenhotep III. genannt werden: er besteht aus einer Pfeiler- 
vorhalle und einem Pfeilersaal, an den r. und 1. kleinere Gemächer 


anstossen. An mehreren der mit eigentümlichem Kapitäl ge- 
schmückten Pfeiler erscheint der König vor Ammon. Die gut 


erhaltenen bemalten Wandskulpturen verdienen Beachtung. In 
einer der südlichen Kammern ein kolossaler Torso aus Alabaster. 

Vom vierten Pylon, derdie Grenze ist, wenngleich es bei ihrer Trüm- 
der mehrfach erwähnten Ziegel- | merhaftigkeit schwer fällt, sich ein 
mauer bezeichnet, führt eine von |klares Bild ihrer ursprünglichen 
stark zerstörten Sphinxen aus der | Anlage zu machen. Uber die spär- 
Zeit Horemhebs eingefasste Prozes- | lichen Reste eines Pylon (v), den 
sionsstrasse nach S. zu einer Tem- Ptolemäos II. Philadelphos baute, 
pelgruppe, die nicht ohne Interesse | gelangen wir auf einen Hof (F), auf 


suän. 


266 7. Route: Nilfahrt von Kairo bis 


lem ein zertrümmerter granitener | See hufeisenförmig umklammerte. 
Koloss undeinigeebensoruinenhafte | Das Sehenswerteste an diesem 
Sphinxestehen ; an deröstlichen (lin- | Durcheinander von Trümmern ist 
ken) Seite des Hofs die Rudera eines | der Tempelhof, in dem noch heute 
Tempels ohne besonderes Interesse. | eine Menge jener schwarzen Gra- 


Ein zweites, gleichfalls der Ptole- | nitstatuen der löwenköpfigen Göttin 
mäerzeit entstammendes Thor, auf | Pacht stehen, die einst zu hunder- 
dessen Pfeilern der missgestaltete | ten den Tempel füllten. 

Gott Besa dargestellt ist, leitet uns Die westl. vom See in geringer, 


n den von Amenhotep III. der 'östl. von ihm in etwa: grösserer 
(öttin Muth errichteten Tempel (G), | Entfernung liegenden Trümmer ver- 


en ein heute halb verschütteter | dienen keinen B 


jesuch 

Den Schluss der Besichtigung mache das Heiligtum, welches 
wir beim Betreten von Karnak zuerst auf unserm Weg fanden: 
der *Tempel des Chunsu (H), den wir am kürzesten erreichen, 
wenn wir bis zu dem in die Ziegelmauer eingefügten vierten Pylon 
t) uns westl. wenden. Ramses III. (XX. Dynastie) begann den 
Bau, ohne ihn vollenden zu können. Als Erbauer des schönsten 
Teils, des auf drei Seiten von zwei Reihen von Säulen mit Knos 
penkapitälen umgebenen Vorhofs, erscheinen vielmehr die Priester 
könige der XXI. Dynastie; Herhor sehen wir auf den Skulpturen 
der Ostwand des Vorhofs l. neben einer interessanten Abbildung 
des Tempels selbst. Auf den Vorhof folgt eine von acht Säulen mit 
Kelchkapitälen getragene Halle, dann das inmitten eines Saals 
freistehende Sanktuarium. Eine Reihe von Zimmern schliesst sich 
r. und 1. sowie nach rückwärts an. Die Bilder und Inschriften dieses 
Tempels sind wertvoll für die Geschichte der XXI. Dynastie, aber 
für den Laien ohne besonderes Interesse 


Der unmittelbar westl. neben dem Chunsutempel gelegene, von den 
Ptolemäern erbaute kleine Zempel der Apet (J) (Eingang von W., der 
Wohnung des Schäch genüber) dient jetzt als einstweiliger Aufbewah- 
rungsort für die in Karnak gefundenen Altertümer, Unter den die 
Wände bedeckenden Skulpturen von geringem Kunstwert sei das Bild 


der Göttin Apet in Gestalt eines tragenden Nilpferds hervorgehoben. 


B. Westliches Ufer. (Vgl. die Karte $. 258.) 


Man lässt sich mit der Felüka | Fähre über den schmalen und seich- 
übersetzen nach der Luksor gen- ten Nilarm aufs westliche Ufer. 
über liegenden Insel, wo sich für | Letzteres ist auf breite Strecken 
gewöhnlich Führer und Eseljungen | gut bebaut, man hat also beim Rei- 
wfhalten. Zu aller Sicherheit mag | ten Rücksicht zu nehmen auf Felder 

an sie Tags zuvor durch den Drago- | und Kanäle, und wird dadurch häufig 
man bestellen lassen. zu nicht unbedeutenden Umwegen 

Von der Insel bringt uns eine | genötigt. 


Wir beginnen mit dem vom Ufer etwa Ys Stunde entfernten 
*Ramesseum, auch Memnonium genannt, von Ramses II. errichtet 
zum Dank für seine Errettung aus den Händen der ihn umzingeln- 
den Cheta, wie sie im Heldengedicht des Pentaür (S. 255) des 
Nähern beschrieben ist; es ist höchst wahrscheinlich dasselbe Bau- 
werk, we.ches Diodor eingehend, wenn auch nicht durchweg zuver- 


| 
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lässig, als das Grab des Osymandyas beschreibt. Die Reihe der das 
Ramesseum bildenden Bauten eröffnet ein mit der Front nach so. 
geriehteter Pylon; seine Aussenseite ist grösstenteils zusammen- 
gestürzt, die dem Hof zugewandten Flächen sind zwar arg beschädigt, 
weisen aber eine Reihe interessanter Belagerungs- und Schlachten- 
bilder aus Ramses’ Che takriegen auf. Der erwähnte, für Ramses 
kritische Moment in diesen Fi ldzügen nebst dem betreffenden Citat 
wus Pentaür ist auf der südwestlichen Hälfte (r. vom Beschauer) 
des Pylons dargestellt. Der Hof war ehemals r. und ]. von einer 
Halle von Ösirispfi ilern eingeschlossen, von denen ıber fast nichts 
mehr vorhanden ist. Seinen Abschluss nach SW. findet er durch 
einen zweiten Pylon, vor dem die Trümmer einer aus Syenit ge- 
arbeiteten Kolossalstatue Ramses’ II liegen. Was davon erhalten 
ist, beweist die Wahrheit von Diodors Aussage, der die Statue »die 
grösste Bildsäule Ägyptens nennt: in der That übertraf sie die 


Memnonskolosse; die Gelehrten der französischen Expedition be- 
rechneten die Gesamthöhe der Statue auf 17,50 m; nach ihren 
Messungen beträgt die Länge des Ohrs 1.05 m, die Entfernung von 
einer Schulter zur andern in gerader Linie 6,84 m, die Länge des 
Zeigefingers 1 m ete. Alle Bruchstücke verraten tadellose Arbeit. 


— Ein zweiter, sehr verfallener Pylon führt uns auf den zweiten 
peristylen Hof; diesem Hof kehren seine Trümmer eine Reihe merk- 
würdiger Skulpturen zu, ebenfalls Scenen aus dı n Chetakriegen 
und am obern Teil eine Prozession darstellend Den Hof umgaben 


r. und 1. zwei Reihen von Säulen mit Knospenkapitälen, auf den 


beiden andern Seiten Ösirispfeiler; von letztern stehen ejı 


ve 
= 


noch aufrecht. Von den ehemals hier stehenden Statuen des Königs 
sind noch die Sockel und schöne Bruchstücke 


übrig. — Von der rüc kseitigen Arkade dieses Hofs steigt man auf 


aus grauem Granit 


einigen niedrigen Stufen hinan zu dendrei skulptierten Granitthüren 
eines *hypostyle n Saals, in den Inschriften »Saal der Erscheinunge, 
60 m breit und 30 m tief, gestützt von 48 Säule n, deren mittlere 
Reihe (sechs zu jeder Seite) mit Ki Ichkapitälen die übrigen mit 
Knospenkapitälen an Höhe und Durchmesser übertrifft, ähnlich 
wie in Setis Saal in Karnak ($ 260); wie dort, so tragen auch hier 


die kleinern Säulen eine mit Fenstern versehene Mauer von sol- 
cher Höhe, dass sie zugleich mit den Mittelsäulen das Gebälk tra- 
gen können. Die erhaltene südöstlie] 


> Wand zeigt abermals Bilder 
aus den Chetakriegen (Erstürmung einer Festung mit mancherlei 
tharakteristischen Details). Zu beiden Seiten der in den nächsten 
Raum führenden Thür die Bilder der Söhne und 3 Töchter Ram- 
ses’ II.; an den Säulen Ramses, den Göttern opfernd und von ihnen 
Gaben empfangend. — Der nun folgende kleinere Saal, mit acht 
Knospensäulen, ist derjenige, den Diodor als Aufbewahrungsort 
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der heiligen Bücher, also als Biblöothek, bezeichnet. Seine Decke 
zieren astronomische Darstellungen. Von den Skulpturen seien die 
der Hinterwand, soweit dieselbe erhalten ist, hervorgehoben: Ram- 
ses auf dem Throne, neben ihm der heilige Perseabaum mit herz- 
förmigen Früchten, in welche Tum, Safech und Toth den Namen 
des Königs einzeichnen. Dassauch der sehr zerstörte nächste Saal zu 
den Bibliotheksräumen gehört habe, dafür scheint zusprechen, dass 
unter seinen Wandbildern, allerdings neben Darstellungen des 
opfernden Königs und Opferlisten, Toth und Safech (S. 149) er- 
scheinen. 


Was das Ramesseum sonst noch an Räumen umschloss, ist arg zerstört 
und kaum rekonstruierbar. Die ausgedehnten Trümmer von Ziegelbauten, 
zum Teil gewölbt, die namentlich nordwestl. hinter dem Tempel liegen, 
mögen zu der Priester- und Gelehrtenschule gehört haben, die, wie wir 
wissen, mit dem Ramesseum verbunden war. Dass dies 


Ruinen alt sind, 


beweisen die mehreren Ziegeln aufgedrückten Stempel Ramses’ II 

Vom Ramesseum reiten wirin direkt südlicher Richtung, passieren 
einen kleinen Kanal, lassen r. den Köm el-hetän (d. h. Sandstein- 
hügel), ein wüstes Trimmerwerk, welches die Stätte des einst glän- 


zenden Ameno} 


zeichnet, und erreichen, vorüber an einem auf dem Rücken liegen- 


s (d. h. des Memnoniums Amenhoteps III.) b« 


den und halb im Ackerland versunkenen Koloss und einer riesigen 
zerbrochenen Stele, nach etwa 20 Min. die 

*Memnons-Kolosse, die, völlig frei ohne jeden Hintergrund in 
der Ebene stehend, auf weite Entfernungen sichtbar sind. Es sind 


zwei, 22 Schritte von« inander entfernte, sitzende Figuren Amen- 
hoteps III., welche, das Antlitz nach O. gewandt, einst vor einem 
riesigen Pylon standen, durch den man das Amenophium betrat; 
neben dem König stehen kleine, bis an die Kniee reichende Figuren, 
r. von ihm die seiner Gemahlin Tii, l. die seiner Mutter Mutem- 
mua, zu beiden Seiten des Throns erscheint je ein Nilgott; eine 
hieroglyphische Inschrift auf dem Rücken nennt Amenophis als den, 
der de m Ammon die Pra« htbauten und Kolosse errichtete. Gefer- 
tigt sind die Statuen aus einem gelbbraunen, mit Kieseln und Quarz 
durchzogenen Sandstein; sie sind schwer beschädigt, von klaffenden 
Rissen durchzogen, die Kronen sind abgebrochen, die Gesichter 
verstümmelt, ein eigentlicher Kunstwert wohnt ihnen also heute 
nicht mehr bei. Die südliche Figur hat die ursprüngliche Gestalt 
besser bewahrt; ihre Höhe inkl. des fast 4 m hohen Sockels beträgt 
19,60 m, die Beine bis zum Knie sind 6 m hoch, die Länge des 
Fussesist3,20m, die des Mittelfingers 1,38 m, die Schulterbreite 6,17 m. 


Selbstverständlich haben ur 


2» | genosse des Priamos vor Troja von 
Statuen nicht das Mindeste zu schaf- | der Hand des Achill fiel. Dass die 
fen mit dem griechischen Sagenhel- | Griechen sie für Bildsäulen des 
den Memnon, dem Sohn der Eos Memnon hielten, beruhte auf einem 
und des Tithon, der als Bundes- | Missverständnis des ägyptischen 
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Worts mennu (S. 244), welches neue | Fi in der Mitte zerbrach, sie 
Nahrung erhielt, seitbekannt wurde, | hören auf, seit >ptimius Severus 
dass die nördliche Figur beim Son 193 — 211 n. Chr.) den obern Teil 
nenaufgang einen klingenden Ton | wiederherstellen liess; also nur die 
von sich gäbe: so entstand die Mythe | zerbrochene, nicht die restaurierte 
von dem aus Athiopien stammen- | Statue tönte. Die Thatsache erklärt 
den Memnon, der seine Mutter Eos | sich leicht: wenn der während der 
(die Morgenröte) bei ihrem Er- | Nacht stark abgekühlte und vom 
scheinen mit süssem Klagelaut be- | Tau befeuchtete Stein beim Son- 
grüsst. Die Thatsache des Klingens | nenaufgang sich schnell erhitzte 
ist durch ılreiche, zum Teil von | und demnach ausdehnte, so konnte 


bedeutenden Persönlichkeiten her- | die Bruchfläche leicht einen Klang 
rührende, griechische und lateini- | von sich geben, der in den Sprün- 
sche Inschriften in Prosa und Ver- gen und Rissen nachtönte; mit der 
sen (auch eine demotische findet | Ausbesserung fiel natürlich diese 
sich), die an den Beinen des Ko- | Erscheinung fort Übrigens haben 


losses angebracht sind, zu 


ıt be- | die Naturforscher klingende Steine 
zeugt, um in Zweifel gezogen wer- | mehrfach beobachtet, undbeim Mem- 
den zukönnen. Aberalle Inschriften | non entlockt der Hammerschlag ) 
sind jünger als das Jahr 27 n. Chr., | Führers auch jetzt noch dem ki 
in welchem bei einem Erdbeben die | harten Stein dumpfe Töne. 


Von den Kolossen direkt westl. liegt die in ca. 20 Min. zu errei- 
chende Tempelgruppe von 


*Medinet Habu, benannt nach einer in nicht unbedeutenden 
Resten erhaltenen koptischen Ortschaft, die schon im 5. Jahrh. 
n. Chr. um die Tempel herum- und in sie hineingebaut wurde. Die 
Anlage zerfällt in zwei genau zu scheidende Teile: einen Tempel 
aus der Zeit der XVIII. Dynastie, den die Ptolemäer und Kaiser 
mit einem grossen Vorbau versahen, und dem Memnonium Ram- 
ses’ III., das wiederum aus mehrern Teilen besteht. Steht man 
vor der nach SO. gerichteten grossen Front der Anlagen, so ge- 
wahrt man r. den weit vorspringenden Vorbau mit dem sich daran 
schliessenden ältern Tempel. Ein schönes, reich verziertes Thor 
mit Säulen und mächtiger geflügelter Sonnenscheibe führt in den 
Vorhof mit eigentümlicher zinnenförmiger Ornamentierun auf 
den Skulpturen erscheint Antoninus Pius, den Göttern von Theben 


opfernd. Ein zweiter Pylon, in der Ptolemäerzeit (wir begegnen 
den Namensringen von Ptolemäos VIII., Soter II. und Ptolemäos XI. 
Neos Dionysos) aus Werkstücken älterer Bauten errichtet, leitet 
erbauten K#pelle, deren Dach einst 
von acht nun zerbrochenen Säulen getragen wurde. Es folgt aber- 
mals ein Pylon, von Taharka errichtet, von Ptolemäos VIII. mit 
Inschriften versehen, dann ein zerstörter Hof und darauf der älteste 
Teil des Tempels, den Amenhotep I. und Hatasu anlegten und 
Thotmes II. und Thotmes III. vollendeten: er besteht aus einer 
teils von Pfeilern, teils von Säulen getragenen Halle, in welcher 
das freistehende Sanktuarium sich befindet, und sechs nach rück- 
wärts sich anschliessenden Zellen. Zu beiden Seiten der Pfeiler- 


zu einer von Nektanebos I 
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halle fügte Hakori (XXIX. Dynastie) je ein über die Seitenmauern 
des Tempels vorspringendes kleines Gemach an. 

Das Memnonium Ramses’ III. lehnt sich westl. an den eben 
beschriebenen Bau an. Durch eine Art Vorhof mit zwei zinnen- 
ekrönten kleinen Häuschen (wohl Thürhüterwohnungen) gelangen 
wir vor einen mächtigen Bau, zweistöckig, aus einemMittelgebäud:« 
und zwei vorspringenden Flügeln mit leicht zur Pylonenform ge- 


neigten Wänden bestehend. Es ist dieser von den Franzosen »Pa- 
villon« genannte Bau vielfach, aber irrtümlich, für einen Palast 
Ramses’ III. angesehen worden; in Wahrheit diente auch er, wie 
die übrigen Räume, nur dem Ahnenkultus und der Feier religiöser 
Feste. Die Aussenwände der Flügel, von Fenstern durch- 
brochen und mit Zinnen bekrönt, sind mit Bildwerk verziert, 


welches die kriegerischen Thaten des Königs gegen die Libyer und 
die Bewohner der Mittelmeerinseln darstellt. Besonders auffallend 


sind die als Gesims- oder Altanträger dienenden, stark vorsprin- 
genden Menschenköpfe, Repräsentanten der von Ramses besiegten 
feindlichen Völker. — Zu den rückwärts liegenden Baulichkeiten 
führt vom Mittelbau des Pavillons eine Durehfahrt, auf welche die 
Treppe zu den obern Gemächern mündet. Da die Treppe zerstört 
ist, so ist die Besichtigung der teilweise noch in Farben prangen- | 
den Wandgemälde des ersten Stockwerks schwierig und nur durch 
Überklettern von stark verfallenem Mauerwerk zu erreichen. Ein 


Teil derselben ist indessen auch ohne das sichtbar, da die Rück- n 
wände des Pavillons meist in Trümmern liegen. Auf diesen Skulp- 
turen erscheint Ramses in seinem Privatleben, besonders werden 


wir zu Zeugen seiner Harimsvergnügungen gemacht; es sind zum 
Teil üppige Bilder, die hart ans Obseöne streifen. — Vom Pavil- fi 
lon gelangen wir, hinweg über die Ruinen der Koptenstadt, zu 
einem riesigen, aber sehr verfallenen Pylon, mit Bildern des sieg- 


( 
reichen Ramses und Inschriften geziert; dann in einen imposanten I 
Hof, der geradeaus von einem zweiten Pylon, l. und r. von Galle- 4 
rien begrenzt ist, die aber in sehr unsymmetrischer Weise 1. von \ 
Säulen mit Kelehkapitälen, r. von Pfeilerstatuen (Ramses als Osiris, 

zu seinen Füssen kleine Statuen seiner Kinder) gebildet werden. l 
Prächtige Bilder und hieroglyphische Texte bedecken beide Flügel 3 


des Pylon sowie die Rückwände der Kolonnaden. In diesem Hof is 
auch die südliche (l.) Aussenwand, zu der man durch eine kleine 
Pforte gelangt, mit Inschriften (einem Festkalender) versehen. — 
Das mit kauernden Hundsaffen bekrönte granitene Thor des 
zweiten Pylon gewährt Zugang zum *zweiten Hof, ehemals von den 
Kopten zu einer Kirche eingerichtet, deren gestürzte Säulen den 
Boden bedecken. Dieser Hof ist auf allen vier Seiten von offenen 
Hallen umgeben, deren Decken r. und l. von Säulen mit Kelch- 
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kapitälen, östl. von ( )sirispfeilern getragen werden, während west] 
ein tieferer Portikus von Ösirispfeilern und dahinterstehenden Säu- 
len den Abschluss bildet. Beachtung verdienen die teilweise noch 
in Farben prangenden Reliefs auf den Wänden der Kolonnaden, ]. 
Kriegsthaten des Königs, r. eine feierliche Prozession zu Ehren des 
ithyphallischen Gottes Chem darstellend; im Portikus Götterbilder 
und Opferscenen. — Der Portikus führt zu den eigentlichen Tempel 
räumen, bestehend aus drei hypostylen Sälen und dem Sanktuarium, 
um welche sich eine Reihe von Zimmern r. und ] gruppierte. Doch 
hat in diesen Räumen die Zerstörung arg gehaust, insbesondere 
sind sämtliche Säulen fast planmässig wenige Fuss über den Plin- 
then abgesägt. Das einzige, was unter solehen Umständen noch 
Interesse erregen kann, sind die Seitengemächer 1. im ersten hypo- 
stylen Saal, welche sich durch die erhaltenen Inschriften als di« 
Schatzkammern des im Altertum wegen seines Reichtums be- 
rühmten Königs ausweisen. — Von Wichtigkeit sind endlich die 
“historischen Bilder der nördlichen Aussenwand des Tempels, die 
Thaten Ramses’ III. darstellend. Anziehend ist als Unikum beson- 
ders das Bild einer Seeschlacht. 


Wenige hundert Schritt südl. vom ı aber von minderer Bedeutung sind 
Tempel Ramses’ III. finden sich die als die jedenfalls zu besuchenden 
Reste der Umwallung eines jetzt aus- Gräber der Könige (S. 273), und deren 


etrockneten heiligen Sees 
östlichen Ufer desselben lieg 


Besichtigung demnach nur bei sehı 


i ausreichender Zeit zu empfehlen ist 
ner Ptolemüertempel, von Ptolemäos | Jedenfalls genügt es, eins dieseı 
VII. Euergetes II. erbaut und dem | Gräber gesehen zu haben, etwa da 
Toth gewidmet, aber anscheinend | der Königin Thiti, n der die In- 
nie ganz vollendet. Hervorr ndes | schriften nicht berichten, wessen 


Interesse bietet er nicht, noch gerin- | Gattin sie w: Dieses an der Süd 
geres ein im SW. des Sees befindli- | wand des Thals gelegene Grab 
ches Heiligtum, welches Hadrian | welches die Führer zuerst zu zeigen 
und Antoninus Pius errichteten. pflegen, besteht aus einem Vorraum 

Etwa 1/a St. nordwestl. von Me- | einem langen Gang undeiner zrossen 
dinet Habu liegen in einem kleinen | Kapelle, auf die r., 1. und rückwärt 
Kessel der libyschen Berge, von den 'je eine Kammer mündet. Die Far 
Arabern Bäb es-Sultänät genannt, | ben der Bilder sind erstaunlich gut 
die Gräber der Königinnen , die | erhalten. 


Wer die Gräber der Königinnen von Medinet Habu aus besucht 
hat, reitet am besten gleich auf Der el-Medine (S. 272) zu; weı 
aufihren Besuch verzichtet, wendet sich von Medinet Habu nördl 
und erreicht bald r. eine mit Fellachenhütten besetzte Bergwand, 
Kurnet Murrai genannt und eine Gruppe von Gräbern enthal- 
tend, von denen man wenigstens eins, das besterhaltene und seiner 
Bilder wegen merkwürdigste, besuchen möge: das des Hz oder Huz, 
der unter dem König Tutanchamon, einem Schwiegersohn des Amen- 
hotep IV. (Chunaten), Gouverneur des Landes Kusch (Athiopien) 
war. Die interessantesten der Bilder finden sich aufden dem Eingang 
gegenüberliegenden Wänden: 1. werden unter Leitung des Hui dem 
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König Tutanchamon die Tribute der Negervölker dargebracht, 
selbst eine Negerfürstin erscheint auf einem von Rindern gezoge- 
nen Wagen; r. bringt Huis Bruder Amenhotep dem König die Ab- 
saben Syriens und Phönikiens. Neger un« Semiten wie auch die 
Erzeuenisse ihrer Länder sind vortrefflich charakterisiert 


Kaum 10 Min. von hier liegt in einer kahlen Schlucht, von hohen 
Ziegelmauern umgeben, Dör el-Medine, ein von Ptolemäos IV. 
Philopator zum Zweck des Totenkultus gegründeter und der Ha- 
thor geweihter, von Spätern noch mit Skulpturen versehener klei- 

Tempel. Das in die Ziegelmauer eingefügte Thor zeigt Ptole- 
näos XI. Neos Dionysos anbetend vor den Göttern von Theben. 
Der Quaderbau des Tempels besteht aus einer kleinen unbedeckten 
sigentliche Eingang an- 


I 


Vorhalle mit zwei Säulen, der sich der 
schliesst: zwei Säulen mit Knospenkapitäl flankieren die Pforte, zu 
den Seiten der Säulen steht je ein Pilaster mit Hathorm ıske; Säu- 
len und Pilaster sind durch halbhohe Schranken verbunden Man 


betritt dann den Pronaos, auf den sich drei nebeneinander gelegene 
Zimmer öffnen; das mittelste derselben ist das Aller 1eiligste, über 
lessen Thür ben Hathormasken angebracht sind. Die Rückseite 


des zierlichen Tempels überragen hohe Felsen. 

In wenig mehr als Yı St. erreicht man von Dör el-Medine aus 
das nordöstl. davon an den Abhängen der libyschen Berge liege nde 
Dorf Schöch Abd el-Kurna (prächtige Aussicht auf die Land- 
schaft von Theben!), mit vielen interessanten Gräbern von Gross- 
würdenträgern aus der Zeit der XVIII. Dynastie. Bei einer Anzahl 
derselben wird freilich die Besichtigung dadurch mehr oder minder 
unmöglich gemacht, dass sich die Fellachen in ihnen häuslich ein- 
gerichtet haben. Die wichtigsten sind von Wilkinson, der gleich 
vielen andern Erforschern Thebens in Schöch Abd el-Kurna sein 
Standquartier nahm, mit Nummern versehen und unter dieser 
Numerierung den meisten Führern bekannt Sie bieten sämtlich 
e nament- 


nach der einen oder andern Seite hin interessante Einblie 
lich in das Privatleben der alten Ägypter. Wohl das sehenswer- 
teste ist: Nummer 35 (arab. chamse u telätin), etwa in der Mitte 
des Bergs, aus der Zeit Thotmes’ III. und Amenhoteps II., bestehend 
\us einer Vorhalle, von der ein langer Gang von immer wac hsen- 
der Höhe tief in den Felsen führt bis zu einer 4m über dem Bo- 
den angebrachten Nische, hinter der vielleicht der zur Totenkam- 
mer führende Schacht begann. Die Skulpturen der Vorhalle, zum 
Teil verlöscht, zeigen 1. vom Eingang Tribute äthiopischer und 
syrischer Völker. In dem langen Gang es beide Wände mit präch- 
tigen, farbenfrischen Bildern bedeckt: 1. verschie dene Handwerker 
bei der Arbeit, weiterhin der Leiche a des Verstorbenen; 
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r. ein Garten und ein höchst merkwürdiges Gastmahl mit Tafel- 
musik, an dem Herren und Damen teilnehmen 


Von den übrigen seien noch er- 
wähnt: Nummer 16 /arab, sitta- 
‘scher), höher hinauf an der Berg- 
lehne, das Grab eines königl. Schrei 
bers unter Amenhotep III. Im 
Vorraum (mit eingestürzter Decke 
l. Bilder des Verstorbenen und sei- 
ner Gattin, dann abermals Tribute 
aus Athiopien und Asien; r. wieder 
der Verstorben« 
Kreise seiner 


° ım fröhlichen 
Im Innern 


Vom Landungsplatz der Fähr: 


des Grabes unter anderm die Villa 
des hier Beigesetzten und sein Be- 
gräbnis mit K ageweibern, dazu das 
Totengericht. — Nummer 14 (arab. 
arba‘ta'scher), weiter abwärts, gleich- 
falls einem königl. Schreiber gehörig, 
mit reizender Decke sowie trefflich 
ausgeführten Inschriften und Dar 
stellungen landwirtschaftl. Scenen. 
Beachtenswert, weil sehr selten, das 
Bild einer Schweineherde (S. 279), 


reitet man in ca. Ya St. in nörd- 


licher Richtung zum Tempel von Kurna, den Seti1. anlegte und 


Ramses II. vollendete. Die beiden Vorhöf: 


mit ihren Pylonen 


sind bis auf wenige Reste verschwunden. wir stehen gleich vor der 


nach OÖ. gerichteten Front des Heilistums, 
zehn Säulen ältesten Stils (Bünd 


Drei Thüren erschliessen von hier das Innere, 


einer ehemals von 


elsäulen mit Knospenkapitälen) 
getragenen Portikus; die beiden äussersten Säulen 1. 


sind gestürzt. 
dessen Anlage von 


der herkömmlichen der übrigen Tempel bedeutendabweicht, insofern 


jeder der Thüren ein in sich at 
Zimmern entspricht. 


sechs Säulen getragene und auf t 


mittleres, von vier Pfeilern gestützt, 


geschlossenes System von Sälen und 
Die mittlere Pforte führt uns in eine von 
jeiden Seiten von je drei Zellen 
flankierte Halle; an diese schliessen sict 


ı fünf schmale Zimmer, deren 
Zugang zu einem Gemach ge- 


währt, welches die Breite der fünf Zimmer, aber nur geringe Tiefe 


hat und diesen Mitteltrakt, 


gewissermassen den Kern des Gebäudes, 
abschliesst. Überall erscheint hier 


Seti den Göttern opfernd; nur 


r. und 1. vom Eingang sehen wir auch den jungen Ramses, von Muth 


’ 


und Hathor gesäugt. Die den Mitteltrakt r. und 1. begleitenden 
und nach rückwärts umschliessenden Zimmersysteme, durch die bei- 


den andern 'Thüren der Portikus zu betreten, 


sind von unsymme- 


trischer Anlage, zum Teil sehr zerstört und von geringerm In- 
teresse. In dem zur Rechten des Mittelbaus, aus Ramses’ II. Zeit 
herrührend, sind auch die Skulpturen von minderm Wert. 


Vom Tempel von Kurna reitet man nördl. auf die libyschen Berge 
zu und erreicht nach einigen Minuten ein nach 1. sich öffnendes 
Thal, Bibän el- Melük (d. h. die Pforten der Könige), welches die 


*Gräber der Könige ausderXVIIL, XIX.u.X 


. Dynastie birgt. 


Etwa1St. führt der viel gewundene Weg in westlicher Richtung zwi- 


schen nackten, braunen Felsen dah 


in durch die absolute Öde; dann 


öffnet sich plötzlich einvon ınajestätischen Felsen umschlossener Kes- 
sel, und wir stehen am Eingang der Königsgrüfte, die ohne Plan bald 
hier, bald da in dieSchluchten des kahlen Felsens eingesprengt sind. 


Orient. 
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Von etwa 30 hat man die sorgfältig versteckten Eingänge geöffnet, 


25 sind von Wilkinson mit Nummern versehen; doch verdienen bei 
weitem nicht alle einen Besuch, manche sind unvollendet oder ein- 
fache Stollen ohne j 
paar wird man sogar vor dem Betreten gewarnt, we ilin ihnenSchlan- 
gen hausen. In den bessern der Gräber sind die Wände aller Räume 
reich mit Inschriften und Bildwerk bedeckt, die sich überwiegend 
auf das Leben in der Unterwelt beziehen; deshalb spielen unter den 
Götterfiguren die Totengötter die Hauptrolle. Auch findet man 


Darstellungen gottesdienstlicher Handlungen vor dem Bilde des 


Königs. Eine Beschreibung der Einzelheiten ist um so weniger mög- 
lich, als alles einen stark mystischen Charakter trägt und viele 
Symbole noch der Erklärung harren. 

Die bedeutendsten der Grüfte und jedenfalls zu besuchen sind 
die Nr. 9, 11, 17. 

Nr.9 (nördliche Thalwand). Grab |tungen zu einem Fest bezügliche 
Kamses’ VI., von den Engländern | Bilder: Fleischer, Köche und Kel- 
Tomb of Memnon genannt. Zahl- | lermeister in Thätigkeit, Tänzer 
reiche griechische und koptische | zeigen ibre Künste. Der zweite 
Inschriften beweisen, dass diese Saal hat acht Nebenzimmer: im er- 
Grab schon früh die Aufmerksam- | sten 1. werden dem König die Ga 
keit auf sich zog. Besteht aus neun | ben der verschiedenen Gaue darge- 
Räumen von regelmäsiger Anlage. | bracht, in andern sieht man den 
Im ersten Zimmer Bilder des Kö- | prächtigen Hausrat des Königs dar- 
nigs vor Harmachis und Osiris. | gestellt, landwirtschaftliche Sce- 
Am bemerkenswertesten die den | nen, Osiris in zwölf verschiedenen 
Schluss bildende grosse Pfeilerhalle, | Formen, in einem endlich Harma 
das sogen. »goldene Haus«, mit dem | chis und Tum auf Thronen, zu jeder 
zertrümmerten Sarkophag undastro- | Seite ein Harfner (daher die Bruce- 
nomischen Deckengemälden. Ganz | sche Benennung des Grabes). Im 
anders geartete, zur Würde des zwölften Hauptraum, den acht Pfeiler 
Raums ganz und gar nicht passende | stützen, und in welchem sich wieder 
Darstellungen (obscön) in der Ecke | astronomische Darstellungen befin 
links. den, stand der Granitsarkophag des 

Nr. 11 (südliche Thalwand, dem | Königs (der Sarg jetzt im Louvre, 
vorigen fast gerade gegenüber). | der Deckel in Cambridge). 

»Grab Ramses’ ILI., nach seinem Beim Heraustreten aus diesem 
Entdecker auch wohl BrucesGrab, | Grab wenden wir uns r., passieren 
von Bruce selbst The harpner’s | den Eingang von Nr. 10 (zerstört) 
tomb genannt. Eine ganze Reihe | und biegen bei der nächsten Fels- 
von Gängen und Sälen mit zahlrei- |ecke r. in eine Seitenschlucht ein; 
chen Seitengemächern; die Haupt- |in dieser r. Nr. 16 (ohne Interesse) 
richtung des Mündungsstollens wird | und gleich dahinter Nr. 17, **Grab 
nach etwa 40 m verlassen (Abbiegung | Setis I., gewöhnlich nach seinem 
nach r.) und erst später wieder auf- | Entdecker Belzonis Grab genannt. 
genommen. Sehr reiche und man- | Belzoni (gest. 1823) fand es 
nigfaltige Darstellungen auf den | bereits erbrochen und die Mumie 
Skulpturen. Das Eingangsthor flan- | beraubt, aber die herrlich gearbeite- 
kieren zwei PfeilermitStierköpfenin |ten Bilder und Inschriften unver- 
Relief, darüber die geflügelte Son- | sehrt und in voller Farbenpracht; 
nenscheibe, vor der Nephthys und | seitdem hat der Vandalismus der 
Isis knieen. In der einen von den | Touristen vieles geschändet. Wir 
beiden Seitenkammern des ersten | steigen eine steile Treppe hinab, 
Zimmers allerlei auf die Vorberei- | durchschreiten ein mit Setis Na- 
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mensringen und mit Symbolen ge- 
schmücktes Thor, dann einen leicht 
nach abwärts geneigten Gang und 
ein zweites Thor, welchem sich wie- 
der eine Treppe und ein gleichfalls 
schräg abwärts führender Gang an- 
schliessen. Es folgt ein kleines Zim- 
mer (an den Wänden der König vor 
verschiedenen Göttern), dann eine 
zwei Stufen tiefer liegende, von vier 
Pfeilern gestützte Halle, deren präch- 
tige Skulpturen, die der bisher pas 
sierten Räume an Schönheit weit 
übertreffend, alle auf den Totenkult 
sich beziehen. Im nächsten Saal mit 
zwei Pfeilern, zu dem vier Stufen 
hinabführen, zeigen uns die zum 
Teil nur skizzierten Bilder eine 
Reihe von Scenen, die an Dantes 
Hölle erinnern. Hier ist das Grab 
nach dieser Richtung abgeschlossen, 
wir müssen zurück in den vorigen 
Saal, von dem eine Treppe weiter 
hinableitet. Es wiederholen sich 
nun die Gänge, Thore, Stufen etc. 
mit geringen Modifikationen, bis wir 
eine durch sechs Pfeiler getragene 
und von zwei Seitengemächern 
flankierte Halle erreichen; hinter 
derselben, vier Stufen tiefer gel 
der gewölbte Sarkophagsaal, 
leer, mit astronomischen Bildern. — 
An diesen Saal stösst ]. ein Gemach 
mit zwei Pfe 
Bank läuft; rückwärts eine von vier 
Pfeilern getragene Halle, r. ein un- 
vollendetgebliebenes Gemach. Diese 
äussersten Zimmer der bewunderns- 
würdigen Anlage liegen ca. 50 m 
unter dem Niveau des Eingangs. 
Wem es die Zeit erlaubt, der 
möge noch dem grössten, wenn auch 
nicht schönsten der Gräber einen 
Besuch abstatten, Es ist dies das 
mittelste von den drei am Ende der 
Hauptschlucht befindlichen: Nr. 14, 
(rab der Königin Taüser, der 
grossen Königin und Landesherrin, 
der Fürstin von Ober- und Unter- 
Agypten«, Gemahlin des Gegenkönigs 
Siptah zur Zeit der XX 
Über das Leben dieser Frau sind 
wir nicht unterrichtet; für ihre Be- 
deutung spricht, dass sie allein von 
allen Königinnen hier im Thal neben 


ilern, um welche eine | 


. Dynastie. | 


den Königen einen Platz fand, und 
dass die weiter folgenden legitimen 
Könige die Gruft unversehrt liessen ; 
Setnacht, der Vater Ramses’ III,, 
nahm Besitz von dem Grabbau sei- 
nes Gegners und setzte auf dem 
Stuck der Wandskulpturen seine 
Namensschilder locker auf die der 
Königin. 


Das Grab des Königs Ram- 
ses II.(Nr.7T),nach dem derReisende, 
der so viele Bauten dieses grossen 
und prachtliebenden Herrschers zu 
bewundern Gelegenheit hatte, wohl 
fragt, ist eine schmucklose, unbe- 
deutende Anlage, fast ganz ver- 
schüttet und keines Besuchs wert. 


Das Grab Ramses’ IX. (Nr. 6 
südliche Thalwand, schräg gegen- 
über von Nr. 9, fast gerade gegen- 
über von Nr. 7, besteht aus sechs 
Hauptgemächern mit besonders 
reichem Bilderschmuck, der aber 
seiner meist unerklärten Symbole 
wegen (zum Teil obseön) "unver- 
ständlich bleibt Das erste Gemach 
dieses Grabes ist der übliche Früh- 
stücksplatz der Touristen 


Nur bei sehr reichlicher Zeitkann 
ein Besuch der im westlichen 
Bibän el-Melük (etwa St. ent- 
fernt) gelegenen Königsgräber em- 
pfohlen werden. Es sind ihrer vier, 
von denen aber nur zwei halbwegs 
erhalten sind: das des ketzerischen 
Königs Amenhotep IV. (Chuna- 
ten), von geringerm Interesse (auf 
den Skulpturen ist das Gesicht des 
Königs überall ausgekratzt), und das 
des di, eines Grosswürde nträgers un- 
ter Chunaten, der nach dem kinder- 
losen Tode des Königs sich der Re- 
gierung bemächtigte. In der Toten- 
kammer, zu der eine Treppe hinab- 
führt, steht der Granitsarkophag 
des Usurpators. An den Bildern 
des Königs und seiner Gemahlin 
sind die Namen geflissentlich zer- 
stört; die sonstigen Skulpturen sind 
nicht ohne Interesse. Auf einer 
Wand erscheinen zwölf heilige Af- 
fen, weshalb die Araber diese Gruft 
als turbet el-kurdd, d. h. das Affen- 
grab, bezeichnen. 


Aus dem Kessel, der die Königsgräber birgt, führt ‘ein Saumpfad 
über den mit Feuersteinsplittern bedeckten Kamm des Gebirges 
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(von der Höhe prächtige Aussicht!) in die thebaische Ebene nach 


El- Assässif (s. unten) und d 


em ihm benachbarten 


*Dör el- Bahri (d. h. Kloster des Nordens), einem höchst male- 


risch zwischen den Felsen gelegenen Terrassentempel Hatasus, der 


seinen heutigen Namen einem aus Nilziegeln erbauten, jetzt völlig 


verfallenen Kloster 


verdankt. Eine in ihren Resten bis weit ins 


Thal hinab verfolgbare Sphinxallee führt zu den kargen Trümmern 
eines Thors. vor dem die Fundamente zweier Obelisken noch sicht- 
bar sind: über einen Hof, von dem nur die östliche Seitenwand noch 


steht, steigen wir hinauf zur zweiten Terrasse mit den Ruinen einer 
von Polygonalsäulen getragenen Halle, dann zur dritten, auf der 


sich eine nach O. gerichtete, von 22 ebenfalls polygonalen Pfeilern 


gestützte, aber der Bedachung beraubte Halle erhebt. Die trefi- 


lichen Skulpturen dieses Bauwerk 


eehören zu den merkwürdigsten 


Dingen auf dem Boden Thebens: sie schildern uns jene grosse Flot- 
tenexpedition, welche Hatasu nach dem Land Punt(Südarabien oder 


noch besser Somaliküste ?) 


ausrüstete. Auf der kurzen Wand r. das 


3ild der Königin: auf der langen Hinterwand erst das Beladen der 


Schiffe im fremden Land mit den Erzeugnissen desselben, dann die 


glückliche Heimkehr in die Thebais. L. von hier ein kleines, von 
Hatasu errichtetes Heiligtum. Es besteht aus einem Vorraum mit 
vier Pfeilern von ungewöhnlicher Form (an die nach vorn und hin- 
ten mit Hathormasken bekrönten Pfeiler lehnt sich vorn eine Halb- 


säule), einem Pronaos mit zwei Polygonalsäulen und einer Nische 
auf jeder Seite, endlich einem schmalen, ebenfalls mit Nischen ver- 
sehenen Raum, von dem ein tiefer Schacht ausgeht. Die flache 
blau mit goldenen Sternen; über der 
Schachtmündung r. und l. ein merkwürdiges Bild der an den Eutern 
der Hathorkuh saugenden Hatasu. — Die vierte Terrasse hat sehr 
gelitten. Erhalten sind zwei von Thotmes III. erbaute Granitthore 
denen das zweite direkt in das Heiligtum 


Decke dieses Raums 


hintereinander, von 


führt; letzteres, zum Teil in den Fels hineingesprengt, besteht aus 
drei hintereinander gelegenen Zimmern, die ersten beiden gewölbt, 
das dritte, von Thotmes I. angelegt und zur Ptolemäerzeit mit 
neuen Inschriften versehen, ohne Wölbung. Die übrigen Trümmer 
auf der vierten Terrasse sind unbedeutend. Der turmartige zer- 
störte Bau daselbst entstammt dem oben genannten Kloster. 
Wenige Minuten westl. von hier liegt El-A 
gel zahlreiche Gräber verschiedener Epochen (XI—XXVI. Dyna- 
stie) bergen. Die meisten bestanden aus einem ummauerten Vor- 
hof, in dessen Rückwand ein pylonenartiges Thor in das tiefer ge- 
Diese in den feinsten weissen Kalkstein ge- 
hauenen Gräber, von denen das berühmteste, die Gruft des Peta- 
menap, eines hohen Beamten aus der Zeit der XXVI. Dynastie, 


legene Grab führt. 


issif, dessen Hü- 
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7. Route: Erment — Esne, 


selbst die grössten Königsgrüfte an Ausdehnung übertrifft, sollten 
nur von ganz starknervigen Leuten besucht werden, denn es herrscht 
in ihnen entsetzlich schwüle Luft, die noch dazu von dem Geruch 
der hier zu Tausenden hausenden und den mit Licht Eintretenden 
umschwirrenden Fledermäuse verpestet wird. 

Das etwas weiter nordöstl. gelegene Drah Abu’l Negga enthält eben- 
falls eine Unzahl von Gräbern aus den Zeiten der XI. und XII. sowie 
der XVIII. und XIX, Dynastie Dieselben liegen teils in den Berg- 
wänden, teils bedecken sie die Ebene bis nach Kurna hin. Sie stehen 


den bisher gesehenen an Grösse und Bedeutung sehr nach und können 
unbesucht bleiben. 


Nilfahrt. Von Luksor 15 km entternt liest als erster grösserer 
Ort (w.) Erment, das alte Hermonthis, mit prächtigen Sykomoren 
am Ufer und einer grossen Zu« kerfabrik, zu deren Bau leider ein 
früher viel besuchtes Heiligtum mit den Bildern der ‚erühmten 
Kleopatra und ihres Sohns Cäsarion das Material hat liefern müs- 
sen. — Jenseit Erment nimmt der Nil, der auf der letzten Strecke 
von SW. nach NO. floss, eine südliche Richtung. In dem Bogen 
das Dorf (w.) Senaad, gegenüber (ö.) Tüd, das alte Tuphium, mit 
den Resten eines Ptol« mäertempels. — Weiterhin treten auf beiden 
Ufern die Berge hart an den Strom und bilden eine Art Engpass; 
zwei Gipfel des Westufers, deren einer das Grab eines Sch@ch Müsa 
trägt, fallen besonders ins Auge; ihr Name ist Gebelen (d.h. die zwei 
Berge). Es folgen auf dem Westufer, auf welchem unter anderm 
einst die in ihrer Lage nicht mehr bestimmbare Stadt Aphrodito- 
polis sich erhob, die Dörfer Tofnis und Asfün (letzteres viel- 
leicht auf der Stelle der verschwundenen Stadt 
der Name zu sprechen scheint): dann (w.) 


Asphynis, wofür 


(791 km) Esne (95 m ü. M.), dessen stattlichen viceköniglichen 
Palast mit Palmenhainen und Gärten man schon von weitem er- 
blickt; eine schattige Allee hoher Bäume verbindet ihn mit der 
Stadt, deren nördlicher hoch gelegener Teil gegen den Strom durch 
einen halb verfallenen antiken Steindamm begrenzt wird; 


am süd- 
lichen flachern Ende einige bescheidene Kaffeehäuser, 


in denen sich 
Ghawäzi aufzuhalten pflegen. Esne, die alte Latopolis, in welcher 
Hathor und der heilige Fisch Latos verehrt wurden, ist Sitz eines 
Mudir und in administrativer Beziehung nicht ohne Wichtigkeit; für 
den Touristen hat es Interesse besonders wegen seines * Tempels, 
von dem allerdings nur der erste hypostyle Saal zugänglich ist; der 
ganze übrige Teil steckt in der Erde und kann nicht freigelegt 
werden, solange ein ganzes Stadtviertel auf dem Dach des Tempels 
steht. Der Tempelbezirk, etwa 10 Min. vom Landungsplatz und im 
Rayon des Steueramts gelegen, ist durch eine Thür abgeschlossen ; 
auf einer Treppe steigt man hinab zu der Säulenhalle, die tief unter 


7. Route: Nilfahrt von Kairo bis Assuän. 


dem Niveau des Bodens liegt und daher in einem geheimnisvollen 
Halbdunkel erscheint. 24 Säulen in vier Reihen, deren erste durch 
hohe Schranken gegen den Hof abgeschlossen ist, tragen die Deck« 
des mächtigen Saals, der auf einen Bau von ungewöhnlichen Di- 


mensionen schliessen lässt. Thotmes III. gründete den Tempel, der 


dem Chnum-Ra gewidmet war; die Halle aber in ihrer jetzigen 
Gestalt ist ein Werk der letzten Ptolemäer, an dessen Aus- 
sehmückung die römischen Kaiser bis auf Deeius gearbeitet haben. 
Die Säulen, deren Kapitäle von sehr mannigfaltigen Pflanzenformen 
gebildet werden, sind 11,30 m hoch; sie wie die riesigen Architrave 
und Deckbalken sind aus bestem Sandstein gearbeitet, dessen Re- 
sion bald oberhalb Esne beginnt. Von der Rückwand der Halle 
führt ein (jetzt vermauertes) pylonenartiges Thor zu den noch deı 
Auferstehung harrenden übrigen Tempelräumen. Wand- und Säu- 


lenflächen sind über und über mit Bildwerk und Inschriften bedeckt, 
die Decke zieren astronomische Darstellungen Der Gesamtein- 
druck ist ein überwältigender 

Jenseit Esne die Trümmer mehrerer antiken Städte, meist kei- 
nes Be hs wert. Esne gegenüber (ö.) das Dorf El- Hille auf der 


Stätte der alten Kontralatopolis; weiter aufwärts (w.) El- Kanän, 
vielleicht die Stelle der Stadt Ohnubis bezeichnend; dann nach eini 
ger Zeit (w.) nicht weit vom Ufer El-Kula, die südlichste Pyramide 
Agyptens, stark verfallen, noch etwa 10 m hoch, in nicht näher 
zu bestimmender Zeit errichtet; bald danach (w.) Köm el- Ahmar, 


wo einst Hierakonpolis lag. Wichtigere Ruinen finden sich, wo das 
arabische Gebirge nach O. zurückweicht, bei 

(837 km) El-Käb (ö.). Von der nicht unbedeutenden altägyp- 
tischen Stadt Nechebt, von den Griechen Exleithyia genannt, sind 
sehenswerte Reste erhalten (die Besichtigung 


beansprucht reich- 
lich einen halben Tag; bei kurz bemessener Zeit beschränke man 
sich auf die Felsengräber, vom Landungsplatz etwa Ya St. ent- 
fernt). Man erreicht zuerst die nicht zu verfehlenden mächtigen 
Ringmauern der im Altertum als Festung bezeichneten Stadt; sie 
sind aus ungebrannten Ziegeln erbaut, ca. 6 m hoch nnd 10 m 
dick, von vier Thoren durchbrochen und haben einen Umfang 
von 2!/ km. Von hier in östlicher Richtung über den weissen, 
stark natronhaltigen Boden der Wüste fortschreitend, erreichen 
wir zunächst einen isolierten Felsen mit sehr alten Inschriften 
(VI. Dynastie); weiterhin eine kleine, von Ramses II. erbaute 
Kapelle, in welcher die Göttertrias Nechebt, Toth und Horus 
verehrt wurde. Dann folgt bald l. an der nördlichen Bergwand 
ein Felsentempel, von Ptolemäos IX. Euergetes II. angelegt und 
der Nechebt geweiht; 
hinauf, das Innere bes 


eine in den Fels gehauene Treppe führt 


ht aus einem Vorraum, einem kleinen Saal 


men 
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kei- 
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var, 
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3yP° 
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und dem gewölbten Sanktuarium 
von hier, 1 St. vom Nil, in der Ric} 


zu, an ein kleines, von Amenhotep III. der Göttin Nechel 


Tempelchen mit nur ei 


erhalten; den Gegenstand d 
Skulpturen bilden Opfer 
Vater Thotmes IV fungieren. 


7. Route: El-Käb — Eafü. 


Endlich gelangen wir, 14 St 
ıtung auf die östliche Bergwand 


bt erbautes 


inem Gemach, dessen Decke vier Polygonal- 
säulen mit je einer Hathormaske tragen 


Das Ganze ist sehr gut 


er in voller Farbenfrische prangenden 
cenen, bei denen Amenhotep II. und sein 
Auf der westlichen Aussenwand hat 


such Ramses II. sich darstellen lassen. 


Die durch ihre Bilder interessan- 


ten und ihrer historischen Inschrif 
ten wegen bedeutsamen *Felsen 
gräber imN. der :n Stadt stam 
men aus der Zeit der Befreiungs 
kriege gegen die Hyksos; die wich 
tıgeren unter ihnen sind die Ruhe 
stätten von Mitgliedern ein und 
derselben vornehmen Familie. Sie 
sind kleiner als die in Beni-Hassan 
S )), aber in der Anlage ihnen 
ähnlich Die bedeutendern sind 
den Führern bekannt Es sind 
etwa: 
Grab des Renni (ziemlich weit 
l. in der Reihe), mit gewölbter 
Decke, in einer Nische die Statu« 
les Verstorbenen An der Wand]. 
Renni selbst, wie er, von seinem 
Hund begleitet, seine Güter inspi- 
ziert, und ein Gastmahl. Unter dem 
verzeichneten Viehstand überrascht 
die Erwähnung von 15008: hwein 
doch berichtet Herodot, dass der 
Mondgöttin (und diese war Ne« hebt) 
und dem DionysosS$: hweine geopfert 
wurden, und zwar der Mondgöttin 
immer beim Vollmond, bei welcher 
Gelegenheit auch Schweinefleisch 
gegessen werden durfte. An der 


Beim Weiterfahren bleibt das Ostufer wüst, 


gere 


gegen folgen sich gut bebaute Feld: 1 


Wand r. sieht man den Le ichen- 
kondukt Rennis, 

Grab des Schiffsherrn Ahmes, 
besonders bemerkenswert wegen deı 
en historischen Inschrift (r.vom 
ıgang), in “ Ahmes von 
{ Ahmes I. 
gegen die Hyksos bei Avaris 
ins 


seinen Kriegszügen unter 
1 


‚dann 
yrien und Mesopotamien erzählt. 
Auf derselben Wand das Bild des 
hier Bestatteten und seiner Frau. 
Auf der Wand Il. das Geschlechts- 
register des Ahmes. 

Grab des Paher 
r. vom vorigen), e 


(einige Schritte 
ıes Hohenprie- 
sters und Prinzenerziehers, Enkels 


des Schiffsführers Ahmes. In einer 
von grosser Inschrift bordierten Ni 
sche drei sitzende Figuren. An de 

Wand r. vom Eintretenden Paheri 


mit seiner Gattin und der zu einem 
Fest versammelfen F ımilie; an der 
Wand 1. Scenen des Landbaus, 
Pflügen und Schneiden des Korns, 
Weinkeltern und Dattelernte, Gar- 
tenbau, Jagd, Viehzucht ete.; Pa- 
heris sämtliche Besitztümer werden 
dargestellt‘, s« 'sslich auch sein 


Leichenzug und sein Erscheinen vor 
Os 


ım Westufer da- 
ınd Ortschaften 


(859 km) Edfü (w.), unbedeutender Ort, aber von Wichtigkeit 


wegen seines *Horustempel 
von weitem sichtbar sind. Er 
schen Tempel 
riss s. 8. 160). In seiner Anlage 
in Dendera ($, 248 ff.) 
werden. 
gewöhnlich am Ufer), 

Der Horustem 


dessen gewaltige Pylonen schon 
ist der besterhaltene aller ägypti- 
und seit etwa zehn Jahren völlig freigelegt (Grund- 
ähnelt er sehr dem Hathor-Tempel 
und kann deshalb hier kürzer behandelt 
Vom Landungsplatz erreicht man ihn in ca. 


1/4 St. (Esel 


pel in seiner jetzigen Gestalt stammt aus der Ptolemäer- 
zeit und wurde, von Ptolemäos III. 


Euergetes I. begonnen, nach fast 


7. Route: Nilfahrt von Kairo bis Assuän. 


150jähriger Bauperiode unter Ptolemäos XI. Neos Dionysos vollendet; 
aber er ist nicht e ntlich eine Schöpfung der Lagiden, sondern wurde 
nur nach altem Plan, dessen Ursprung man in mythische Zeiten ver- 
legte, mit genauer Beobachtung der frühern Anordnung neu baut, 
vielleicht nur restauriert’; jedenfalls bestand ein Horustempel hier bereits 
zu 'Thotmes’ III. Zeit und noch nach der Perserherrschaft. Der Kultus 
des Horus in Edfü stand in inniger Beziehung zu dem der Hathor in 
Dende wiederholt ist in den Inschriften die Rede von Besuchen, 
welche das Bild des Gottes von Edfü dem der Göttin von Dendera machte 
und umgekel 


Der gewaltige Pylon des Tempels ist wohlerhalten. Seine Front 
schmücken bildliche Darstellungen in drei Horizontalreihen:: in deı 
untersten, mit riesigen Figuren, erscheint der siegreiche König, 
der Erbauer des Pylon (Ptolemäos XI. Neos Dionysos), vor Horus 


und Isis; in den beiden obern Reihen opfert er verschiedenen 
Gottheiten. Die Rillen im Mauerwerk, für die Befestigungen der 
Flaggenmasten dienend, sind deutlich erkennbar. Durch das fast 
intakte Portal, dessen Hohlkehle die geflügelte Sonnenscheibe ziert, 
betreten wir den peristylen Hof. R. und l. vom Eingang die dun- 
keln Pylonengemächer, von denen Treppen (242 Stufen) auf die 
Plattform des Pylon führen (schöner Überblick über die Tempel- 
anlage, weite Aussicht!). Auf drei Seiten umgeben den gut gepfla- 
sterten Hof Arkaden, getragen von 32 Säulen mit Kelchkapitälen; 
auf der vierten (Nord-) Seite folgt der erste hypostyle Saal, gebildet 
von 18 Säulen, mit mannigfachen Kelchkapitälen, in drei Reihen; 
in der dem Vorhof zugewandten Reihe sind die Säulen durch 
Schranken bis zur halben Höhe der Schäfte verbunden. Diesem 
Saal schliessen sich drei weitere {Pronaos-) Säle an, bevor man 
zum Sanktuarium gelangt: der erste von zwölf Säulen in drei Rei- 


hen getragen, alle mit Seitengemächern, vom mittlern dieser Säle 
führen r. und 1. Treppen auf das Tempeldach (wegen der Luft- 
löcher in den Dachplatten mit Vorsicht zu begehen!). Nun folgen 
die innern Tempelräume (der Naos): d 


s freistehende Adytum, 
auf drei Seiten umgeben von einem Korridor, auf welchen zehn 
Nebengemächer münden. Im Adytum eine von Nektanebos I. ge- 
stiftete Cella aus dunklem Granit; über die Bestimmung der 
Nebengemächer geben die die Wände bedeckenden Bilder und In- 
schriften Auskunft. Aus den Nebengemächern führen Fallthüren 
in die Krypten, die sich unter dem Boden des Tempels hinziehen. 

Vom ersten hypostylen Saal führt r., vom ersten Pronaos-Saal r. 
und 1. eine Pforte in einen freien Raum, der sich zwischen dem 
Tempelhaus und der dasselbe umschliessenden grossen Umfassungs- 
mauer hinzieht. In der Osthälfte dieses Raums führt eine Treppe 
hinab zu einem heiligen Brunnen. 


Wie die Aussenwände des Tempelhauses, so sind auch die der Um- 
fassungsmauer vollständig mit Darstellungen und Inschriften bedeckt. 
Die wichtigsten der letztern, auf der östlichen Umfassungsmauer und 


7. Route: (ebel Selsele, 281 


der westlichen Aussenwand des Tempelhauses, « 
lierte Beschreibung sämtlicher Räume des ganzeı 
geschichte. 

Ein neben dem w 
entfernt gelegenes kl 


etall- 
es und die Bau- 


tlichen Flügel des Pylon, ca. 60 m von demselben 
ines Mamisi (S. 251) ist 


nbedeutend und nur bei 
reichlicher Zeit zu besuchen. Erbaut wurde es von Ptolemäos VII. 
Euergetes II. und Ptolemäos VIII. Soter II 

Südl. von Edfü liegt (ö.) Redesie, ein Hauptsitz des Stammes der 
Ababde (s.S. 105). Weiterhin beim Dorf #I- $: räg (ö.)am Abhang 
der hart an den Strom tretenden Berge die malerischen Trümmer 
einer alten arabischen Festung, beim Dorf EI- Hösch (w.) der @e- 
bel Abu Schega mit vielen in den Stein gemeisselten Bildern und 
Inschriften aus altägyptischer und griechischer Zeit. — Jenseit des 
Dorfs Scheböke (ö.) wird der Nil stark eingeengt durch die auf bei- 
den Seiten sich erhebenden Sandsteinfelsen des («ebel Se @ (d.h. 
Berg der Kette), 35 km von Edfü. Die Sage, dass hier einst der 


Fluss durch eine vom westlichen zum östlichen Ufer reichende 
Kette abgesperrt gewesen sei, hat ihren Ursprung wohl in dem 
Anklang des arabischen Worts selsele an das römische Silsili, 
entstellt aus Dscheldschel (d. h. Schranken oder Höhlen), dem kop- 
tischen Namen für die von den Agyptern Chennu genannte Stadt, 
die wegen ihrer Priesterschule berühmt war, und von der sich auf 
beiden Ufern Reste erhalten haben. 


Auf dem Ostufer merkwürdige | Horemheb als Sieger nach seinem 
Höhlen und ausgedehnte Stein-| äthiopischen Feldzug. Im zweiten 
brüche, ein angefangener Sphinx, | Gemach sieben Statuen, deren mit 
viele Inschriften. Auf dem West-|telste die andern an Grösse über- 
ufer dicht am Strom eine unter | trifft. 
der XVIII. Dynastie angelegte Fel- Von hier in südlicher Richtung 
senkapelle, deren senkrecht a >| auf etwas beschwerlichen Pfaden 
meisselte Front fünf durch Pfeiler | die alten Steinbrüche durchschrei- 
von ungleicher Breite getrennte | tend, findet man eine Anzahl von 
Thore aufweist; am ersten und vier- | Inschriften und Stelen. Die erste 
ten Pfeiler zwei verstümmelte FPi- | Stele, der man begegnet, stammt 
guren in Nischen. Das Innere be- | von Scheschonk (XXII. Dynastie); 
steht aus einem breiten, aber flachen | die interessantesten liegen etwa 15 
gewölbten Raum, aus dem eine | Min.südlicher: zwei nebeneinander 
Thür, in der Achse der mittelsten | liegende flache Kapellen, « 
jener fünf Thore gelegen, in eine | malteF 


ren be- 
ssaden ausBündelsäulen und 


längliche Kammer führt. Aussen- 
undInnenwände bedecken Bildwerk 
und Inschriften. Die auf den Thor- 
pfeilern in Anbetung vor verschie- 
denen Göttern dargestellten Könige 
sind Horemheb (XVIII. Dynastie), 
Ramses II. und Siptah (XIX. Dyna- 
stie) und Ramses III. (XX. Dyna- 
stie). Im ersten Raum des Innern 
eine Anzahl sitzender oder stehen- 
der Figuren und bemerkenswerte 
Skulpturen: König Horemlieb, von 
Hathor gesäugt, und (von besonde- 


rer Schönheit!) die Rückkehr des | 


Architray mit geflügelter Sonnen- 
scheibe bestehen, und deren Rück- 
wand je eine grosse Stele bildet; 
die ]. ist von Ramses II., die r. von 
Menephtah errichtet, auf beiden 
sieht man oben die Könige den Göt- 
tern opfern, darunter hieroglyphische 
Texte. In der Nähe noch mehrere 
andre weniger bedeutende Stelen. 

Wer eini Mühe nicht scheut, 
steige von hier zum Ufer hinab und 
besuche, in nördlicher Richtung am 
Felsen hinkletternd, eine oder die 
andre der zahlreichen Grabkam- 


232 7. Route: 
mern, die, meist aus der Zeit der 
XVIII. Dynastie stammend, dem 


Strom ihre Mündung zukehren. In 
‚ Den alten Agyptern war die 
ere nze 


heutigen Brauch, Nubien Die 


Stromenge 
ihres Landes; von hier an rechneten sie, 
Berechtigung 


Nilfahrt von Kairo bis Assuän. 


einigen derselben Nischen mit meh- 
rern aus dem Fels gehauenen sitzen- 
den Figuren. 

von Chennu die Süd- 
abweichend vom 


hierzu erkennt man 


bald: jenseit Selsele ist all« rdings nubische, nicht mehr ägyptische 
Landschaft: zu beiden Seiten des Stroms überwiegt die nackte 
Wüste, nur streckenweise ist noch Ackerbau möglich und auch 
dann auf einen ganz schmalen Uferstreif beschränkt; die Dörfer 
werden seltener und noch ärmlicher, die Bewohner sind dunkler 


gefärbt und nähern sich dem Typus der 


in Ober- Agypten, 
bänken um die 


angeschwvemmten Baumstämmen zum Verwechseln ähnlich 


und als lebende Wesen meist 


wenn sie, 


zug in das Wasser antreten 
Etwa 25 km südl. von Selsel« 
sichtbar als einziger Rest der 


hat man hier einige 
Mittagszeit Krokodil 


erst 


aufgeschreekt durch das N 


liegt 


Nubier. Wenn irgendwo 
Aussicht, auf den Sand- 


zu sehen, die von weitem 
sehen 
dann sich zu erkennen geben, 


ıhen eines Schiffs, ihren Rück- 


auf hohem Ostufer, weithin 


altägyptischen Stadt Nubi (daraus 


entstellt griechisch Omboz), der Tempel von Köm Ombö, sicherm 
Untergang geweiht: der unablässig an den Uferbergen nagende Nil 


die 


südl. davon 


hat Pylonen « 


bracht und zu sich herabgezogen, 
‚r Wüstensand nach und schichtet sich höher und höher um 


sam de 
den Tempel, 

Der von einer Ziegelmauer um- 
gebene Tempel, den Ptolemäos V. 


Epiphanes auf dem Grund eines äl- 
tern Heiligtums errichtete, und an 


dem seine Nachfolger bis auf Tibe- 
rius weiter bauten, war einer dop- 
pelten Göttertrias gewidmet: an der 


Spitze der ersten stand Sebek, an 
der Spitze der zweiten Arueris (der 
ältere Horus), Dem entsprechend 
war auch der Tempel von Omboi 
ein Doppeltempel: er hat zwei Ein- 
gänge, über jedem die Holhlkehle 
mit der geflügelten Sonnenscheibe, 
und den zwei Eingängen entspre- 
chen auch in den Räumen des In- 


Die nun folgende Strecke bis Assuän (42 km) bietet 
In verhältnismässig schmalem Bett fliesst der Nil durch 


teresse 
öde Gegenden dahin, 
Dörfer, wie 


umgebenen (Ö.) 


und nubischer Sprache, (w.) 


s Tempels zum grössten 


| vortrefflicher 


Daräui, 


Sebäkiye, Hannak ete., 


Teil und ein etwas 


gi In nes kleineres Heiligtum fast völlig zu Falle ge- 


und rückwärts drängt unaufhalt- 


dessen hintere Teile er bereits bedeckt. 


nern durchweg zwei Thüren, wie 
sich zwei Sanktuarien fanden, jetzt 


freilich im Sand verborgen. Noch 
verschont von der Verschüttung ist 
der hypostyle Saal mit seinen 15 


in drei Reihen gestellten mächtigen 


Säulen, deren Kapitäle jene Man- 
nirfaltigkeit des Pflanzenornaments 
zeigen, wie sie die Ptolemäer lieb- 
ten, und wie wir sie schon in Esne 
ahen. Die rückwärts gelegenen 
niedrigern Tempelräume stecken 
tief im Sand; was noch an Säulen, 


Architraven etc, sichtbar ist, weist 
überreichen Skulpturenschmuck von 
Arbeit auf. 


wenig In- 


in denen die wenigen von spärlichem Grün 


Grenze arabischer 
fast wie Oasen 


auf der 


7. Route: Assuän. 
erscheinen. Endlich werden im $S. die dunkeln Felsen des Kata- 
rakten-Gebirges sichtbar, und wie wir uns Assuän nähern, entfaltet 
sich ein höchst malerisches Landschaftsbild: im Fahrwa 
reiche schwarze, glänzende Klippen, dann 1. die dunkelgrauen 
Häuser von Assuän unter dichten Palmen- und Akazienhainen, bis 
zum Fuss der Berge sich emporziehend, r. die palmenbesäumte 
Insel Elephantine und im Hintergrund die ernsten Kuppen des 
Granitgebirges, bekrönt mit den Ruinen arabischer Forts, Burgen 
und Schechgräber. Eine plötzliche Wendung des Nils entzieht 
diesen zeitweilig dem Blick, man hat den Eindruck einer nach $. 
völlig geschlossenen Seelandschaft 

Jedes landende Schiff wird sofort von zahlreichen Händlern um- 
schwärmt, welche ausser kleinen, gelbbraunen Affen namentlich 
Produkte nubischer Kunstfertigkeit offerieren: Lanzen mit Schäften 
von Palmrippen; Dolehmesser in Lederscheide, die mit einem 
kleinen Riemen am Oberarm getragen werden; um den Hals zu 
tragende Ledertäschehen mit Amuletten ; Glasfläschehen, mit Leder 
umwunden und mit Haselnüssen, Kaurimuscheln und Glasper- 
len verziert, beliebte Aufbewahrungsorte des zum Schwarzfär- 
ben der Augenlider dienenden Kohol; silberne Ringe für Finger, 
Arm, Fussgelenk, Ohrmuschel und Nase 


r zahl- 


; zierlich geflochtene bunte 
Körbe ete.; namentlich jene mit Fransen besetzten ledernen Gürtel, 
welche das einzige Kleidungsstück nubischer Mädehen (die Knaben 
gehen ganz nackt) bilden und deshalb von den Händlern »Madame 
Nubia« genannt werden Die Verkäufer, Männer wie Weiber, 
meist vom Stamm der Bi 


:hari, sind in Typus und Habitus von 
den Fellachen Agyptens wesentlich verschieden: die Männer, mit 
phantastisch arrangiertem dichtem, schwarzem Haar, tragen häufig 
Lanzen, Lederschilde, Schwerter und Holzkeulen; die Frauen 
tragen das Haar in zahllosen kleinen Flechten, die sie reichlich 
mit Kamelfett und Rieinusöl salben:: sie verbreiten einen widrigen, 
penetranten Geruch um sich, der sie für einigermassen empfind- 
liche Europäer völlig unnahbar macht, 


(962 km) Assuän (ägypt. Sun, d. h. Öffnung, Eingang, nämlich 
vonS.hernach Ägy pten ; griech. Syene) liegt am Ostufer (106 mü,M ), 
teils eben, teils nach den Bergen zu sich erhebend, in einem nicht 
sehr breiten, aber gut bebauten und palmenreichen Fruchtland. 
Die Stadt, deren Einwohnerzahl auf 4000 geschätzt wird, ist Sitz 
eines Näzir und hat Post- und Telegraphenamt; einzelne Ziegel- 
häuser mit bunten Thüren und zuweilen sehr naiven Malereien ge- 
ben ihr ein verhältnismässig stattliches Ansehen. Die Moscheen 
sind unbedeutend, dagegen verdient der kleine Bazar mit bedeck- 
ter Hauptstrasse einen Besuch: Datteln, Straussenfedern (graue 
von 2 Frank an, weisse 15 Fr. und darüber), Tierfelle, Elfenbein, 


284 7. Route: Nilfahrt von Kairo bis Assuän. 


Gummi, sehr zierliche Thongefässe ete. bilden die Hauptartikel 
des Handels. In einem Laden in der Stadt sind auch allerlei 
europäische Waren zu haben (Cigarren sehr schlecht!). Das 
einzige aus der Zeit des alten Sun oder Syene stammende Bauwerk 
ist ein am südlichen Ausgang der Stadt gelegener kleiner Sothzs- 
tempel, von Ptolemäos IH. Euergetes I. erbaut, aber nie ganz 
vollendet, heute fast im Schutt vergraben. Er besteht aus einer 
von Pfeilern getragenen Vorhalle und dem Sanktuarium. Die 
wenigen ausgeführten Skulpturen sind von roher Mache und von 
geringem Interesse. Merkwürdiger sind die südöstl, vor der Stadt, 
l. vom Weg nach Philae, befindlichen antiken Steinbrüche (in !a St. 
Reitens zu erreichen; gute Esel am Strand, auch Reitkamele, zu 
deren Benutzung kaum zu raten ist; jedenfalls vermeide, wer 
zum erstenmal ein Kamel besteigt, das Tier in Trab fallen zu 
lassen!). Der härtere Granit gestattete nicht die Anlage von 
Höhlen, wie sie die Steinbrüche von Turra und Selsele aufweisen, 
sondern die Blöcke wurden von der Oberfläche des Felsens abge- 


sprengt und zwar cheinend so, dass man den zu bearbeitenden 
lock auf drei Se 
reiche, dieht nebeneinander angebrachte Bohrlöcher isolierte, in 
die Bohrlöcher hölzerne Keile trieb und diese anfeuchtete, wonach 
der Druck des sich ausdehnenden nassen Holzes den Stein von 
seinem Lager löste. Viele derartige Steinblöcke mit Bohrlöchern 


en im Rohen fertig meisselte, dann durch zahl- 


sind erhalten, sogar ein fast 20 m langer Obelisk hängt noch am 
Felsen. 

Assuän gegenüber liegt die Insel Elephantine (ägypt- Ab,d.h. 
Elefant; arab. kurzweg Gezire, d. h. Insel), schon im frühen 
Altertum hochheilig, Hauptverehrungsstätte des Kataraktengottes 
Chnum und in administrativer Beziehung einen Gau für sich bil- 
dend. Heute stehen auf Elephantine zwei Dörfer. Die noch von den 
Gelehrten der französischen Expedition hier vorgefundenen alten 
Bauten: ein von Amenhotep III. dem Chnum errichteter Tempel 
und ein von Thotmes IH. erbautes Heiligtum, sind in den zwan- 
ziger Jahren abgebrochen und zum Häuserbau in Assuän verwen- 
det worden; jetzt bedecken die Insel massenhafte Trümmer, von 
denen Uferbauten aus römischer Zeit, mit älterm Material herge- 
stellt, ein granitenes Thor aus der spätern Ptolemäerzeit und eine 
arg beschädigte Statue Menephtahs die auffälligsten sind. Nicht 
ohne Interesse ist der alte Nölmesser (mikyäs) an der gegen Assuän 
gekehrten Seite der Insel. Er besteht aus einem schmalen, mit 
dem Nil verbundenen Gemach ohne’ Decke; etwa ein halbes Hundert 
Stufen in mehrern Absätzen führt zum Wasserspiegel hinab. Wie 
die hier angebrachte Inschrift in arabischer und französ scher 
Sprache besagt, wurde der Nilmesser nach mehr als 1000jähriger 
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Vernachlässigung durch den Kairener Hofastronomen Mahmüd-Bei 
1870 restauriert und neben der alten wiederhergestellten eine neue 
Skala angebracht. — Die Bewohner der Insel pflegen den Reisenden 
allerlei Antiquitäten, besonders Münzen und Scherben mit demo- 
tischen, koptischen, oder griechischen Inschriften, anzubieten: 
wenigstens die Scherben haben die Vermutung der Echtheit 
für sich. 

Ausflug nach Philae (1 Tag. Mundvorrat und Lichte mit- 
zunehmen). Von Assuän bis zu dem der Insel Philae nahe und 
jenseit der Katarakte gelegenen Dorf Schelläl (d.h. die Katarakte) 
führt eine noch erkennbare antike Strasse durch die Wüste (ea. 
1!/a St. zu reiten). L. zweigt sich der Weg zu den Steinbrüchen 
(S. 248) ab, r. liegen in einiger Entfernung ausgedehnte alte 
arabische Friedhöfe, deren Grabsteine teilweise noch aus dem 
9. oder 10. Jahrh. n.'Chr. stammen und kufische Inschriften tragen 
Auffallend sind auf dem Weg die vielen aus dem gelben Wüsten- 
sand aufragenden hohen, rundlichen, glatten Granitblöcke, die auclı 
Strabons Aufmerksamkeit erregten; es sind durchaus ähnliche 
Felsen, wie sie zu vielen Tausenden das Bett des Nils durchziehen 
und die Katarakte bilden. Viele von ihnen sind mit Inschriften 
bedeckt. Weiterhin erblickt man Reste jener alten hohen Ziegel- 
mauer, welche von den Pharaonen zum Schutz des Landes gegen 
die Einfälle der Blemmyer errichtet wurde. Von dem Dorf Schelläl 
aus, welches unter Sykomoren und Dumpalmen malerisch am 
Fluss liegt, folgt man dem Ufer, welches von hohen , phantastisch 
gestalteten, dunkeln Felsen gebildet wird. Endlich erreicht man 
eine kleine Ebene, an der Boote und Dahabiyen zu liegen pflegen. 
Hier öffnet sich der Blick auf die Insel Philae, ein liebliches Idyli 
zwischen schwarzen, zerklüfteten Felsmassen. Ein weiterhin an 
unserm Ufer in die Augen fallendes langes, niedriges Gebäude mit 
Zinnen ist eineaufgegebene Stationrömisch-katholischer Missionäre. 

Der eben beschriebene Weg ist der bequemere, aber man be- 
kommt auf ihm von den Katarakten nichts zu sehen. Wer diese 
zu besuchen wünscht, biegt nach etwa sstündigem Ritt vom 
obigen Weg r. (nach W.) ab nach dem Strom zu und reitet an 
dessen Ufer entlang nach Schelläl. Diese Tour ist weiter und er- 
heblich beschwerlicher, deshalb als Rückweg von Philae keines- 
falls zu empfehlen; aber sie bietet den interessanten Blick auf die 
Katarakte. Man übersieht diese am besten von der Höhe eines 
Felsens, der unter dem Namen Bibän (oder Bäb) esch-Schelläl (d.h. 
Thor oder Thore der Katarakte) jedem Führer und Eseljungen 
bekannt ist. 


Man erkennt leicht, dass die Ka- | durch die Tausende von Felsen- 
tarakte keineswegs Wasserfälle | inselchen und schwarzen, glänzen- 
sind, sondern nur Stromschnellen; | denKlippen undRiffen, die auf mehr 
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Barke erfor- 
auf den Fel- 


mittelgrosse 
einige ziehen, 


für eine 
derlich: 


als 1 km Länge das Bett des Stroms 
durchsetzen, sucht sich dieser schäu- 


mend und brausend seinen Weg. | sen oder Inseln postiert, das Schiff 
Der Schiffahrt setzen die Katarakte | an Stricken vorwärts, andre hand- 

uän nur bei ganz niedri- | haben die Ruder und Stangen, wie- 

sserstand ein Hindernis ent- | der andre stehen im Wasser und 
reren: in den eigentlichen Reise- | schieben und heben, das alles unter 
monaten verursach sie denjeni- | viel Geschrei oder Gesang, zu dem 
ren Touristen, die mit der Dahabiye | der dirigierende Reis durch Hände- 
bis zum zweiten Katarakt vordrin- |klatschen den Takt angibt Ge- 


gen wollen, wohl Aufenthalt und | wöhnlich f t es auch nicht an un 
Kosten, aber sonst keine Schwic beteiligten, aber nach Bachschisch 
keiten. Man kann leicht Gelegeı lüsternen nackten Männern und 
heit haben, den Transport einer | Knaben, die, mit grosser Geschick- 
Dahabiye durch die Katarakte zu | lichkeit auf Baumstämmen reitend, 
beobachten. Mit dieser Arbeit be- | sich im Wasser umhertummeln. 


fassen sich die Leute von Schelläl, | Der ganze Transport der Nilbarke 
die unter einem eignen ste- | durch die Katarakte beansprucht 
hen; ihrer hundert oder mehr sind !in günstigen, Fällen 6—7 Stunden. 

** Philae (Bote zur Überfahrt 
Ebene), altägypt. P’Aleq, von den Arabern mit dem Namen eines 
schönen Jünglings aus Tausend und eine Nacht (371—380. Nacht) 
el-Wogäd (d.h. Wonne des Wogüd) genannt, erhebt sich 
mit seinen Pylonen und Tempeln wie ein Märchengebilde aus dem 


Reis 


auf der S. 285 genannten 


Anas 


Nil, der hier, seeartig erweitert und spiegelglatt, in keiner Weise 
Nähe Der überaus liebliche Ein- 
druck der Insel wird noch verstärkt durch den Gegensatz der 


die der Katarakte ahnen lässt. 


düstern, hohen Felsen, die auf drei Seiten das Eiland umgeben. 
Die Länge der Insel beträgt kaum 400 m, ihre grösste Breite gegen 
»r als 1 km. 
wohnt: dass dem nicht immer so war, beweisen die Trümmer eines 
Dorfs auf der Nordhältte. 


140 m, ihr Umfang wenig Sie ist heute völlig unbe- 


Ganz Philae war der Isis gehei- | erhaltenen Bauwerken tragen die 
ligt, ihren Kultus beging man im |ältesten, aber nicht wesentlichsten 
Haupttempel der Insel. Auch eins | den Namen des Nektanebos I. (XXX. 
der Osirisgräber befand sich hier, | Dynastie); aber man darfannehmen, 


dass nur Reste eines zu seiner 
Zeit bestehenden grossen Heilig- 
tums sind, dessen übrige Teile die 


und der Dienst der ägyptischen 
Götter erhielt sich in der Umgegend 


von Philae bis ins 6. Jahrh., nach- 


sie 


dem ganz Agypten sich längst zum 


Christentum bekannt hatte; dann 
verfiel auch der Isistempel dem 
Schicksal, zum Teil in eine christ- 


liche Kirche umgewandelt zu we 
den. Dass schon in altägyptischer 
Zeit Tempelbauten auf Philae stan- 
den, ist wahrscheinlich. Von den 


Perser zerstörten. 

Im Anschluss an die stehen ge- 
bliebenen Bauten des Nektanebos 
errichteten dann die Ptolemäer ihren 
Tempel, und die römischen Kaiser, 
besonders Tiberius, fügten dies und 
jenes an Neubauten oder Dekora- 
tionen hinzu. 


Einen bequemen Punkt zum Landen auf der Insel bietet die 
Nordostspitze (a). Hier steigt man auf einer Treppe den hohen 
Uferbau hinan. Oben ein trümmerhaftes römisches Zhor oder ein 
Triumphbogen (hohes Mittelthor mit zwei niedrigen Seitenpforten). 
Von hier am Ostufer nach S. fortschreitend, gelangen wir zu einer 
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Terrasse mit Treppe; ein im Mauerwerk der Terrasse angebrachter 
Gang von wenigen Schritten Länge ist ohne Interesse. Fast un- 
mittelbar westl. von hier ein ganz kleines 7% mpelchen (b), unter 
Augustus erbaut und der Hathor (Aphrodite) gewidmet. Ein zwi- 
schen zwei Ptolemäersäulen eingemauertes Thor führt in das Innere 
mit nur einem einzigen Gemach. 

Wenige Schritte südl. von hier erhebt sich auf hoher Ufermauer 
das Wahrzeichen von Philae, der sogen. Kiosk (ce). ein zierlicher 
Tempelpavillon mit vorliegender Terrasse. Er besteht nur aus 
einem einzigen Saal; seine vier Seiten bilden 14 durch Schranken 
untereinander verbundene Säulen mit mannigfaltigen Pflanzen- 
kapitälen und hohen Abakus, die das massive Gesims tragen; 


DIE INSEL PHILAR I= 
zum — = „ -— z \ \ 


| 


Isis-Tempel 


gegen OÖ. und W. je ein Eingang. Dieser der Isis geweihte Bau ist 
nie ganz vollendet worden; Bildwerk und Inschriften, an denen 
noch unter den ersten Kaisern gearbeitet worden ist, sind spärlich. 

Das Hauptheiligtum der Insel, der mit seiner Front gegen S. 
gewandte *Isistempel, ist sehr allmählich und nicht nach einem 
von vornherein feststehenden Plan entstanden; den Launen der je- 
weiligen Herrscher ist hier ein viel grösserer Spielraum gelassen, 
als sonst bei dem Bau ägyptischer Tempel zu geschehen pflegte. 
Wir beginnen unsre Besichtigung an der südwestlichsten Ecke der 
Insel, wo auf mehr als 15 m hoher Uferterrasse ein hypäthraler 
(unbedeckter) Bau (d) sich erhebt, nebst einem der Pylonen der 
älteste Teil der Tempelanlage in ihrer gegenwärtigen Gestalt. 
Nektanebos I. errichtete ihn der Isis, neben der auch Hathor und 
die zu Elephantine verehrte Göttin Sati genannt werden. Das Ein- 
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gangsthor blickt nach N. und wird r. und ]l. von Säulen flankiert, 
die durch Mauersehranken mit Hohlkehle und geflügelter Sonnen- 
scheibe verbunden sind und sehr ungewöhnliche Form haben: über 
dem Kelchkapitäl noch die Hathormaske mit Tempelfront als Aba- 
kus. Von den beiden kleinen Sandsteinobelisken vor dem Eingang 
steht nur noch der eine aufrecht, be kt mit Inschriften von Tou- 
risten des Altertums. — An den Bau des Nektanebos schliesst sich 
nach N. zu eine Säulenhalle (e, f), die einigermassen dem üblichen 
peristylen Hof anderer Tempel entspre chen könnte, aber mancherlei 
Abweichungen zeigt, zunächst die, dass ihre Seiten nicht parallel lau- 
fen, sondern nachN. allmählich divergieren, und dass sie mit keinem 
der übrigen Tempelteile in der Richtungder Achse korrespondiert. L. 
(westl.) erstreckt sich diese auf dem Grunde der Uferbauten sts hende 
Kolonnade über 90 m weit; 31 Säulen (die 32. ist zerstört) mit sehr 
mannigfaltigen Kapitälen tragen die kassettierte, mit goldenen Ster- 
nen auf blauem Grund geschmückte Decke, die Rüc kwand der Ko- 
lonnade bildet eine lange, mit einigen Fenstern (Blick auf die Insel 
Bice, $S. 291) versehene Mauer, auf deren teilweise noch mit Far- 
ben gt n Inschriften und Bildern einige der ältern römi- 
schen Kaiser mit den Attributen der Pharaonen und der ägypti- 


I 


muck 


schen Götter erscheinen 

Die dieser Kolonnade gegenüberliegendc« (östliche) Seite des Hofs 
ist der vorigen nicht symmetrisch. Eröffnet wird sie durch einen 
sehr zerstörten Bau des Tiberius; es folgt eine nur im Rohbau voll- 
endete Säulenhalle (nur 3 von den 16 Säulen sind mit skulptierten 
Kapitälen versehen, die andern unbearbeitet; auch die mehrfach 
durch Thüren unterbrochene Rückwand der Kolonnade zeigt statt 
ausgeführter nur skizzierte Bilder), dann ein mit reichem Bildwerk 
bedecktes Tempelchen, welches laut der griechischen Inschrift Pto- 
lemäos V. Epiphanes und seine Gattin Kleopatra I. dem Asklepios 
(in der ägyptischen Mythologie dem Imhotep, Sohn des Ra und der 
Pacht, entsprechend) errichten liessen, und endlich ein von Tiberius 
erbautes, reich ornamentiertes Thor, welches sich nach O. in der 
Richtung des Kioskes öffnet. 

Wir stehen hiermit vor dem ersten Pylon, an dessen Fuss die 
Trümmer zweier Obelisken und zweier granitenen Löwen und an- 
dre Steinblöcke den Boden bedeeken. Das Mittelthor des Pylon 
entstammt der Zeit des Nektanebos; sein Werk vollendeten oder 
restaurierten die Ptolemäer, von denen auch der traditionelle, übri- 
gens stark beschädigte Skulpturenschmuck der Aussenwände her- 
rührt. Die Innenwände des Mittelthors zeigen 1. Bilder, unter denen 
eine Isis hervorragt, r. eine an Stelle älterer Skulpturen angebrachte 
Tafel mit folgender der ägyptischen Expedition der Franzosen 8€- 
widmeten Inschrift: »L’an 6 de la Republique le 13 Messidor. Une 


armee francaise command&« par Bonapaı st descend ı Alexan- 
drie. L’arm&: ayant mıs vingt Jours apres les Mammelouks en fuj 
vux Pyramides. Desaix commandant | Jur- 


ı premiere division les a p« 


suivis au delä des cataractes oü il est arriv@ le 13 Ventöse de l’an 7 


Es folgen die Namen mehrereı Brigadegeneräle, ferner die Notiz: 
Le 13 Ventöse an 7 de la Republique, le 13 Mars an de J. € 
1799 Die von feindselieer Hand teilweis« verstümmelte Inschrift 
liess der Prinz Napoleon bei Gelegenheit seines Besuchs wiedeı 
herstellen und darüber die ı b echtigter Indignation eingeg« be- 
nen Worte anbringen Une page d’histoire ne doit pas etre salic 


Durch den linken Fli l des Pyl 
brochen, welches auf den Ein 
pels mündet. Wir gelang 


ın ist noch ein zweites Thor ge- 


s gleich zu erwähnenden T: 


en nunmehr in einen geräumigen Hof (ge) 
den 1. ein 7 ıpel, geradeaus ein zweiter. mit dem vorigen nicht 
paralleler Pylon, r. eine Süulenhalle b grenzen. An der Rückwand 


des eben durchschrittenen « rsten Pylon befindet sich r. eine auf das 


Dach führende b« queme Treppe (interessante Aussicht!). 


Der 7" mpel (h), den wir von $,, gegenüber dem erwähnten durch 
den Pylon gebrochenen Thor, betrete n, wurde von Ptolemäos V] 
Philometor angelegt, von spätern Lagiden, besonders Ptolemäos VII 


Euergetes II., und dem Kaiser Tiberius mit Skulpturen versehen 
Der Inhalt der letztern b« weist, dass dieses Gebäude ein Mam 
(S. 251) ist Durch eine Vorhalle mit vier Säulen (Ki chkaj 


täle) gelangen wir in die aus drei aufeinander folgenden Kammern 
bestehende Cella, welehe auf drei S 
ben wird, sieben Säulen ı 


masken, diese 


eiten von Säulengängen umge- 
und l., vier rückwärts, jene mit Hathoı 
mit schönen K ıpitälen von Knospenbündeln, welch: 
auf ihrer Spitze den Abakus tı ıgen. In den beiden ersten Kam- 
mern der Cella sind die Skulpturen leideı 
letzten dagegen wohlerhalt: n; sie beziehen sich auf Geburt und 
Erziehung des Horus. Besonders b merkenswert auf der west- 
lichen Wand Hathor mit Horus. vor deı n Ptolemäos VU 
Euergetes II., ihr zwei M: tallspiegel reichend, und auf der östlichen 
Aussenwand der Cella Horus, unter den Augen der Isis Unterricht 
im Saitenspiel erhaltend. 


sehr verschmic rt, in deı 


Die dem Mamisi gegenüberliesende Süul: nhalle (i), zehn Säulen 
mit reich skulptierten Kapitälen, wurde von Ptolemäos VII. ge- 
baut, den Skulpturenschmuck vollendete Tiberius. In der Rück- 
wand der Kolonnade führen Thüren in kleine Gemächer, welche 
wissenschaftlichen Zwecken dienten (das nördlichste war die Biblio- 
thek, mit interessantem Bildwerk). Ganz im S. der Kolonnade ein 
Gemach mit Treppe zu den Zimmern des obern Stockwerks, welche 
der Skulpturen entbehren. Nördlich an die Kolonnade stösst ein 


Orient. 19 
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Thorgebäude, der Aufenthaltsort für die mit der Reinigung der Ein- 


tretenden betrauten Thürhüteı 


Der zweite Pylon ist kleiner als der erste, aber nicht minder mit 
3ildern und Inschriften bede« kt. Unter den letztern fällt auf dem 


rechten (östlichen) Flügel des Pylon eine Ste le aus rotem Granit auf, 


teten Fläche eines in den Pylon vermauer- 
enkungsurkunde Ptolemäos V1l.Philo- 


hergestellt aus der g 
ten Granitblocks und eine S« h 
ın das Kollegium der Isispriester enthaltend. Auch in die- 


ımetoı 
\uf das Dach, doch ist die Besteigung 


sem Pylon führt eine Treppe 
weniger lohnend 

Nach Durchschreitung 
Isistempel vor uns, von I 
seinen Nachfolgern, namentlich den feindlichen Brüdern Philome- 
ausgestattet. Er besteht aus einem kleinen 
mehrern Pronaos-Sälen und dem Adytum 


dieses Pylon haben wir den eigentlichen 
>tolemäos II. Philadelphos erbaut und von 


tor und Euergetes II., 
Vorhof, einer Portikus, 
ınit je einem Nebengemach zu beiden Seiten Der kleine Vorhot 
hatte 
‚cht Säulen in zwei Reihen; beide Räume sind heute ungetrennt, 
ihnen geschleift ist, vermutlich 


Räume als Gotteshaus benutzten; 


zu jeder Seite nur eine Säule, die De« ke der Portikus tragen 


seit die Scheidewand zwischen 
von den Kopten, welche diese 
zahlreiche in die Wände einremeisselte koptische 


daran erinnern 
lich die unseres Eisernen Kreuzes ist. Von 


Kreuze, deren Form ziem 
der ehemaligen Farbenpracht der Portikus zeugen noch die Adler 
und astronomischen Bilder der Decke, die oberen Teile der Wand- 
die sehr bunt gefärbten Kapitäle mit 
den mannigfaltigsten Pflanzenformen Die Art der Bemalung ent- 
allerdings unserm Geschmack nur wenig, da die Farbe 
ufgetragen ist; 


skulpturen und n ımentlich 


spricht 
häufig nicht zu dem Geg« nstand stimmt, auf den sie 
je naturgetreuer die Steinmetzen ihre vegetabilischen Ornamenit 


bildeten, desto unangenehmer wird man durch diese Inkongruenz 
berührt (grüne Palmenzweige mit blauen Rippen ete.). — Die drei 
Pronaos-Säle und das Adytum (in der Cella eine umgestürzte mono- 
die Skulpturen zudem stark 


lithische Kapelle) sind sehr dunkel, 
besehmiert; sie betreffen 


verräuchert und zum Teil mit Schlamm 
fast ausschliesslich den Kultus der Isis, 
nichts Bemerkenswertes. Noch die interessantesten dürften die der 
Schatzkammer sein, die in dem unmittelbar vor dem Adytum liegen- 
den Raum auf der linken (westlichen) Seite einige Fuss über dem 
Boden angebracht ist; der hier vor dem Gott Ra knieende König 
ist der Erbauer des Raums, Ptolemäos I. Philadelphos. — Auf den 
ersten Saal des Pronaos mündet östl. ein kleines Zimmer mit ein- 
gestürzter Decke; auf ( iner der Wände verzeichneten die Gelehrten 
ischen Expedition die geographische Lage von Philae: 
e Paris 30° 16'22”. Latitude boreale 2403' 45”. Diesem 


bieten im übrigen aber 


der französ 
Longitude ( 


‚in- 


mit 
dem 
audi, 
Uer- 
ı1lo- 
die- 


ung 


‚hen 
von 
)me- 
inen 
tum 
rhof 
Ag n 
nt, 
tlich 
‚ten; 
sche 
Von 
‚dler 
and- 
mit 
ent- 
'arbe 
ı ist; 
rente 
uenz 
drei 
10n0- 
stark 
effen 
aber 
e der 
agen- 
- dem 
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7. Route: Assuän (Philae). 


Zimmer gegenüber führt westl. eine Thür ins Freic , eine andere da- 


neben (r., noch innerh ılb des Tempels) zu einer Tr« pPpe; diese hin- 
aufsteigend, gelangen wir auf das Dach der Cella 


überschreiten 
dasselbe nach S. und 


ıiinab zum Osir.s- 
ben beziehen sich allı auf den Tod 
des Osiris (im Vorgemach Osiris in Mumiengestalt auf der Bahre:; 
entspriessen der Leiche) und s« 


ine Auferstehung (im 
lauptgemach der thronend: Gott, daneben in langer Reihe 


iche Gottheiten der Unterwelt Die Aussenwünde desI 
sind fast völlig mit Inschriften 


steigen dann einige Stufen | 
ımer. Die Skulpturen dessel 


Lotospflanzen 


samt- 
sistempels 
und Bildwerk bedeckt Auf der öst- 


auf der westlichen Tib: rius, 
Verkehr mit den Göttern, dazu 


er Rückwand Götte rfig 


lichen Langseite Augustus, beide im 


ıuf beiden Seiten Nomenlist« n; auf 


uren 

Westl. vom Ti mpel, am Strome, 
Mauerwerk, unterirdische 
Pylon ein hohes Fenster 


mannigfaches, halbz: rstörtes 
Gemächer, in der Höhe des zweiten 
als Rest eines zerfallenen Gebäud 
em Querbalken deı opfernde Hadrian. 

Den besten Überblick üb« r die Insel und ihre Bauten 
ein Granitfelsen auf der Südspitze 


Eine ältere Kultus 
war die ihr west. 


es: auf 


gewährt 


ttealsPhilae | Inschriften Bige erdient immer- 


überliegende | hin eine n Besuch, schon wegen des 
Insel Bige, von en Agyptern | schönen Blicks auf Philae, 
Nenemt genannt und nicht mehr 1 
Agypten, sondern zum Land Kusel Dem Nordende von Philae ( 
(d.h. Athiopien) gerechnet, ein viel | rade gegenüber lieg Konosso, bei 
besuchter Wallfahrtsort schon zu hohem Wasserstand eine Inse 1, 
den Zeiten der XVIII Dynastic bei niedrigem mit dem ırabischen 
Chnum, der Katarakten: ott, undHa- | Ufer zusar enhängend. Es erregt 
thor waren dic Haupt theiten des | die Aufmerk amkeit wegen der selt- 
Orts. Trümmerw« -deckt den | samen Form eines gewaltig aufra- 
Boden der felsigen Insel; 


die be- | genden Zwillingsfelsens, der die 
kolossalen Kö 
nıgsschilder Psametiks II,t Auch 


die übrigen Felsen von Koi sind 
hinter demsel- | reicl 1 


alfigur Amen- den Tar 
sen zahlreiche | stammen 


deutendsten Reste alter Pracht sind 
die Ruinen eines Ptolc mäcrtempels 
(jetzt von einer nubischen Familie 
bewohnt) und eine 
ben befindliche Kolc 
hoteps II. In den} 


weithin sichtbaren 


ı Inschriften, d E 
er XI. Dynastie 


ent- 


Nach Assuän an Bord der Dahal 
diese inzwischen zur Thalfahrt 
ist vom Mast genommen und lic 
der Kajüte, an die Stelle 
fortan völlig genügend, 


)iye zurückgekehrt, finden wir 
gerüstet. Die mächtige $: gelstang« 
:gt der Länge nach über dem Dach 
des grossen Segels ist ein kleines getreten, 
denn selbst bei mangelndem Wind werden 
wir sicher nach N. geführt durch die treibende Kraft des Stroms 
und die nery igen Arme der Ruderer, denen durch Ausheben der 
Deckplanken die Bänke schon bereitet sind. 
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8. Route: Von Kairo nach Sues. Der Sues-Kanal. 


V die Karte vom Nildelta S. 152 
Diese Route erfo Ta Doch ist es immerhin inter- 
Zeit, je nach r Fah enhei nt ein Zipfelchen des Roten 
auf dem Kanal (S. 299). — Eisen- | Meers gesehen und eine so hoch- 
bahn von Kairo na 246 km) Su&@s, | wichtige und viel genannte Wasser- 
täglich ein Zı Abfahrt von Kair strasse wie den Su@s-Kanal passiert > 
vorm., Anku in I ulliya gege ı h n Dazu kommt, dass die 
Ab Su@s abends; Fahrpreis Dampferverbin wischen Port : 
I. 29 Franl II. 191) Fr. — Eine | Said und den europäischen Hafen- 
früher d kt 1 ie | städten fast ebenso gut ist wie die 
Wüste nach Su&s führende Bahn ist) von Alexandrien. Zumal für die- 
seit 1865 egeben jenigen, die von Agypten nach 
Yäfa ode den andern levantini- 
Man erwarte wedc« hervorra- | schen Häfen zu gehen beabsichti R 
gende landschaftliche Schönheiten, | ist diese Tour ein kaum nennens- ] 
noch besonders malerische Städte- ! werter Umweg 
Von Kairo bis (15,5 km) Kalyüb s. 8.185. Unsre Bahn wendet 
sich hier nach NO. und durchschneidet gut bebautes und reich be- j 
wässertes Land. Stat. Na I — Jenseit Hl-He iiye (r.) zweiet | 
sich r. eine kleine Bahn nach Zs-S l nördl. von Kairo) ab h 
(34 km) Stat. S - Kanätir (r.). — (50 km) Stat. Inschäs. — A 
(62 km) Stat. Bel r.). Der ansehnliche Ort, nach dem die Sta h 
tion heisst, das griechische Byblos , liegt ziemlich entfernt von deı \ 


Bahn. — (72 km) Stat. Burdön (1.). Weiterhin, kurz vor Zakäzik, b 


liegt r. unfern der Bahn der Hügel T'ell Basta mit den Ruinen deı ( 
alten Stadt Bubastis, in deren berühmtem Tempel die Göttin Pacht d 
ihr Hauptheiligtum hatte; ihre Feste wurden von Männern und S 
Weibern, die von weither hier zusammenströmten, mit lärmender I d 
Ausgelassenheit gefeiert h 
(83 km) Zakäzik (Bahnrestaurant, wo zur Not auch Nacht- fi 
quartier; Hotels in der Stadt), 20 Min. Aufenthalt (fahrplanmässig; \ 
wird in der Regel bedeutend länger), Knotenpunkt der Bahnen von U 
Kairo, Sues, Alexandrien (über Benha, S. 185; der von Alexandrien b 
kommende Zug vereinigt sich hier mit dem unsrigen) und Damiette w 
(über Mansüra). Die Stadt, mit 38—40 000 Einw., liegt an einem 
Zweig des Süsswasserkanals (s. unten) und ist Hauptstadt der Pro- h 
vinz Scherkiye (S. 107), Sitz des Mudir und mehrerer Konsular- 8 
beamten (deutscher Konsularagent ©. Cassab) sowie Hauptort des D 
ägyptischen Getreide- und Baumwollhandels. Mehrere Spinnereien b) 
und Kontore europäischer Handelshäuser G 
Der Süsswasserkanal, welcher | abgezwe wurde; vom See führte pi 


schon zur Zeit der Pharaonen zur dann wieder ein Kanal zum Roten 
Verbindung des Nils mit dem Roten | Meer. Später verfiel der Kanal 
Meer angelegt wurde, durchfloss das | derart, dass selbst sein ursprüng- 
Land Gosen (s. unten) und mündete | licher Lauf nicht überall mit Sicher- 
nach den einen in die Bitterseen | heit mehr nachweisbar ist. Zur Zeit 
(S. 300), nach andern in den Tim- | der Erbauung des Su@s-Kanals ward 
säh-See (S. 300), wenn nicht etwa |er wiederhergestellt, um den Ar- 
von den Bitterseen ein Arm nach N. | beitern am Kanal und den Städten 


die 
Port 
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5. Zkoute: Von Kairo nach Sucs. 293 


Ismailiya und Sues Trinkwasser zu- | el- Isr ode Ismai Kana 
zuführen, und am 29. Dezembeı ı Kairo bei Kasr en-Nil (S 
1863 eröffnet In seiner jet igen | beginn geht unweit der Stadt 
Gestalt zweigt er s unfern Za- | Ismailiya vorüber, wendet sic} lann 
käzik von dem grossen, Bahr M nach S., leitet im W Tim 
genannten Kanal ab (let 1 terseen und den Sut 
alten tanitischen Nilarm bei Sut Obwohl 
chend, setzt unterhal 1 Zwecken deı 
rechten Ufer des Nila 1 Trinkwasserzu- 
miette ein und «« n nem £ er doch auch 
letzten Teil den Namen Bahr Sän 'spriessliche Dienste 
führend, bis zum Menzale-Sc« igt am Wasserspie- 
einigt ich weiterhin £ 17 m, : der Sohle 8 m, seine 
weıten Süsswasserkan dem Turat | Tiefe allerdings wenig ‚er 2 m 


Von Zakäzik ab folgt die Bahn 


n direkt östlicher Richtung dem 
Lauf des Süsswasserl 


ınals, der in einiger Entfernung r. bleibt 
Die Landschaft, di« wir zunächst durchfahr: n, ist ein Ti 
biblischen Landes Go ‚ welches der P] 


wrao den Brüdern . ephs 


en wahrscheinlich im O. und 
S. die arabische Wüste, im W der tanitische Nilarm und im N die 


ls Wohnsitz anwies, und dessc n Grenz 


Marschen bildeten, welche jetzt der Menzale-See bedeckt. — (100 
km) Stat. Abu Hi äd (r Bald darauf beginnt 1. die arabische 
Wüste, während r. der Bahn ein schmaler fruchtbarer Landstrich 
bleibt, das Wädi Tümilät 111 km) Stat. Tell el- Kebir (r.). Der 


Ort selbst lic weiter urück. — (132 km) Stat. Mahsamı (r.): 
dann die Haltes’ e]lc Ramsös (1 Der etwas südl. von hier gelegene 
Schutthügel Tel el- Maschütn bezeichnet wahrscheinlich die Stätte 


der biblischen Stadt Ram ‚ bei deı 


en Erbauung die Kinder Isı el 


harte Frondienste thun mussten (2. Mos. 1, 11; Brugsch identi- 


fiziert übrigens das biblische Ramses mit der Stadt Tanis). — Jenseit 
Ramses haben wir die Wiste auf beiden Seiten. Hinter Stat. Ne- 
fische (r.) öffnet sich r. ein Blick auf den 7 äh- See, dessen tief- 


Jlaues Wasser zu der zelb« n Wüste an seinem Ufer einen hö: hst 
wirkungsvollen G: gensatz bildet 


(160 km) Stat Ismailiya (15 Min. Aufenthalt R. vom Bahn- 
106 der von den Aı ıbern bewohnte Stadtteil Über die Stadt 
8. 8. 300 Der Zug nach Suös kehrt bis zur Stat Nefische zurück 


ie Bahn überschreitet den Süsswasserk ınal, der hinfort nahe | 


leibt, und wendet sic h nach S. Bald erscheinen r. die Höhen des 
Gebel Geneff: oder Gebel Ahmed Taher. L. (173 km) Stat. Sera- 
Peum, am Sues-Kanal und durch einen Durchstich mit dem Süss- 
wasserkanal verbunden Die nahe westl. von der Station zelerenen 
tleinen Ruinenhügel hat man fälsc hlich für die Reste eines Sera- 
eums gehalten, welches allerdings in dieser G« gend 


gelegen haben 
nuss; die hier gefundenen Trür 


1 nmer weisen vielmehr auf persischen 
Ursprung. — Jenseit des Serapeums]. ein Blick auf die weite Fläche 
der Bitterseen (S.3 O),an deren Wes 


ufer die Bahn entlang führt und 


294 $. Route: Von Kairo nach Sues. 


die nächste (189 km) Stat. Fayid liegt. — (204 km) Stat. G@eneffe. 
R. der @ebel Uwebid , weiter südl. r. der mächtig aufragende @ebel 
Atäka, dessen Fuss der Meerbusen von Suös bespült. Die weniger | 


bedeutenden Höhen zur Linken jenseit des Kanals gehören zum 
@Gebel er-Räha und sind die Ausläufer des Gebel et-Tih der Sinai- 
Halbinsel. — Die Bahn umzieht dann den @ebel Schaläf, der sich 
r. dieht an den Kanal herandrängt. — (228 km) Stat. Schaläf (1.) | 


ım Süsswasser- und Su&s-Kanal. Bald darauf 


(246 km) Sue@s (vgl. den Karton auf der Karte »Nildelta«) 


Gasthöfe: Hötel Suös, etwa 10 Min Konsulate: Deutsches Reich: H 
vom Bahnhof auf einer Te se ge- | Meyer, Vicekonsul. — Österreich 
legen, vor der zur Flutzeit das Meer, | Ungarn: A. Margutti, Vicekonsul 


zurZeit der Ebbe ein weites schlam- 
miges Feld sich ausdehnt. Grosses 
massiges G 


Boote und Esel nach UÜberein- 


kommen, Es werden unverschämte 
ıde mit schattigem | pr: e 


e ge ert, doch w man 
Hof, in dem auch Rüffett Pro Ta nach längerm Handeln ein Boot 
16 Schilling« ‚„ doch n f 8 10 Fr. für den Vormittag, 
einzelne Frühstücks, N e n Esel für 5—6 Fr. den ganzen 
ne ben, deren Tarif 2 wei| Tag bekommen (exkl. Trinkgelder 
Alar er FR Bazar sehr unbedeutend, mit Aus- 
we Hötel d’o- | nahme der Korallen, Muscheln etc., 
rient, in der » Colmar, einfach, | deren das Rote Meer ungewöhnlich 
aber nicht schlecht. 10 Fr. tägl. viele, schöne und mannigfaltige ent- 
Cafes und Bierstuben in mehrern | Hält. Hohe Preise! 
Strassen, durchgängig mit wei Indische und chinesische Waren 
licher Bedienung sehr zweifelhaften |in mehrern I en unweit des Hö- 
Genres, tel Suäs Dieselben Gegenstände 
Post und Telegraph auf dem Bahn- | kauft man übrigens ebenso gut und 
hof. eher etwas billiger auch in Kairo, 


Sues, wahrscheinlich auf der Stätte der alten Stadt K7ysma, von 
den Arabern des Mittelalters Kolzum genannt, liegt an der Nord 
ecke des Meerbusens von Su6s, eines Busens des Roten Meers, im 
W. überragt vom Gebel Atäka. Die Stadt, mit (1880) ca. 8000 E 


nW., 
Sitz eines eignen Gouverneurs, besteht aus dem arabischen Viertel 
östl. vom Bahnhof, mit mehrern unbedeutenden Moscheen, und 
dem sehr regelmässig angelegten europäischen Viertel westl. und 
nördl. vom vorigen, mit einigen grossen Häusern und Waren- 
lagern. Weder hier noch dort ist etwas besonders Bemerkenswertes. 


Nordwestl. vom europäischen Viertel die schmutzige und elende 
arabische Matrosenvorstadt Arbain. Im übrigen ist Su&s wegen des 
Treibens, welches nach Dunkelwerden auf seinen Strassen herrscht, 
nicht ohne Grund als das »ägyptische Babel« verschrieen. — Im N. 
der Stadt, jenseit des Bahnhofs und der Magazine der Peninsular 
ınd Oriental Steam Navigation Company, liegt auf einem von den 
Arabern Köm el-Olzum genannten Hügel eine vzcekönigliche Villa 
mit schönem Blick auf Stadt, Hafen, Meer und westliches wie öst- 
liches Gebirge. Von hier nordöstl. die Mündung des Süsswasser- 
l:anals mit grossem Schleusenwerk; der Kanal liegt hier 2 m ü.M. 


ılich 


ent- 
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In etwas grösserer Entfernung nordwestl. jenseit 
lachen das umfangreiche englische Hospital und nördl. davon das 
Gebäude der Compagnie des Eaux. Unfern von letzterm, auf dem 
Ostufer 


s Süsswasserkanals, der Karawanenlagerplatz Zu den 
im S. der Stadt gelegenen und weit ins Meer hinausgebauten Hafen- 
anlagen führt ein ca. 3 km langer und sehr breiter Damm, auf dem 
auch die Bahn läuft, die den Anke rplatz der Schiffe mit den Maga- 
zinen der Stadt und dem Bahnhof verbindet. Von d Höhe de 
Dammes schöne Aussicht. Am Ende desselben 1. das Bassin d« 


Kanal-Kompanie mit Leuchtturm, sodann eine Reihe von Ge 
bäuden, die, nur von den Kanal-Piloten und -Beamten bewohnt, 
ihre Front dem Kanal zukehren und den Kai Wagho bilden. Am 
Ende dieses Kais die von Less« ps errichtete Statue des Leutnants 
Waghorn (gest. 1850), eines englischen Offiziers, der sein Leb« 

fruchtlos der von Lesseps mit Glück durchgeführten Idee gewidmet 


hatte und im Elend starb; wenige Schritte weiter südl. auf der 
Spitze der Landzunge ein zweiter Leuchtturm. Das Fahrwasseı 
für die den Kanal benutzenden Schiffe (dic übrigens bei Nacht in 
den Kanal nicht einfahren können und dürfen) ist von hier nach 


S. noch 4 km weit durch Pfähle und Bojen markiert; den Eiı 
bezeichnet hier ein dritter Leuchtturm. Westl vom Kai Waghorn 
liegt das grosse Hafenbassin, Port Ibrahim genannt, durch eine 


mächtige Mauer in den Kriegs- und den Handelshafen geschieden 
Ausflug nach Ain Müsa. Zu Boot | und man massenhafte Korallen, Se« 


oder zu Lande; in je m Fall nur | anemonen etc. und seltsam geformte 


bei völlig ausreichen Zeit und | Fische erblickt. Am Strand zahl- 
nur bei ganz ruhigem Wetter zu |lose grosse und schöne Muscheln, 
empfehlen, denn eine Bootfahrt auf | zum Teil noch ınt. Man denke 
dem Meer bei starkem oder widri- lass nach der gewöhnlichen 
gem Wind ist nicht jedermanns diese Strecke des Meers 
Sache, und auf dem Landweg würde | es ist, durch die aus Agyp- 
man bei mehrstündigem Ritte durch | te hen Juden, vom Pha 

die Wüste von dem aufg t, ihren We nahmen 

Sand sehr belästigt wer die Annahme wi e Ic 


derB 
n Schilf- 
arf nicht 


ungünst ı Witterung verzichte man | de 
auf diesen Ausflug Ratsam i Mos 
früh aufzubrechen und Mundvc« meer vorausge 
rat mitzunehmen, verschwie dass eine 
a) Bootfahrt (je nach der Rich- |; re, neuerdings wi " besonders 
tung des Windes 6—7 St... Man r sch vertretene und durch 
fahre bis an die Ain Müsa zunächst chtenswerte Gründe ge- 
liegende Stelle am Ostufer des Bu- sicht das Schilfmeer in 
sens von Sues (den Schiffern be- | einem grossen östl. von Port Said ge- 
kannt), lasse das Schiff warten und | lc genen Strandsee, dem heute gröss- 
gehe zu Fuss in östlicher Richtung | tenteils ausgetrockneten Sirboni- 
durch die hier bis direkt ans Meer schen Sec ‚ sieht. Vgl. darüber H. 
reichende Wüste nach Ain Müsa (ca. | Brugsch- Bei, »L’exode et les mo- 
"a St. zu gehen). Die Fahrt ist des- numents yptiens« (Leipz. 1875). 
halb besonders interessant, weil das b)Landtour(zuEsel, ca.”—8St.). 
klare Wasser des Meers bis in grosse | Die Zeit des Aufbruchs hat sich hier 
Tiefen hinunterzusehen gestattet nach der Ebbe zu richten, weil man 


ten Meers 


bel 


Route: Von Kairo nach Sues. 


nur während dieser von Su6s direkt | Gärten befinden, ist die eine mit 
und ohne grossen Umweg IuS ıltem Mauerwerk umgeben und gilt 

Station des Su@s-Kanals ı 31 nach der Tradition als die von Moses 
(d. ht ırch Hineinlegen eines Baums au 

auch vo s bis die jüreaus | einerbitternsü remachte (2. Mos.15, 
1 23—25),alsoalsdasbibl ıe»Marah 

Seite Da aber ıt des bibli n Berichts 

g die Isr: ehe sie die bittern 

en S samen, nach rem Durch- 

t in südsüdöst gr r L h 1 Schilfmeer drei 

tun dem Meeresufer > x dı die Wüste gezogen 

eı rallel, zu reiteı varen, so könnte die Tradition nur 

Ain (oder Ayün, Meh l von | dann einigermassen Recht haben, 
Ai Müsa, d. h. Mosesbrunnen, ist | wenn das Schilfmeer wirklich deı 

eine kleine Oase 5 ıT 1 Sirboni > See und nicht das Rote 
Herı Costa, des spanis I I Meer w B ch identifiziert M 
suls in Su@s) mit gutem Baun hs, ıhı mitden Bitterseen (S.300). Sichce 
bewohnt von Arabern, welche et, c di en, ichtiger di« 

ihre armseligen Lehmhütten 1 tri en, die an Quellen 

Gärten mit Kak cken und Zau 1 I ieb imtlich ein in 

werk ang be I em rm oder ge erm Grad sal 


bau t beı Vo ı Quelle € 1 € h ungeniessbare 


Der Su&s-Kanal (Canal maritime). 
Geschichtliches und Statistisches | bei El-Kantara Steinblöcke mit den 


gl. darüber ı sehr ausführliche Name ringen Ramses’ I., Setis un 
t d funden worden. Dieser 

n den Wirren der Fo 

er runde gegangen sein; 
Wassersträsse \ dem Mit wäre schwer verständlich, wie 
ländischen und den ı Meer, o XXVI. Dynastie) daraufver 
von der wir Kenntnis hal R falleı n sollte, den Bau eines Ka 
stand s ın zur Zeit ti { ıls chen Nil und Rotem Meeı 
Dyna j. r dies erbindung ıeriff zu nehmen, wie er doch 
beider Meere war keine diı e,|t . Nekos Werk blieb unvollen 
sondern nur eine mittelbare, inde det, weil dem König ein Orakel veı 
man einen Kanal von ım | kündigte, seine Arbeit werde nur 
Roten Meer führte und zwaı den Barbaren zu gute kommen; Da- 
nächst in einen der Isthmus-Seen, | riu Hyst s aber beendete den 
dann von dort weiter Roten | Kanal, Ptolemäos II. Philadelphos 
Meer (vgl. oben S. 29 Dass | erweiterte die Anlage derartig, dass 
dieser Kanal eine Abzweigung nach | man vom Nil mit Zuhülfenahme der 
N. zum Mittelmeer erhielt, ist höchst | Isthmus-Seen sowohl südl. ins Rote, 
wahrscheinlich, denn die Skulptu- | als nördl. ins Mittelländische Meer 
ren auf der nördlichen Aussenwand | gelangen konnte. Die Römer zögen es 
der grossen Säulenhalle in Karnak | vor, ihren Handel mit Arabien auf 
(S. 261) lehren uns, dass Seti auf der Karawanenstrasse von Koptos 
der Rückkehr aus seinen asiatischen | (S.252) durch die arabische Wüste ans 
Feldzüren an der Grenze Ägyptens | Rote Meer gehen zu lassen, und so 
»Durchstich«zu passieren hatte, | verfiel der Kanal abermals. Zwar 
demKrokodile sich aufhielten, der | liess ihn der Feldherr des Chalifen 
weifellos sein Wasser yom Nil | Omar, der Eroberer Agyptens, Amı 

Von Asien nach Ag { S.123), restaurieren; aber dann ver 

s damals nur eine eiı e schwindet er für Jahrhunderte aus 

die ber das heutige - | der Geschichte: der Sage nach hätte 

(S. 301), und dies liegt | ihn der Chalif Al Mansür im Jahr 

nördl. der Ist s-Seen. Auch sind | 767 zuschütten lassen. In der F 2 
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Venetianern 


iner Durchstechur 


prochen wı 


gen, war Ferdinand von Le SSEPS 
musdurchstichs 


wiederaufnahm 
Ausführun; 


Bemerkung, 


thatkräftigen und aufopfernden För- 
derer an Said 


Pascha, der 
äagyptischen i 


zahlreiche 
zu erledigen und Schwierig- 
beseitigen, 
namentlich 


Palmerston 


des Werks gern hintertrieben hätte 


mit der Pforte ver 


angebracht sind, 


Sues-Kanal. 29 
ınd; rer a 5. Jan { 
Lesseps einen Fermän m Kan 
bau und zur Gründung einer Aktien- 


gesellschaft. Diese Gesellschaft trat 

ompagnie uni- 
ime de Sue 

It ein Privile 
nach deren 

\gypten fällt 
der 


nur € ckt iren erı 
Sa ‘ de S riem von 
en ) ’ I u ( enommeneı 
\ ite 2,000 a en] esein 
€ { ege einen von der Kom 
panie ı lenden angen enen 
Lohn ne t Verpflegun tellte, und 
LI 25. Apr 1859 erfolgte bei Port 
Said der erste Spatenstich 
Von den Schwierigkeiten der 
\usführung wird man sich einen 
Begriff machen, wenn man das 
Klima und den Wüstenboden in Be 
tracht ieht und vernimmt dass 
ılles Material, alle Werkzeuge, Ma 
ıen, Kohlen, Eisen, Holz aus Eu- 
ropa herbeigeschafft werden mu 
N 5,000 Arbeiter mit O 
Kl und ıstigen 
Bi verden soll 
ten, und dass ve n Dingen Trink- 
wasser ı be n war; in der 
That waren bis r Fertigstellung 
des »Süs nals (S. 292) von 


den 1800 


samelen der Kompa- 


iie allein 1600 mit dem täglichen 
Transport des 7 kwasser if 
e. D politischen Schwierirkei 
ten, h« h im Verlauf 
Arbeit erho vgl. S. 133 die 
Störungen, w I > ler Aus 
bruch der Chc unter den Arbei- 


ern im Gefol hatte, seien hier 
nur erwähnt Schliesslich gelang 
es doch, alle Hindernis besic 
gen, und am 16. November 1869 fand 
die feierliche Eröffnung des Kanals 
in Gegenwart mehrerer fremden 
Fürsten und mit grossartigen Fest- 
lichkeiten statt, die dem Chedive 
20 Mill. Fr. gekostet haben sollen. 


DerSues-Kanal hat ein: Länge von 160km oder 86!/3Seemeilen: 
die Entf: rnung ist auf blauen Tafeln, die in bestimmten Abständen 
verzeichnet (es wird von Port Said an gezählt) 
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Die Breite beträgt am Wasserspiege 158-100 m, an der Sohle 22 m, 
die Tiefe 8m. Bei den einz« Inen Stationen, meistens einfachen 
Bretterbuden, sind Ausweicheste llen (gare) für die sich begegnen- 
den grossen Dampfer angebracht Die Gesamtkosten für Bau und 
erste Einrichtung (inkl. Grundkapital von 2 Mill. Fr. und der 
beiden Anleihen: 1867—68 von 100 Mill. Fr. und 1871 von 20 
Mill. Fr.) betrugen End« 1876: 471,968,225 Fr.; der Wert der deı 
Kompanie gehörenden Baulichkeiten und des Inventars wurde Ende 
1874 auf 21,795,5 
im Jahr 1872 erzielt und zwar in einer Höhe von 2,071,279 Fr. Im 
Jahr 1878 betrugen die Einnahmen 31,810,873 Fr.. die Ausgaben 
16,897,750 Fr., mithin der Überschuss 14,913,123 Fr. Der Schifis- 
verkehr im Kanal betrug 1878: 1593 Schiffe mit 3,29 1,525 Re 


tonnen, davon allein 1267 britische Schiffe mit 2,629,855 Re; 


45 Fr. geschätzt. Der erste Überschuss wurde 


ister- 


tonnen (deutsche 23 mit 31,394, österreichische 38 mit 63,632 
Regristertonnen Die Zahl der den Kanal pass erenden Reisenden 
war 1878: 96,364 

Von welcher W skeit d Kanal für den Verkehr Europas 


mit den Ländern des Ostens ist, & rgibt ein Blick auf die Zeiterspar- 
nis im Vergleich mit dem Weg um das Kap der Guten Hoffnung 


Dieselbe beträgt z. B. nach Bombay: von Brindisi und Triest 
von Genua 32, von Marseille 31, von Bordeaux, Southampton, 


Liverpool, London. Amsterdam, Hamburg je 24 Tage. Mit dem 
sparnis an Kohlen 


Zeitgewinn ist natürlich auch eine grosse Eı 
verbunden: man bedenke, dass z. B die Hamburg-Amerikanischen 
Paketdampfer, die mit den ohnehin schon grosse Kohlenerspar- 
nis gestattenden Woolfschen Compound- Maschinen ausgerüstet 
sind, pro Tag durchschnittlich 24 Tonnen (A 1000 kg) Kohlen ver- 
brauchen. Dieser Ersparnis steht freilich der grosse Kanalzoll ge- 
senüber, der, anfänglich inehrmals wechselnd, endlich im Jahr 
1873 durch die internationale Tonnen - Kommission in Konstanti- 
nopel auf 10 Fr. pro Netto- Registertonne nebst einer Zuschlags- 
gebühr (surtaxe) von 3 Fr, pro Tonne füı Handelsschiffe festgesetzt 
wurde. DieSurtaxe istderKanalgesellschaft jedoch nur ze itweise zu- 
gestanden worden und muss alle Jahre oder alle zwei Jahre um Y2Fr. 
ganz in Wegfall 
kommt und der Kanalzoll nur noch 10 Fr. pro Tonne (gleichmässig 
für alle Schiffe) betragen wird. Vom 1. Januar 1881 an ist der Zoll 
noch 111/ Fr.; ein Dampfer von 1500 Tonnen zahlt also an Kanalzoll 
1881: 17,250 Fr. exkl. Schlepp -, Lotsen -, Stations- und Ankergeld 


reduziert werden, so dass sie vom 1. Januar 1884 an 


(wenn solehes nötig wird). Ausserdem sind für jeden Passagier 10 Fr. 
zu zahlen. — Die 160 km des Kanals können nach dem Reglement 


in 16 St. durchfahren werden. Grössere Schn« lligkeit ist nieht ge- 
stattet. — Die internationalen Verhältnisse des Kanals anlangend, 
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so sind Bestimmungen, welche die Erlaubnis zur Durchfahrt für 
die einzelnen Nationen in gewissen Fällen regeln, zur Zeit noch 
nicht getroffen, Gegenwärtig steht die Benutzung den Schiffen 
aller Nationen frei 

Personenbeförderung auf dem Kanal. Zwischen Su 
und Z/smailiya, der weitaus interessantesten Strecke des Kanals, 
findet eine regelmässige Personenbeförderung bis jetzt nur durch 
die Bahn statt (Abfahrt von Sues 8 Uhr 45 Min. vorm., Ankunft 
in Ismailiya 11 Uhr 4 Min Von Ismailiya nach Port Said gehen 


kleine Dampfbarkassen und zwar täglich eine deı igyptischen 
Post im Anschluss an den Zug von Kairo und Alexandrien (8.292) 
die gegen Mitternacht in Port Said eintrifft Passagierpreis 24'/2 Fı 

ferner einen um den andern Tax eine der Kanalkompanie mor- 
gens früh (Zeit im Hotel zu erfragen) für 191g Fr. (die Preisdiffe- 
renz zwischen den Schiffen rührt daher, dass die Post eine Abgabe 
von 5 Fr. pro Passagier an die Kompanie zu zahlen hat) in ca 
6 St. inkl. Y/a—°/4 St. Aufenthalt in EI-Kantara ($ 301) Beide 


Schiffe bieten nur für ca. 20 Passa 


ere Platz und haben den Nach- 


teil, dass man wegen der hohen Kanalufer von der durchfahrenen 


Gegend ganz und gar nichts sieht, ausser bei El-Kantara. aber den 


Vorteil, dass sie wegen ihrer Kleinheit selbst an den in der Fahrt 


begriffenen grossen Schiffen vorbeifahren können und nicht zu 
Aufenthalten an den Gares genötigt sind 

Wer dagegen die ganze Fahrt von Sues bis Port Said auf dem 
Kanal zu machen wünscht (wozu wir raten), muss sich an Bord 
eines der den Kanal passierenden grossen Schiffe b ben, deren 


sieh unter gewöhnlichen Umständen t iglich eins finden wird. Dic 
Dampfer der Messageries maritimes lassen sich dafür von Sues bis 
Port Said 100 Fr. bezahlen inkl Kanalgebühren, Verpflegung 
I. Klasse ete. Die übrigen Dampfer betrachten das Aufnehmen 


von Passagieren in Suös als Gefällie tssache und beanspruchen 


nur die üblichen 10 Fr pro Kopf und überlassen es dem Reisenden, 


sich wegen der Verpflegung mit dem Stewart auseinander zu setzen. 
In letzterm Fail thut man gut, sich dureh Vermitte lung des Kon- 
sulats eine Empfehlung an den betreffenden Agenten des französi- 


schen Schiffs geben zu lassen. Die aus dem Roten Meer kom- 
menden Dampfer pflegen in Su&s nur kurzen Aufenthalt zu nehmen; 
man hat also auf das übrigens bereits signalisierte Schiff acht zu 
geben und muss sich mit einem Boot an Bord schaffen lassen. 
Grössere Gesellschaften oder Reisende, die mit dem Geld nicht 
zu kargen brauchen, mögen versuchen, ob die Postbehörde oder die 
Kanalverwaltung, die beide ihren Sitz in Ismailiya haben, willig ist, 
eine der genannten Barkassen zur Verfügung zu stellen und nach 
Su@s zusenden. Die Vermittelung wird der Konsul gern übernehmen. 


Von Kairo nach Sues. 


Fahrt dureh den Kanal Die Einfahrt in den Kanal liegt 


{ km südl. vom Hafen (vgl.S.295), bei einem vom aral hen Ufeı 
wuseehenden Wogenbrecher, dessen Spitze ein Leuchtturm krönt 
Man passiert dann den weiten Leuchtturm und den Kai Wag- 
horn (S 295), die beide 1. bleiben. R. und | Untiefen, die zur Flut- 
eit mit Wasser bedeckt sind. L auf erhöhtem Boden, der während 
der Flut eine Insel bildet, Kohlen arazine, Werkstätten und Qua- 
rantanest 1on 
Bei 150 } l. da sen. (amp nt Madama. Eine Wüsten- 
trasse kreuzt hier den Kanal ıs westl. von hier, an Bahn und 
Sisswasserkanal, Ruinen zweier grossen, von Darius errichteten 
Denksteine mit Spuren von Texten in Hieroglyphen-und Keilschrift 
östl in einiger Entfernung die Trümmer der alten Stadt Arsznoi 
Bei 139 km Stat. Schaläf (1.), an Bahn und Süsswas erkanal, 
ein kleiner, von der Kompanie angelegte I | Bald darauf 
tritt der Kanal in die Bassins der b grünen Bitterseen. Am 
Ein- und Ausgang ders € ı Li htturı ıs Fahrwasser ist 
h Pfähl l Sig markiert \ kleinen (südlichen 
Bittersee am Westufer d Ruinen eines andern Perserdenkmals 
Vor dem Kanalbau konnte man die erosse Mulde der Bitterseen 
trockenen Fusses durchwandern; am 18 März 1869 begann man 
on N. her die Wasser de Mittelmeers in sie einzulassen, am 
15. August wurde der südliche Damm durehstochen und die Begeg- 
ıung beider Meere hergestellt 
Nördl. der Seen bei 90 km Stat, Serapeum (1.), ein durch den 
Kanal hervorgerufener kleiner Flecken. Vgl. 8. 293 - Bei 85 km 
Tu (1.) mit weithin sichtbarem Schechgrab. Gleich darauf 1. 


der @ebel Maryam, nach der arabischen Tradition die Stätte, auf 
der Mirjam, die Schwester von Moses und Aaron, die gegen Moses’ 
Verheiratung mit einer Mohrin« geeifert hatte und deshalb vom 


Aussatz befallen war, sieben Tage fern vom Lager der Israeliten 
zubrachte (4. Mos, Kap. 12). Gleich darauf betritt der Kanal den 
tiefblauen Timsäh-/ Krokodil-)See, ehemals eine sumpfige La- 
une inmitten der Wüste. Das östliche erhöhte Ufer heisst das 


Hyänenplateau. Am Nordwestende des Sees lieg 

Ismailiya, mit (1877) 1897 Einw., Sitz eines Untergouverneurs. 
Die Stadt, während des Kaı albaus entstanden und damals Mittel- 
still und öde, macht aber mit ihrer 


punkt ıller Arbeiten, ist heu 
durchaus regelmässigen Anlage, ihren breiten, ‚aumbeschatteten 


Strassen, den hübschen Plätzen und den niedlichen kleinen garten- 
umgebenen Häusern einen angenehmen Eindruck. Die Hauptstrasse 
ist derdem Hafen parallel und am Süsswasserkanal « ntlang laufende 
Quai Mehemet- Ali mit Aussicht auf den Timsäh-See; er beginnt 


westl. im arabischen Viertel bei dessen Moschee und Bazar und 
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endet im OÖ, beim wzceköniglichen Schlo ınd dem W« 7 An 
diesem Kai liegen auch das Gowvernementsgebäude, das Kanalamt 
und die im Schweizerstil erbaute V?lla d H: ı von Lesse) 

Gasthöfe: Hötel des Bain ner, am Ufe — in der Stadt 
Place Champollion das Hötel de Paris; beide einfach, aber saubeı Pi 
sion 12 Fr Bahn nach Suös s. S. 293; Dampfer nach Port Said s. S. 239 
Post an der Place ( mpollion; Telegraph am B fsplat 

Beim \ ı de Timsäh-Sees l. am Kanalufer eine Villa 
(Chalet) des könies. Bald darauf ein tiefer und langer Ein- 
schnitt durch das quer durch den Isthmus sich ers ekende 
Plateau Zl-G d.h. die Schwelle, welches durchschnittlich 16 m 
über das Meeresniveau sich erhebt und dem Kanalbau die grössten 
Sehwieriekeiten bereitete A ( Höhe 1 das verlassene Dorf 
El-G si Der Kanal läuft nun durchweg vischen mehr oder we- 
nirer hohen Dämmen. Bei 63 km der Durchstich bei El-Ferdän 
(1.), dann beginnen die Balläh-/Datiel-)Seen, durch deren 
einzelne Teile der Kanal zwischen Dämmen hindurchgeführt ist 
3jei 44 km EI-Kantara, auf einer Bodenerhöhung zwischen 
Balläh- und Menzale-See gelegen, über die seit den ältesten Zeiten 
die Heerstrasse von Agypten nach Syrien führte und noch jetzt 
die Karawanen passieren, An die Stelle der alten Brücke (d.h. el- 
kantara) ist eine I A der Höhe des Ufers (1.) ein 


wurants. Die Dampfbarkassen haben 

Wenige hundert Schritt von hier 
ssicht gewährt. Na 
k auf den Menzale-See, 
im Altertum von Nilarmen 


Campement mit eiı 
hier Aufenthalt (vg 
auf dem Westufer 
mentlich nach NO. öffnet 


jetzt eine Landschaft bedeckend, di 
durehschnitten war und zu den fruchtbarsten Gegenden Agyptens 
gehörte. Auf den Sandbänken hausen Millionen von Sumpf- und 
hen des Sees nähren. Trotz 


Wasservögeln, die sich von den F 
ihres ungeheuren Konsums an Fischen ist der Reichtum an diesen 


noch so gewaltig, dass die Regierung aus der Verpachtung der 
Fischerei jährlich ca. 1% Mill. Fr. löst Die Fischerdörfer liegen 
teils am Ufer, teils auf den zahllosen Inseln des Sees Der 


Kanal durchsehneidet zwischen Dämmen den See in schnurgerader 
cenen Teile des Menzale-Sees sind 


Linie. , Die östl. von ihm ge 
bereits trocken gelegt; ein Gleiches wird für die w« stlichen beab- 
sichtigt. Letzte Station Räs-el-Esch oder 14 km, dann Port Said. 
Die Dampfbarkassen legen am Kai an 

Port Said, mit (1830) 11,800 Einw. einschliesslich des Vororts 
Matariye (davon 4000 Europäer und 7800 Eingeborne), liegt am 
westlichen Ufer des Kanals an dessen Mündung ins Mittelmeer 
auf einer schmalen Landzunge, welche den Menzale-See vom 
Meer trennt. Trotz seiner geringen Einwohnerzahl ist Port Said, 
welches dem Kanal seinen Ursprung verdankt, ein nicht zu ver- 
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achtender Konkurrent für Alexandrien geworden, besonders in dem 
sehr bedeutenden Transitwarenverkehr. Der Osterreichisch-Ur 


rische Lloyd, dic Messageries maritimes, die Peninsular and Orien- 


tal Steam Navigation Company, die Russische Dampfschiffahrts- 
und Handelsgesellschaft u. a. m haben hier ihre eigenen Etablisse- 
ments, Warendocks ete. Port Said steht unter einem eignen Gou 


verneur und ist Garnisons 
Gasthöfe: Hötel der Neede ıden, grosses Haus ersten Ranges, am Ha- 
fe wischen Bassin Ch6rif und Bassin de l’Arsenal, im Gebäude des 


Holländischen Etablissements, 20—25 Fr Hötel de France et du Louvre 
in der Rue du Port, 12 Fr.; zweiten Ranges. — Mehrere Brasseries, 


Cafes chantants ete., zum Teil ähnlichen Charakters wie in Sues. - 
{qyptische und französische Post. Telegraph im Pass- und Zollbüreau 
am Kai. — Konsulate. Deutsches Reich: Konsul H. Bronn, zugleich russi- 
cher Konsulatsverweser. Österreich- Ungarn: Konsul P. Reglia. — Ban- 
ken: Oredit Lyonnais; Banque Öttomane. 


Die Stadt, in deren bessern Klassen das französische Element 


überwieet (das Araberviertel liegt etwas entfernt im W.), ist se hr 
regelmässig angelegt, macht aber mit ihren m Teil hölzernen 
Häusern einen unfertiren und nieht gerade angenehmen Eindruck. 
Ihren Mittelpunkt bildet die Pl« eps mit Anlagen und einem 
Pavillon, in dem zu Zeiten das Militärmusikkorps spielt. Die inteı 
essanteste Partie ist der Hafen, Grand Bassin Ismail, dessen ein- 


zelne Teile, von S. nach N. gezählt, das ER sin Cherif, das Bass 
de l’ Arsenal und das Bassin du Commerce bilden. Nördl. von letz- 


term ein Kai mit einzelnen stattlichen öffentlichen und Privatge- 
genüber, am Ostufer des Kanals, 
wu 


bäuden, Dem Bassin und Kai geg« 
ulichkeiten der Kanalkompanic 


die Werkstätten und andre B: 
Etwas nördl. vor der Stadt, am Kanal- und Meeresufer, der 
hohe Leuchtturm, aus Beton erbaut, mit einem elektrischen Lichte, 


53 m 


dessen Strahlen auf mindestens 20 Seemeilen sichtbar sind. Zur wei- 
tern Orientierung für die Schiffe dienen weisse Leuchtfeuer zu beiden 
Seiten des Kanals am nördlichen Ende der Stadt selbst und Leucht- 
schiffe mit grünem und rotem Licht im Meer. In letzteres ragen 
zwei riesige Molen weit hinaus, von denen der östliche 1600 m, 
der westliche 2250 m lang ist. Beide sind aus Blöcken gefertigt, 
die aus einer Mischung von hydraulischem Kalk und Wüstensand 
bestehen; im ganzen wurden 000 Blöcke a 10 cbm vemwendet. 
Der westliche Damm soll die vom Nil ins Meer geführten Schlamm- 
massen, welche die Strömung des Mittelmeers nach O. treibt, vom 
Hafen fern halten (vgl S. 176) und den Schiffen Schutz gegen die 
vorherrschenden Westwinde gewähren. Bei hinreichender Zeit ist 
eine Bootfahrt durch die Bassins und in den Aussenhafen zur Be- 
siehtigung der Molen zu empfehlen (wegen des Preises vorher zu 


akkordieren) 
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Ababde Beduinen 
stamm 105 
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Abukir 130, 
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Duro 110 
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Abusir 227 
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Handeln) 33 
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Handel 109 
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Heer 110 
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Kanälk 


Klima 9. 
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Hauptalpha 
Kopten 105 
Krankheiten 94 
Kriegerstand 
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Agypter 143. 
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Kunstgeschichte 154. 

Kurswert 110. 
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Landbau 97 u. ff. 
Levantiner 106, 
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Maasse 110 
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Mineralien 103 
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Schiff 


Schiffsverkehr 109 


Schöpfvorriehtungen 
Säkiye) 98. 99. 

Schrift 163 

Schulen 108 


Seelenwanderung154. 


Seen 95 
Sprache 107 
Staatsschuld 109 
Steuern 108 
Taubenpflege 104, 


Telegraphen 109. 
Tempelbauten 159. 
Temperatur 93 
Lierdienst 152. 
Tierwelt 101. 
Trinkwasser 97. 
Türken 106. 
Unsterblichkeit 153. 
Unterrichtswesen 103. 
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Vegetation 99 u. ff. 
Verkehr 109, 
Verwaltung 107. 
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Hippodrome 181 
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Alexandrien Brin- 
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132. 
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Bei 130 
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Amosis 115 
Amyrtäos 1 
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An 
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Atna 90. 
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Ausschiffen 21. 


Bäb = Thor. 
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Baden bei Wien 57. 
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Badewärter Abu kis 
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pens) oder Abu säbüı 
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Sän 293. 
Yüsuf= Josephska 
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Banque Impe£riale Ott 
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bier 105 
Bardissi-Bey 133 
Bari 85 1 
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Barletta 84, 
Barrage du Nil 22 


Basätin, El- 228 

Bäss! renug! Aufhö- 
ren! 2 

Bassäbört 173, 

Bast 147. 


Battos II. 121, 
Bauten, arabische 167, 
Bauten der Agypter 154 
Bazare 29. 
Bebars 129, 
Bebe 2 
Bedäri 2 
Bedawi = Beduinen105 
Bedraschen 234. 
Beduinen=Bedawi 105 
Begräbnisfeier 54. 
Beh&@re 107 
Beh£@ret Maadiye = Sec 
von Abukir 95 
Behö@ret Mariüt 1£ 
Beiramfest 44, 45, 
Belliäne 244. 
Belliard 130, 
Belzonis Grab 274. 
Benesa 238. 
Benha el-Asl 185. 


Orient. 


Rerister, 


Beni-Hassan 239 
Beni-Su&f 107, 238 
Benizza 71, 

Bennu 147 


Beräzik dünne Wei- 
zenbrote 30 
Berenike 124, 


Berner Klause 77, 


Bi 
Bi 
Bescl} gen, mosle- 
minische 54 
Besukkar = mit Zucker 
Bi r 3 1 
Beutel 110 
Bibän el-M 27 
Bibän (oder i € 
Schelläl 28 
Bige 2 
Bilderschrift 164 
Birket el-Hag = Pil 
see 95 
Birket el-Kurün = Sec 
der Hörner 95. 
Birket es-Saba 184. 
Biscaglia 34. 
Bitter Murra 26. 
95. 300. 
119, 
119 


Bonaparte 130. 191 


Bonifacio, Strasse 87. 
Bor 8. 

Bi ten 129 
Boye=Stiefelputzer 187, 
3ozen 77. 
Brennerbahn 
Brindisi 85. 8 
Brixen 77 


7. 


Brixleg 

Brod = 30, 
Bruces Gr: 14, 
Bruck a. d. Mur 57. 
Brugsch, Emil 207. 


Brundusum 85. 

Brunnen = Sebil 163 
Springbrunn.=Hanc- 
fiye 167. Faskiye 171. 

Bubastis 292. : 

Bubastitenhalle 260 

Bücher 14 

Büffel 101. 


Bukra! Morge 32 
Büläk 207. 
Büläk ed-Dakrür 184, 


219. 229. 234, 


Burlus(Burollos)-See 95. 
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ens30 

Butau 112, 

äsar 126 

‚ampbells Grab 226, 
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Campomarina S4 
Cannae 84 
Canal maritime 
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Ccesena 83. 
Chabbasch 122. 
Chafif = leicht 16, 
( ra 112, 

( 


nse u 


Grab 272 


Chamsin 94, 


Chän 25. 29 
Charäg = Grundsteuer 
108 


live 139 


Che 39, 
Chefren 112, 
Chefr&n- Pyramide 221 
Chem 148, 

( 3 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

Chibe 238, 

Chienti 84 

Chieri, Kap 75. 
Chnubis 147. 278. 
Chnum 147. 

Chons 148, 
Chosrew-Pascha 131. 
Chosroes II. 128. 
Chufu 112, 

Chufu chut (Cheops-Py- 


ramide) 221. 
Chunaten 116, 
Chunsu 148. 

5) 


20 


telätin (35), 


;hunsu- Tempel 
igarren 16, 
illi 58 

ircel 
Jiriaco, Monte 8 
ivita Vecchia % 


'orsica 87. 

’redit Lyonnais 8 
;upra Marittima 34 
ısae 241 


Dacheliye 107 
Dahab 230 
Däher 130 
Daher-Pascha 131 
Dahrak! Deinen Rük 
ken! (nimm in Acht 
198, 
Dahschür 
— Pyramiden 237 


Dalläl Auktionator30 
Dalmatien 61 
Dan 184 


Darius 
— II 
—TIII.K »mannos12 
Darub esch-Scherif 24 
Dattelpalme 100 
Dattelpalmenklc 
240. 
Dattel-See 95. 301 
Decius 127. 
Deka, Monte 71 
Demeter 151. 
Demotische Schrift 163 
Dendera , Tempel 248 
Denfik, EI- 252, 
DEr (arab.) = Kloster 
Der el-Abyad 243. 
— el-Ahmar 243 
— el-Bahri 276 
el - Medine 272, 
en- Nachle 240 
— Sitte Mir 
Adra 
Derwische 
Heulende) 47. 48, 188 
Desük 184 
Dhul-hidje = 
monat 44. 
Dibs = Butter 30. 
Dikke 167. 


am -el- 


Tanzende u. 


Pilger- 


Diner ä T’arabe 255 
Diocletian 127 
Diomedes 


Djebeli = dunkelbrau 
ner türkischer Tabak 
Latakia) 16. 

Djihäd Heilig serKrieg 
13. 

Djinn =böse 

Djöze 
schale 17 

Dolmetscher 


ister 42, 
Kokusnuss 


Domitia 
Dorf Schä&cl 


Dot K 
Douanc Gumruk 10 
173 
Dou 
tsc 
Dragoman ırab. 
Turdjumän) 33 
Drah Abul Segg 
Dromedar 101 
Drusen 
Dschebel 
Dscheld 
Ducades 
Duchän 


rs Gumruk 
174 


Dumpalme 100, 
Durkäa 172 


Eafü 279. 

Edku - See 95. 

Ehe, mosleminische 54 

Eileithyia 278. 

Einkäufe 32. 

Einkommensteuer = 
Werko 107. 

Einschiffen 21, 

Bisenbahnen 17. 109, 

Elba 90 

Elephantine, Insel 284 

Elfi-Bey 133. 

Elis 75. 


Embäbe 130. 
Emin-Bey 193 
Empfangszimmer Sa | 


lamlik 171. 
iros Melaena 74, 


Esne 107, 
Eunuchen 53, 
Europäer 106 
Eurymenthus 75. 
Eyubiden 129, 
Ez-Zakäzik 29, 135 


ılconara 84, 
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I 
Familienleben 52 
ano 84, 
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t 
Fi 
F 


antasıy 5. 247 
ıro, ( 0 di 59 
ırschüt 247 
5. 
L Kiye Springbrun \ 
nen 26. 172 | 
ten 44 
An den 129, 


F 

F 

F iu 243 
Fayid 29 
} 

I 
F 


ayum 95. 197 
eddän (Ma 110 
eire 100, 
Fellachen 103. 
Felüka Boot 231 
Fenek 102, 
Ferdän, El- 301 
Fes — Tarbüsch 104 


Fesche 238 


Fikih =Schulmeister 54. 

Fingän (ägypt.), Find 
jan (syr. Kaffee 
näpfehen (Tasse) 25 

Fische 102 | 

Flamingos 102, 

Fledermäuse ‚102. 

Flussbäder 2 

Foggia 84 

Forli 83, 

Fostät = Alt-Kairo 19%. \ 


Fort! Hinweg! =Rüh! 


silien 103. 
Franzensfeste 77. 


Französisch« Expedi- 
tion in Agypten 130, 

Frauenleben 51 u. ff 

Freudengeschrei — Za 
lägit 55. 

Frottierlappen = Kis27 

Futa = Tuch, fuwat 
Tücher 27 

Galandul 

Gama M hee 1t 

Gänse 102 

(Grarofalo- Wirbel 89 

Gargagno, Monte 83 


Garibaldi 89 
Garibaldis 
prera) 88 
Gastfre 
Gasthö 
Gasthofspreise 7 
Gasturi 71 


Haus (Ca 


(+ elle 102 
Le7: arTal 
yı 
Abu Foda 
— Scheg: 
el-Ahmar 216 
\hmed Taher 2 


Ataka 294 

Chaschad 217 
Geneffe 293 

Giıyüschi 218 
Maryam 
Mokattam 189 
294, 


218 


300, 


er-Räha 


Schalüf 294 
Schöch 


Haride 243, 


Uwebid 294 
Gebelin 277, 
Gebetszeiten (moslemi- 

tische) 43, 
(Gebetsnische 167 
Geld 8, 9, 110. 
Gemel= Lastkamel 101 
Geneffe 294 
Genua - Livorno - Nea- 


pel-Messina-Catanin- | 


Alexandrien 89—90. 
Genug! = Bäss! 27. 
Gepäck 11, 
Gepäckträger = Ham- 

mäloderScheyyal174 
Geschichte Agypteus 

111—143, 
Gesellschaftsreise 4, 
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214 
Gezire — Insel 234 
Geziret el-Gharb 247, 
Ghagar —Zigeuner 106 
Ghäisch 248. 

Gharbiye 107. 
Ghawazi 247 


Gezire, Schloss 


Ghäziye 247, 
Gine (Pfunde), stambül 
türk.), inkilizi (engl 
I kowi (russ.) 110, 
( inazzo 8 
Gi Ar 1, 
Girge 244 
Prov 107 
( El 1 
Gi Prov 107 
Gloggnitz 57 
Goldenc Ha 
Gosen, Land 2 
Gossensass 77 


Götterlehre, 

Gottheiten,al 

Gouverneur 
107, 


ırabische 
Apisstier« 
" Köni 
- der Königinnen 2 


Gräberbauten derAgyp- 
ter 155 

Granit 103, 

Graz 57, 


Grottamare 84, 

Grundsteuer = Scharäg 
107 

Grüne Fahne 
meds 50, 

Guarda! —= Achtung! 


Moham- 


! Gumruk = Douane 173, 


Gumruktsc = Doua- 

174 

Hadari, el 
Araber 105 

Hadji 

Hagivi Deka 71 

Hakim = Arzt 15, 

Hakori 122 

Hall 77 

Halt!= 

Hambaliten 46 

Ha Gepäckträ- 


»esshafte 


OÖsbur! Stop 


ımäl 
er 174 
Hammäm = 
Hammär — 
157 
Hammel 102 
Hamrah, El 
Fünf 50 
Handeln 32 
Hanefiten 46 
Hanefiye 
Brunnen, 


242 


laufender 
Wasserlei- 


tung 27, 167 
Har-em-chu 225. 
Hannak 282 
Harära = Schwitzraum 

de 27 
Ha 
Ha 2 
Harmachis 116, 14€ 
Harpners Tomb 274 
Hasen 102 
Haschischraucher 26 
Hassan 129, 

Hassira — Matte 29, 
pel 271 
pel in De 
>48 
auf Philae 287 
Hatschepu 115 
Hau 247 


Hazäniye, EI- 292 
Hebe, El- 238 
Hedjra Flucht nach 
Medina 38. 
Hegin = Reitkamel 101. 
Heilige Fahn = Sand- 
Jak - Scherif 
Heiliger Krie 
— See 271. 
Heiligt.Menephtahs 260. 
Heliopolis 215. 216, 
Helios 151. 
Heluän, Bäder 228, 
Hemd = Kamis 103. 
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Herakleopolis 113. 
Heraklius 128. 
Herhor 118, 
Hermes 149, 
Hermonthis 277. 


Hermupolis nm r 240, 
— minor 184 

Hesepti 112 

Hethiter 117 

Hi (Hu les 27 


Hieraconpo 
Hieratische Schrift 163 
Hieroglyphen 163 
Hille, El- 278. 


Himl=Marktsteuer 108. 
Hinweg! Fort! = Rüh! 
Imschi! 


Hiräm=Wollene Decke 
104 

Hiskias 119. 

Hochzeitsfeierlichkei 
ten, mosleminische 54 


Holzpantoffeln = Kab 
käb 

Hom Ss ıle < i 

Hon Asal 30 


Hophra 121. 
Horemheb 116. 
Hörner-See 9. 
Horus 149. 150 
Horustempel (Edfü 
Hösch = Hof, grosse 
Grab 167, 171. 
El- 281 
Hötels s. Gasthöfe 24. 
Hühner 102 
Hui, Grab des 271. 
Hunde 102, 
Huss@n-Pascha 134 
Hussur — Binsenmatten 
29. 


yäne 102. 
yänenplateau 300. 
Hyksos 114. 


Ibädiye Ländereien 107. 
Iblis = Teuf: 
Ibrahim 130. 
Ibrahim - Kanal | 
Ib ıim Pascha 135, 
Ida, Berg 89 
Ideograph. Schrift 164. 


Ihräm — Pilgergewand 
45, 

Imäm 46. 49. 

Imme — Turban 104. 


Imola 83. 
Imschi! — Packe dich 
weg 


| Inaros von 


Ionische Inseln 


stempel 251 
— auf Phylae ? 


Fahne’des Prophet 


Prozessionen 


Sitten und G« 


Sociales Lebend5lu.ff. 


Ismail- Pascha 1: 


242, | Ithaka 74. 


Jaschmak ( 
Schleier 215. 
Medina) 38. 


| Josias von Juda 121. 
Juden 106. 


—Hauptzimmerl72. 
‚El- 278. 


:äb = Holzschuhe 
Kädi = Richter 107. 
Kaenopolis 247. 


Kaf el-Asäkir 243 

Kaffeehäuser(arabisch« 
- Kahwa 25 

Kaffeetasse 


Fingän 
indjän(syı 


Kaffeewirt — Kahwedji 
26, 

Kafr, El- 226, 227. 

Kafr ed-Dauär 184. 

Kafr ez-Zaiyät 184, 


Karera 95 
Kalıwa Arabisc 
Kaft L 7 
Kairo 
\bbäsı 
Abu Ser 2 
Ain Musa 217 
Alabaster- Mosche« 
194 


Alt-Kairo 204. 205 
Ankunft 185. 
Apotheken 187. 
Arsenal 194. 207 
Arzte 187 

Bäb Thor 

3äb el-Attabey 204 
el-Azab 195. 

el- Futüh 195. 202, 
Gedid 194, 
usseniye 216. 


I 
el-Kabasse 195. 
Karäfe 204. 
Lük 204. 
-Mutawelli 197. 
ı-Nasr 202, 
- Vezir 204, 
-Wustani 194. 
- Zuw&le 197. 
Babylon 206. 
3äder 187. 
Bankiers 186. 
Barr: du Nil 227. 
3azare (sük) 198 u. ff. 
Bazar der Schuhma- 
cher 197. | 
— für Zucker 197. 
Bibliothek 188. 
Bierhäuser 186. 
Birket Bagleh 195. 
Boulevard Abd-ul- 
Aziz 192. 204. 
— Clot Bey 215. 
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Kairo (Fortsetzung 
Boulevard Fum-el- 
Chalig 204, 
— Mehömet- Ali192, 
3rasserie Genevoise 


yo 


Brugsch, Emil 208, 
Brunnen (Sebil) el 
Ghuri 197 
Moh.- Ali 197 
— der Mutter desAb 
bäs-Pascha 1 
Buchhandlungen 187 
Büläk 207 
— ed-Dakrür 219, 227 
Burckhardts Grab 202 
Cafes 186 


Cafes chantants 186, 
Campbells Tomb 226 


Chalifengräber 202 


Chalie 195. 
Chän Chalil (Haupt- 
ba Ir 199 
Chefr@n Pyramide221 
224, 
Cheops-Pyramide 221 
Ciccolani, Villa 215 
Citadelle 194. 
Comedie frangaise192 
Der en-Nasära 206. 
Derwische 188. 
heulende 188 
— tanzende 196 
Deutsche Kirche 207 
Embäbe 207. 
Englische Kirche 207 
Esel 187 
Ethnographische 
Sammlung 194 
Ezbekiye 191 
Fischmarkt 192. 
Fort Sulkowski 216 
Fostät 190. 205. 
Frauenzuchthaus 207 
Friedhöfe 2 1 
— christliche 
Friseure 187 
Fum-el-Chalig (Stadt- 
kanal) 205. | 
Gäma Moschee. 
ıma Amr 205. 
— el-Ahmar 197. 
el- Akbar 196. 
- el- Aschraf 198, 
— el-Azhar 200. 
— Barkükiye 202, 
el-Ghüri 197, | 
— Häkim 202. | 
- el-Hassan&n 200. ! 
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203 


+ 


tsetzung): 
it- Bey 196. 


— el-Kirkia 191. 
Mahmudi 193. 


Moh. Ali 194 
— en-Näsir 201 
el-Muaiyad 197. 
Rifäiye 192 
Salähec ı Yüsuf 
194 
Schechfn 195 
Sitte Zenab 19. 
SultänBark ük203 
Kalaün 201. 
e Hassan 192 
ibn - Tulün 196 
YüsufGamali 
-< Zähir 216. 
Gamaliye 202 
Gasthöfe 185 
Gebel el- Ahmar 21( 


217 


Chaschab 217, 218 


Giyüs 
Geogr. Ge 
Geschicht 


Geschüt 


Gewürzhä 


chi 218, 
sellsch. 188, 
liches 190. 


ziesserei 194, 


ndler 199 
hloss 214 


Gezire, Sc 
Geziret Büläk, Iı 
207. 219 
Röda 206 
Ghüri 202 
Ghüriye 195. 199. 
Ghöhargiye = Juwe 
liere 199, 
Gize (Gizeh), Pyra 
miden 218. 


Goldschmiede 199 


Gottesdier 


ıst 188 


Hafen 207. 
Handelshäuser 187 


Heliopolis 
2 


Heluän 22 
Hippodror 


215. 216 
8 


n 207 


Hösch el-Bäscha 204 


Ibrahim -F 

lais 

— — Reit 
192, 

Imäm Sch 


’ascha, Pa- | 


205. 


erstandbild 


afei 204, 


Insel Röda 205. 206, 


Irrenhaus 

Ismailiya 
204. 

Isma 

21 

— Palais 


iye- 


907 
207. 


(Neustadt 


Kanal 207 
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Josephsbrunnen 195 
nkirchhof 228 
lenviertel 199 
weliere 199, 
Kaffeehäuser 
Kafr, el- 3 
Käla, el- 34 
Kalaat el-Kebsch 196, 
Kantarat Brücke) 
Abu Le&le 207. 

— el-Büläk 213. 
el-Lemtin 214. 215, 

Karam&@dan 193, 

Kasr Äbidin 191. 
el-Ain, Hospital 
Moschee 2U5 
Ali 205 
ed-Dubara, Pala 
204 

- en-Nil 204.213. 214 
en-Nuzha 215 
esch-Schemmä 

Kiämil-Pascha 207 

Kohlenmarkt 199. 

Konsulate 186 

Koptenviertel 206 

Koptische Marien- 

kirche 206. 


Kriegsschule 205 
Kubbe, el- 216 
Kupferschmiede 19 
L,ohndiener 186 


Mahmüdi -Muaiyad 
197. 
Mameluckengräb. 204 
Mamelucken - Mas 
sacre 193, 
Marienbaum 216 
Marienkirche, kopti- 
che 206, 
Mariette-Pascha 208 
Masr el-Atika 205 
Matariye 215. 216 
Mausoleum Emir Yü 


suf 202, 


el-Aschraf 


nsuwe el- 
Ghüri 202 
Medrese Gamaliy - 
Menkerä - Pyramide 
221. 224. 
Mesgid Ebthahawiye 
200. 
— Schöch Tabarset 
200, 
Meteorologisches Ob- 
servatorium 216. 


Kairo (Fortsetzung 
Mikyäs (arab.) = Nil- 
messer 206 
Mohammed Alis Grab 
195 
Mokattam 189. 194.217 
Mölid 195 
Monatsnamen, mo 
Moses’Auffindung207 
Mosesquelle 217 
Muristän Hospital 
Kalaün 201 
Museum ägyptischer 
Altertümer 207. 
Muski 198 
Mutawelli, el- 197 
Nilmesser 206. 
Obelisk 216. 
Opernhaus 192. 
Palais Hassan 219. 
— Huss@n 219 
Ibrahim - Pa 


205. 

Ismailiye 2 
Kasr ed - Dubar 
204 

Kiämil - Pascha 
207. 215. 


— Tusün 215. 
Photographien 187. 
Place d’Äbidin 191 
— Atab-el-Kadra 195 
192, 
de la Bourse 192, 
Mehömet Ali 195 
de l’Opera 191 

— Rumöle 193 
Seideh Zeinab 195 

— Sultän-Hassan192 
Polizei 188 
Polizeigebäude 
Post 186. 192. 
Pyramiden von Gize 

213, 

Restaurants 185. 
Röda, Insel 206. 205. 
Römisches Kastel1206. 
Rond-Point 198. 

— — de Faghalla 215. 
Rosettigarten 192. 
Roter Berg 217. 
Route de l’Abbasieh 

215. 
de Hawala 204 
Rue Kantarat ed-Dik- 
ke 215 
— neuve 198. 
— des Serafs 


199 


199. 
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Rugbiye 195 

Ruhe der heil. Fami- 
lie auf der Flucht 
nach Agypten 2lb. 

Rume&le - Platz 195 

Sak 27 


Salamlel 


Salıbe 195. 
Schäöch Ibrahims Grab 


Schächgrab 2 


Schlachthaus 216 
Schubra -Allee 215. 
Sebil s. Brunnen 
Sebil Abd-er-Rahmän 
Kichya 202, 
Sijüfiye 195 
Sphinx 225 
Staatsdruckerei 2 


Stadtkanal ZU 


St { 

Sudan ar 
iefelputz.(boye),187 

Sük Bazare 195 


Sük el-Attärin (Ge 
würzhändler) 199 
el-Fahhämi (Koh 
lenmarkt) 199 
el-Hamzäwi (de 
christlichen Kauf 
leute) 195 
en-Nahhäsin (Ku- 
pferschmiede)199 
2u1. 

— es-Säigh (Gold 


schmiede) 199 
es-Sudän 201 
ukkariye 195. 197 
Sulkowski, Fort 216. 
Tabak 1883. 
Telegraph 186 
Tomb of Numbers 226, 
[ribunal 192 
Türab —Friedhof202 
Universität 200 
Versteinert. Wald 217 
Wädi et-Tih 218. 
Wagen 186. 
Waffensammlung 194. 
Wasserleitung der Ci- 
tadelle 2 
Windmühl 
2U4, 
Zahlengrab 226, 
Zeiteinteilung 188. 


nhügel 


| Kairo Alexandrien 


-182, 


185- 


Kairo — Assuän (Nil- 
fahrt) 229. 

Kairo — Sues 292. 
Kakeu 112 

Kahwedji Kaffeewirt 


26 


Kalabrien 88, 
Kalama 73 
Kalaün 129, 
Kaliokopulo 70 
Kalyüb 185 
Kalyübiye 107. 
Kamariye 171, 
Kambyses 121, 
Kamel 101, 
Kamfud (Igel) = Egg 
101. 


Kamis 


105 


Kanän, I 
Kandake 127 
Kandia 6, 90 
Kanit Abtritt 168, 
Kantara, El- 301 
Kantonsverwalter—Nä 
zir el-kism 107, 
Kanzel 167 
Kanzleı Wekil 107 
Kapitälbildungen 158 
Karawanserais 25. 
Karchemisch 121 
Kardakio, Bai 70 
Karnak 257—266. 


Karst 58. 
Kaschif = Kreisverwal- 
ter 107 


Kasr, el- 254 

Kasr ez-Zayät 247 

Kassabiu Fleischer 
29 


Kassabe (Maass) 110, 


Kastrades (Corfu) 68. 70, 


Katakolo 75. 
Katarakte des Nil 285. 
Katze 102, 
Kau el-Kebir 243, 
Kawassen 11 
Ked = Sommer 9. 
Keffiye = 
199, 
Kene 247. 
— Provinz 107, 
Kephalonia 73, 


Kes, El- 238. 

Kibla = Gebetsnische 
167, 

Kirbe=Ziegenschlauch 
30, 

Kis — Filzlappen 


Kismet — Schicksal 


Kopftuch 13, 


Klausen 77 
Kleber, Marschall 130, 
Kleine Oase 2383 
Kleopatra I. 124, 

III. 125 

VII. 126 


Berenike 125 
III., Kokke 125 
Tryphäna 126 


Kloster des Nordens 271 


Klysma 294 
Knickpyramide 235 
Kolosäne 238 


Kolzum 294 


Köm el-Ahmar 239, 278, 


el-hötän 268 


- Ombö, Tempel 282 
- es- Sultän 244 
Konia 134 
Königinnen-Gräber 271 
Königsgräber 273, 
Königskartouchen 208 
Königsstatuen 209 
Königstafeln von Ab 
dos 245 
Konosso 291 
Konstantin d. Gr. 127 
Konsulate 11 
Kopftuch — Keffiye 
139 
Kopten Küpt 105. 206 
Koptische Klöster 238 


Koräni hellbrauneı 
türk. Tabak 16 

Korfu 63, 
Benizza 71 
Bewohner 69 
Citadelle #8, 
Deka, Monte 71. 
Dottori 7 
Ducades 71. 
Gasturi 71. 
Geld 65 
Hagiri Deka 71, 
Kalikiopulo 70 
Kardakio, Bai 70, 
Kastrades 68. 70. 
Klima 67. 
Königspalast 68, 
Lacones 71. 
Lazzaretto -Insel 69 
Lebensweise 66. 
Mandukion 69, 71 
Menekrates-Grabmal 

68, 

Monte Deka 71 
Palaeocastrizza 71. 
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Korfu (Fortse 
S. Pantale« 
Pantokrator 71 
Peleka 70 
Pondikonisi 7 
Potamos 71 


Scalimborgo 68 


fe 8 
tand 144 
Krokodile 102 
Krokodilhöhlen 242 
okodil-See 95. 300 
nos 149 
Kubbe(arab Kuppel- 
baı 
El- 216 
Kübt Kopten 105. 
Kufstein 77. 
Kuft 252 
Kuhreiher 102 
Kula, El- 278 
Kulle I re 109 


Kunst der Agy 
Kupferminen 10: 
Kurnet Murrai 
Kusch = Athi 
Kurna, Tempel 
Kurschid - Pascha 


Kursi Lesepult 167 
Küs 252 

Kusiye, El- 241, 
Kusfir 254 

Kutäl t 


Kynopolis 23 


Labyrinth 114 
Laibach 58 
Langsamer! Alamah- 


el= Gemel101, 
Lathyrus 125 
Latopolis 277 

Lebbach »101, 

Leben, öffentliches 27 
— sociales 5l u. ff 


Lesseps, rd. von 297, 
Leukadia 73. 
Leukate 73. 


‚ig 
‚ingua franca 
‚inguetta, Kap 62 
he Inseln 88. 90 
ti sche 110 


Pyramiden 237, 
a 61 
‚itteratur 55. 


‚\vorno 89 


T 

I 

I 

I 

I 

I 
Lipari 
Lir: 
I 

I 

I 

I 

I 


nktuarium 


otossäule 157 
Luksor ? 
Lykopolis 


Ma 148 
Mä fisch! = Es gibt 
nichts! 32 


Maddalena -Insel 88. 


Ma 238 

Mag: 

Magshrib —= Abend 43 

Mahabde, Krokodilhöl 
len 242 

Mahmüd II. 133 


Mahmüd-Pascha 140 
Mahmüdiye 

181. 1835, 
Mahsame 
Makäad — 

17 
Maksüra (Sanktuarium) 


Kanal 97 


Vorzimmer 


Malekiten 46 
Malerei 161 
Malesch! Thutnichts! 


Malkaf 171, 

Mameluckenherrschaft 
129 

Mamisi — Gebärhäuser 
152. 251. 281 

Mandara — Empfangs- 
zimmer 172. 

Mandukion(Korfu)69.71. 

Manetho 111, 

Marah 296. 

Mär Antonios 238. 

Marbisch = Mundstück 
der Pfeife 26. 

Marburg 


312 Register. 
Marecchia 83. Menüfiye 107 Mueddin = Türmer, Ge- 
Mareotischer See 183.95. | Menzaleh-See 301. 95 betsrufer 29, 
Mariette-P 2 Meschlah Hauptraum | Muiz 128 ; 
Mariüt, Sumpf 183. des Bads 27. Mu Eibeg 129 
Marktsteuer—=Him1107. | Mesgid Moschee 167. | Muktafi h 
Markt Tüffer 58 155 88.9 München — Venedig h 
Marseille Neapel Brindisi Alexan- 
Alexandrien 87-90. drien 76—87 h 
Maryam, Gebel 300. Mundstück (zur Pfeife 
Mäschi!—=Schneller!4 lfahrtsort Marbisch 26 h 
Maschrebiye 171. Münzen 9. 110 N 
Maspero 111. ‚etsnische | Muräd 13), N 
Masr = Agypten 91 Muräd Bei 130 N 
Masr el-Kahira =Kairo Nilmesser234. | Murano 82, 
189. Mimbar — Kanzel 167. | Murra = Bitter 26. N 
‚EI-228.229.234. | Minarets 168. 169, Mürzzuschlag 57, N 
Bank, E Minye 239. Mustafa-Pascha, Schlo N 
de,Gral — Provinz 107. 152 N 
— des Miramar 61 Muth 148 N 
Matariye Mistkäfer 146 Mykerinos 112 
Maultiere 1 Mit Bi 154 Mystiker = fi 46, N 
Mausoleen 168 Mit Rahi 234 N 
Mazella, Monte 34 Mnevisstier 147 Na ) N 
Medamüt 2 M 4 Geistliche Nabresina N 
Mödan 168 Nabüt Langer Spa- N 
Medina 35 M -See 9% ierstock 104. 
Medine 240, Mohammed 37. Nachthorheb 123. 0 
Medinet Habu 26: Mohammed Ali 15 Nachtnebef 123 [0) 
Medinet-Fayüm 9 el- Ichschid 1 Nadel der Kleopatra 6) 
Medresse Schule 168. | Mohammed. Jahr 59. 179 oO 
M&dün, Pyramide 238. | Mohammeds grüne Nahal Nil 95. (6) 
Meermühlen von Argo Fahne 50. Naifaurud 122 (6) 
stoli 74 Mokattam 217. 189. 194 II. 12% [07 
Mekka 38. Mola 85 Nakade 252 {0} 
Mekkapilgerfahrt 45. Molfetta 84. Napoleon I. 130, Ö 
Meks, El- 181. Monate, muslimische 35. Nargile = Wasserpfeife [6) 
Melawi el-Arisch 241, Monfalüt 242, 16. | 
Melik el- Adil 129 Monopoli 85. Natronseen 95. [9) 
— el-Kämil 129. Montalto 8 Naukratis 121. 134. [6) 
— es-Säleh 129, Monte Astagno 82. Navarin 134 [6) 
Memnon 116 3ello 77 Nazir = Inspektor 200. Ol 
Memnonium Amenho- — Circello W. Nazir el-kism Kan O1 
teps I. 268. Ciriaco 82, tonsverwalter 107. Or 
— Ramses II. 266. — Deka Tl. Nawa Or 
— — UI. 270 Epomeo Neapel 88. 90. Or 
— Setis I. 244. — Nero 73. Nebukadnezar 121. O1 
Memnons Kolosse 268. | — Mazella 84 Nechebt 278. Or 
Memphis 235, Morea 75 Necheröphes 112 Os 
Mena (Menes) 111. Morgen! — Bukra! 32. | Necht-Sebi 118. Os 
Menenra 113, Mori 77. Necetanebos 123 Os 
Menephtah 117. Moscheenbauten 167. 3 Os 
Menephtahs Heiligtum | Moses’ Auffindung 207. | Neddäbe= Klageweiber Os 
260, Mosesbrunnen 2%. 54, f 
Menkerä 112, Mosesquelle 217, Nefer-hoteps 236 os 
Menkerä-Pyramide 221. Moslemin 37 u. fl. Nefische 293. Ost 
Menon 150, = Wasser 27, Neith 147. Os; 
Menschin, El- 244 Gouverneurl07. Neko I. 120. Otl 
Menthesuphis 113. Mudiriye = Provinzen - II. 121. Otı 
Mentuhotep IV. 113. 107. Nelson 130. Ox 


Nephthys 15 
Nero, Monte 


Nichts! E 


Nil 

Nil- Akazie 100 

Nilanschwellungen 9 

Nilfahrt von Kairo bis 
Assuän 229—291, 

Nilgänse 102 

Nilkata 

Nillandschaft 253 

Nilmesser ın \ ın 
2854, in Kaiıo 20 

Nisibi 185 

Nitakrit (Nitokı 113 

Noferkara 113 

Nomeı Gaue 107 

Nörag Dreschschlit 
ten 101 

Nosairier 49 

Nuba Pascha 14 

Nub 1 

Nubic 10. 

Nut 146, 149 


Oase, Kleine 238 
Oasen 93 

Öbel 
Obeli 
Ocho 
Octavianu 126 
Oa eus (4 
Ofanto 84. 


Öffentliches Leben 27 
Okellen Waı 
pots 172. 202 

Okka (Gewicht) 110 

Olenos 75 

Olive 100, 

Olympia 75 

Omar, Chalif 128, 

Omayaden 123. 

Omboi 282. 

Opiumraucher 26 

Orangen = Burtukän30 

Ortona 84, 

Osbur! Halt! 24, 

Osiris 149. 150, 

Osirisgräber 244, 

Ösirispfeiler 159. 

Osiris-TempeT bei Aby- 
dos 246, 

OÖsorkon I. 118. 

Ostuni 85. 

Osymandyas, Grab 267. 

Othmän 128, 

Otranto, Meerenge 62.87 


Oxyrinchos 238, 


ıschi ! 
pP 
Paheri rab 279 
Palaeocastri 
Palastbaute 161 
Pale 74 
P rle 3.7 
P'A 2st 
I 10p 244 
I h K 71 
Pa I 1 
Para 11 
Parenzo ( 
Pa 10 
Pa I 
Jas ii 
Patı 
Pa Paxo 
Pi 
Pe ) 
Pe 
Pi 
Pep 
Pesaro 83 
Pescara 3 
Petam ( 276 
St. Pe 
Pi 
p 
P 11 
Pharus 
Philae, Insel 286. 
Philippi 126 
Philippos Aridäos 123 
Phonetische Schı 164 


Phönix 147. 
Pianchi 119 


Piaster 110 
Pik (Mnass) 110. 
Pilgers 9 


Pirano 61 
Plastik 161. 


Poik 58. 
Pol 58, 61 
Polignano 85. 


Polygamie 
Pompejus 126 
Pompejussäule 180. 
Pondikemisi 70. 
Port Said 301. 
Porto S. Giorgio 34, 
Post 21. 109, 
Potamos (Korfu) 71. 


Prevesa 73 
Priesterstand 144 
Privatbauten,ägypt.161 
Procida 88 
Pronnoi 74 
e107. 
ımuthis 


Ptolemäo 2 
XIII. 126 
IX. Alexander I. 125. 
-X. Alexander II. 125. 


V. Epiphanes 124 
III. Euergetes 124. 


VII. Eu 124, 

Eupatoı 

Memphites 125 

XI. Neos Dionysos 

125 

II. Philadelph« 

VI. Philometor 

IV. Philopato 

Philopator II 

I. Soter 1%: 

VIII. Soter II. 12 
Pylonen 159. 161 
Pyramiden 155. 

Anlage 220 
Pyramiden von Gize 

218. 
- Dahschür 237. 

von Lischt 237 

on M&dün 238. 

— Schlacht bei den 


130. 191. 207. 
Quarantäne 6, 


Ra 146, 

Ragif = Brot 30, 
Rakek 58. 

= Dattelschnaps 


Ramadän 44 

Ramesseum 26, 
Ramle 182, 
Ramses 
—T2116 
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Rotes Meer 295. 
R Gewicht) 110 
5 R 77 
III. Grab Re ) 61 
VI. Grab R Maass) 110 
IX. Grab R Rupie 110 
II Kolossalstatue R Fort! Hinwe 
r heil.. Familie 
er Flucht nacl 

Ranc n 216 

Rap 2 75. 

Raramun 241 

Räs wrab Kopf, | Sa y Sekte) 48, 
Vorgebir Safech 149, 

Räs-el-I ı 301 Salhın el-gäma = Hofdeı 

Raskenen Taäa 115, Moschee 167. 

Ray Ländereien im | Said=Oberägypten107 
Uberschwemmungs- Said-Pascha 136 
rebiet 99 Said-P hasSchloss182 

Redesie 281 Saiten I 

Regrio 89. 90 Säl S 

Regierun ım {ul W ! 

Reis tä i ) 

Reiseapot ie 1 Sakkära 234, 227 

teiseausrüstung 11 Saladin 129. 

Reisegesellsel 3 Salaheddin 129 

Reisekosten 7. 8 Salamlik Empfangs- 

Reiselektüre 14 zimmer 172 

Reiseplan 3. 5 Salät et-tu Mittag 

Reisezeit 2 ebet 29 

Reitkamel Hegin 101. |S t. 

Rekk Tamb n 234,5 une 84 

Religion, alt t. 14 S 

mohammedan. 37 Sa ewinnung 183 

Rendant = 107. | Samallüt 238, 

Rennis Grab Same 74, 

Restaurants 25 Samhüaqa 247. 

Rhakotis 176. San Pantaleone 71, 

Rhampsinit 118. Sandjak - Scherit 

Rhea 149. Fahne des Propheten 

Richter = Kädi 107. Heilige Fahne) 50 

Riglak! Deinen Fuss | Sandstein 108, 

(nimm in acht!) 198. | Sanherib 119 

Rikka 238, Sanktuarium 167 

Rind 101, Sararıye 238 

Rimini 83 Sardinien, Insel 87. 

Riyäl abut£ra Maria | Sarkophage 209 


Theresiat 
Riyäl mosk 

110, 
Röda 240, 
Romagna 
Römerball 


Rosen 101, 
Rosenheim 
Roter Berg 
Roter Hüge 


Rotes Klostezr 


haler 110, 
öwi= Rubel 


Oberschreiber, 
Rendant 107. 
Sattler (surüdjt) 29. 


Insel 206. Säulenordnung 157, 


83. Schabak 119, 
58. Schabatok 119, I 
Schadüf, eine Bewässe- 
77 ru maschine 99. | 
7 Schäfeitan 46. 


9 


43. 


1 $ 


Schakal 102, 
Schalüf 294. 300. 


| Seb 149. 


. 
— Grundsteuer | 
Länderüber 
Uberschwem- 
€ t 9. 
stlicher 
Vorstand, Professor, | 
Häuptling 49 
Sch@ch-Abäde 240 | 
Abd el-Kurna 272, 
el- beled Dorf- 
schulze 104. 107 
Embara 238. 
el-Falt 238 
— ul-Isläm 
Musas Grab 277. 
Sch@chgräber 170. 
heitan leuf 12. 
Schel Kl, 
S läl—Katarakte 28 
Schemälak! Deine link« 
Seite nimm in acht! 
198, 
Scherkiye 107 
Scheschonk 118 
- IV. 119 
Scheyyäl Gepäck- 
träger 174, 
Schibin el-Kanätir 292, 
Schibuk 16 
Schiffsverkehr 109 
Schiflik — Güter d | 
Vicekönigs 108. | 
Schiiten 46 2 
Schimiju 9. 
Schische , v. w. Nar- 
gile 17. < 
Schita Winter 99 < 
Schlangen 102 S 
Schleier Zurko 104, s 
Jaschmak 215. 
Schneller! Yallab, 


yallah! od. Mäschi! 24 
] "ment 227 
Schrift, ägyptische 169. 
Schubra 215. 


Schobe 


Schuhmacher = sirmä- 
täjı 29. 
Schule = Medresse 168. 


Schulmeister=Fikihö4. 
Schwaz 77 
Schwefellager 
Schwein 102. 
Schwitzraum des Bades 
ir ca 27, 
Scriperd 71. 
Sceylla 88 


103, 


Sebäkiye 


Sebbenyten 123, 
Sebek 148 
Sebekhotep I. 114. 
Sebeknofre 114 

Sebil Brunnen 168 


147 


Secket 


Sedjäde 


Seebäder 
SseekKrankheit 20, 

Seelenwanderung 154 
Se = S: 


Selim I. 


Selsele, Geb: 


Sembritische 


Semempse 2 
bahn 57 
Senemt 291, 

Senhür 252 


Senaad 277 


Semmerin 


Septimiu € 

Serach 118, 

Serä El- 281. 

Serapeum, Agypt. 28 
293. 300 

Serdab 156 

Sesam S1msu UV 
118 

117 

149 


Sesonchi 
Sesostr 
151 
Sethos 116 
Seti I. 116 
Setis I. Grab 274 

- I. Memnonium 244 
Severo, San 84 
Seyyid el-Bedawi 184 
Shalit 114 
Sicilien 88 


Seth 


Sidi Gaber 182 


Signes 72, 

Sijüfl = Waffenhändler 
29, 

Silsele Fort 182, 

Silsili 281 


Simentu 118 
Simsum = 
Sinigaglia 84. 
Sirbonischer See 296 
Sirmataji — Schuster 29, 
Siryäküs, Es- 292, 
Sisak 118. 
sitta’scher(16), Grab 273. 


Sesam 30 


Sittenlehre, moham. 42, 
Sitten und Gebräuche, 

mohammed. 53 u. ff. 
Siüt 242. Provinz 107, 


Siwa (Oase des Jupiter 
Ammon) 93, 
Skarabäus 146, 


Register. 


Sklaverei 
Skorpion« 
Smaragde 103 


Smendes 


112 


os 156 
Sphinx : 


kiye % 
Stambüli 
türk. Taba 2 
Steinbrüche des Gel 


Selsele 281 
Steinbrüche von As 
284 
Steinbrüche von Turr: 
und Massara 9 
Steinbri 8 
Stele 2 
Sterzing 77 
Stiefelputzer=boye18 
Stop! Halt! 24 
Strassenleben 27 u. fl 
Stromboli 88. 90 
Stufenpyramide 237 
Subh 71 
13 


Sues 294, 
Sueskanal 296. 137 
Suffe 172 

Stufi Mystiker 46, 


Sük =M 
Sumpfvögel 102, 


Kanal 98, 242 
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Telegraph 21. 109, 
Tell el-Amarna 116, 241 

el-Bärfid 184, 


276. 


der Hatasu 


1.Hathor (Philae)2s 
ler Isis 251 
wuf Philae 
von Karnak 
von Köm Omb 


von Kurna 273, 
von I or 255 
v. Medinet Habu 269, 
des Nechebt (El 


Käb) 278, 2 


Sun 283 - der Ptolemäer 271, 

Sunniten 46. — der Sothis 284, 

Surüdji — Sattler 29. Tempelbauten 159. 

Süsswasserkanal 292, Teneh 239, 

Suten- w-Mevi 95, Tenty 248, 

Sybota-Inseln 73, Termoli 84, 

Svene 8. Tes-nefru 250, 

Syenit'103, Teta 112. 113, 

Sykomore 100, Teufel =. Iblis oder 
Scheitän 42, 

Tıbak 16. | Tewfik-Pascha 142, 

Tabak (in Agypten) — | Tezkere = Pass 173, 


Duchän It 


Thanyras 122. 


316 kegister. 
Theben 2 Gesc -/1 eltauben 102 
lich >, Tusün - Pascha 133 
Thiaki 74 Tusün 300 
This 244 Tü Tabak in S 
Thiti, Grab d. Kön. 271 { 
Thonkr € Kı 108 
Thotme I l IR 
II. 115 
III. 11 
IV. 116 
I tnichts!=Malk 
Tierdienst i alte 
Agypter 1 
Tiffin (indisel Gal 
frühstück auf den eı 
lisch« Dampfern 20 
Ti, Mastaba des 235 
Timsah - See 95. 295, 300 
Tirhaka 119 
Tofnis 277 
Tohuat ı 12 \ -.- 
Dom N ‚ | Venedig 77—82. 
} ibasa.9 Venedig Brindisi 
I Kaı Alexandrien 76— 87. 
Tosort 112 Verkehr mit Orientaleı 
Loth 149 3. 
Trani 84 T P _ 
Tremiti I iı 0 r Wal 217, 
Trient 77 
Triest 58 Korfu) 69 
Triest — Korfu— Alex- Kanal 73 
andrien 57—76. 3 
Trinitapoli 84 moham. 5 
Trappen 102. Yallah 
Truthühner 102 Mäschi! 24 
Tscherkessise Mam« 
lucken 129 10 
Tschibuk 16 
Tüch Melk 185 
Tüd 277. Tümilät 
Tuhr Mittag 43 Waffen 13 
Tuluniden 128 Waffenhändler (sijuti 
'Tum 146, 29 
Tumbaki — persischer | Wahäbiten 48. 133 
Tabak 16 Waidbruck 77. 
Tuphium 2 Wäsche 24 
Turat el-Ismailiye 293. | Wasserpfeife 16 
Turban — Imme 104. | Wasserverkäufer—hem 
Turbet el-Kurüd 275. | meli oder sakkä 30 
Turdjumän = Dolmet- | Wasse rvögel 102 
scher, Dragoman 33 Wö&be (Maass) 110 
Türken (inÄgypten)lÜ6. | Weisses Kloster 243. 
Türkise 103 Weizenbrote = Beräzik 
Turra 228. 229. 234. | 30. 
og 
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Wekil = Kanzler 107 
Welwele Trauerge- 
ıeul, ZetergeschreiDD, 
Werko Einkommen 
teuer 108 
Wiener Neı 7 
Wien Xan- 
drien 5 
Wohnhäuser 
Wörgl 77 
Wüste, arabische 92 
libysche 93 
Xerxes 
| 
Xois 114, 
Yalla , Yalla!= weiter, 
vorwärts! 
Yemina 
Zabü Mantel] 104 
Zahlengrab 226 
Zakäzik 29 18 
Zak thos 7» 
Zalägi Freuden 
chrei 55 
Zante 75 
Zart Unte se 2 
Zäwiyet el- in 227 
- el-M&tir 239 
Sidi Mislim 227 
Zedekiah 121 
| Zeiteinteilung 
Zeitrechnung, altägypt 
145 
mohammedan. 38 
Zeitvergleichungstä 
belle 23 
Zerbül Rote Schuhe 
104 
Ziegen 102 
Ziegenschlauch=Kirbe 
30, 
Zigeuner Zingäne, 
Ghagar 106. 
Ziho 123 
Zingäne =Zigeuner 106, 


Zollbeamte = Gumruk- 


tschi 174. 

Zollbüreau — Gumruk 
173 

Zollrevision s. Douane 
10. 


Zuckerfabriken 238 u.ff, 
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Aachen — Axenstein 


Aachen 


Hotel Hoyer zur kaiserlichen Krone 


hönem Garten in der Nähe r Bäder.‘ Schöne 


Historisch interessant 
Familien- Appartements 
Miissige Preise ur 


Besitzer: Otto Hoyer. 


{ 
Hovers Union-Hotel 
en Bahnhöfen & Fnhber: Vollständig neu eingerichtet und mit allen Bequem- 
ichkeiten versehen. Müssige Preise. Zesi Karl Hoyer. 


Aachen (Rheinprovinz) 

ie Aachener Thermen (alkal,-muriat.Schwefelwässer, Wärme 95—450R,, gegen Rheu- 
tismus, Hautkrankheiten, Metallve ftungen) sind seit Jahrliunderten bekannt. 
Empfehlenswerte Häuser I. Ranges, auch für Winter-Kuren eingerichtet, sind dort: 


HOTEL ZUM 6ROSSEN MONARCHEN 
NUELLENS HOTEL, gegenüber dem Elisenbrunnen 
KAISERBAD-HOTEL, 1865 erbaut (die Hauptquelle 


Aachens entspringt in diesem Hotel 


NEUBAD- HOTEL, 1879 renoviert. 


Durch die Art und Weise der Einrichtung und die Ausdehnung dieser vier blisse- 
inents des Herrn 6. F, Dremel ist derselbe in der Lage, Zimmer und Verpflegung 
zu den vorteilhaftesten Konditionen anbieten zu können. 


Aachen 


HOTEL BELLEVUE 


Hotel I. Ranges. In schönster Lage der Stadt, unmittelbar am Dlisen- 
brunnen und in der Nähe sämtlicher Eisenbahnstationen. 
Jetziger Besitzer: Herm, Freise. 
301- ti r- Serie Kl Sur 
Sol- und Kiefer A nstadt (Thüringen) Klimat. Kurort 


nadelbäder = Molkenbrunnen 
ING T Img \ ni N Q 
PENSION I. RANGES NATALIE BETH6GE 

Aufs komfortabelste srichtet, Schönste Aussicht nach dem Thüringer Wald. 

Mässire Preise, — On parle frangals et anglals. — Für Erwachsene und Kinder 

ohne Begleitung ist Winter und Sommer Pension eingerichtet. Geistige u. körper- 

liche Pflege zugesichert. Auf Wunsch Unterricht in der französischen, englischen 
und dentschen Sprache. Referenzen und Näheres zu erfahren durch 

Karl Riesels Reisekontor in Berlin, Zentralhotel und Jerusalemer 8 I. 


AXENSTEIN 
am Vierwaldstätter See 
Hotel und Pension — Klimatischer Kurort 
Baum für 300 Gäste 
Grosser Waldpark (300 Jucharten) 
Die Reisebücher sagen übereinstimmend: »Die wunderbar. schöne 


Lage dieses Etablissements, in Verbindung mit dem grossen Waldpark, 
begründete seine europäische Berühmtheit«. 


Arth-Rigibahn 3 


RIGI - Arth-Rigibahn - RI6l 


n 

Romanshorn. 
tSchafhmusen 
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J | 
nn | 
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Püfers 
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er 


AN Kı ei E 
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3 =. { 
Alrmach , 


Ä 
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Empfehlenswerteste Tour: 

Frankfurt — Karlsruhe oder Baden — Offenburg (Schwarz- 
waldbahn) — Singen = Schaffhausen (Rheinfall) — Zürich 
Zug — Arth — Rigi-Kulm, 

oder: 

Frankfurt — Karlsruhe oder Baden — Basel (Bötzbergbahn) — 
Zürich — Zug — Arth = Rigi-Kulm. 

Auf der Fahrt Trümmerfeld des Goldauer Bergsturzes von 1806 ‚(Knoten- 

punkt der Gotthardbahn). — Kräbelwand, berühmte technische Leistung, 

herrliches Panorama. Bolebte wechselnde Szenerie. — Auf Rigi-Staffel 
plötzliche Eröffnung des weltberühmten Rigi-Panoramas, für jeden Reisen- 
den ein unvergesslicher Moment. 


4 Assmannshausen a. Rhein — Baden-Baden 


Assmannshausen a. Rhein 


IL OEL ANKER 


Damit verbunden das „‚Iotel Jagdschloss am Niederwald‘ » Stunde von 

smannshausen, Mitten im Wald, unweit des Nationaldenkmals gelegen, wird 
von Ärzten als Luftkurort a ronlanı Müssige Preise in beiden Hotels. Selbst- 
gezogene "Weine, 3esitzer: Joh. Jung. 


3ADEN-BAL EN 


Er bekannte alkalische Kochsalzthermen von 44—69° ( 
Chlorlithiumgquelle von hervorragendem Gehalt 


Neue Grossherzogliche Badeanstalt „‚Friedrichsbad“ 


Musteranstalt einzie in ihrer Art in Vollkommenheit und 
Eleganz. Mineralische und medizinische Bäder jeder Art. 
— Privat-Heilanstalten mit Thermalbädern, Trinkhalle für 
Mineralwässer aller bedeutenden Heilquellen, Molken- 
anstalt, Milchkur 
Konversationshaus mit prachtvollen Konzert-, Ball-, Lese-, 
Restaurations- und. Gesellschafts-Sälen, während des gan- 
zen Jahrs geöffnet. — Ausgezeichnetes Kur-Orchester. — 
Zahlreiche Kunstgenüsse jeder Art. — Jagd und Fischerei. 
Taubenschiessen. — Grosse Pferderennen. — Reizende 
Spaziergänge und Ausflüge, — Vorzügliches Klima. — Herr- 
liche Lage. — Mittlere Jahrestemperatur: +7,4° R. 


Besitzer: Baden-Baden F. Ziegler 


Hotel und Bäder zum Badischen Hof 


Alte, renommierte Firma, mit verschiedenen Bädern und schönem grossen Garten 


BEE” Nicht zu verwechseln mit Hotel Stadt Baden. “@3R 
Baden-Baden 


BAIRISCHER HOF 


Vis-a-vis dem Bahnhof, mit schattigem Garten am Waldsaum, — 
Dieses Hotel ist für Touristen sehr zu empfeblen. Billige Preise und 
gute Bedienung. Emil Krieg. 


Besitzer: Baden-Baden ’,. Riotte 


GRAND HOTEL BELLE-VUR 


Unstreitig schönste Lage Badens, In grossem Park an der Liehtenthaler Allee, eignet 
sich besonders für Familien und längern Aufenthalt und verbindet bei allem Kom- 
fort billige Preise; wird in jeder Beziehung auf das beste empfohlen. 


Baden-Ba 


HOTEL ZUM 


Joseph Peter 


HIRSCH 


r Näh der Trinkhalle 


f 1, wird I ts ch n Deutschen besucht und empfiehlt sich 
ı bill Pre € € „usi erun best ınd aufmerksamster Bedienun 
Pensionspreise, alles inbegriffen, 36 Mark und höher pro Woche. 

Table d’höte um U! Bäder im H l'errasse fir Frühstlick u. Abendessen 


-Badı 


HEILANSTALTEN 


von Dr. med. Averbeck 


vis-A-vis der protestantischen Kirche 
Pneumatische Kabinette für kon Krankheiten der Brustorgane, des 
primierte und verdünnte Luft, In- | Kehlkopfs, des Schlundes und der 
halationssäle für Dampf- und Stick- | Nase (insbes. chronische Katarrlıc 
stoff - Inhalationen desoxydierte | Emphy ende Lungen 
Luft), Galvanokaustische Behand- entzündung, Heiserkeit, Stock 
lung schnupfen 
Die Stickstoff-Inhalationen sind als das einzig anwendbare und wirksame 
Mittel in den vorgeschrittenen Stadien der Schwindsucht zu bezeichnen. 
Itıfın Yraınnriınmımy | Müskel-, Gelbuk An NerTän ken 
MASSAGE [ N) HRILGYMNASI K heiten, allgenıeineKörperschwäche 
in ] Rüt EBELMVOLELITL DENE al, 


(orthopädische Gymnastik) |m: jafte EntwickelungdesBrust- 
korbs, vorzeitiges Alter, Krankhi i- 


DOUCHE — ELEKTROTHERAPIE. |" enarkereneweicketung). 
Durch die Kombination der verschiedenen Heilfaktoren sind die besten 


Resultate zu erlangen. Anmeldungen nimmt das Büreau der Anstalten 
entge en 


Baden-Baden — Basel 


igentümer: Baden-Baden Alb. Haunss 


HOTEL, DEUTSCHER, HOF 


ienung und reizenden Lage wohl 

hr zu empfehlende Gasthof ich un 

f in nächster Nähe des Konversationshauses 
Pension nach Übeseinkunft, Mineral- und Douchebäder gegenüber dem Hotel. 


Baden-Baden 


HOF VON ‚HOLLAND 


n der neuen Promenade, mit hübschem schattigen Garten; bekannt als 
eins der besten n. frequentesten Hotels in Baden. Bei längerm Aufenthalt 
Preisermässigung. Table d’höte um 1u.5 Uhr. Eigentümer: A. Rössler. 


Baden-Baden Eh 


Hotel u. Badhaus zum Zähringer Hof 


Eigentümer: H. Bayer Witwe und E. Grossholz 
Sehr schöne Lage mit em Garten. 125 Zimmer Gute Küche und Keller, 
Aufmerksame Bedienur able d’höte um Uhr. Das Hotel ist das ganze 
Jahr hindurch offen, 1 ze Preise. 


Basel 


HOTEL ZU DEN DREI KÖNIGEN 


In schönster Lage am Rhein, mit ausgedehnter Aussicht 
nach dem Elsass, Baden und der Schweiz 
Hotel ersten Ranges mit 150 Zimmern und Salons, von altem, bewährtem 
Ruf. Table d’höte um 12!/; und 6 Uhr. Omnibus von und nach allen 
Bahnhöfen der Stadt. Lese- und Rauch-Saal sowie Bäder und Equipagen 
im Haus, Pension während der Wintermonate zu ermässigten Preisen 
Besitzer: 0. Flück. 


2 Basel 


HOTEL LORENZ 


Unmittelbar am Zentral- und Elsässer Bahnhof 
Vollständig umgebaut und bedeutend vergrössert. Aufs komforta- 
belste eingerichtet. Mässige Preise. Zimmer zu 11a —3 Fr. inkl. 

Bougie und Service. 
Stark von Deutschen besucht. 
Familien-Hotel Basel ‚Pension 


HOTEL MICHEL 


Am Badischen Bahnhof 
Komfortabel. I. und II. Ranges. Prompte Bedienung. Billige Preise. 
Omnibus am Bahnhof. Schattiger Garten. 
Besitzer: C. Wagner (deutscher Wirt). 


I 


Basel — Bellagio 


Basel 


Hotel Schrieder zum Deutschen Hof 


-4-vis dem Badischen Bahnhof. Neu und komfortabel eingerichtet 
ge Preise. Der neue Besitzer wird sich bemühen, 


Basel 


HOTEL SCHWEIZERHOÖF 


Bestempfohlenes Haus mit komfortabler Einrichtung. Gegenüber den 
deutschen, schweizerischen und französischen Bahnhöfen. 
L. Merian, Eigentümer. 


Basel 
Musikalien, Pianinos, Flügel, Harmonlums, Streich» und Blasinstrumente 
En gros et detail 


Kauf und Miete .. r 
Tausch GEBRUDER HL (1 Pianinos u. Harın 
Exportation I Id e [7 Ns auf Terminzahlung 

Hauptdepot der amerikanischen Harmonlums von Estey & Ole., Bratleboro. 
Bedeutendste Musikalienhandlung: Süd- Deutschlands und der veiz, 
Postablage in St. Ludwig (Ober-Elsass) für den Verkehr nach und von Deutschland 
und österreich. — Keine Zollformalitäten für die Kunden. - les zollfrei. 
Basel 

Silberne Medaille Paris 1878 

Medaille London 1862 — Medaille Paris 1867 — Medaille Wien 1873 


Gesundheitskrepp-Unterkleider 


aus der Fabrik des Erfinders (. €. Rumpf 

Jacken, Hosen, Leibbinden, Reisehemden, Frottiertücher etc. 
werden von Ärzten, worunter Herr Prof. K. Bock in Leipzig, bestens 
empfohlen. Sie sind leicht, sehr elastisch und dauerhaft, verhüten den 
tückschlag des Schweisses und schützen vor Erkältung. Für den Sommer 
eirnen sich die seidenen, halbseidenen u, billigen baumwollenen Sorten. — 
Prospekte gratis und franko. Niederlagen in allen grössern Städten. 
x5> Man wolle auf den Fabrikstempel achten. 


Bellagio am Comersee 


GRAND-HOTEL BELLAGIO 


Eins der .grossartigsten und besten Hotels in Italien. 
Schönste Lage am Comersee, mit grösstem Komfort. Grosser 
Garten und Park. 200 Zimmer und Salons. Bei längerm 
Auf: g "mässiote Preise Fi . 
Aufenthalt ermässigte Preise. L. Breitschmid. 


Bellagio am Comersee 


HOTEL FLORENCE 


mit dem einzig dastehenden vorzüglichen Cafö-Restaurant, ganz neu eingerichtet, 

einfach, aber vortrefflich geführt und in herrlichster Lage, dem Landungs latz 

gegenüber. Fir Vergnügungsreischde und. Pension aufs wilrmste zu Sopfchlen. 
Bäder im Haus. 


Berlin 


Nahe . Be 
HOTEL 


riedrich 


strasse, 
gegen- 
über dem 


Stadt- 


über dem 
Stadt- 
bahnhof, 


bahnhof, 


nahe den nahe den 


Linden Linden 


Seit 1. September 1880 eröffnet 


500 komfortable Schlafzimmer und Salons; reich dekorierte Fest- und 
Speisesäle, prachtvoller Wintergarten für 1000 Personen mit täglichen 
| Konzerten. Zwei patentierte Personenaufz ; Post, Telegraphenbüreau 
| u. Verkaufvon Eisenbahnbilleten inKarl Riesels Reisekontor im Hotel, 
j 


Ed. Strub, Direktor. 


Berlin WW 


I [DER KAISERHOF 


j Hotel ersten Ranges 
Am Zieten- und Wilhelmsplatz. 


Unter den Linden 39 Berlin Unter den Linden 39 


GRAND HOTEL DE ROME 


Zr 


il 

! Front nach drei Strassen. Eins der grössten, schönsten u. bestgelegenen Hotels Berline. 
3 su gebaut und anf das geschmackvollste neu eingerichtet, Restaurant u. Caf& mit 45 
€ itungen, nach den Linden, Table d’höte, Fest- und Gesellschaftssäle; Damensalons, 
® Wein- und Austernstube etc. Zimmer von 1M. 50 Pf. an, hydraulische Fahrstühle, 
x Badeanstalt mit 80 Zellen. Besitzer: Adolf "Mühling. 

E Unter den Linden SBerin Friedrichstr.-Ecke 


2 


HOTEL BAUER 


Ersten Ranges 
Neuestes Haus, unübertreffliche Lage, vorzügliche Einrichtung. Gute 
Küche. Patentierter hydraulischer Personenaufzug. Mässige Preise. 


Berlin — Bex 


1 Schinkelplatz 1 Berlin An der Schlossbrücke 
HOTEL DE RUSSIE 
Hotel ersten Ranges 


In schönster Lage, geg 


oO 
DVDS 


enüber dem kaiserlichen Schloss und 
Museum. 
C. F. Kührt, Besitzer. 


HOTEL SANSSOUCI 


Linkstrasse 12, am Potsdamer Platz und in nächster Nähe des Potsdamer, 
Anhalter und Dresdener Bahnhofs, im schönsten Teil der Stadt. — Ver- 
bunden mit Restaurant u’schönem Garten. Besitzer: Theod, Friedrich. 


Bern 


HOTEL BERNER HOF 


Ersten Ranges 


Unübertreffliche Lage (Alpenaussicht) zwischen Bundes- 
palast und Neuer Promenade. Pension für längern Aufent- 
halt von Oktober bis Ende Mai. 

Eigentümer: J. Kraft. 
Bern } 


HOTEL ZUM FALKEN 


Mit Cafe und Restaurant. Unweit des Bahnhofs, im Zentrum der Stadt. 
Altrenommiertes Haus. Gute Küche, die besten Weine. Mässige Preise. 
Vom Garten der Dependance aus prächtige Alpenansicht. 
Hauptsächlich von deutschen Reisenden besucht, 


Kanton Waadt Schweiz 


Grand Hötel et Bains des Salines 
Salzwasserbäder — Hydrotherapie 
Bade- Anstalt ersten Ranges 


Badearzt: Dr. Exchäguet, früher Spitalarzt in Paris. 150 Zimmer und 
Salons. Gesellschafts- und Lesezimmer, Billard. Gedeckter Gang, das 
Hotel mit den Bädern verbindend. Grosser, schattiger Park, 
Prospektus und Badetarif nebst Plan des Etablissements durch 


F. Kussler, Direktor. 


Blankenburg am Harz 


Klimatischer Kurort 


Geschützte, gesunde Lage am Abhang des Harzes, 

im schönsten Teil dieses Gebirges. Vorzüglicher 

Sommeraufenthalt und passendster Ausgangspunkt 
zu den verschiedensten Harztouren. 


In nächster Nähe der Stadt: 


Herzoglich braunschweigisches Schloss auf dem Blankenstein. Tiergarten 
Der durch die in den letzten Jahren angelegten Promenadenwege in 
einen grossen Park verwandelte Heidelberg mit der Teufe Ismauer, 'Ziegen- 
kopf, prachtvoller Rundblick. KRegenstein, Ruinen der alten Bergfestung 
Reinstein (Restauration zum Teil in den in Felsen eingehauenen Kuse- 
matten betrieben). Kloster Michaelstein, lieblicher Sommeraufenthalt. 

Eine Stunde Falırt von Blankenburg das bekannte Bodethal mit der 
Rosstrappe, dem Mexentanzplatz, Waldkater etc. Rübeland mit der Bau- 
manns- und Bielshöhle, 

Durch Vermittelung des Bahnhofs- Vorstands Equipagen und Nach- 
weise von Sommerwohnungen. Im Sommer täglich fünfmal Eisenbaln- 
verbindung nach und von Halberstadt. 

Direkte Billete nach Blankenburg werden auf folgenden Stationen 
verabfolgt: 

Berlin (Potsdamer und Lehrter Bahnhof), Potsdam, Brandenburg, 
Börssum, Braunschweig via Vienenburg und Oschersleben, Aschers- 
leben, Halle, Magdeburg, Oschersleben, Quedlinburg, Thale, Vienen- 
burg, Wernigerode, Leipzig, Harzburg, Oker, Klausthal, Kreiensen, 
Seesen, Wolfenbüttel, Helmstädt, Goslar, Hildesheim, Baddekenstedt. 
Im Sommer werden ferner Rundreise-Billete zu ermässigten Preisen 

mit Gültigkeit zur Reise nach und von Blankenburg auf nachstehenden 
Hauptstationen verkauft: 

Berlin via Stendal und Potsdam, Berlin (B.-A. E.), Spandau, 
Stendal, Oscherleben, Köthen, Halle, Aschersleben, Leipzig, Potsdam, 
3randenburg, Genthin, Burg, Hannover, Göttingen, Braunschweig, 
Hamburg, Magdeburg. 


1. a. Ehe 


HOTEL DE LEUROPE 


nste Lage am Rhein, zunächst den Landung 


\nerkannt vorzügliche Weine, 
Bi itzer: Wilhelm Clouth. 


Beilelet ı der Dampfboote, grosser Ga 
gute Küche, Table d’höte um 1 U 


Bingen a. Rhein 


HOTEL ZUM WEISSEN ROSS 


Altren ımi Hotel im Rhe 
vorzüglich Küche Weine ara RAS Re Germaniader al 


Bes. L. Erne- Soherr Wire. 


Besitzer: Blankenburg a. zZIlar Fr, Möhle 


HOTEL ZUM WE ISSEN ADLE R 


I. Klass In der Nähe des Bahnhofs und der Post. Klimatischer Ku )M 
Omnib er Bahn Hült 
ıem geehrten reisend P rksamste 
lienung Solide P auration r carte 


J. F, Frank Haus I. Ranges 


HOTE = „B En N 


In der Mitte de it. Deutsche — Deutsche Zeitungen 
Bäder un: Eoninseen im Haus Für längern Aufent- 
halt ermässigte Preise, Zweigges häf Feder in Turin. 


(Süd 


HOTEL KA AISERKRONE 


BRanges 


In der Nähe des Bahnhofs, mit prachtvoller Rundsicht auf das 
Dolomitgebirge. — Table whöte. Restauration A la carte, 
Zimmer von 80 Kr. an. Pension während der Wintermonate 
Equipagen ı u. u. Bäder i im Hotel. Besitzer: Philipp Foerster. 


Zesitzer: oszer. (Städtirol) H. Schmid 


HO TEL VICTORIA 


Bestrenommiertes Haus ersten Ranges, das einzige Hotel am Bahnhof, 


keine Omnibus- oder Fiakerkosten, freie Aussicht nach den Dolomiten 
von allen Zimmern aus, grenzt durch den eignen an die städtischen 
Parke, daher für längern Aufenthalt geeignet wie kein andres Haus. 
Table d’höte. Diners zu festen Preisen und A la carte jederzeit. Grösste 
Auswahl einheimischer und fremder Weine und Biere. Equipagen und 
Reitpferde nach allen Richtungen Bäder im Haus. 


Braunscheig — Budapest 


Braunschweig 


HOTEL DEUTSCHES HAUS 


Robert Schrader. 


BREMER ZIGARREN-FABRIK 
von #. W. Haase in Bremen 
Me krstrane 18, im eig- Et tabliert 1865 Bremen. Zullve n und 
nen Haus a = remen -Freigebiet 


Dieselbe empfiehlt den Herren Rauchern ihre bekannten 


igarren und Rauchtabake eigner Fabrik = 
Kleine Proben. — Ilustrierter Preiskurant 
e Fabrik wird von dem distinguierten Publikum des In- und Auslands 
seit Jahren fortgesetzt mit Aufträgen betraut. 


udapest 


HOTEL DE L’EUROPE 


Hotel ersten Ranges. Im Mittelpunkt < der Stadt, vis-A-vi 2 iglichen Burg und 
in unmittelbarer Nähe der Kettenbrücke am Donau-Kai geleg — Schönste Lage. 
u Rainer, Hotelier. 


Budapest (Ungarn) 


Hotel zur Königin von England 


Hotel ersten Ranges. Im Mittelpunkt des Handels und Verkehrs. 
Leopold Se hale k, Hotelbesitzer. 


ae zw = 


em Zur Orthographie! 


Städtenamen, welche früher unter C 
 eingereiht waren, suche man jetzt unter IX 


z. B.: Kairo Koburg 
Hrarlsbad | Köln 
Karlsruhe | Konstanz 
Kassel Kopenhagen 
Koblenz | Kreuznach 


Cannes — Dresden 


Samnr 


GRAND HOTEL MONT FLEURY 


L. Tamme, Besitzer. 


CSannes 


HOTEL GRAY ET DALBION 


Deutsches Haus ersten Ranges. 
H. Foltz, Eigentümer. 


CShamonizz 
r N) 1 DYWNKC T i Not 
HOTEL ET PENSION DES ALPES 
(Anecien „Hötel du Nord‘) 
Am Eingang des Thals, von‘Gärten umgeben, mit der Aussicht auf 
den Mont-Blänc. — 50 gut eingerichtete Zimmer. Zimmer mit Bett 
1Fr. 50 0. bis 2Fr. 50C. Table d’höte ohne Wein 4Fr. Dejeüner ä la 
fourchette 3Fr. Service 500. Bougie 500, 

R@5” Für Familien ermässigte Preise =GSR 
Der Besitzer J. J. Klotz, der einzige deutsche Wirt in Chamonix, 

hält sie h seinen Landsleuten bestens empfohlen. 


-Platz (Sraubünden) 


Kerınstall und Hotel Rhätia 


Mit Dependenz Villa Kaiser. Haus I. Hangen, mit schönen Gartenanlagen und 
Glaspavillon, vis-A-vis der Post und dem Telegraphen-Büreau, Pension Sommer und 
Wir inter von 6-10 F r. pro! Tag. Douche und "Büde r L. Kaiser. 


 Davos- Platz (SHraubünden) 


Hotel und Pension Schweizerhof 


Gute Küche, Viel von Deutschen besucht. Gelbke Stahel. 


Dresden 


HOTEL BELLEVUE 


Hotel ersten Ranges. 150 Zimmer 
Ludwig Feistel, Direktor, 


Dresden 


HOTEL DE FRANCE 


Wilsdruffer Strasse, im Mittelpunkt der Stadt gelegen und mit feinem 
Restaurant verbunden, empfiehlt sich geneigter Beachtung. 
Besitzer: Rich, Baumann. 


14 Dresden 


Neustad Dresden a. d. Augustusbrücke 


Hotel Kai erhof und Hotel Wien 


nmittelbar an der Brüc s der Brühlschen Terrasse gelegen, mit 
= rrlichem Blick auf das P sdens Der mässigen Preise wegen von den 
rt enden stark fregnentiert. 


Besitzer: Dresden R. Schulze 


HOTEL ZUM KRONPRINZE N 


In der Hauptstrasse (Lindenallee). Vor weni 

eingerichtet; in schöner, f und gesunde nahe der grossen Elbbrücke, 

der Brühlschen Terrasse, dem Theater, der Gemäldegalerie und dem Grünen 
Gewölbe. — Gute Table d’höte, aufmerksame Bedienung nnd mässige Preise. 


Dresden (Altstadt) 


HOTEL MOSKAU 
4 NEL 
Dieses elegante, nach neuem Komfort eingerichtete Hotel, 5 Minuten vom Böhmi- 
chen Bahnhof gelegen, in der Nähe aller Sehenswürdigkeiten, ist allen geehrten 
Reisenden zu empfehlen. Schöne Garten am Hotel Anerkannt gute Küche 
Service wird nicht berechnet. Zimmer von 1 M. 50 Pf, aufwärts. 


ıren neu gebaut u. komfortabel 


HOTEL DE SAXE 


Altrenommiertes Hotel I. Ranges 
Am Neumarkt gelegen, gegenüber allen Museen, dem Hof- 
theater und der Brühlschen Terrasse. 20 Salons und 120 
Zimmer von 2 Mark aufwärts. Im Winter Pension von 
5 Mark 50 Pf. an. 
Besitzer: Karl Dorn. 
Hotel I. Ranges 3 Dresden Bismarckplatz 1 u? 


GRAND UNION HOTEL 


Im sch ten und gesündesten Teil der Stadt, dem sogen. Eng glischen Viertel, pracht- 
voll gelegen, ganz in der Nähe des Bahnhofs der n nach Prag, Leipzig, Berlin, 
Chemnitz und Breslau; empfiehlt sich durch vorzügliche Küche, aufmerksame Be- 
dienung und reelle Preise. Zimmer inkl. Bedienung von 2 Mark an. NB. Man 
verlange Billete nach Dresden- Altstadt, Be sitzer: : Rs Seyde. 


h Dresden 
>“ TAT ı\ N Y,\ 

WEBERS HOTEL 

Empeg 2 sich besonders durch seine schöne und zentrale Lage an der Zwingerprome- 


nade, is den königl, Museen und dem neuen BLOtEHUR LEN Komfortable Zimmer. — 
Reelle Banfenunr nnd solide Preise Besitzer: Bernhard Weber. 


"Waisenhausstr. 14 Dresden: Friedrichsallee 


ENGLISCHER GARTEN 


Restaurant I. Ranges, ? ängenehmster Aufenthalt für Fremde. Vorziigliche Döjeüners, 
Diners und Soupers & 1,75 M. und höher, Ia. Whitst, Austern und Ia. Hölst. Austern, 
Täglich frische Hummern und grosse "Oder-Krebse. Feine und feinste Weine. 
Beste Abendrestauration. Echt Pilsener und Kulmbacher Bier. 6, Schumann. 


| usliäueene 


3% aranlie 
für Reinheit!| 


I d frequentestes Hot Unmittelbar am Ausgang des Bahnhofs. 
Tal l’hötes mitta Säle zu V ımmlungen und Festlichkeiten. EI 
Equipagen. Weinhandlung. Besitzer: Karl & 1 dmund Röhrig. 


SNMLACZ 


HOTEL ZU M HALBEN MOND 


ı Komf t eingericht 


Hotel ersten Ranges, mit a 
Omnibus am Bahnhof, Eigne N enurpeeen m Hi wird nicht be l 


Besitzer: W. Rudloft. 


Eisenach 


Schae Ks u zum Rautenkranz 


Schönste ar t nach der Wartburg. Erstes und grösstes Hotel daselbst 
bekannt ( igen Preis ve liche Küche und Keller 
Im . sächsise she n lan ) isenbahnst: ıtion zwischen 
Reichenbach in Sachsen nd Eger in Böhmen 


Kurzeit vom 15. Mai bis 30. September 
Alkalisch-salinische Stahlquellen 5 ein Glaubersalzsäuerling (die Salzquelle). Trink- 
und Badekuren. Mineralwasserbider aus salinischem Eisenmoor. Täglich frische 
Molken. Tele plien- und Postamt. Protestantischer und katholischer Gottesdienst. - 
Erfahrungs s3 haben sich die Mineralquellen und Moorbider von Elster ganz 


besonders bewährt bei Blutarmut, allgemeiner Muskel- und Nervenschwäche, bei 
Nervenkrankheiten im allgemeinen, chronischem Magenkatarrh, hartnäckiger 
Stuhlverstopfung, Blutstockungen im Unterleib, Leber- und Milzanschwellungen 
ınd ganz $ ziell bei den verschiedener ten sowie bei chronischem 
Gelenkrheumatismus. Erfülgreiche Anwendung finden die Kurmittel von Elster in 
sonderheit auch vielfach zu Nachkuren nach dem Gebrauch andrer Bäder, wie 
Karlsbad, Marienbad, Teplitz, Kissingen, Wiesbaden, Ems et Seine Lage in 
reich bewaldeter, ozonreicher Gegend mit reinster, ausserordentlich belebender 


Höhenluft empfiehlt aber Elster auch als klimatischen Kuro Der Mineral- 
wasserversand geschieht durch den Brunnenpichter Robert kmei f 
Moorerdeversand durch die königliche Badedirektion. 


Bad Elster 1881. Der königliche Badedirektor: 
Otho 


Bad Ems 


ENGLISCHER HOF 


Hotel ersten Ranges; In schönster Lage, vis-ä-vis den königlichen Bädern, mit 
hübschem Garten; altrenommiertes Haus Non re tauriert, komfortabel eingerichtet 
und bedeutend vergrüssert, F. Schmitt, Besitzer 


16 Bad Ems — Franzensbad 


Besitzer: Bad Ems Th. Bieger 


III], ZUM DARISTÄDTER. IF 


In unbestritten sc chönste rund Fick adegäste wie Touristen günstigster Lage. 
— Direkt neben dem königl. Kurhaus mit den Hauptquellen und Bädern 
ze an der.von dem herrlichen Lahnfluss begrenzten Hauptpromenade, 
bietet dasselbe seinen Bewöhnern ein entzückendes Bild landschaftlicher 
Schönheit. Renommierte Küche und Keller. Aufmerksame Bedienung. 
Zimmer von 1!/; M. an. Vollständige Pension je nach Wahl dör Wohnung 
von 7—10 M. pro Tag. — Das kaiserl. Post- und Telegraphenamt im 
Haus. Omnibus am Bahnhof. 


Bad Ems 


sense: HOTEL DE FRANCE or weni 


Dependance: Schweizerthal, Privathotel mit Garten, g‘ enüber dem Bahnhof 

‚in unmittelbarer Niühe des königl. Badehauses, der Trink 

juellen ur als, in bester Lage der Stadt. Gute Küche, rein gehaltene 
Weine. Bei lingerm Aufenthalt Pension von 6-10 Mark pro Tag. 


Obwalden Eingelberg (3200 F. ü. M.) Schweiz 
Luft- und Molkenkurort 


Kurhaus, Hotel und Pension Sonnenberg 


200 Zimmer, vortreflliche Küche Eigentümer: A. Landry 
(Mitbesitzer des Grand Hötel Pegli bei Genua), 


Dampfschiffahrt 
zwischen Flensburg, Glücksburg, Gravenstein, Sonderburg, Apenrade 3mal täglich hin 
und zurück mit Anschluss an die Haupt zwischen Flensburg, Faaborg, 
Svendborg, Korsör, hin Montag, Mittwoch, Fre ens; zurück Dienstag, Don- 
nerstag, Sonnabend morgens, Im Juli u st täglich. Anschluss in N 
an die Bahnzüge von und nach Ko 2 .— H. ıfendampfer-Fahrten jede Viertel 
stunde nach den nahelie ende n Vergnlgungs- und Badeorten. 
Direktion d. Flensburg-Eckernsunder u. Sonderbu r Dampfschifls ahrts-Gesellschaft. 
F. M. Bruhn. 


Piazza S. Maria Novella x Florenz Deutsches Haus 


HOTEL DE ROME 
HOTE )E OMF 
Prompte Bedienung, müssige Preise, Bei lingerm Aufenthalt Pensionspreise. 


NB. Nicht zu verwechseln mit dem ,‚Hötel nuova Ro 
Hartmann, I 


gentümer. 


"Besitzer: Florenz. C. Autenrieth 


HOTEL DE LA VL 


Deutsches Haus ersten Ranges 
In bester Lage am Lung’Arno und Piazza Manin. 


Franzensbad (Böhmen) 


HOTEL BROST 


Mit Privathäusern Kalserhaus u. Villa Imperiale, 250 Zimmer und Salons, beste Lage. 
Thomas. Wolf, 
Hoflieferant Sr. Majestät des deutschen Kaisers. 


Franzensbad — Garmisch 17 


Privatw en auf das Komfortabelste e 
Anlagen, nahe den Quellen und den Badeh 
der Adn 


richtet. Beste Lage, mitten in den 
n. Anfragen beantwortet jederzeit 
ıistrator von „Schloss Windsor“ in Franzensbad 


Freiburg im Breisganı 


HOTEL FÖHREN BACH 


Sehr geriiumig, füst mitten in der Stadt und unweit des Bahnhc fh, in freier L 
schönem Blic & auf das Gebirge. Luftige Zimmer mit guten Betten. Table 
Sommer und Winter Pension. 


1 Uhr. Weine eignen Wachstums. M 
Omnibus am Bahnhof. Haltestelle sümtl. k agen, €. u. W, Föhrenbach, 


Freiburg im Breisganı 


Hotel Sommer zum Zährineer Hof 


Badenvreiler (Baden), Station Müllheim 


HOTEL SOMMER 


Vormals Hotel Karlsruhe 
Hotels I. Ranges, frei, in schönen Gärten gelegen. Grosse Speisesäle, 
Lese- und Billardsalons. Kalte und warme Bäder — hohe, luftige Zimmer. 
Besitzer: Gebrüder ‚Sommer. 


Freiburg im Breis sganı 


GASTHOF ZUM RÖMISCHEN KAISER 


Vollständig neu umgebaut, den Ansprüchen der Neuzeit. entsprechend elegant und 
komfortabe l eingerichtet, grosser, hell Speisesaal mit Frlihstückszimmer, 40 Gast- 
zimmer, neu möblie rt, Caf6 - Restaurant mit Billards und Bäder im Haus, Omnibus 
am Bahnhof. Unter Zusicherung bester und aufmerksamster Bedienung höflichst 
empfohlen vom Eigentlimer: Louis Spreter. 


Ber TER AR, 


HOTEL RUPPERTI 


Unmittelbar am Ausgang des Bahnhofs mit schönster Aussicht, Komfortable Ein- 
richtung, gute Küche, ff, Weine, aufmerksame Bedienung, zivile Preise. 
Eigentümer: Erfedr: Rupperti, früher Omziers kasino-Restaurateur. 


Garmisch (Bayrisches ZIochland) 
Luft - Kurort 


GASTHOF ZUM HUSAREN 


Schattige Gartenanlagen mit herrlicher Aussicht auf das Wettersteingebirge mit 
der Zugspitze. "Billige Preise und Pension, 


Genf — Gersau am Vierwaldstätter See 


Deutsches Hotel Senf (Schwreiz) Deutsches Hotel 


) 
ry\ " >) PR 
HOTEL DE LA POSTE 
Besitzer: Sailer & Bantle, Nachfolger von @. Heller 
Altrenommiertes deutsches Haus 


Table d’höte um 12Y; Uhr, & Fr. 


3,50 ne ® wo 
rl  t Wein inbegriffen 
- = Ha 1.,=258 


4.00 | 
Restaurationssaal 

Nächst der Neuen Oper und der vor Wind ge schützten Promenade de la 
Traille und Bastion. — Die meisten Zimmer sind:mit Ofen versehen. 
Omnibus an der Bahn. Personenaufzug System Rigibahn. 


Genus 


Grand Hötel de Gönes 
L. Bonera & Freres 


(Platz Carlo Felice, in schönster Lage der Stadt) 


Dieses herrliche Hotel wurde vor zwei Jahren nen eröffnet in vollständig neuer 
Ausstattung. Seine Lage, dem berühmten Theater Carlo Felice gegenüber, in der 
Nähe der Post, der bedentendern öffentlichen Gebilude, macht es zu einem höchst 
angenehmen Aufenthaltsort. Grosse und kleine elegant ausgestattete Zimmer. 
Table d’höte, Lese- und Rauchsalons. Bäder etc. Hotel-Omnibus zu jedem Zug. 


Gerssauı am Wierwraldstätter See 


Hotel & Pension Müller 


Haus ersten Ranges. — Das ganze Jahr offen 
Gersau, Mittelpunkt des Vierwaldstätter Sees, welches wegen 
seines Klimas im Frühjahr und Herbst stark besucht wird, ist im 
Hochsommer infolge seiner Lage weniger lange der Sonne aus- 
gesetzt als die meisten besuchten Uferstationen und hat deswegen 
in den Sommermonaten eine geringere mittlere Tagestemperatur, 
weshalb es sich auch vorzüglich als Sommeraufenthalt eignet. Grosse 
schattige Anlagen beim Hotel und in den nahe gelegenen Villen 
Schönbühl und Flora. Gut eingerichtete Seebadeanstalt mit Douche. 
Warme Bäder im Hotel. Ausgezeichnetes Quellwasser. Prachtyvolle 
Ausflüge. Wagen, Pferde und Gondeln zu festen Preisen. Post- 
und Telegraphenbüreau im Haus. — Pensionspreise von 7—10 Fr. 
(Zimmer, Bedienung und Beleuchtung inbegriffen). Diese Preise 
treten ein bei > Tagen Aufenthalt. Bei längerm Aufent- 
halt besondere Berücksichtigung. — Kurarzt: Dr. Fassbind 

30 Min. nach Brunnen, Station der Gotthardbahn 
35 Min, nach Vitznau, Station der Rigibahn. 


Genua — Gotha 19 
LA VILLE 
lie I rerend d fi 
sich besonders elegentli € Deuliches Papsbkals 
Deutsche ZeHInRe n H. Engel, 
; imer des Grand Hötel und Pension Anglalse in Ners 
-Giessbach P 
Hotel Bei au- -Site-( siessbach Pension 
Be rner Oberland Schweiz 
n nitchster Nähe der ur € ısten Wasserfälle ı. nur wenige Schritte höher 
€ zen als das € Hotel Giessbach, Kein grosser Luxus, ab eder Komfort, 
Reinlich! lienung, rı e Preise Restauration zu ier Stunde 
Besitzer: Gebrüder Flück 
Giesshükl-Puchstein 
Kur- und Wasserheilanstalt bei Karlsbad (Böhmen) 
TTONIS GIESSHÜBLER 
MAI TON S UD»D JUN 
Reinster alkalischer Sauerbrunn und Pastillen 
hat n allen grössern Mineralwasser-Handlungen des In- und Auslands 
Ostseebad Glücksburg 
SITRAND- 7 OTEI 
} 4 4 
Einem ge ım erlaube ı mir das obige mit allem Komfort der Neuzeit 
husgest aus ca ‚10 Loglersimmernf Konzert Spei 1. Konversationssaal, Billard- 
ınd Lesezimmer bestehende Strand-Hotel und Kurhaus aufs beste zu empföhlen 
Prospekte und Preiskurante auf Verlangen gratis und franlı 
S. Satz, Pächter des Etablissements »Ostser bad Glücksburr 
| Gm ee aunsee 
H Ä, { 
l Dieses Hot el, im Re Ipunkt der € rrlichen 2 plaı ar mit dem 
| stein in der Front und der Aussicht auf n See, bietet den P, ” 
| den Zimmer von 1 Gulden aufwär — Zeitungen in allen ngbaren 
| Sprachen liegen im Lesezimmer uclı besteht ein eigner Damen 


salon. Im Haus befinden sich die Sol- und Fichtennadel- Bäder und 
vis-a-vis vom Haus die Schwimmschule Der Hotel-Omnibus verkehrt 
von und zu jedem Zug nach der Bahnstation, auch sind eigene Equipagen 
im Haus zu haber 
A. Bracher, Propri6taire. 


Gotha 


HOTEL STADT KOBURG 


Gegenüber dem Orangeriegarten, neben der Post, in der Nähe des Bahnhofs, des 
Theaters und der herz Schlösser sowie sümtl. Banken en, zeichnet sich durch 
seine neuen komfort. Einricht.,reuteKlicheu, Weine be billigen? Preisen besondersans 


Gotha 


Stäblers Hotel zum Denfalnes Hof 


Ersten Ranges. Unmittelbar an Promenade, Theater, Post- und Telegraphenbüreau 
| und nahe dem Bahnhof, Zeitgemässe, elegante E’nrichtung, gute Küche und Weine 
| Bäder im Hotel. — Omnibus am Bahnhof. 


»0 Gotha — Hamburg 


+} 


Gotha 


HOTEL WÜ NS 


Braten Ranges. Am Neumarkt, in unı nittelbarer Nä 

er Post und des Teleg lt g 
komfortabelste Einrichtung 
Preisen. Bäder im H tel. ( 


JH ER 


1enade, des Theaters 

ine neueste und 
je bei billigsten 
n zu jedem Zug am Bahnhof. 


Grindelvwrald 


HOTEL & PENSION BAR 


Haus ersten kanges 
Mit mässigen Preisen 
— Aufenthalt der Deutschen = 


Mit herrlicher Aussicht auf die beiden Grindel- 
waldgletscher, Wetterhorn und Eiger 


Pension von 7 Fr. ab. 
Fe 
Besitzer: J. Boss. 


" Salzkammergut "Ersallstatt a. See  0Obe rösterreich 


SEEAUERS GASTHOF & PENSION 


Post- u. Telegraphenamt. Tiglich Omnibusverkehr u. Equipagen zur Fahrt nach 
den Gosauseen. Keitpferde, Fü lirer zur Dachsteintour, Grösser Speisesaal. Restaura- 
tion & Jan carte, Dampfschiffe verkehren im Anschluss an alle Züge direkt vom Haus 
zum gegenüber gelegenen ı Bahnho f Hallstatt. Karl  Seenuer, Eigentümer. 


ee” amkurs 


HOTEL DE L EUROPE 


Altrenommiertes Haus I. Ranges. Schönste Lage am Alsterbassin, 
180 Zimmer u. Salons, mit allem Komfort der N& uzeit verschen. Hydrau- 


lischer Aufzug. Table d’höte 4 Uhr. Brettschneider & Bandli. 
ZEIamıı burg 

HOTEL SCHADENDORF 

Ersten Ranges. 1872 eröffnet. — 2-10 Minuten von sämtlichen Bahn- 


höfen entfernt. Besitzer: A. H. Schadendorf. 


ITfamburg — Heidelberg 21 


ZEIlamkurge 
STREITS HOTEI 
STREIT SL 
ERSTEN RANGES 
Altrenommiertes Haus. — In schönster Lage am 
Alsterbassin. Mit allem Komfort der Neuzeit. 
Besitzer: L. €. Streit. 


ZIlannover 


HOTEL ROYAL 
E ww 1% 
Hotel ersten Ranges 
Mit schönem arten. Unmittelbar vis-a-vis dem neuen 
Zentralbahnhof. — Komfortabel‘ eingerichtet; Equipagen 
und Bäder im Haus. 
3esitzer: re Chri 


st. 
Besitzer: ZIarz burg . Strohmeyer 


HOTEL. LINDENHOFR 


Hotelu. Pension. Schöne Lage, Durch langjähriges Renommeeliöchst solider 
Preise bei aufmerksamster Bedienung aufs beste empfohlen. — Harzführer, 
Equipagenu.sichere Aeittiere stets zur Disposition. Omnibusverbindung nach 
und vom Romker Wasserfall im schönen Okerthal vom Hotel ab täglich 


Flarzburg 


LÖHRS HOTEL 


Hotel I. Ranges 
Pension von 5 Mark an. 


Besitzer:  Eleidelberg Adolf Schreher 


HOTEL ZUM BADISCHEN HOF 


Verbunden mit Cafe- Restaurant. — Gutes Haus II. Ranges 
Dieses altrenommierte Hotel ist in Beziehung seiner Lage für die Herren Geschäfts 
reisenden aufs vorteilhafteste zu empfehlen. Inmitten der Stadt an der Hauptstrasse. 

Omnibus am Bahnhof. 


Rpeizer: EIeidelberz - He Krall 


HOTEL ZUM DARMSTÄDTER HOF 


Vier Minuten vom Bahnhof, Ecke der Hauptstrasse am Bismarckplatz. Dieses nahe 
der. neuen Neckarbrücke gelegene Hotel empfiehlt sich einzelnen Reisenden wie 
Familien bei guter und billiger Bedienung bestens. — Omnibus der Nähe des Hotels 
wegen nicht am Bahnhof. 


22 Heidelberg 


Hotel ersten Ranges ZIeidelt Serge Hotel ersten Ranges 


HOTEL EU ROPAIS( ‚HER HOF 


-BRVIELON DEURÖTEL 


Eiegante, prachtvolle Lage inmitten der Anlagen, mit grossem eignen Park, 
und warme Bäder, — Omnibus am Bahnhof. jesitzer: : Haefeli- iujer. 


Hotel ersten Ranges Zleidelberg Bes.: Sommer & Ellmer 


HOTEL PRINZ KARL 


nur: 


Durch Neubau bedeutend vergrössert und verschünert, Neuer eleganter Speisesaal, 

Frühstückssaal, Lese- u. Rauchz immer, Bestgelegenes Hotel am Fuss des Schlosses; 

5 Min, dahin zu gehen u, deshalb kein Wa 1 g; von allen Fe nstern der Haupt- 

fassade Aussicht auf die alte Schlössruine. led’ höte um1nu.5Ubhr. Restauration 

ä la carte, Warme Bäder, Omnibus zu allen Zügen am Bahnhof. Herr Ellmer stand 

lange Jahre dem wöhlbekannten Hotel BAUR am Seein Zürich alsGeschäftsführer vor 
NB. Eisenbahnbillet- Verkauf und Gepäckaufgabe im Hotel. 


Fi 


Heidelberg — Helsingborg 9% 


HOTEL SCHRIEDE R 


Alt- und zutrenommiertes Hotel ersten Ranges 
Nächstes Hotel zur Bahn. Neuest und auf das Komfortabelst« 
eingerichtet. Schöne Aussicht zum Schloss. Grosse 6arten- 
anlaren. Vorzügliche Küche, Keller und Bedienung. Mässige 
Preise. Table d’höte um 1 u. 5 Uhr. Restauration ä la carte 


Eigentümer: Wilhelm Back. 


GRAND HOTEL 


Hotel ersten Ranges 

Ganz neu, äusserst elegant und mit allen Bequemlichkeiten 
der Neuzeit eingerichtet. Herrlich und mit schönster Aus 
sicht zum Schloss, in der Anlage gelesen, am Bahnhof und 
vis-a-vis dem Hotel Schrieder. _Grosse und kleine Familien- 

Appartements, sehr geeignet für längern. Aufenthalt 

Mässige Preise. Table d’höte 1 und 5 Uhr 
i tümer: Wilhelm Back. 


3esitzer: ig A. Lang 


elber 


HOTEL & - PENSION LANG 


Angenehmer Aufenthalt, in der Nähe des Bahnhofs. Durch Neubaubedeutend ve 
grössert. Familien besonders zu empfehlen, Beilängerm Aufenthalt reduzierte Preise 


3esitzer: ZIeidelber- Ph, Hormuth 


HOTEL ZUM RITTER 


Altrenommiertes (historisch berlihmtes) Haus zweite we anges, amMarkt. Table d’höte 
1 Uhr, Aurserkeitie Bedie nung. Sehr milssig se Omnibus am Bahnhof. 


ZIeiden (FZantsın FE REESTETSER 


HOTEL MOS ER PENSION 


Vormals , ‚SONNENHÜG EL’. — Moser-Eugster, Proprietaire 
Schöne hohe Lage, in unmittelbarer Nähe des Kursaals und der Bider 
Prachtvolle Aussicht auf den Bodensee, Miüssige Preise, ‘Omnibus am Bahnhof. 


ZEIelsingskorgs (Schwreden 


IOTEL DE MOLLBERG 
HOTE JE | uw v6 
Hotel ersten Ranges, mit Restaurant und Cafe, Equipagen und Bäder 
im Haus. Louis &oetze (deutscher Wirt 


24 Hildesheim — Innsbruck 


On parle frangais "Ela esheim English spoken 


HOTEL DANGLETERRE 
Hans I. Ranges, im Mittelpunkt d Stadt. Table d’höte 127/a Uhr sowie Restau- 


ration & la carte zu jeder Ta it. Omnibus zu jedem Zug auf dem Bahnhof. 


sitzer: C. Heerdt, T,. Kösels Nachfolger. 


zIofin Bayern 


HOTEL ZUM WEISSEN LAMM 


Besitzer: W. Krug 


Altrenommiertes Hotely Aufmerksamste Bedienung. Solide Preise. 


Ba Elomburg 


Goldener Adler 
HOTEL DE LAIGLE DOR 


Besitzer: Heinrich Ruppel 
Zunächst dem Kurhaus u. Park, gegenüber dem Telegraphen- 
biüreau und in der Nähe der Post. — Durch Neubauten bedeutend 


vergrössert und allen Ansprüchen des reisenden Publikums ent- 
sprechend. — Empfiehlt sich durch vorzügliche Küche u. Weine 
bei aufmerksamer, freundlicher Bedienung und soliden Preisen 
Table d’höte 1 Uhr — Restauration 
Blegante Equipagen im Hot el 


Vom 15. Mai bis 1. Oktober geht vom Hotel ein eleganter 
Omnihus von und nach dem Bahnhof. 


Eionnef: a. „Rhein 


HOTEL & PENSION DE BERGHES 


Klimatischer Kurort. — Komfortabel eingerichtet. — Mässige 
Preise. Besitzer: Hermann de Berghes. 


Innspruce (Tirol) 


HOTEL DE UVEUROPE 


Dieser Gasthof I, Ranges empfiehlt sich durch se i 

dem Bahnhof, mit prachtvoller Aussicht auf Gebirge und Innthal, und ist mit allem 

Komfort der Neuzeit gestattet. Table d’höte. estauration.& la carte zu jeder 
Tageszeit. Telegraplh. Equipagen im Hotel. Zimmer von 80 Kr, an, 


Joh. Reinhart, Proprietaire. 


besonders schöne Lage vis-n-vix 


ren a a n..| 
TIROLER_ HOF | 


ch) 


721 
pun snequoddarz pu1s 


Interlaken 


Grand Hötel u. Pension des Alpes 


Gegenüber-dsm Gielseherun d der Jungfrau. Schöı t n 
Kalte und warme Bäder in jeder Etage Be tzer: Mhnrär 


HOTEL BELVEDERE 


Hotel ersten Ranges 


Neben dem Kursaal. Vis-a-vis der Jungfrau 
Pension laut Vereinbarung 
Der Neuzeit entsprec hend komfortabel eingerichtet. 


LLVAGE 


Interlaken 


H LOB, TB Ar = 


Interlaken 


Interlaken 


Berner Oberland — Schweiz 


HOTEL VICTOR IA 
Im Zentrum der Promenaden 
20 Salons, 200 Zimmer von 3 Fr. an. 
Pension, Zimmer inbegriffen, von $ Fr. an. 
E. Ruchti, Eigentümer, 
Interlalsen 


HOTEL UND PR 


Se 


Herrliche Aussicht auf die Jungfrau 
Vorzügliche Küche — Mässige Preise. 


Interlaken 


Schweiz Interlalzen 3erner Oberland 


Hotel DEUTSC ‚HER HOF Pension 


Gut gehalten, mit 70 Zimmern und Sälen. Sci ı dem Kuretabli 
ment und Rugenpark mit Aussicht auf die Manz = . Mussige Preise. 
Omnibus am Bahnhof. Es empfiehlt sich der : J. Borter 


Interlaken 


HOTEL INTERLAKEN 


Sehr besucht von Deutschen, nettes Haus zweiten Ranges in ichtiger, stiller Lage 
beim Kloster und Schloss ige en. artenanlagen, Pension, 


Missige Preise, Sorgfältige, freundliche B Arnold Brauen. 


Tuterlaen 


Hotel und Pension Ober (Schlössli) 


Vis-a-vis der Jungfrau, ur it des Kursaals, mit schat Garten. Angenehmer 
Aufenthalt für Familien und T N 
Bes.: Wwe. B. Ober-Beha. 


Berner Oberland Interlalcen Schweiz 


HOTEL UND PENSION „OBERLAND“ 


Haus II. Ranges, Der Besitzer beehrt sich, sein in der Mitte der Stadt gelegenes 
Motel allen Touristen und geehrten Familien aufs ange entlichste zu empfehlen. 
Vorzügliche Re stäuration 2 Billards, offenes Bier) unc able d’höte bei aufmerk- 
amster Bedienung Post- und Telegraphenbürean im Nebenhaus. — Billige Preise. 
Besitzer: Wagner, 


Interlaken 


Schweizerhof - Hötel Suisse 
J. & E. Strübin & Wirth, Besitzer 


Hotel ersten Ranges 


In bester Lage, an den Kurgarten stossend. Der Neuzeit 
entsprechend komfortabel eingerichtet. Pension laut Ver- 
einbarung. 


Eigentümer: Interlaken -B. Horn 


PENSION ,‚HORN 


Dieses still und ruhig g ne Etablissement mit freier, offener Aussicht auf die 

Alpenwelt, in unmittelba i 3 K 28, »t sich hauptslichlich für Fa- 

imilien und Touristen, we einen 14 J alt in Interlaken zu nelimen 
gedenken, Gute Küche, Billige ». Omnibus ); beim Bahnh 


Interlaken 


SESTI & BRÜ GGER 


Gegründet 
Magazin vis-a-vis dem „‚Hotel Interlaken‘. Er Auswahl in Holz- 
schnitzwaren-Fabrikaten und geschliffenen Alpsteinen. 


Interlaken — Karlsbad 


Interlaken 


7 

Kurhaus St. Beatenberg 
21/9 St. oberhalb ns 1150 m ü.M. Unvergleichlich günstige klimat. 
Verbältnisse bei. prach oller Lage. Bes.: Dr. med. Alb. Muller, Kurarzt. 


= Ischl 


HOTEL zum GOLDENEN KREUZ 


ı der Nähe des Bahnhofs, Onınibus daselbst. Die Rückseite des Hotels liegt der 
\iserlichen Villa gegenüber. Schöne Aussicht auf die Gebirge. Speise-, Rauch- und 
Lesezimmer mit ins. Eigne Bibliothek, Eigentlimer: : Hans Saı steiner. 


Eigentümer: Ischl Franz Koch 


HOTE EL zur KAISERIN ELISABETH 


n nächster Nähe des neuen Kurhauses und der Bäder, an der Esplanade und dem 
eatriditm ens gelegen. Durchweg elegante und solide Einrichtt ing. Lese 
2 * reichhaltige Bibliothek. Erlaubnis zum Angelfischen 


TZairo Orr) 


3: = > “> 
HOTEL DU _NIL 
In der Muski (franz. Viertel) 

Inmitten der Geschäftslage und der Hauptse henswürdigkeiten der 
Stadt, mit grossem, von Lauben umgebenem Garten, Bade sälen, 
Bibliothek und Billard 
p&8” Omnibus u. Dolmetscher bei Ankunft der Züge am Bahnhof. 

Ed. Friedmann, Besitzer. 


3esitzer: Zzairo (Agsypten) Isidor Romand 


SRBRAND NEW HOTEL ROYAI 
GRANI NE OTE VOM ARE 
Rue de V’Ezbekiye 
Etablissement I. Ranges.‘ — Table d’höte. lons, Lesezimmer, Musikzimmer. 
Müssige Preise. — Pension. — Franz. Küche. — Musterhafte Bedienung; das Per- 
sonal spricht mehrere Sprachen. — Pferde und Wagen zu Ausflügen im Bürcau des 
Hotels zu erfragen. Omnibus bei allen ankommenden Zügen am Bahnhof. 


Karl Kovats Tzairo (Agsypten) Esbekijestrasse 


RESTAURANT BIERHALLE 


Wiener, Grazer, Pllsener u. es Bier, gute, echte französ. u. ungar, Weine, 
deutsche, franz. u, ital. Küche. Prompte Bedienung. Müssige Preise & la carte u. 
Abonnement, Deutsche Bedienung. Wird von den meisten nach ‚ Kalro reisenden Frem- 
den besucht. Der Besitzer (dsterr.-ungar. Unterthan), mit dortigen Verhältnissen guf 
vertraut, gibt gernalle gen Aufklürunsen; hat nuch einigeZimmer zur Disposition. 


TZarlsbad — Nizza 


Den Freunden und Klienten des dienten Arztes Herrn Dr. Schnee in Karl&bad 
Villa Schnee das,., Parkstr. Jwird die Nachricht willkommer sein, dass ders. die Sommer- 
saison (Mai bis Ä Ä ‚die Wintersaison dagegen (Nov. bis ult. Mürz) in 
Nizza, Rue de l’Escar&ne 832, domi ren u, sich seinen Patienten, welche den Winter 
über an der Riviera verleben, daselbst widmen wird. Zu jeder nähern Auskunft 


ist bereit Karl Riesels Reise-Kontor in Berlin SW., Zentralhotel. 


Karlsbad 


Zarlspad 


IT ANNOVER 
| = 
HOTEL HANNOVER 
mit Dependance „Villa Helenenhof“ 
Besitzer: Karl Zörkendörfer 
empfiehlt sein am Markt, vis=-a-vis der k. k. Post und 
dem Telegraphenamt, in nächster Nähe aller Quellen und 
Bäder gelegenes Hotel allen P. T. Kurgästen und Reisenden 
Omnibus am Bahnhof. 


Eigentümer: Zarlsbadı Karl Anraen 
ANGERS HOTEL HOTEL RHEINISCHER HOF 


empfiehlt hiermit allen P, T. Reisenden | yitte der Stadt gelegen, wird allen 
ınd Kurgüsten sein in derschönstenLage | p m Reise a 
der Stadt-und’ in der Nähe der Quellen . Reisenden und Kurgästen bestens 
gelegenes, aufs beste eingerichtete Hotel empfohlen, 

Gute Bedienung und reelle Preise, | Billige Preise, gute Bedienung. 


ZZarlspbad 


ETABLISSEMENT PUPP 


Iotel ersten Ranges 
Grösstes Restaurant, Cafe, Billard, Lese- und Konzert- Salons. 
Zimmer mit reizender Aussicht. Gehr. Pupp: 


NB. Zur gefälligen Beachtung. Wir erlaubeh uns, die P. T. Kurgiäste und 
Touriste Y aufmerksam zu machen, sich von Kutschern, Bahınbediensteten, 
Wohnungszubringern etc. unter dem Vorwand, „Pupps Hotel sei schon besetzt ete.‘, 
nicht irre führen zu lassen, da wir aus guten Gründen überhaupt keine Trink- 
gelder verabreichen. 


Besitzer: e FZarlsbadı 


WIESINGERS HOTEL NATIONAL 


An der Neuen Gartenzeilstrasse. — Das ganze Jahr hindurch geöffnet. 

Dieses Hotel, mit herrlicher Fernsicht iiber die Berge, liegt unmittelbar an 
Stadtpark und 4 Minuten von siimtlichen Mineralquellen. — Grosse Speise-Lokali- 
tüten, schattige Gärten, krüftige deutsche und französische Küche, mässige Preise. 


Farlsbad 
W. LEITNERS CAFE UND RESTAURANT 


„Neue Wiese“ zum ,„‚König von Sachsen“ 
Im modernen Stil, elegant eingerichtetes Caf& und Restaurant inmitten des Kur- 
orts, mit Garten, Pavillon, Empfehle den-P. T. Kurgisten beim Aufenthalt in 
Karlsbad mein Cafs nnd Restanrant aufs angelegentlichste. Bümtl, Getränke, wie 
Kuffee, Thee, Schokolade und reichhaltige Auswahl yon warmen und Kulten Speisen 
in vorzügl. Qualität. Echte böhm. Biere, Naturweine. In- und ausländ, Zeitungen. 


Ant. Wiesinger 


Karlsruhe — Kassel 


Zarlsruhe 


HOTEL GERMANIA 


Bekanntes Haus mit komfortabelster Einrichtung. Unmittelbar am 
Bahnhof, in schönster Lage. Mässige Preise; besonders Familien 
zum längern Aufenthalt zu empfehlen. Pension. 

J. Leers. 


Farlsruhe 3 


HOTEL GRÜNER HOF 


Besitzer: Julius Hoeck 
Mit Dependenz. Unmittelbar am Bahnhof 
Restauration, Caf6 und Garten 


Komfortabel neu eingerichtete Zimmer, reine Weine und gute Küche. 
In der dazu gehörenden 5” Bahnhofsrestauration bei Ankunft der 
Mittagsschnellzüge 7 Table d’höte. 


TZass 


el 
HOTEL DEUTSCHER KAISER 


Gasthof I. Ranges, 3 Minuten von dem Zentralbahnhof, der Post- und T raphen- 
station gelegen. Komfortable, allen Anforderungen der Neuzeit entsprechende Ein- 
richtung. Salons mit Kabinetten. Bäder, Equipagen im Haus, Renommierte Küiche und 
Keller. Aufmerksame Bedienung. Solide Preise. Der nene Besitzer: Fr. Schmidt. 


Besitzer: ZZassel €. P. Schombardt 


HOTEL DU NORD 


Dieses gegenüber dem Bahnhof gelegene, mit allem Komfort der Nenzeit aus- 
gestattete Hotel ist für höchste Herrschaften, Familien und einzelne Reisende 
gleich entsprechend. — Bäder und Equipagen im Hans. 


Besitzer: Trassel Fr. Opel 


HOTEL KÖNIG VON PREUSSEN 


Altrenommiertes Haus I. Ranges. Am Königspl., neben der Reichspost. Durch Um- 
bau vergrössert u. vollständig neu u. komfort. einger. — Prachtvolle Gartenanlagen. 
Alle Arten Bäder beim Haus. Missige Preise, Sämtl. Fremdenzimmer sind im Par- 
te „ur TI. Et. gelegen. Omnib. am Bahnhof. ‚Bei längerm Aufe nthalt Pensionspreise, 


TFZassel 


STÜCKS HOTEL 


Dem Bahnhof gegenüber (Museumstrasse 4), verbunden mit feinem Restaurant, 
komfortabel eingerichtete Zimmer von 1 Mk. 50 Pf. an. ‚Licht und Service wird 
nicht berechnet. Bei achttägigem Aufenthalt Preisermässigung. Diners 1 Mk. 50 Pf. 
Bäder und Equipagen im Haus. Bes.; 4. Stücks Wwe, 


Kissingen — Köln 


in 


HOTEL SANNER 


Hotel ersten Ranges 


Am Kurgarten u. der Promenade; in unmittelbarer Nähe der Quellen 


und des Bade-Etablissements, — Gesunde, von allen Seiten freie 
Lage. — Schönste Aussicht. — Terrasse und grosser Garten am Haus. 


NB. Water-Closets inodores. — Gernthlose, wasserspülende Aborte, 


Bad Kissingen 


ZAPFS HOTEL AM BAHNHOF 


Neu und elegant eingerichtet, empfiehlt sich wegen seiner vorzüglichen 
Lage geehrten Badegästen und Passanten aufs beste 
Das Hotel ist auch im Winter geöffnet. 


SEEBAD KLAMPENBORG 


bei Kopenhagen 


Schönste Bade- ur ıdW asserheilanstnlt des Nordens, Besondere 


| Eigentümer: Rob. Schmidt-Sanner. 


Spezialitäten: kon- 


tinuierlic} ° Salzwasserbäder, Heilgymnastik, Massage, pneumatischer 
Apparat, Ele und Inhalatorinm. Reizende Lage am Sund, schöner, grosser 
Park, pra chenwaldungen in Verbindung mit dem Tiergarten. — Feine 
Table d’höte. Karl Ginderup, königl. dänischer Kammerrat. 
Eigentümer: Shlenz » Prang 


Gegenüber dem I splatz der = heinc ae ote, mit prac ach tv rolle r At Sic nr n 
den Rhein tind die F ung Ehrenbre itst In; Komfortable Änrichtung. Vorzügliche 
Küche und Weine. Aufmerksame Bedienung und solide Preise, Licht und Bedic nung 


were den. nicht berechnet. Bäder und Equipagen im Hotel. Omnibus am Bahnhof. 


B Koklenz 


HOTEL ZUM RIESEN 


Schönste Lage am Rhein. Sehr mässige Preise. 
Besitzer: Gebr üder Eisenmann, 


FKoburs 


HOTEL ZUR GOLDENEN TRAUBE 


Nächst dem Balınhof, komfortable Einrichtung, gute Küche und Weine, 
solide Preise; verbunden mit Restauration und Sommergarten. Omnibus 
an ‚der on 


Besitzer: _ Si ' Theod, Metz 


HOTEL DU DOME 


Gasthof I. Ranges, Wesentlich verbessert eingerichtet mit äusserst soliden Preisen. 
Am Dom-Südportal, Ei Minute vom Zentralbahnhof. Dieses altrenommierte 
Hotel in schönster Lage der Stadt empfiel ch durch seine anerkannten Vo 
dem reisenden Publikum. Mit dem Hotel ist das Caf& du Dome (Lesesalon, 
tungen) verbunden, Table d’höte 1 Uhr. Restauration zu jeder Zeit, 


zzöln 


Johann Maria Farina 
kegenüber dem Jülichs- Platz 


Ältester Destillierer des 
7 TTSNTIEINT TACCT'DA“ 
„KOLNISCHEN WASSER 
Seat 1704 
Soflieferant II. MM. des Hönigs von Preußen, des Siaifers von 
Hfterreih, des Anifers von Hufland, der Königin von England, der 
Könige von Italien, Bayern, Sadifen, Württemberg, Belgien, Schweden, 
Solland, Portugal, Dänemark efc. efc. 
Preis-Medaille London 1861 und»-1862, — Ehrenvolle Erwähnung Paris 
1855, Medaille 1867, — Preis-Medaillen: Oporto 1865 und Wien 1873. 


Zur Nachricht. Es gibt in Köln mehrere Fabrikanten eines sogen. 
Kölnischen Wassers«, die sich zum bessern Absatz ihres Flabrikats 
eine Firma FARI zu verschaffen verstanden haben; daher ist es durch- 
aus nötig, dass diejenigen, welche mein echtes vKölnisches Wasser 
zu haben wünschen, ihre Briefe mit der genauen Adresse: Johann Maria 
Farina, gegenüber dem Jülichs- Platz in Köln (ohne Beifügung einer 
Hausnummer), versehen. Im übrigen ist mein Fabrikat bei allen respek- 


tablen Parfümeriehändlern des In- und Auslands zu haben. 

Dem Publikum, welches das echte »Kölnische Wassers beim 
Besuch Kölns zu kaufen wünscht, ist nicht genug anzuempfehlen, darauf 
zu achten, dass ich in Köln nur n Verkaufs-Lokal habe, und zwar in 
meinem Haus gegenüber dem Jülichs-Platz, in welchem auch die Fabrik 
sich befindet. — Es wird nämlich, um das mit diesen Verhältnissen un- 
bekannte Publikum irre zu machen, kein Mittel gescheut; eins der ge- 
hässigsten darunter ist die Bezahlung der Lohndiener, Droschkenkutscher 
und andrer dem Dienst der Reisenden bestimmten Führer. Um diese 
Leute zu Missleitungen zu veranlassen, wird denselben von vielen meiner 
Konkurrenten oft die Hälfte des Kaufpreises als Provision gezahlt. Ein 
so verlockender Erwerb reizt den Fremdenführer, und so kommt es täglich 
vor, dass die Käufer, welche diese Provision indirekt selbst bezahlt haben, 
nur zu spät finden, dass sie ein Opfer von Lug und Trug geworden sind. 

Ebenso'wird den Fremden in den meisten hiesigen Gasthöfen von den 
Kellnern etc. sogen. »Kölnisches Wasser« zum Verkauf angeboten 
unter der falschen Versicherung: ich unterhalte daselbst eine Niederlage; 
auch sind die in jüngster Zeit in der Nähe des Doms entstandenen vielen 
Kölnisch-Wasser-Geschäfte mit meinem Hausin gar keiner Verbindung, trotz 
der gegenteiligen Versicherung der Fremdenführer, Droschkenkutscher etc. 

Der einzige sichere Weg, die echte Ware zu erhalten, ist, sie selbst 
in meinem Haus gegenüber dem Jülichs-Platz zu kaufen. Um mich gegen 
unangenehme Verwechselungen mit mehreren meiner hiesigen Konkur- 
renten zu schützen, erlaube ich mir die dringende Bitte, meiner Adresse 
die nähere Bezeichnung „gegenüber dem Jülichs-Platz*“ stets und 
genau beizufügen. 


Köln, Januar 1881. Johann Maria Farina, 
gegenüber dem Jülichs-Platz. 


Köln — Kopenhagen 


zöln 


GRAND HOTE L VICTORIA 


W. Lugenbühl. 
Hotel I. Be Schönste Lage der Stadt, 
SEE Zonstanz 


„|NSEL- „HOTEL 


Pan een Dt fe e i ‚ mit prachtvoller 
iem Hafen und Bahnhof; 

kw igkeiten. Kalte warme Büder, Hau 

irts. A, Gutzschebauch, Dir: ktor.. 


Konstanz 


Hotel und Pension Konstanzer Hof 


Vormals Bad-Hotel 
Am Bodensee gelegen, inmitten herrlicher Parkanlagen, mit prachtvoller 
Fernsicht auf, See und Alpen. Eigne Seebadeanstalt und Schwimm- 
schule, Warme Bäder sowie römisch-irisch-russische im Hotel selbst. 
Pension: Zimmer, Bedienung, Beleuchtung, Frühstück, Diner und 
Souper inbegriffen, von 5 Mark an 
Passanten-Zimmer: Bedienung und Licht inbegriffen, von 2 Mark an, 
Emil Kupper. 


. Ihrich zZo penhagen Deutscher Wirt, 


HÖTE L LEU ROPE 


Indem ich mein im Zentrum der Stadt am Könis t gene 

bestens npfehle „Bldhe re ich & m verehrten reis den Publik ım freundliche und 
me Bedienung zu ich auch stets persönlich mit Ausküinften über 
ungen und Weiterreise )e twilligst zur Verfügung stehe Modörate Preise. 


enhagen 


Z2o0p 
I1OTE ’HONIX 
HOTEL I Ö 
Hotel I. Ranges mit 120 Zimmern, vorzugsweise vom deutschen reisenden 


Publikum besucht, entspricht allen Anforderungen, die an ein Hotel 
I. Ranges zu stellen sind. Deutsche Bedienung und zivile Preise. 


TZcopenhagen 


RITTERS HOTEL 
uD ( 4 
Ecke der Vesterbropassage und des neuen Boulevard 
Gegenüber dem Tivoli, in der nächsten Nähe der Eisenbahn 
gelegen, empfiehlt sich den gee 'hrten Reisenden. Komfortable 


Zimmer, Lese- und Speises: alon. Table d’höte während der 
Sommerzeit. Deutsche Bedienung. Deutsche Zeitungen. 


F. FE. Bock. 


34 


3 Se: ZTZopenhagen 
Hotel König \ on Dä ine mark 
x 


an 7 Ic AR aNG ehe 
ak RER Em 


i a Ne BR N 
En las er Dan aa 


Dieses aufs uen I llem Komfort di ızeit ausgestattete Hotel 
1. Ranges, mit 100 elega 1öbliertem Zimmern und Salons, wird von 


denes hen IE ıde wege seiner zentralen Lage, mit prachtvoller 
n Köı Einziges, Erossartig es 


De IEN TE EB CAF K mit Restaurant Table d’höte um 4 Uhı 
Grösste Auswahl deutscher, französischer und englischer Zeitungen. 


Deutsche enlanesr: mässige Preise Iydraulischer Fahrstuhl. 
R. Kliim, Hotelier 


. Annaplatz FZopenh Annaplatz 


HOTBL ION 


Deutsches Hotel au te ge solide Preise zutes Hotel II. Ranges 
Unterzeichnete macht € h zur Aufgal durch Rat und That seine n geehrten 
Fremden seht tzlich z n  Aeheneler m Hannover 


Besitzer: = spennhnagen . Andersen 


HÖTE, VICTORIA 


Store Strandstraede 2 Ecke vom St. Annaplatz. Gutes Hotel II, Ranges, neu u, kom 
t. eing ind t r Sehenswürdigk, Restaur. & la carte, Deutsche B 
heZe N Bin. Preise, Spezialit it: Karamlı illard u, deutschesB 


dien.,deut u . 
Dei Wirt steht sea zeit mit Rat und That de geehrten Reisenden zur Verfügung 


er © 
TZcopenhagen 
’S RESTAURANT 
SE I K AMHI Ss ST VL 
ges, am Holmenskanal, neben der Nationalbank, empfiehlt seine gross 
{ ganten Speise itäter Diners und Soupers A la carte oder per 
Kilche und Getränke in grösster Auswahl. Deutsche Be 


z und deutsche Zeitungen. Moderate Preise 


Kopenhagen — Le ipzig 


or 


Ostergade 6 


ZZopen 
A. M. Hirschsprung & Sönner 


Zigarren- und Tabak-F'rabrikanten 
Importeure von Havana- und Manila-Zigarren 


hagen Ostergade 6 


Eigentümer: £ FZreuznach Foltynski & Woog 


Ho Bl DE,HOLLAN N, 


Hotel I. Banzees ligen al en ‚di B 


Bad Kreuznach 


HOTEL, PFÄLZER HOF 


Neben der Post- und Telegraphenstation. _ Solblider durch direkte Röhre nleitung. 
Schöner, mit dem Spe aal verbundener Garten. Omnibus an Station Kreuznach 
Bekanntes Hotel von a ı Ruf, gen schen ig und reellen Preisen. Zimmer von 
M. 1,70 an. Beiläng kerm  Aufe nthe at Pe ‚nspreise, Be sitze r : Heinr. Hesse 1. 


Lausanne 


HOTET. GIBBON 


Nahe dem Bahnhof, mit prächliger Aussicht über den See und die Savoyer 
Alpen. Mässige Pensionspreise. Von den Deutschen sehr frequentiert, 


Hotel ersten Ranges 
Elise verw. Hauffe. 


Leipzie 


HOTEL ZUM PALMBAUN 


Neben dem Thüringer, Magdeburger und Dresdener Bahnhof. Wirdvon 
Familien und Geschäftsreisenden gern besucht. F.W. ee Besitzer. 


Besitzer: TDieipzis c. Vertge 


HOTEL DE ROME 


ener, 
Station. 


An der Promenade gelegen, gegenliber dem Theater, neben dem Dr. 
Magdeburger u. Thüringer Bahnhof und der Post- u. Telegraphen- 


36 Lindau ji. B. — London 


„_indaui,. 8 


Hotel zum Bayrischen Hof 


FE z nn 
T=" Durch Umbau bedeutend vergrössertt ZU 
Schönste Lage 
Herrliche Fernsicht auf den See und die Alpen 
Gegenüber dem Bahnhof und in der Nähe des 

 Landungsplatzes der Dampfboote. 


Wilhelm Späth. 


"TernaenEc. n 
BUECKERS HOTEL 
1, 2, 3, 4 Christopher Street Finsbury Square 


Billige Preise und sehr gemütlich, 


{38 Finsbury Square 38 Lendsnı 38 Finsbury Square 38 


KLEINS HOTEL 


Einer der ältesten deutschen Gasthöfe, im Herzen der City 
Omnibusse nach allen Richtungen der Stadt in unmittelbarer Nähe 
Preise moderiert. Zimmer mit Frühstück von 4 Schilling an. 


Lungern — Luzern 


I 


Kanton Obwalden Zungern Schweiz 


HOTEL ZUM L ÖW EN UND POST 
Mittagsaufenthalt der Brünigposten 1 Stunde, der Privatfuhrwerke 1—2 St, 
Gute Küche. — Reinliche Zimmer, — Schnelle na freundliche Bedienung. 


HOTEL BRÜNIG 
E ee rasen, 


vwAND HOTEL NATIONAL 


Personenaufzug 
Eigentümer: Gebr. Segesser & Komp. 


Luzern 


HOTEL DU RIGI 


Angenehme Lage am See, gute Küche und mässige Preise, 


6. Regli, Wwe. 


Duzern 


HOTEL ZUM SCHWANI 


Durch’Herstellung der.neuen Reussbrücke 
In fünf Minuten Entfernung vom Bahnhof 
Unmittelbar beim Landungsplatz der Dampfschiffe 
Mit prachtvoller Aussicht auf den See und die Gebirge 
Neu restauriert 

Dieses altrenommierte Etablissement ist vom jetzigen Besitzer mit allen 

der Neuzeit entsprechenden Anforderungen ausgestattet 
Konversationssalon, Lesezimmer, Rauchzimmer, kalte und warme Bäder 
R zu jeder Tageszeit im Hotel. 


Luzern 


Schweizerhof - Luzernerhof 
Gasthöfe ersten Ranges 
Eigentümer: @ebrüder Hauser 
In unübertroffener Lage am Kai 


Mit prachtvoller Aussicht auf See und Gebirge. 


Züricher Strasse Luzern Züricher Strasse 


MEYERS DIORAMA 


Rundsichten vom Rigi-Kulm undPilatus, Ansicht derSchnurtobel-Brücke mitbeweg- 
licher Eisenbahn. Offen von morgens 8 Uhr bis abends 9 Uhr, Bietet in künstlerischer 
Vollendung u. täuschender Naturähnlichkeit ausgeführte Darstellungen der interessan- 
testen Gebirgsaussichten aus der Umgebung des Vierwaldstätter Sees. Man betrachtet 
diese grossen Panoramen nicht durch Gläser, söndern mit freiem Auge, 


38 Mailand — Malmö 


| IMesailand 


GRAND HOTEL MILAN 


Hotel ersten Ranges 


An der Eeke der Via Alessandro Manzoni 
In den Jahren 1879-80 durch Neubau bedeutend vergrössert 
und mit allem der Neuzeit entsprechenden Komfort aus- 
gestattet. In nächster Nähe des Doms, der Galleria Vittorio 
Emanuele, Brera, des Scala-Theaters etc. Aus den obern 
Etagen Aussicht auf die Alpenkette. Ommibus bei allen 

Zügen. Bäder und Equipagen im Haus 
85” Einziges Hotel in Mailand mit hydraulischem 
Personen - Aufzug Su 
J. Spatz. 


IHeinz 


HOF VON HOLLAND 


Dieses am Rhein in unmittelbarer Nähe des Landungsplatzes 
der Dampfschiffe gelegene Hotel ersten Ranges ist auf das beste 
eingerichtet und rühmlichst bekannt wegen der vorzüglichen 
Weine und feinen. Küche, 


Besitzer: Kleeblatt & Stoeckicht. 


3esitzer: - Mainz W. Schimmel 


RHEINISCH ER HOF 


Hotel ersten Ranges 
In unmittelbarer Nähe"des Bahnhofs und der Dampfschiffe. — Garten. — 
Mässige Preise. e. Bäder. Keine Berechnung für Bedienung und Beleuc htung. 


Deutscher Wirt Malmö (Schvreden) Hotel LR Hotel I. Ranges 


HOTEL _ KRAMER 


Das grösste u. komfort. der Stadt, nen u. reich ausgestattet, mit 100 Zimmern, belegen 
am grössen Markt, in der Nähe der Bahnhöfe u. Dampfschiffe, eins der bequemsten u, 
in Hinsicht des Preises billigst. Hotels Skatdinaviens. Zim. für1 Krone u. höher, Bäder 
u,Equip.im Hot,, Restaur. ä la carte zujeder Tagesz., prompte u.aufmerks, Bedienung, 


Malmö — Meiningen 39 


Malmö (Schwrede 


J. FH. Mom HO TE | 5| SV E 7 Hkmbirg 


Dieses altrenommierte Provinzlalhotel I. Ranges, mit zentraler Lage, schöner Aussicht 
gegenüber der Bahn und dem Hafen, komfortabler Ausstattung, deutscher Bedienung 
guter Küche, Restaurant, Caf&, Karambole- und Karoline-Billards, in- und auslän 
dischen Zeitungen, wird den geehrten @eschäfts- und IÄTSTERBENAESEEHTNIEN unter 


Zusicherung reellster und billigster I Be lien: nung bestens empfohlen, 


MARIENBAD HOTEL KLING ER 


stes alnebstPri äusern: Halbmayrs Haus, Maxhof, Nr. 100 
Schön Tas m Kurark E khaus, an Promenade und: dem Park lea mit 
reizender Aussicht Elegant und möbliert. 250 Zimmer und Salons etc. 
Table d’höte und & 1a carte; auch werden Speisen akkor: ise oder ä la carte in 


F 
Privathäuser verabfol Equipagen i 
sich durch Ausserungen fahrende 

Bahnhöfen, als sei Hotel Kling zt etc., nicht führen zu lassen, indem 
ich aus guten Gründen keine Trinkgelder bezahle. D. Halbmayr, Besitzer. 


Omnibus am Bahnhc 
en oder sonst i 


x 5” Ich bitte 


eressierter Personen an 


ont 


Idlarienbad 
HOTEL T E RN 
j ) yo at 
Gefertigter empfiehlt den P, T. Kurgüsten und Reisenden sein in niic hster Nähe 
der Badehiüuser und Quellen PER nes, mit allen Beque mlichkeiten eingerichtetes 
Hotel samt Restaurant. Omnibus am Bahnhof, Johann Zeidler. 


NB. Man bittet obiges Hotel nicht mit Villa Zeidler zu verwechseln. 


INMarenbad 


HOTEL WEIMAR 


Ersten Ranges. In nächster Nähe der Quellen, Badehäuser u. Kolonnade. — 60 elegant 
eingericht, Zimmer u. Salons. Equipagen im Hotel. Omnibns verkehrt zu jedem Zug. 


Ph. Hammerse hmids ' Witwe, e, Propri6taire. 


SCHLOSS MARIENLYST 


Seebad bei Helsingör (Dänemark) 


Schönstes und bestrenommiertes Seebad im Norden, 2 Stunden von Kopenha 
14 Stunden von Hamburg und 20 Stunden von Berlin belegen, unterhält es t 
20malige Dampfschiffs- und Eisenbahn-Verbindung mit Kopenhagen, Ausser 
naturschönen Lage und der herrlichen Umgebung bietet es ausse rordentlich k 
und gesunde Nordseebider. Durch die reizende Aussicht auf den Öresund, we 
täglich von 500-600 Schiffen befahren wird, ist die Seeseite ein sehr hübscher und 
interessanter Anblick, und die Landseite, von Buchenwaldungen umge ben, enthilt 
ebenfalls sehr schöne Partien. In der Saison von-Medio Juni bis-Medio September 
werden täglich Table d’höte und Musik und wöchentlich Soireen abgehalten, Für 
längern Aufenthalt Pensionspreise. Vorausbestellungen auf Wohnungen bittet man 
zu ‚adressieren an den Inhaber Olaf Jörgensen. 


1er 


Ranges Meiningen I, Ranges 


HOTEL SÄCHSISCHER HOF 


In schönster Lage, dem herzogl. Palais und Englischen Garten gegenüber. Müssige, 
aber feste Preise. Logis je nach Lage 1,50—3.M. Pension nach Vereinbarung. 
Besitzer: Hermann. Walther 


Montreux 


Grenfer See 


MONTREUX 


die Ortschaften Olarens, Vernex, Bonport, Territet und 
Veytaux — beinahe die ganze Gegend zwischen Chäteau de 
Chillon und Chäteau des Gretes — umfassend. 


Vorzüglicher klimatischer Kurort, der Milde seines Klimas 
wegen mit Recht das „Nizza der Schweiz‘ genannt, 
von den ersten medizinischen Autoritäten ganz besonders Brust- 
und Nervenleidenden sowie Rekonvaleszenten und solchen Per- 


sonen, welche aus wärmern Ländern zurückkehren, empfohlen 


Uppiges Wachstum, gesunde Luft im Sommer, begünstigt durch 


die milden Winde und durch die hohen Gebirge vor den kalten 
Nordwinden geschützt, zeichnet diese Gegend ganz besonders aus. — 
Hauptpunkt für Ausflüge in die Alpen — Seepartien. 

Groser Kursalon, enthaltend einen Theater-, Kon- 
zertsaal und Konversationszimmer. Wintergarten; schö- 
ner Park in reizender Lage. — Eröffnung am 1. September. 

In nächster Nähe drei Bahnhöfe: Olarens, Vernez - Montreux 
und Veytaux-Chillon, sowie auch drei Landeplätze der Schiffe, 
welche zur Kommunikation mit den in der Nähe befindlichen Ort- 
schaften eingerichtet sind. 

Wie amtlich festgestellt, verkehrten hier 1880: 283,054 Fremde. 

Sechzig Hotels und Pensionen, von den einfachsten bis zu 
den aufs prachtvollste eingerichteten, im Preis von 5—10 Fr. pro 
Tag. — Zahlreiche Villen und möblierte Zimmer. — Französischer, 
deutscher, englischer, schottischer und katholischer Gottesdienst in 
den betreffenden Kirchen. 


In der Umgegend von Montreux liegen: 
G1lyon (709 m ü. M.; Hötel du Righi Vaudois und Hötel 
Victoria). 
Les Avants (1000 m ü. M.; Grand Hötel des Avants). 
Villars sur Ollon (1275 m ü. M.; Hötel du Grand 
Muveran und Pension des Chalets). 


Diese drei letztern in der Nähe von Montreux liegenden Kurorte 
bieten jeden nur wünschenswerten Komfort und sind im Sommer Haupt- 
anziehungspunkte für den zahlreichen Fremden- und Touristenverkehr. 


FEIERN 


St. Moritz-Bad — München 1 


Schweiz St. Mm Iulor tz-Bad Engadin 
HOTEL DU LAC 
4 
. Ranges. — 250 Betten 


ons dens41-J1n1, 
Gustav Arras, Görant, 


sleich Besitzer des Hotels »Paradies« in San Remo 


Eigentümer: IMünchen Th. Gillitzer 


Nal 1 H Ö I: E | . I AU Hl A T Z 
ıhe dem Bahnkof u. in Mitte der neuen Parkanl. am r 
1. komfort., allen Anforder, der Jetztzeit entspr 


1,60 M, an (keine Rilckwilrts-, nur Frontz 
net Gro se e Restaur. -Lokaliti ten u. se 


je ist neu 
ımer von 
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am Balınh, 


 Omnib. 


ürnchen 


HOTEL BAYRISC HER 1oR 


Hotel ersten Range 


‚ mit 150 elegant und komfortabel eingerichteten Salons und 


Schlafzimmer m der Stadt und in schönster Lage am Promenadepla 
nächst den } hea ı und Haupt } oürd eiten Allen Anke ee 
rungen der Ne: jmmen entsprechend, Besitzer: Otto Plöcker. 


nchen. 


HOTEL ENGLISC HER HOF 


Vis-a-visderköni Näheder beiden Hoftheater, der königl. 
Residenz ıınd des Hofgartens. Table d’hö Prompie Bedienung, Mi Preise, 
Bäder und Equipagen im Haus. Omnibus bei allen Zügen. H. Sitzler 


München 


HOTEL LEINFELDER 


Dieser Gasthof empfiehlt sich durch seine schöne, freundliche Lage am Maximilians 

platz und entspricht allen Anforderungen der geehrten Gesc hüfts- sowie Ver- 

snügungsreisenden. Table d’höte, Restauration a la carte, Bäder, Equipagen im 
Hotel. Omnibus am Bahnhof. 


München 


RHAEBINISCHER HOF 


Hotel ersten Ranges, In nächster Nähe der Zentralbahnhöfe, 160 ele- 
gant und gut eingerichtete Zimmer und Salons. Omnibus zu allen Zügen 
am Bahnhof. Karl Haymann, Besitzer. 


Rn Hofrat Dr. Steinbachers 


Naturheilanstalt Brunnthal (München) 
Ärztlicher Dirigent: Dr. Stammler (wohnt in der Anstalt selbst). 
ässig. — Prospekte gratis. — Aufnahme jederzeit. 


gl- Hauptpost, in.nitct 


Preise mäs 
Näheres in Steinbachers sämtl. Schrifte na, von der Anstalt zu beziehen. 


er 


Neuhausen-Schaffhausen (Rheinfall) 


HOTEL SCHWEIZERHOF 
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nicht das nächste Hotel), in anerkannt schönster 
imposan 


Der „Schweizerhof‘ liegt nur fünf Minuten von der Station NEUHAUSEN 
vis-a-vis dem Rheinfall, inmitten grösser Gärten und Waldparkanlagen und bietet eine der grossartigsten 
Aus- und) Fernsichten der Schweiz. 1879 abermals vergrössert, empfiehlt sich der „Schweizerhof“ durch seine komfortable 
richtung, gute Bedienung und missigen Preise. 3esitzer: F. Wegenstein. 


Neapel — Nizza 43 


lTeapel 


GRAND HOTEL DE GENEVE 


Place Medina Nr.. 13 


HOTEL CENTRAL 


Nr. 72 Place Medina Nr. 72 


HOTEL QUISISANA 


Meme maison Genua Hötel Isotta et Hötel de France. 
Isotta fröres. 


lTeapel 


x A] 
HOTEL DE ROME 
4 
Isotta & Bruschetti 
Deutsches Haus ersten Ranges. Unvergleichlich schöne Lage am Meer, neuerdings 


renoviert und vergrössert. Für Zimmer mit Aussicht auf den Vesuv wird gebeten 
vorher zu schreiben. A, Bruschetti. 


Riviera di Levante LYTervi Riviera di Levante 
Klimatischer. Winterkurort 


Grand Hötel und Pension Anglais 


1/4 Stunde Bahnfahrt von Genua. In herrlicher Lage mit prachtvoller Aussicht 
und Benutzung des Parks und der Villa Gropallo. Von Deutschen sehr besucht. 
H. Engel, zugleich Eigentümer des „Hötel de la Ville“ in Genua, 


liederwrald P. Assmannshausen 


Am Rhein Hotel Jagdschloss Am Rhein 


Mitten im Wald, unweit des Germania -Denkmals gelegen; wird von Ärzten als 
Luftkurort empfohlen. Sehr müssige Preise, selbstgezogene Weine. 
J. A. Jung. 
Nizza — Karlsbad 

Den Freunden und Klienten des verdienten Arztes Herrn Dr. Sehnee in Karlsbad 
(Pilta Schnee das., Parkstr.) wird die Nachricht willkommen sein, dass ders. die Sommer- 
saison (Mai bis Sept,) in Karlsbad, die Wintersaison dagegen (Nov. bis ult. März) in 
Nizza, Rue de ]’Esearöne 32, domizilieren und sich seinen Patienten, welche den 
Winter an der Riviera verleben, daselbst widmen wird, Zu jeder nähern Auskunft 
ist bereit Karl Riesels Reise- Kontor in.Berlin SW., Zentralhotel. 


Nizza 


HOTEL DINTERLAKEN 


Nahe dem Bahnhof. Nach Schweizer tem gut geführtes Haus II. Ranges, ver- 

bunden mit Restauration ı, Caf&. Deutschen Familien, welche bei missigen Preisen 

und guter, Verpflegung eine zuyorkommende Bedienung lieben, angelegentlichet 
empfohlen. — Das ganze Jahr geöffnet. 

M. Caduff, Eigentümer, Im Sommer im Engadin, 
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Nizza (INVice) 
Hotel und Pension Suisse 


Geöffnet vom 1. Sept. bis 15. Juni 


In schönster Lage am Meer. Grosser Garten, in 
Terrassen am Schlossbere aufsteigend, mit schönster 


Aussicht und gegen Wind geschützt 


Deutsche Bedienung. Mässige Preise, 


B. Hug, Besitzerin. 


Nizza — Nice Südfrankreich) 
Societ6 anonyme de la Grande Bretagne 


UÖSMOPOLITAN-HOTEL 


vormals HHötel Chauvain 
Quai St. Jean Baptiste 
Durch die neue Direktion bedeutend vergrössert, 
und mit allen Verbesserungen u, Bequemlichkeiten der Neuzeit versehen. 
Reiche Wohnungen, schöne Lese-, Konversations-, Rauch- u. Billardsäle. 
Schöne gedeckte »Gallerie promenoire«, Vier hydraulische Aufzüge 


HOTEL DELAGRANDE BRETAGNE 


Anglais, voll Süden, mit. Aussi 
und Rauchzimmer nach 


ganz neu eingerichtet 


am Jardin public und der Promenade des 
cht aufs Mittelländische Meer. Neue Lese: 
Süden, Tägl. Konzerte im Garten vor dem Hotel. 


ä Eee, 
HOTEL DE VELYSEE 
4 
Promenade des Anglais 59 
In schönster Lage, umgeben von einem grossen Garten, mit Aussicht 
auf das Mittelländische Meer, Schöne Lese-, Konyersations-, Rauch- 
und Billardzimmer nach Süden. Bei längerm Aufenthalt Pension. Sämt- 
liche drei Hotels sind mit Luftheizung versehen. Deutsche Bedienung 
und deutsche Zeitungen. Ausgezeichnete Küche und Weine, 


J. Lavit, Direeteur-Gerant. 


46 Nürnberg — Paris 


Besitzer: Nürnberg Galiniberti & Sohn 


„HOT EL ROTHES ROSS 


renommijertes Haus, in Mitte der Sehenswürdigkeiten Nürnt elegen 

n al Ile rhöch n: He Familien und T ster Z Preise 

er zu Mark 3, 2,00, 2 r. Stock Anerkannt gufe Küche und Keller 
Table.d’höte 1 Uh im Haus. Omnibus am Bahnhof 

En gros NTürn nberz En detail 


7 J. G. KUGLER 


Internationaler Bazar 
Königstrasse 11 

Das erösste Lager Süd-Deutschlands 
in deutschen, Wiener, englis: hen, französischen und amerikanischen Galan- 
teriewaren. Erzeugnisse des Nürnberger Kunst- und Desrerblleläses 
Papier- und Schreibmaterialien-Handlung. A.,W. Fabers sämtliche Fabrikate. 
Fabrik und Lager von Etui-, Portefeuille-, Galanterie en und Reise- 
requisiten. Fabrik von Porgamentschiefer und daraus ge igten Erzeug 

nissen Buchbinderei. Atelier zur Anfertigung von Prachtbänden. 


Besitzer: = Ch. Mertian 


HÖTEL "MERTIAN 


Das nächste am Badeplatz und Kursaal gelegene Hotel der Stadt 


Deutscher Gasthof ersten Ranges. Hotel-Omnibus an der Station. 
Luft-Kurort ee am Lago Maggiore 
Beste Jbergangs-Station 


GRAND HOTEL PALLANZA 


Eigentümer: Georg Seyschab (Deutscher). 
Gegeniiber den Borromelschen Inseln, angenehmes Klima Sommer. und Winter; 
deutscher Arzt im Hotel ‚nnd evangelische ‚Kirche; Ascenseur 'hydraulique, 
Pension inkl, Zimmer und Service von 7 Fr. an, je nach Zimmer und Jahres- 
zeit. Müssige Passantenpr lani Tant/ in jedem Zimrher. ; Prospaktus frankn. 


‚Paris 


HOTEL BELLEVUE 


39 Avenue de l’Opera 
Beste Lage-der Stadt. Gegenüber der Oper, - Table d’höte und 
Restaurant A la carte. Lese- und Rauchsalons. — Bäder und Tele- 
phone im Hotel, Personen - Auffahrtsmaschine, Luftheizung in 
der mit Glas gedeckten Eintrittshalle, im Stiegenhaus sowie in allen 
Gängen und V orzimmern, Besitzer: Louis Hauser raus Wien. 


5 Rue neuve des Capncines 5 Paris 5Rue neuye des Capneines! 


HOTEL DE CALAIS 


Deutscher Gasthof 
Empfehlenswert wegenseiner guten Ktiche und yortrefflichen Lage an derEckeder 
Rue de la Paix und Place Vendöme, — Table d’höte, — Deutsche Bedienung. — (In Meyers 
und Bitdekers „Paris“ mit *Auszeichnung* erwähnt.) Lebegue, Besitzer: 


Pegli — Reading 47 


Riviera Pegsli bei Genua Italien 


Winterkurort (4 rand Hötel Peeli Meerbäder 


Gleich günstige klimatische Verhältnisse_wie in Mentone und San Remo, 


Landry & Bucher, E 
(NB. Herr Landry ist auch Besitzer des Hotels „Sonnenberg“ in Eng 


Er 


Hötel d’ Angleterre (Englis cher Hof) 


"und Breslauer ee 
tens zu m 


tzer: Gustav Hüttig, 


Ein. elnen Touriste y Fi ın 


esitzer: 


Josef Franta 


HOT KL STADT WIEN 


In unmittelbarer Nähe de nt 


les Hauptzollar 1z renoviert 


und komfortabel ein tchten g , te een rgfältige 
Bedienung und billige Preise, Elegan mergarten, ganz neu hergerichtet 
Schweiz Bad Fiasds Rheinthal 

HOTEL BAYER ISC ‚HER HOF 

v ul d 

In der Bäder und Kurgärten, a ng ie berühmte Tamina- 
schlanke. Se n ndeste Lage. -Gute "Küche "Roelle A Feine Restau- 
ration Bil e Pre Omnibus am Bahnhof, Besitzer: Max Brunner, 


Bad Ragaz (Schweiz) 


mci,Wwelz 


HOTEL SCHW EIZERHOF 


Ganz nahe den Bädern, mit schattigem Garten. Komfortable Ein- 
richtung. Bei längerm Aufenthalt Pension. 3illige Preise. 
Besitzer: @. Jäkle aus Württemberg. 


Pariser Weltausstellung 1878 


LE GRAND PRIX (ua Grande Medaine @0r et Ie Diplome @’Honneun) 


Der allerhöchste Preis. — Der alleinige dem Biskuit-Handel erteilte 
GROSSE PREIS 


HUNTLEY & PALMERS 
READING unn LONDON 


zuerkannt worden 


u yx ler Königin von England 


3 FABR IK 


eine oldne Medaille der 
Acad6mie nationale d’Agriculture, Manufacturidre et de Commerce ä Paris 


Hoflieferanten. Ihrer Maj. 


BISKUIT- 


Das Ehrendiplom ünd 


Ausstellung London 1851 und 1862 Aus sstellung Lima 1872 
Havre 1868 Lyon 1872 
Amsterdam 1389 | Santingo 1875 


Ausstellung Parls 1855 und 1367 


Weltausstellung Wien 1873: Fortschrltts-Medaille(Medailleerster Klasse), Diehö: hsten 
Belohnungen für Englische Biskults sind Huntley & Palmers zuerteilt worde °n. 


Reichenhall — Rom 


eichenhall 


Er 
HOTEL BURKERT 
(0) B B NXHbD 
Kurhotel 

ze ; Besitzer: Anton Burkert. 

.. .. N x 3 ? N 
Hotel u. Pension Rigi-Scheideck (Schweiz) 

Endstation der Kaltbad-Scheideck-Bahn. — Eröffnung 10. Juni 
Bei Aufenthalt von 3 Tagen Pension von 8 Frank an, je nach Zimmer, 
inkl. 3 Mahlzeiten, Zimmer, Licht und Bedienung. Von Eröffnung bis 


15. Juli ermässigte Preise. Eigentümer: Hauser & Stierlin, 


Riva am Gardasee 


Hotel und Pension zur Sonne 
Haus ersten Ranges 


Das einzige am See gelegene, mit Garten, kalten u, warmen Bädern. 


Pension zu mässigen Preisen und renommiertes Passanten - Hotel 
Deutsche Bedienung. 
Traffellini, Eigentümer, 


SEO: 


HOTEL DE LA MINERVE 


Grosses Etablissement ersten Ranges 


250 Zimmer und Salons. Sehr zentral gelegen 
in der Nähe des Pantheons, der Post, des Tele- 


graphen und der merkwürdigsten alten Uberreste. 
Neuerdings von dem alten Besitzer, Jos. Sauve 
o 3 


übernommen und von ihm selbst dirigiert 


Von Deutschen bevorzugt. 


@) 
Mom. 


2a» Jmmae dal: geöffnet. 


«N 1m 
on. g nggen buhl& Comp. 


30 Rom Rostock 


HOTEL HASSLER 


früher New York, Bocca di Leone Nr. 68 
Eröffnet 15. September 1880. Durchaus deutsches Haus. Zugleich Be- 
sitzer der Pension Hassler in Neapel. 


Orr. 
Grand Hötel de Russie et des Iles Britannique 
Etablissement I Ranges; grosse höner Garten, in der Nähe der englischen und 
arme nischen Ki Die Hauptappartements liegen gegen Süden: Das ganze Hotel 
t elter Luftheizung versehen. Die Gesamte inrichtung sowie die mässigen 


en sich allgemeine Zufriedenheit erworben. Eigentümer: Mazzeri. 


Rorschach (Schwreiz) 


HOTEL SEE HOF (Otto Ende) 


3 Min. vom Hafen u, Bahnh unmittelbar am See. 65 Zimmer mit B0 guten Betten. 
Von allen Zimmern H liche Aussicht auf See und Gebirge; viele 3alkons; grosse 
schöne Gärten. I ge Preis Aufmerksame Bedienung Pension 6-7 Fr 


TKosenh 


HOTEL BAYERISCHER HOF 


Neues Hotel I. Ranges. „In der Mitte der Stadt. Elegant eingerichtet. Müssige Preise, 
Omnibus am Bahnhof. Für Pensionäre, welche sich in Rosenheim längere Zeit auf- 
halten, um Ausflüge in das nahe Gebirge zu machen, entsprecht nde Preisermässigung. 


Kılürzester Seeweg 


zwischen 


Deutschland und Dänemark-Schwe eden 


auf der Linie 


Rostock-Nykjöbing ar. 

vermittelst des eleganten Post- und 

Passagierdampfers 
„ROSTOCK“, Kapt. Zeyssig 

in 41/, Stunden, davon nur 2 Stunden auf offener See 
Anschluss der Eisenbahnzüge: in Nykjöbing nach Kopenhagen, und in 
Rostock nac ıch Berlin und Hamburg 
Abgang von ROSTOCK Abgang von NYKJÖBING 


im April, Mai und September: Montags, | im April, Mai und September: Dienstags, 
Mittwochs u. Freitags, morgens 9 Uhr, | Donnerstags und Sonnabends, 


im Juni, Juli und August lich mit Aus- | im Juni, Juli und August täglich mit 
nahme des Sonntags, morgens 8l/ Uhr, | Ausnahme des Sonntags, nachmittags 
nach Ankunft des Eisenbahnzugs von | 21/2 Uhr, nach Ankunft des Eisenbahn- 
Berlin und Hamburg |  zugs von Kopenhagen 


Personengeld zwischen Rostock nnd Nykjöbing: I. Kajüte M. h II. Kajüte er 4,60 
Tour- und Retourbillete, 14 Tage gültig, I jüte M. 12, II. Kajüte M, 
Durchgehende Billete von Berlin, Hamburg u. Rostock nac h PA n und Frl: versa 
Billetverkauf: In Borlin, Hamburg und Kopenhagen auf den Bahnhöfen und in Rostock 
auf dem Dampfschiff 
Rostock und Kopenhagen: I. Kaj 
u. II. Kl. M. 17 II. Kaj. u. III. Kl. M. 11,90. 
Beginn der di ihr. hrten am 18. April | Expedition in Rostoc B. Beselln 
Sehluss der diesjähr. Fahrten am 30. Sept. | Exped. in Ny kjöbin romann & Steen 


Rostock - Nykjöbing, Dampfschiffahrts-Aktiengesellschaft. 


sn mn 


Personengeld zwische 


J. Kaj. 


Ic eek den er & Re E = Ma: i R ‘Pre f Es I; AB: 5 an 
Wac} ns Besitzer: Gebrüder Jung. 
Bes Salz» Jung 
7 
HOTEL DE. BEU ROPE 
und Pension Jung 


Photoer: aphie Würthle & Spinnhirn 
vormals Baldi & Würthle 


Schwarzstrasse 3, neben dem Österreichischen Hof. Or iginalauf- 
nahmen des deutschen und österreichischen A pengebiets 


San KRemo 


GRAND HOTEL VICTORIA 


De utsches Haus ersten Flanges 
Mit der snsten und grössten Garten an der ganzen Kivier Für Familien 
ec e Arrangeme C. Panicci, Eigentümer 


San BRemo 


HOTEL WESTEND 


Haus ersten Ranges 


Prachtvoller Neubau mit 100 Zimmern, in veschützter Lage 
mit prachtvoller Aussicht. Deutsche Bedie nung 


= Für Familien konvenable Arransements = 


Einziges Haus am Platz mit Pe rsonenaufzug. 
R. Wülfing, Besitzer. 


Am Rheintal Schaffhause Am Rheinfall 
HOTEL RHEINISCHER HOF 
Unmittelbar am Bahnhöf. — Renommiertes Haus. — Müssige Preise. 


Frankfurter Wirt: Joh. Bartsch. 


Besitzer: Schandaı F. L. Rohde 


DAMPFSC HIFF-HOTEL 


Direkt am Landungsplatz der Dampfschiffe, mit schönster Aussicht nach de 
Elbe. Verbunden mit Garten. Restaurant. Zyuipagen im Hotel. Solide Preise, 


Schuls bei Tarasp — Stettin-Kopenhagen 


Unterengadin Schuls bei Tarasp Schweiz 


Hotel und Pension Neu-Belvedere 


mit Filiale 


PENSION ALT-BELVEDERE 
Die Bäder in Schuls (stärkster Eisensäuerling) sind seit 
1. Juni 1879 eröffnet 


Wagen zu den Salzquellen gratis. 
Konradin Arquint. 


SCHWEDEN UND NORWEGEN 

IL i I IL L avior 

Mit Dampfer „Avanti‘* 3mal wöchentlich Fahrt zwischen Frederikshavn 
in Jütland und @othenburg in Schweden 

Abfahrt von Frederikshavn: Montag, Mittwoch, Freitag 12 Uhr 30 Min. 

nachmittags; Abgıng von Hamburg abends vorher 
Abfahrt von Wothenburg: Dienstag, Donnerstag, Sonnabend 9 Uhr 
morgens, nach Ankunft des Schnellzugs von Stockholm 

Direkte Billete werden auf den E nbabnstationen Altona, Hamburg, 

Berlin, Bremen und Osnabrück ausgegeben. 


Das Direktorat der Dänischen Staatsbahnen. 


Spezia 


GRAND HOTEL SPEZIA 


In ausgezeichneter sonniger Lage, volle Aussicht auf den Golf, vor 
den Winden geschützt und umgeben von einem Garten. Hotel 
ersten Ranges mit allem Komfort. Vortreffliche Küche. Als 
Wiuteraufenthalt von den ersten Ärzten empfohlen. Herrliche 
Promenaden zu Wasser und zu Land. Billige Pensionspreise. 
enetrey-Hauser. 


STETTIN -KOPENHAGEN 
A. 1. Postdampfer „Titania“, Kapt. G. Ziemke 


Vom 12. März bis 81. Mai und vom 1. September bis Ende Dezember: 


STETTIN jed Sonnabend mittags 12 Uhr 
bga 7 J 8 r 
Abgang von { KOPENHÄGHF len Mittwoch nachmittags 8 Uhr 
Vom 1. Juni bis 81. August: 
Ab STETTIN jeden Mittwoch und Sonnabend nachmittags 11/5 Uhr 
Abgang von | KOPENHAGEN jeden Montag und Donuerstag nachmittags 2 Uhr 
Puisagepreis: I. Kajüıe 13 M., II. Kajüte 10,50 M., Deckplatz 6 M, Hin- und 
Retourbillete (30 Tage gültig) 20 Prozent billi 
In Berlin bei der Billetausgebe der Berlin-Stettiner Eisenbalin wer- 
den Billete von Berlin nach Kopenhagen sowie Hin- und Zurückbillete und 
Rundreisebillete (30 Tage gültig) zu ermässigten Preisen verkauft. 
Rud. Uhrist. Gribel in Stettin. 


Stockholm — Tarasp 53 


1. Josephson tocEholm Ed. Josephson 


‚HOTEL KUNG OARL 


Dieses Hotel ersten Ranges, im zentr. eil der Stadt, elegant und 
komfortabel eingerichtet, bietet resp. isenden 120 Zimmer, R aurant, 
Cafe und Billard Deutse he Zeitungen. Deutsche Bedienung. 


Hotel und Pension NECHE 8 Std. ob Brunnen am 
1298 m ü. =. K Ü R ( IR T ST ( N IS Vierwaldstätter See 
itz Kuh-, Molke 


Herrliche Alpenluft, 


nmilch eigne 


= in Wald 


Sennerei S ne A t en und . We 
einer geschützten La 1 hen, hau ich für die M Race Juni 
und Se r. Gute Küch billige Preise und freundliche Be 
dienung en m 1. Juni } 30.8 r. H achtungsyollst empfie Mi t sic h 


der Eigent imer: Karl Müller-Camenzind. 


Stralsund-Malmö (Kopenhagen) 


Überfahrt in 8 Stunden 

Postdampfschiff „OSKAR“, Kapitän Alwert 
Fahrplan vom 2. Mai bis 1. Oktober 1881: 

Abgang aus Stralsund: Montag, Mittwoch u. Freitag bei Tagesanbruch 
- Malmö: Dienstag, Donnerstag und Sonnabend früh 1 Uhr 
Schiff ist mit grossen Salons aufund unter Deck und Schlafkabinen versehen, 

s lieren in Stralsund und’ Malmö mit den Eisenbahnzügen. 
hen Berlin und Kopenhagen und Rundreise-Billete auf de m 
Bahnhof in Berlin, erstere auch bei Herrn E. Frils in Kopenhagen. 
Heinrich Israel, Stralsund 


Strassburg i. 5 


HOTEL ENGLISCHER HOF 


Hotel ersten Ranges, vis-a-vis dem Zentralbahnhof, Allen Anforderungen der 
Neuzeit entspreche ndl Gute Küche. Reine Weine, Reelle Preise. 


Digentümer: "Strassburg Ei Eisass S.Aoebel 


HÖTE L ZUM ROTHEN HAT 


22 Kleberplatz 22 
In bester Lage, nächst dem Bahnhof, Dom und Theatır, erfreut sich eines alten 
Rufes. Ausg gezeichnete Küche und gute Weine. Omnibus am Bahnhof, 


Stuttzart 


HOTEL MARQU JARDT 


Gasthof I. Ranges mit 240 Zimmern, neben dem Barch zegenüber der Post, dem 
Königkbau, dem königl. Residenzschlöss, n-chst dem The ater dem Marstall und den 
königl. Anl Hydraulischer Aufzug. Räder. Preise der Zimmer von 2 Mark an, 


gadin — Schweiz Tr A R N: Ss P 4000 Fuss ü. M, 


Kräftigste alkalisch - salinische Quellen 

Europas, an fixen Bestaudteilen und an freier Kohlensäure alle übrigen übertreffend. 
Chlornatrium-Gehalt gegenüber Abführsalzen vorw nd, 

Hochalpine. Lage; mildes AlpenklinA. Verschiedene Eisensäuerlinge. Bade- 

einrichtung nach neuestem System, Badeit Dr. Klllias und Dr, Pernisch, 

Generalwasser-Depot: Eisenb station Landquart bei Chur. 


E 


Tegernsee — Trient 


Tegerns (Oberbayern) 
rT'L\T 7 B m) ZEN T 
HOTEL ZUR POS 
Einziges Etablissement, unmittelbar am See gelegen, mit herrlicher 


Aussicht. Zimmer von 1,70 M. an. Pension mit Zimmer 5—6M. Feine 
Küche. Zwei Dependenzen. Besitzer: Karl Lehr. 


TZurort Teplitz u. Schönau i. Böhmen 


A = TANTA NT T ? EUSSEN 
HOTEL zum KÖNIG VON PREU>SSE! 

Am Stephansplatz, vis-a-vis dem Kniserbad und Kurgarten gelegen , bietet durch 
seine besonders gü 1 ‚ komfortable Einrichtung, gute Kiiche einen ange- 


nehmen Aufenthalt. On parle frangals. — English spoken. — Omnibus am Bahnhof. 
C. Hartmann. 


Berner Oberland Thun Schweiz 


Grand Hötel de Thoune 


Ch. Staehle 
ehem. Direktor des „Hötel Baur au Lae“ in Zürich 
n > = 
Hotel ersten Ranges 
Mit allem Komfort der Neuzeit, verbunden mit 
bescheidenen Preisen 
Einzie schöne Lage am Thuner See mit grossartigem 
Blick auf die Gletscher- und Alpenkette 
Nähere Auskunft in RIESELS Reise-Kontor in Berlin, 
Zentral-Hotel und Jerusalemer Strasse 42 


Das Hotel ist verbunden mit „Hotel Stephanienbad“ in Baden-Baden, 


Thun 


HOTEL ZUM FALKEN 


An der Aare 
Beste Lage, prachtyolle Aussicht, sehr mässige Preise, grosse Restau- 
rationshalle mit offenem Bier. J. Mutti, Eigentümer. 


Besitzer: "Iriernt \RC.H Österreicher 


Grand Hötel Trento (Trienter Hof) 


80 Zimmer zu s0 Nkr: bis I Fl. 0 Nkr., Salons zu 2 Fl. 50.Nkr. bis ’s Fl. (Komplettes 
Frühstück 60 Nkr. Table d’höte untı Uhr 1 Fl. 50 Nkr.; um 6l/y Uhr 2.Fl, Vor 
zügliche Restauration und grösste Auswahl von Ta. Tiroleı Spezialweinen.' Das Dotel 
ist nach Schweizer System eingerichtet, bietet grössten Komfort bei mässigen Preisen 
und ist durch seine klimatische Lage zum Winteraufenthalt bestens zu empfehlen, 


Thusis — Venedig 35 


Thusis (Graubünder 1.) 


Hotel und Pension Viamala 


Anerkannt beste Lage in Thusis, die Viamalaschlucht und der Piz 
Beverin der Front des Hauses gegenüber. Das Hotel wurde 1878 


bedeutend vergrössert und komplett neu eingerichtet. Grosse Park 
anlagen. — Schöne Waldspaziergänge in unmittelbarer Nähe. Beste 
Übergangsstation für Besucher von Engadin und Davos. Billige Pen 


sionspreise. English Church Service during the season. 
A. Schreiber, Besitzer. 


uelanlanı 


GRAND HOTEL DE TURIN 


Gegenüber dem Hauptbahnhof (Porta Nuoya), Ankunftseite 
Zweiggeschäft des BERNERHOF-HOTELS in Bern 
und KRAFTS »Hötel de Nice« in Nizza 
Einziger neu erbauter, nach schweizerischen Prinzipien geführter 
GASTHOF ERSTEN RANGES, gegenüber dem Bahnhof, der Post und 
den Telegraphen-Büreaus. Durch seine Einrichtung allen Anforderungen 
der Neuzeit entsprechend 
Vereinigt mit allem Komfort die grösste Reinlichkeit n. Aufmerksamkeit 
Deutsche Zeitungen — Deutsche Bedienung. 


Bad Veldes (Oberkrain) 


el AU Dun 


Mit Post- und Telegraphenamt. Grosser Speisesaal mit Lesezimmer. Table d’höte 
Reizende Gartenanlagen am See. Equipagen und Schiffe im Hotel. 
Eigentlimer: Johann Maliner. 


Venedig 


(AND HOTEL DITÄEIE, BAUER KH 


Deutsches Haus ersten Ranges 
Am Canal grande, nächst dem Markusplatz, vis-a-vis der Kirche Maria 
della Salute, Durch Neubau bedeutend vergröss Mit selır besuchter, 
neu erbauter Prachtrestauration. Süss- und Meerwasserbäder. Hotel- 
Gondel am Bahnhof. Bei längerm Aufenthalt Pen sionspreise. 
Bauer Grünwald. 
NB. Demselben Eigentümer gehört auch die Grosse Bierhalle u, Restau- 
ration in Verona, mit prachtvollem Garten n. ausgedehnten B adeanlagen. 


WVenedis 


HOTEL BRITANNITA 


Haus ersten Ranges 
Am Canal grande. Mit Garten, Iu schönster Lage. 
C. Walther, 


56 Venedig Villeneuve am Genfer See 


NTenedig 
er L Yv LCTORIA 


n, B äder. De utse he Bedienung und Zeihinge n. Billige pP reise. 
Besitzer: Emil Thoma. 


NTenedig 


PE NSION AUROR AN 


mpfiehlt sich du En ihre herrliche Lage am schönsten Punkte der Riya 
Schiavoni 50 lurch die ‚anerkannt gute Verpfleg zung der verehrlicheı 
Gäste nach deutscher Weise, bei mässizen, festen Preisen. 


Mer 


Verona 
GRAND HOTEL DE LONDRES 


n Om nidı ıs auf beiden 
‚zutti, Führer des Hotels. 
. Achille Ceresa. 


im Haus, 
Bahnhöfen. Ma 


Anton 
Besitze 


I Szerona 


HOTEL RAINER 


Hlinziges deutsches Haus Il. Ranges 
Recht mässige Preise — Gute Küche Wiener Biere Deutsche Zeitungen — 
Lesesalons — Zimmer von 2 Frank an aufwärts Besitzer: Jak. Rainer. 


WVTevey Bar 
HOTEL MONNET GRAND HOTEL 
ODER DREI KRONEN DE VEVEY 


» Schott A. Hirschy 
Prachtvolle Lage am Genfer See. Schönste Aussicht nach den Alpen. Komfortabel 
eingerichtet Pension im Winter 


ae 385 = V EV EY Tahaer or. 11° 


SE DISTINGUE PAR LA SALUBRITE DE SON 
GLIMAT 
West la ville suisse dont la mortalite est, la plus faible 
Station d’hiver. Cures de raisins et de petit-lait. 
Ses nombreux Hötels et Pensions sont universellement connus pour 
leur confort et Jeur excellente tenue. 
Fabriques de cigares et de produits alimentaires estimes. 


<7illeneuve am Genfer See 


HOTEL BYRON 


Empfiehlt sich durch seine Lage, mit herrlicher Aussicht auf den See und die Alpen. 
Preis in Pension von 6—9 Fr. Grosser schattiger Park, 
G£rant A. R. Armleder von Rottweil 
und zugleich Eigentümer von Hotel und Pension Richemont in Genf, 
—— 


Wernigerode a. Harz — Wien 57 


Wernigerode a. EIarz E.F.W.Seyler 


HOTEL ZUM GOLDENEN HIRSCH 


n bedeutend vergriissertes, vis-a-vis dem gräflichen Schloss gelege 
ten ke}; Kegelbahn allen gee ErtBR: Beiscnlentnntar Zu Hi 
i aufmerksamer Bedient Logis inkl. Be dientng und Licht 
n im Haus. Hotelwagen zu jedem Zug am Bahnhof. 


Besitzer: WW Sinigersäe a. Elaiz C. Knauf 


KNAUFS oO TEL 


Grit eingerichtetes Hotel I, Ranges, m 


sem Garten, Parkanlagen und Terrassen. 


Prachtvolle Aussicht nach dem ı £ loss und dem Brocken. Eignet sich vor 
trefflich für längern Aufenthalt, da de rie n mit den schönen Aussichtspt 
einzig in seiner / in Wernigerode ist. r solide Preise. Pension v< * 4, M. 


szuhaben. Table d’höte um 1 Uhr, 177 Schüler 
MA ofelwagenzbeltenem Zen ahnhof, 


RTien 
te k. k. priv. Donau-Dampfschiff- 
fahrts-Gesellschaft 


Forellen sowie andre Fische st 
in gr er Zahl ä Bett 1-1 


Er: 


Auszug 


aus der 
ommer-Fahrordnung der Passagierschiffe 
pro 1881: 


. 3 Uhr nachm. | Von Linz nach Passau tägl. 6 Uhr früh 


vo oh Passau nach Linz t# 


Linz nach Wien tägl. 7a Uhr früh | - Wien nach Linz tägl. 614 Uhr früh 
Wien nach Pressburg täglich 5 Uhr | - Pressburg nach Wien tägl. 6 Uhr früh 
nachm. (mittelst Lokalschifis) | (mittelst Lokalschiffs) 


- Wien nach Budapest tägl. 7 Uhr früh |» Budapest nach Wien tägl, 6 Uhr abd». 


- Wien nach Mohäcs tügl. 7 Uhr früh - Mohäcs nach Wien tügl. 11,9 Uhr 
- Wien nach Semlin tügl. (Mittwoch nachm., ausserdem tägl. (Montag 
ausgenommen) 7 Uhr früh ausgenommen) 21/3 Uhr frlih 
- Wien nach Orsova und den Stationen - Semlin nach Wien tägl. (Sonntag 

der untersten Donau Dienstag und ausgenommen) 6 Uhr ı früh E 


| 
Freitag 7 Uhr früh - -Orsova nach Wien Donnerstag und 
Ankunft in Orsova Donnerstag u. Sonn- Sonntag früh 
tag früh - Giurgevo nach Wien Dienstag und 
- in Giurgeyo Freitag u. Montag Freitag nachmittags 
- in Galatz Donnerstag, Sams- - Galatz nach Wien Möntag u. Donners- 
tag und Dienstag tag 9 Uhr vormittags 


Die Betriebsdirektion. 


lI. Bezirk Wien Taborstrasse 18 


GRAND HOTEL NATIONAL 


Dieses günstig gelegene, allen Anforderungen der Neuzeit ent- 
sprechende Hotel empfiehlt sich aufs beste den P. T. Reisenden sowie 
auch Familien. F. M. Mayer. 


Wien — Wiesbaden 


Wien 


HOTEL ÖSTERREICHISCHER HOF 


Nächst dem Stephansplatz, Ecke der Rothenthurmstrasse und Fleischmarkt 2 


Hotel I. Ranges, mit allem möglichen Komfort und Eleganz neu ausgestattet, 
umfass it den prachtvollen drei Gassenfronten 140 Zimmer. Salons, Speisesäle, 
Bäder, rten und Telegraphenstation. — Vorzügliche Küche, Keller und aufmerksamste 
Bedienung Zimmer von 1 Fl. aufwärts, J. Hanisch, Hotelier. 


Eduard Sachers Hötel de [Opera 


Vis-a-vis der Hofoper, im Zentrum der Stadt, beste Lage. zügliche 
Restauration, Aufmerksame Bedienung. Zimmer von 1 EL. 8 atwärts. 


WIESBADEN 


Altbewährte, seit vielen Jahrhunderten bekannte alkalische 
Kochsalz - Thermen (30—55° R.) 
Kur ununterbrochen während des ganzen Jahrs 
Nahe an 900 Thermalbäder. Kaltwasser-Heilanstalten, Fichtennadel-, russische, 
römisch-irische, Dampf- und Schwimmbider. Mineralische und medizinische Büder 
jeder Art. Heilgymnastische Anstalt. Pnenmatische Apparate. Elektrizität. Be 
rühmte Augenheilanstalt. Molken und Ziegenmilch. Milchkur-Anstalten. Mineral- 
wässer aller bekannten Quellen in frischester Füllung. Traubenkur. 
Gedeckte Wandelbahnen. 


Täglich Konzerte des städtischen Kurorchesters in den prachtvollen Siilen des Kur- 

hauses, in den Gärten und am Kurbrunnen. Militär-Konzerte, Extra-Konzerte. Lese- 

kabinett mit 8300 Zeitungen. Spielzimmer, Cafe-Salons u. Restaurations-Säle, Blllards, 

Parkanlagen und Trinkhalle. Reich dotlertes königliches Theater. Bälle und Röunlons. 
Jagd und Fischerei. 


Anerkannte Lehranstalten und Institute. Gymnasien und Pensionate. Vorzügliches 
Klima, prachtvolle Lage und reizende Umgebung, in nächster Nähe des kheins. 


Ausflüge per Eisenbahn und Dampfboot. 
Amtl. Versendung von Wiesbadener Thermalwasser (Kochbrunnen). Prospekte gratis. 


Städtische Kur-Direktion zu Wiesbaden: F, Hey’l. 


errriesbaden 


ZUM SCHWARZEN BÄREN 


Hotel und Badehaus 


Zesitzert Otto Freytag, Haupteigentümer(?/s) der Adlerquelle. 


140 Zimmer und Salons; geräumiger Speisesaal; Frühstücks-, Lese-, Rauch- 
und Musikzimmer; 60 Badezellen, einen hübschen Garten umschliessend 


Table d’höte um 1 Uhr 
Pensionsbedingungen bei längerm Aufenthalt 


Im Winter ist das ganze Haus durch eine Zentrallieizung erwärmt. 


Wiesbaden Zürich 59 


gentümer: Wiesbaden » Berthold 
Hotel und . säder zum Englisc hen Hof 


Am Kranzpla ı der Nähe desK I 
nd des K 5 Mineralbi äder, RESARFRKE Au Hau OtHaslle: dem®Koch- 
brunnen. Kor nger M.an. Gute Küct 


ı, rein gehaltene 


wie aden 
Hotel zu re ‚Vier Jahreszeiten“ 


Schönste Lage am Thenaterplatz, r dem Kursaal und dem Kurpark 
Grosses Badehaus mit luft Kabinett ıchen. Komfortable Zimmer. Neu 
hergerichtete Speise- und Gesellschafts-Säle. Tab höte, Eir ht n für Winte 


g Wilh. Zais, Besitzer 


aufenthalt Preise sol 1 


spade 


TAUNUS-HOTEL 


Vis-a-vis den Bahnhöfen, Bougie und Service werden nicht berech- 


net. Zimmer von 2 M. an. Huzo Schliedtke. 
EN orns &. KRhein 
HOTEL H ÄRT MANN 
4414 y 1 
In Mitte der Stadt, an der Hauptstrasse (Kimm ihe 
des Doms, des Luther-Denkmals, des Heylschen Gartens NhanTder Fort. N I 


pfehlenswert durch komfortable Einrichtung, a Akzent vorzügliche Weine 
eignen Wachstur Präm rtin Wien1 jremen 1874. Omnibus am Bahnhof 
Julius Ammon "Würzburg Julius Ammon 


ZUM KRONPRINZ VON BAYERN 


deutschen Kaisers, In der Nähe des 
Omnibuszu jedem Zug am Bahnhof. Au 


nhofs, der königl. Residenz gegenüber, 
rksame Bedienung. Mässige Preise, 


Besitzer; Zzittamn A. A. Schröder 


Hotel zur goldenen Sonne I] 


Am Markt. Altes, bestempfolilenes Hotel, von Familien und Geschäfts 
reisenden gern besucht. Gute Küche und Keller. Tahle d’höte und la 
carte. Equipagen im Haus und am Bahnlıof, Zivile Preise 


Besitzer: Zrarich E. Bosshard. 
DANN IPI-AISTAURAN 
KRONENIEIL]F GAnI-ReSTAUIN 

WW il Ju ERSTE ANGES 
Alt- u. bextrenommiertes Ei bliks ment, Table d’höte um 121/9 Uhr zu 2 Fr. mit 


Wein. Diners u. Soupers ä part zu jeder Zeit von 1,60 Fr. an. Kaffee, Thee, Scho- 
kolade 50, komplett 80 ( llschaftszimmer u, Säle für V e, Hochzeiten etc 
Grosse Auswahl von Zeitungen. Frankfurter, Pilse r. Grosse Wein- 
lager. Wein- und Spirituosenhandlüng. Preiskürant zu Diensten 


Zürich 


iu ZÜRICH 


Zürich ist Zentralpunkt der ganzen Ostschweiz für 
Verkehrswesen, Handel, Industrie, Wissenschaft, Kunst 
und für feinen, geselligen Lebensgenuss. 

Ausserordentlich schöne Lage am Limmatstrom und 
am See. In Stadt und Umgebungen wundervolle Land- 
schaftsbilder. Ausgedehntes Alpenpanorama auf dem Ütli- 
berg (Eisenbahn), auf dem Zürichberg (Beau-Sejour-Garten, 
Belvedere) und auf der „Waid“, Stundenlange Waldspazier- 
wege mit stets wechselnden lieblichen Ausblicken. Inter- 
essante Geschichte der Stadt. Historische Baudenkmäler. 
Berühmte Stadtbibliothek. Äusserst sehenswerte wissen- 


schaftliche Sammlungen im eidgenössischen Polytechnikum, 


Universität. Sternwarte. Weit renommiertes Lesekabinett 
im Museumgebäude. Grosse industrielle Etablissements. 
Wasserwerke, Trefflich eingerichtete Schiessstätte im Sihl- 
hölzli. Reiches musikalisches Leben. Sommertheater. Täg- 
liche Unterhaltungskonzerte im Tonhalle-Palmengarten, 


Hotels: 


Am See oder im der Nähe: Im Zentrum der Stadt: Am Bahnhof: 
Baur au lac Baur en ville National 
Bellevue au lac — Ds 
Ela TEE Storchen St. Gotthard 
Zürcher Hof Schweizer Hof T,immathof 
Hecht i 2 BR 
Aerr Schwanen In der Nähe 
LH des Bahnhofs: 


Kreuz, Seefeld Krone 


Pensionen und Kuranstalten: 


Hotel u. Pension „Ütliberg“ auf dem UÜtliberg 


Hotel und Pension Schwanen, Mühlebach — Nep- 
tun, Seefeld — Beau-Sejour, Zürichberg. 


Gastwirt- Verein Zürich. Soeiete des Höteliers. 


Karl Riesels Reise-Kontor in Berlin 61 


PR - Se BD K £ E 
Karl Riesels Reise- Kontor 
in Berlin 
Hauptgeschäft: 

Berlin NW,, Zentralhotel, Georgenstrasse an der Friedrichstrasse 
Zweiggeschäft: 

Berlin SW., Jerusalemer Strasse Nr. 42, am Dönhofsplatz 
Filiale 
Leipzig, Grimmaische Strasse Nr. 


7, neben dem Cafe Francais 


Ein Reise-&eschäft a la Cook in London 
mit dem reichlichsten Instruktionsmaterial und einer Buch- 
und Kunsthandlung ausgerüstet. 
Verkauf vom 
direkten, Retour- und Rundtour-Billeten zu ermässigten 
Preisen nach allen Reisegebieten: Rhein, Salzkammergut, Tirol, 
Schweiz, Italien ete., inkl. der Billete für die schweizerischen 
Postrouten, der Zürich-Üti-, Arth- und Vitznau-Bahn sowie 
Simplon-Bahn, der Tour von Genfnach Chamonix, Martigny ete. 
Auch Billete für den grossen Weltverkehr, z. B.nach New York, 
Sydney, Melbourne, Kapstadt u. andern überseeischen Plätzen. 
BE” Auskunft gratis. "ER 
Arrangements von Gesellschaftsreisen nach dem Orient im 
Herbst 1881 und Januar 1882) nach Ober- Italien am 2. Juni 
(Pfinestfest), am 16. Juli nach Skandinavien, im Herbst nach 
Südfrankreich u. Spanien und am 8. Oktober nach ganz Italien. 
Separat-Kurierzüge nach Salzburg, Kufstein, vesp. Lindau 
(8. u. 20. Juli, 3. u..13.Aug.), nach der Schweiz viaFrankfurt und 
Basel (9. Juli). — Verkauf der Reise- und Kursbücher, Karl 
Riesels Reiselexikon (2. Aufl.), 1 Mark, ein unentbehrlicher 
Ratgeber in allen Reisefrasen, Karl Riesels Reiseblätter 
und Badezeitung in drei Sprachen, 25 Pf. 
5° Lager von „Meyers BReisebücher“ 


Verkauf von Karl Riesels Hotel- Koupons 
(pro Tag 8 Mk.). Nicht benutzte Koupons werden zurückgenommen. 
Billete und Bücher werden auch nach ausserhalb versandt. 


Eine Bibliothek zu besitzen, 


ist der Wunsch eines jeden, der ein Buch nicht bloss zur 
Hand nimmt, um müssige Stunden zu verscheuchen, welchen 
Dienst ihm ja auch die abgegriffenen Bände einer Leihbiblio- 
thek erweisen. Wem es aber darum zu thun ist, an den 
Werken unsrer Geistesheroen seinen eignen Geist zu er- 
bauen oder in den Vorratskammern wissenschaftlicher Er- 
kenntnis Erweiterung seiner eignen Kenntnisse zu suchen, 
der findet das Mittel hierzu nur im Besitz einer eignen 


Bibliothek. 
Die unterzeichnete Verlagsbuchhandlung ist bestrebt, die 
Anschaffung ihrer grössern Werke durch Bewilligung von 


Ratenzahlungen 


zu erleichtern, und hat dafür schon vielseitige freundliche 
Teilnahme gefunden; es betrifft dies namentlich nach- 
stehende hervorragende 


Nationalwerke: 


Meyers Konversations - Lexikon, 
Prachtausgabe, 16 Bände in Kalbleder M. 200,00 


—do.— Gewöhnl. Ausg., 16 Bde. in Halbfranz - 160,00 
Brehms Tierleben, 10 Bände in Halbfranz - 150,00 


—do.— Volksausgabe, 3.Bände in Leinwand - 30,00 


Verlag des Bibliographischen Instituts in Leipzig 63 


Klassikerausgaben von H. Kurz. 


Bibliothek der deutschen Klassiker, 
36 Bände in Leinwand . . . . M. 75,00 
or 36 Bände in Halbfranz . . . .  - 124,50 
Bibliothek der ausländ. Klassiker, 
70 Bände in Leinwand „ . . . - 120,00 
— dos 70 Bände in Halbfranz . . . .. - Ad,as 
Antike Kabinetts - Bibliothek, 
99 


8 Bände in Leinwand . . . .„ - 23,00 


Jedes dieser Werke ist gegen monatliche Teilzah- 
lungen, deren Höhe jeder nach seiner Bequemlichkeit 
selbst bestimmen mag, zu erwerben. 

Die Kenntnis vom Wert dieser Werke ist ebenso all- 
gemein vorauszusetzen, als der Wunsch, sie zu eigen zu 
haben; wie vielen musste er aber unerfüllt bleiben, deren 
bescheidenes Einkommen die Ansammlung der ganzen Kauf- 
summe nicht zulässt. Der hier vorgeschlagene Modus hebt 
diese Schwierigkeit nicht nur auf, sondern — und das 
ist die Hauptsache — setzt den Subskribenten sofort in 
Besitz und Gebrauch des gewünschten kompletten Werks 

Gewiss wird dieser Modus noch vielen Bücherliebhabern 
Gelegenheit geben, jene berühmten Werke, deren jedes für 
sich schon eine Bibliothek repräsentiert oder zu den wert- 
vollsten Ergänzungen einer solchen gehört, sich anzueignen. 


Bibliographisches Institut in Leipzig. 
RS” Jede grössere Buchhandlung ist in Stand gesetzt, obige 


Werke gegen zu vereinbarende Ratenzahlungen zu liefern. — 
Ausführliche Prospekte senden wir auf Verlangen. 


un 


Goldne Medaille in Paris 1878 a 


CHOCOLAT SUCHARD 


LES CHOCOLATS SUCHARD 
rey&tus de sa signature 
sont garantis pur Cacao et Sucre sans autre melange 


©. 209. 


| Obseryer la marque de fabrique et la signature ei-dessus 


Die Schokolade ‚ist eins derjenigen Nahrungsmittel, das seine Vorzüglichkeit 
einer richtigen Auswahl der verwendeten Röhstoffe und einer gewissenhaften Ver- 
meidung jeder trügerischen Beimischung verdankt. 
| Der wohlverdi Ruf der Schokolade Suchard gründet sich ausserdem noch auf: 
| 1) Eine flinfzigjührige Erfahrung in der Zubereitung dieses nahrhaften und 
angenehmen Produkts; 

2) Eine glückliche Vereinigung von gewaltigen Maschinen mit den neuesten 
Verbesserungen und einer bedeutenden Wasserkraft, durch welche eine ausser- 
ordentliche Feinheit des Fabrikats erzielt wird. 

3) Einen grossen Absatz nach allen Gegenden und Ländern derErde, welcher eine 
namhafte Ersparnis in den Fabrikationskosten gestattet d deshalb die Herstellung 
einer billi unddennoch vorzüglichen Schoköladeermö cht, welche beiden Eigen- 
schaften derSchokolade Suchard unbestritten und bereitwilligst zugestanden werden. 


Die Schokolade Suchard ist überall zu haben 


Entrepöt General ä Paris, Rue Montmorency 16 
S " ä Londres, 36 Mincing Lane EC. 


SEBÜCHER 


MEYERS REI 


Der zweite Teil dieses Orientführers (Frühjahr 1881) 
ımfasst die Reisen durch 


Palästina — Syrien — Griechenland — Türkei 


auf folgenden Routen: 


Palästina, Syrien undKleinasien (Land und Leute. Geschichte). 


Route 9. Von Port Said nach Jaffa, Berüt und längs der Küste der 
Levante über Smyrna nach Konstantinopel 
- 10. Von Jaffa nach Jerusalem. Jerusalem und weitere Umgebung 
(Totes Meer ete.). 
- 11. Von Jerusalem durch Palästina nach Damaskus. 
- 12. Damaskus. 
- 13, Von Damaskus nach Baalbeck und Berüt. 


Griechenland (Land und Leute). 
-. 14. Von Smyrna über Syra nach Athen. 
- 15. Von Triest (Brindisi, Marseille oder Messina) nach Athen 
(— Konstantinopel). Griechischer Archipel. Olympia. 
- 16. Athen und weitere Umgebung (Daphne-Kloster, Phyle, Mara- 
thon, Korinth etc.). 


Europäische Türkei (Land und Leute). 


- 17. Von Athen direkt oder über Volo und Saloniki nach Konstan- 
tinopel. 

- 18. Von Wien auf der Donau über Budapest, Mohäcs, Belgrad, 
Bazias, Orsova, Giurgewo (— Galatz — Donaumündungen) 
nach Rustschuk; per Bahn nach Varna und per Dampfer nach 
Konstantinopel. 

- 19. Konstantinopel und Umgebung. 

-. 20, Von Konstantinopel über Varna und Rustschuk nach Bukarest. 
Bukarest. 

- 21. Von Konstantinopel über Adrianopel und den Schipka-Pass 
nach Rustschuk und Bukarest. 

- 22. Von Bukarest über Orsova, Mehadia (Herkulesbäder), Temes- 
vär, Budapest nach Wien. 


Karten und Pläne: 


Karte von Palästina — Plan von Jerusalem. — Plan der 
Grabeskirche in Jerusalem. — Plan der Marienkirche in Bethlehem. — 
Karte der weitern Umgebung von Jerusalem. — Plan von Smyrna. — 
Plan von Ephesus. — Karte von Griechenland. — Plan von Athen. — 
Karte der weitern Umgebung von Athen. — Plan von Olympia. — 
Plan von Troja. — Karte der Dardanellen. — Karte der Balkanhalbinsel. — 
Plan von Konstantinopel. — Karte des Bosporus und der Umgebung von 
Konstantinopel. — Plan von Bukarest. — Plan von Belgrad. 
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Führer. Dieselben sind grös 


sern Formats und bergen die er- 


schöpfendste Führerkenntnis mit einem sorgfältigen Apparat von bild- 
lichen und topographischen Hülfsmitteln 


Wegweiser. Dieselben sind kleinern Formats, be 
rebiete und entsprechen de 
mit Zeit und Geld zu 


meist auf e re Re 
grossen Mehrzahl, w 


:schränken sich 
ı Reisebedürfnis der 
geizen hat 


Deutschland und Österreich: 


Nord-Deutschland, Führer, 
noramen, 99 Ansichten. 
Westlicher Teil. 

Süd-Deutschland, 


ramen, 64 Ansichten Dritte Auflage. 


Rheinlande, Wegweiser, 


mit 33 Karten, 3 
Dritte 
Gebunden 
Führer, mit 23 Karten, 17 Plänen, 9 Pano- 


32 Plänen, 2 Pa- 
Auflage. Östlicher und 


aM. 3,00. 


Gebunden M. 7,50 
mit 16 Karten und 22 Plänen, 


einem Panorama vom Niederwald und einem Rheinpanorama 


von Mainz bis Koblenz. 


Vierte Auflage. 


Gebunden M. 5,00. 


Österreich-Ungarn, Wegweiser, mit 18 Karten, 18 


änen und 2 Panoramen. 
Pl 12P 


Deutsche Alpen, Führer, mit 
5 Ansichten. 


noramen und: 
Gebunden.A M. 3,00. 


[Globus.] »Die Meyerschen Reise- 
bücher stellen in der Th as Voll- 
endetste dar, was bis jetzt in die- 
sem Zweig der Litteratur 


Zweite Auflage. Geb. M, 6,00. 


> Karten, 7 Plänen, 19 Pa- 
Östlicher und Westlicher Teil. 


und zwar ebensowohl 
zlichen wie des An- 
chönen.« 


worden ist, 
in BetreffdesNü 
senehmen und : 


Italien: 


Ober -Italien, Führer von Gsell-Fels. 

85 Ansichten und 1 Panorama. 
Gebunden & M. 6,00. 

Führer von @sell-Fels. Mit5 Karten, 


und Grundrissen, 
Auflage. 2 Teile, 
Rom und Mittel-Italien, 


55 Plänen und Grundrissen, 


Zweite Auflage. 2 Teile. 


Mit 11 Karten, 40 Plänen 
Dritte 


1 Panorama, 79 Ansichten. 
Gebunden A M. 9,00. 


Unter-Italien und Sieilien, Führer von Gsell-Fels. Mit 


14 Karten, 
Zweite Auflage. 2 Teile. 


48 Plänen und Grundrissen und 89 Ansichten. 


Gebunden AM. 6,00. 


Italien in 60 Tagen, Wegweiser von G@sell-Fels. Mit 


6 Karten und 18 Plänen. Zweite Auflage. 


Dr. A. von Zahn in den »Jahr- 
büchern für Kunstwissenschaft«: 
»2. . +. Ref. kann jetzt die in Burck- 
hardts ‚Cicerone‘, 2. Aufl., gethane 
Ausserung: das einzige mit wün- 
schenswerter Ausführlichkeit ge- 
arbeitete Reisehandbuch sei noch 
immer Murray, zu Gunsten des vor- 
liegenden Werks von Gsell- Fels aus- 
drücklich En umere 

»Gegenwart«: «Es eher 
sich dieses Werk "über ähnliche, 


Gebunden M. 9,00 


weil es eine staunenswerte Fülle 
von Stoff in der übersichtlichsten 
Weise zusammenfasst, das Wich- 
tige von minder Wichtigem leicht 
erkennbar trennt und selbst dem 
Mann von Fach eine Menge prak- 
tischer Fingerzeige, dem Laien eine 
Menge von Anregungen gibt... .« 
Professor von Kloeden: »..... Das 
Buch ist mir unschätzbar und un- 
entbehrlich. Es ist eine Arbeit von 
bewundernswertem Fleiss... € 
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Frankreich: 

Paris und Nord-Frankreich, Führer, mit 7 Karten, 30 Plä- 
nen, 33 Ansichten und 1 Panorama. Zweite Auflage. 
Gebunden M. 3,00. 

Süd-Frankreich und die Kurorte der Riviera di Ponente, von 
Co a und Algier, Führer, mit21 Karten, 24Plänen, 5 Pano- 
ramen und 20 Ansichten. Zweite Auflage. Geb. M. 10,00. 


Schweiz: 
Schweiz, Führer, mit 23 Karten, 7 Plänen, 29 Panoramen und 
22 Ansichten. Neunte Auflage. Gebunden M. 9,00. 


Suisse, -Guide, avec 23 Cartes, 7 er 29 Panorames et 22 Illu- 
strations; Quatri&me Ed. Rel. M. 3,00. 

Schweiz, Wegweiser, mit 2 Übersee, 2 Speeial- und 

5 Routenk&tten.‘ Werte Aufla 'e. Kartoniert M. 2,00. 


‚ —Z — — + - H _ Te - _—. 
Im Ansofluss : an unse rn »Orientführef efsc hien: i 
f / 
{ Arabjsgher Sprachführer 
f 
„ | yon Dr. W*Hartmann, r 
Kanzler-Dragoman bei dem Kaiserl. Deutschen Konsulat zu Beirut. 


Taschenformat. In Leder gebunden. Preis 6 Mark. 


Dies Buch soll dem Reisenden in Syrien und Ägypte n als steter 
Begleiter dienen, nachdem er sich zu Haus und unterwegs. mit 
seinem Inhalt vertraut gemacht. Eine kurze Grammatik 
belehrt ihn über die hauptsächlichen Gesetze der Formenlehre 
ihr folgt eine Sammlung gut gewählter Redensarten und Gespräche, 
nach den Vorkommnissen des Aufenthalts und des Reisens im 
Orient geordnet. Ganz besondern Wert für den praktischen 
Gebrauch besitzt aber das reichhaltige deutsch-arabische 
Vokabular, welches mit seinem Register zu den Redensarten zu 
unmittelbarer Anwendung geeignet ist, während das den 
Schluss bildende arabisch-deutsche Vokabular ein eingehenderes 
Studium der Sprache wesentlich fördern wird. 

Aus der reichen Erfahrung des seit Jahren im Orient leben- 
den Verfassers gewonnene, zahlreich eingestreute Bemerkungen 
über Dinge des orientalischen Lebens und Verkehrs erhöhen den 
Wert dieses »Sprachführers«, den kein Orientreisender künftig 
ohne Nachteil wird entbehren können. 
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